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ดว้ยพระนามของอลัลอฮ ์ผูท้รงไรซ้ ึ�งขอบเขตในความเมตตา 
ผูท้รงปราณีต่อบรรดาผูศ้รทัธาเสมอ 

บทนํา 
มวลการสรรเสรญิที�สมบูรณย์ิ�งเป็นสทิธขิองอลัลอฮพ์ระผูอ้ภบิาลแห่งสากลโลก 
พรอนัประเสรฐิและความสนัตสิขุจงมแีด่ท่านนบมีุฮมัมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
แด่วงศว์านของท่านและบรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่าน 
ตลอดจนบรรดาผูท้ี�ปฏบิตัติามแนวทางของพวกเขาดว้ยดจีนถงึวนัแห่งการตอบแทน เราขอกล่าวว่า: 
แทจ้รงิ สิ�งที�สําคญัที�สดุที�มสุลมิทุกคนตอ้งใส่ใจ: คอืการอ่าน การพจิารณา การใครค่รวญ การเรยีนรู ้
และการปฏบิตั ิ- หลงัจากคมัภรีข์องอลัลอฮแ์ลว้ - คอืการอ่านซนุนะฮข์องท่านเราะซลูลุลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ท่านนบมีุฮมัมดั อลยัฮศิเศาะลาตุวสัสลาม ไดก้ล่าวว่า: 
"ฉันไดท้ิ �งไวใ้หพ้วกเจา้ โอ ้มนุษยเ์อ๋ย คอืสิ�งที� หากพวกเจา้ไดย้ดึมั�นกบัมนัแลว้ 
แน่นอนพวกเจา้จะไม่หลงทางตลอดไป คอืคมัภรีข์องอลัลอฮ ์และซนุนะฮน์บขีองพระองค"์ 
รายงานโดย อหิม่ามมาลกิ 
แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 
"และสิ�งใดที�เราะซลูไดนํ้ามายงัพวกเจา้ ดงันั�น พวกเจา้ก็จงยดึเอาไว ้และสิ�งใดที�เขาไดห้า้มพวกเจา้ไว ้
ก็จงละเวน้เสยี" [ซเูราะฮ ์อลั-หชัร:์ �] 
ดว้ยเหตุดงักล่าว สมาคมเพื�อการบรกิารเนื�อหาอสิลาม 
และสมาคมเพื�อการเผยแพรศ่าสนาอสิลามแห่งรอ๊บวะฮ ์
จงึไดใ้ส่ใจในการจดัทาํสารานุกรมสําหรบัหะดษีของท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และไดทํ้าการแปลออกมาเป็นภาษาต่างๆ 
แทจ้รงิอลัลอฮ ์
ทรงอํานวยความง่ายดายในการคดัสรรสารานุกรมชดุนี�ที�จาํเป็นสําหรบัมสุลมิทุกคนในดา้นศาสนาแ
ละการใชช้วีติของเขาในโลกนี� สารานุกรมชดุนี�มาพรอ้มดว้ยคาํอธบิายสั�นๆ 
และมกีารอธบิายความหมายและความหมายแฝงของมนั 
และไดอ้ธบิายถงึสิ�งที�ไดร้บับางประการจากหะดษีของมนั 
และสารานุกรมชดุนี�ไดถู้กรวบรวมไวใ้นหนังสอืเลม่นี�แลว้ซึ�งมชี ื�อว่า: 
"อลัมนุตะกอ มนิ เมาซอูะฮ ์อลัอะฮาดษี อนันะบะวยีะฮ"์ 
และงานชิ �นนี�ไดม้กีารแปลเป็นภาษาต่างๆ ในโลกนี� เพื�อใหเ้นื�อหาของมนัไดเ้ป็นประโยชน ์
และเพื�อใหซ้นุนะฮข์องท่านเราะซลุุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดร้บัการเผยแผ่สู่มนุษยชาตทิั�งหลายดว้ยภาษาของพวกเขาเอง 
และเราขอต่ออลัลอฮ ์เพื�อใหพ้ระองคท์รงโปรดตอบรบังานชิ �นนี� 
และทรงโปรดทําใหม้นัเป็นงานที�มคีวามจาํเรญิ มคีวามบรสิุทธิ �ใจต่อพระองค ์
และทรงโปรดใหก้ารตอบแทนแกบ่รรดาผูท้ี�มสีว่นในการสนับสนุน การเตรยีมการ การแปล 
และการเผยแผ่ดว้ยเทอญ 

และขออลัลอฮท์รงประทานพรและความสนัตจิงมแีด่ท่านนบขีองเรา มุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
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แทจ้รงิ ผลตอบแทนของการกระทําทุกอย่างนั�นขึ�นอยู่กบัเจตนาต่างๆ และสําหรบัทกุคนนั�นจะไดร้บัในสิ�งที�เขาไดต้ ั�งเจตนาไว ้

ْ�مَالُ  عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )1(
َ
«إِ��مَا الأْ

وَرَ  االلهِ  إَِ�  فهَِجْرَتهُُ  وَرسَُوِ�ِ،  االلهِ  إَِ�  هِجْرَتهُُ  َ�نتَْ  َ�مَنْ  نوََى،  مَا  لاِْ�رئٍِ  وَ�ِ��مَا  وَمَنْ  بِا��ي�ةِ،  سُوِ�ِ، 
و�جُهَا، فهَِجْرَتهُُ إَِ� مَ  ةٍ يََ�َ

َ
وِ اْ�رَأ

َ
ْ�يَا يصُِيبهَُا أ  .ا هَاجَرَ إَِ�هِْ»َ�نتَْ هِجْرَتهُُ ِ�ُ

ْ�مَالُ و� لفظ �لبخاري: 
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .بِا��ي�اتِ، وَ�ِ��مَا لُِ�� اْ�رئٍِ مَا نوََى»«إِ��مَا الأْ

 

(1) - จากอุมรั อบินุลค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “แทจ้รงิ 
ผลตอบแทนของการกระทํานั�นขึ �นอยู่กบัเจตนา 
และแต่ละคนจะไดร้บัการตอบแทนตามที�เขาไดต้ั�งเจตนาไว ้
ดงันั�นผูใ้ดที�อพยพไปหาอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
การอพยพของเขาก็จะเป็นเพื�ออลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
และผูใ้ดที�อพยพเพื�อประโยชนท์างโลกหรอืเพื�อผูห้ญงิที�จะแต่งงาน 
ดงันั�นการอพยพของเขาก็จะเป็นเพื�อสิ�งที�เขาตั�งเป้าไว”้ 
และในตวับทของอหิม่ามอลับุคอรยีม์รีะบุว่า "แทจ้รงิ 
ผลตอบแทนของการกระทําทุกอย่างนั�นขึ �นอยู่กบัเจตนาต่างๆ 
และสําหรบัทุกคนนั�นจะไดร้บัในสิ�งที�เขาไดต้ั�งเจตนาไว ้» [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า: แทจ้รงิ 

ทุกการกระทํานั�นจะถูกพจิารณาดูที�การเจตนา 
ซึ�งหลกัการนี�ครอบคลุมทุกการกระทํา 
ไม่ว่าจะเป็นเร ื�องอบิาดะฮ(์การเคารพภกัด)ีหรอืเร ื�องมุอามะละฮ(์การเป็นอยู่ในสงั
คม) ดงันั�นผูใ้ดที�ต ั�งเจตนาในการปฏบิตักิารงานของเขาเพื�อประโยชนใ์ดๆ 
ก็ตาม 
เขาจะไมไ่ดร้บัสิ�งใดนอกจากผลประโยชนด์งักล่าวและเขาจะไมไ่ดร้บัผลบญุใดๆ 
จากการกระทํานั�น และผูใ้ดที�ต ั�งเจตนาในปฏบิตันัิ�นเพื�อเขา้ใกลอ้ลัลอฮ ์
เขาก็จะไดร้บัผลตอบแทนและรางวลัจากการกระทําของเขา 
แมว่้าสิ�งที�เขาไดก้ระทํานั�นเป็นเร ื�องปกตทิั�วไปก็ตาม เชน่ การกนิและดื�ม 
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จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดย้กตวัอย่างใหเ้ห็นถงึผลของการตั�งเจตนาที�มต่ีอการกระทํา ทั�งๆ 
ที�มนัเป็นการกระทําที�เทา่เทยีมกนัในภาพลกัษณภ์ายนอก ท่านไดอ้ธบิายว่า 
ผูใ้ดที�ต ั�งใจในการอพยพออกจากบา้นเกดิเมอืงนอนเพื�อแสวงหาความพอพระทั
ยจากพระผูอ้ภบิาลของเขา 
การอพยพของเขาก็จะเป็นการอพยพที�ถูกตอ้งตามหลกัศาสนา 
เป็นที�ถูกตอบรบั 
และเขาจะไดร้บัผลบุญเป็นการตอบแทนตามเจตนาที�เขาไดต้ั�งใจไว ้
และผูใ้ดที�อพยพเพื�อหวงัผลประโยชนท์างโลกนี� จะเป็นทรพัยส์นิ เงนิทอง 
เกยีรตยิศ การคา้ หรอืภรรยา เขาจะไม่ไดร้บัสิ�งใดๆ 
จากการอพยพของเขาเวน้แต่ผลประโยชนท์ี�เขาไดต้ั�งใจไวเ้ท่านั�น 
และจะไม่มผีลบุญหรอืรางวลัใดๆ สําหรบัเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้เีจตนาที�บรสุิทธิ � เพราะอลัลอฮจ์ะไมต่อบรบัการกระทําใดๆ 
นอกจากการกระทําที�หวงัในความโปรดปรานของพระองคเ์ท่านั�น 

2. การกระทําต่างๆ ที�สามารถเป็นสื�อเพื�อการเขา้ใกลอ้ลัลอฮไ์ดนั้�น 
หากผูท้ี�กระทํานั�น ไดก้ระทําดว้ยรูปแบบปกตทิั�วไป 
การกระทํานั�นจะไมม่ผีลบุลสําหรบัเขา 
จนกว่าเขาจะกระทําสิ�งนั�นดว้ยเจตนาที�หวงัเพื�อเขา้ใกลอ้ลัลอฮ ์ตะอาลา 

(4560) 
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“ผูใ้ดสรา้งสิ�งที�ไม่มีในคาํสอนของเรา ซึ�งเป็นสิ�งที�ไม่มีอยู่ในนั�น สิ�งนั�นจะถกูปฏิเสธ 

ْ�رِناَ َ�نْ َ��شَِةَ ر� االله عنها قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص� االله عليه وسلم:    -  )2(
َ
حْدَثَ ِ� أ

َ
«مَنْ أ

 متفق عليه. هَذَا مَا لَ�سَْ ِ�يهِ َ�هُوَ ردٌَّ»
ْ�رُناَ َ�هُوَ ردَ�»و�سلم: 

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً لَ�سَْ عَليَهِْ أ

 

(2) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ผูใ้ดสรา้งสิ�งที�ไม่มใีนคําสอนของเรา 
ซึ�งเป็นสิ�งที�ไม่มอียู่ในนั�น สิ�งนั�นจะถูกปฏเิสธ” บนัทกึโดยบุคอรยีแ์ละมุสลมิ 
และมใีนบนัทกึของมุสลมิคอื"ผูใ้ดกระทําสิ�งใด ที�ไม่มใีนคําสอนของเรา ดงันั�น 
การกระทํานั�นย่อมถูกปฏเิสธ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าใครก็ตามที�สรา้งสิ�งใดในศาสนา 
หรอืกระทําสิ�งใดซึ�งไม่มหีลกัฐานจากอลักุรอานและซนุนะฮนั์�น 
สิ�งนั�นจะถูกตกีลบัไปยงัเจา้ของมนัและไม่เป็นที�ยอมรบัโดยอลัลอฮ.์ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เร ื�องอบิาดะฮม์รีากฐานมาจากอลักุรอานและซนุนะฮ ์
ดงันั�นเราจะไม่อบิาดะฮต่์ออลัลอฮน์อกจากดว้ยสิ�งที�มบีญัญตัไิว ้
ไม่ใชด่ว้ยการอุตรหิรอืประดษิฐข์ึ �นมาเอง 

2. ศาสนาไม่ใชด่ว้ยความเห็นและการเห็นชอบ 
แต่ดว้ยการปฏบิตัติามทา่นเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

3. หะดษีนี�เป็นหลกัฐานที�แสดงถงึความสมบูรณแ์บบของศาสนา. 
4. บดิอะฮค์อืทุกสิ�งที�อุตรขิึ �นมาในศาสนา ซึ�งไมม่ใีนสมยัของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั และสมยัของบรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่าน 
ไม่ว่าในดา้นความเชื�อ คาํพูด หรอืการกระทํา 

5. หะดษีนี�เป็นหนึ�งในรากฐานของศาสนาอสิลาม 
เปรยีบเสมอืนตราช ั�งสําหรบัการกระทํา เชน่เดยีวกบัทุกๆ 
การกระทําที�ไมแ่สวงหาความพอพระทยัจากอลัลอฮ ์
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ดงันั�นจะไม่มผีลบุญแกผู่ท้ี�กระทํา เชน่เดยีวกบัทกุๆ 
การกระทําที�ไม่สอดคลอ้งกบัสิ�งที�ท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั นํามา 
การกระทํานั�นจะถูกตกีลบัไปยงัผูก้ระทํานั�น 

6. บดิอะฮท์ี�ตอ้งหา้มคอืสิ�งที�เกี�ยวขอ้งทางศาสนาไม่ใชท่างโลก 
(4792) 

อิสลาม คือ การที�ท่านกล่าวคําปฏิญานว่า   “ลา อิลาฮะ อิลลลัลอฮ ์วะอนันะ มุหมัมะดนั เราะซูลลุลอฮ ์ ”  ) แปลว่า ไม่มีพระเจา้ที�แทจ้รงิ –ที�สมควรแกก่ารเคารพสกัการะ - นอกจากอลัลอฮเ์ท่านั�น  และมุหมัมดั คือ  ศาสนฑูตของพระองค ์(ดํารงการละหมาด จ่ายซะกาต  ถือศลีอดในเดือนเราะมาฎอน และประกอบพิธหีจัญห์ากท่านมีความสามารถ 

عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: بَ�نْمََا َ�نُْ عِندَْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )3(
ثرَُ ا� 

َ
عَرِ، لاَ يرَُى عَليَهِْ أ فَرِ، وَلاَ  ذَاتَ يوَْمٍ إِذْ طَلَعَ عَليَنَْا رجَُلٌ شَدِيدُ َ�يَاضِ ا��يَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ ا�ش� س�

سْنَدَ رُكْبَ�يَهِْ إَِ� رُكْبَ�يَهِْ، وَ َ�عْرِفهُُ  
َ
سَ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، فأَ

حَدٌ، حَ�� جَلَ
َ
يهِْ  مِن�ا أ وضََعَ كَف�

خِْ�ِْ� عَنِ الإْسِْلاَمِ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَْ 
َ
دُ، أ «الإْسِْلاَمُ هِ وسََل�مَ:  َ�َ فَخِذَيهِْ، وَقَالَ: ياَ ُ�مَ�

َ�ةَ، وَ  ا�ز� وَتؤُِْ�َ  لاَةَ،  ا�ص� وَتقُِيمَ  دًا رسَُولُ االلهِ،  ُ�مَ� ن� 
َ
وَأ إلاِ� االلهُ،  إَِ�َ  لاَ  نْ 

َ
أ �شَْهَدَ  نْ 

َ
تصَُومَ رََ�ضَانَ، أ

ِ�    وََ�ُج� اْ�َيتَْ إنِِ اسْتَطَعْتَ إَِ�هِْ سَِ�يلاً» خِْ�ْ
َ
قهُُ، قَالَ: فأَ ُ�ُ وَ�ُصَد�

َ
قَالَ: صَدَقتَْ، قَالَ: َ�عَجِبنَْا َ�ُ، �سَْأ

يمَانِ، قَالَ:   نْ تؤُْمِنَ بِااللهِ، وََ�لاَئَِ�تِهِ، وَُ�تُبِهِ، وَرسُُلِهِ، وَاْ�َوْمِ الآْخِرِ، وَتؤُْمِنَ بِالقَْدَرِ خَْ�ِهِ  عَنِ الإِْ
َ
«أ

هِ» خِْ�ِْ� عَ   وََ��
َ
ن�كَ ترََاهُ، فَإنِْ �مَْ تَُ�نْ ترََاهُ  نِ الإْحِْسَانِ، قَالَ:  قَالَ: صَدَقتَْ، قَالَ: فأَ

َ
نْ َ�عْبُدَ االلهَ كَأ

َ
«أ

يرََاكَ»  اعَةِ، قَالَ:    فَإِن�هُ  خِْ�ِْ� عَنِ ا�س�
َ
ائلِِ»قَالَ: فأَ عْلَمَ مِنَ ا�س�

َ
بأِ ا�مَْسْؤُولُ َ�نهَْا  ِ�    «مَا  خِْ�ْ

َ
قَالَ: فأَ

مَارَتهَِا، قَالَ:  
َ
اءِ َ�تَطَاوَ�وُنَ ِ� اْ�ُ�يَْ َ�نْ أ نْ ترََى اْ�فَُاةَ العُْرَاةَ العَْالةََ رَِ�ءَ ا�ش�

َ
مَةُ رَ��تهََا، وَأ

َ
نْ تَِ�َ الأْ

َ
 انِ»«أ

ائلُِ؟»قَالَ: ُ�م� اْ�طَلقََ، فلَبَِثتُْ َ�لِي�ا ُ�م� قَالَ ِ�:   تدَْرِي مَنِ ا�س�
َ
عْلَمُ، قَالَ:  قلُتُْ: االلهُ وَرسَُوُ�ُ   «ياَ ُ�مَرُ، أ

َ
 أ

تاَُ�مْ ُ�عَل�مُُ�مْ دِينَُ�مْ»
َ
�لُ، أ  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .«فَإِن�هُ جِْ�ِ

 

(3) - จากอุมรั อบินุลค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: วนัหนึ�ง 
ในขณะที�พวกเรากาํลงัอยู่พรอ้มกบัท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ก็ไดม้ชีายคนหนึ�งที�มเีสื �อผา้ขาวผ่อง ผมดําสนิท ไม่มรีอ่งรอยของการเดนิทางเลย 
เขา้มาหาพวกเรา และก็ไม่มผีูใ้ดในหมู่พวกเราที�รูจ้กัเขา 
จนกระทั�งเขาไดนั้�งลงตรงหนา้ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮ ิวะสลัลมั  
โดยที�หวัเข่าของเขากบัหวัเข่าของท่านนบปีระกบกนั 
และวางสองฝ่ามอืของเขาลงบนโคนขาของท่านนบ ีพรอ้มกล่าวว่า “โอมุ้หมัมดั ! 
จงบอกฉันเกี�ยวกบัอสิลามดว้ยเถดิ?” ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า “อสิลาม คอื 
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การที�ท่านกล่าวคําปฏญิานว่า “ลา อลิาฮะ อลิลลัลอฮ ์วะอนันะ มุหมัมะดนั 
เราะซลูุลลอฮ”์ (แปลว่า ไม่มพีระเจา้ที�แทจ้รงิ –ที�สมควรแกก่ารเคารพสกัการะ- 
นอกจากอลัลอฮเ์ท่านั�น และมุหมัมดั คอื ศาสนฑตูของพระองค)์ ดํารงการละหมาด 
จา่ยซะกาต ถอืศลีอดในเดอืนเราะมาฎอน 
และประกอบพธิหีจัญห์ากท่านมคีวามสามารถ” เขากล่าวว่า “ท่านพูดถูกแลว้” 
เขา(อุมรั) กล่าวว่า 
“พวกเรารูส้กึแปลกใจต่อเขาที�สอบถามท่านนบแีลว้เขากล่าวรบัรอง” เขากล่าวอกีว่า 
“แลว้จงบอกฉันเกี�ยวกบัอหีม่านดว้ยเถดิ? ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า “คอื 
การที�ท่านศรทัธาต่ออลัลอฮ ์บรรดามลาอกิะฮข์องพระองค ์คมัภรีต์่างๆ ของพระองค ์
บรรดาศาสนฑตูของพระองค ์วนัอาคเิราะฮ ์
ตลอดจนท่านศรทัธาในกฏอลัเกาะดรัทั�งดแีละช ั�ว” เขากล่าวว่า “ท่านพูดถูกแลว้” 
เขากล่าวต่อไปอกีว่า “แลว้จงบอกฉันเกี�ยวกบัอหิซ์านดว้ยเถดิ?” ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ตอบว่า “คอื การที�ท่านทําอบิาดะฮต่์ออลัลอฮร์าวกบัว่าท่านเห็นพระองค ์
และถา้หากท่านไม่เห็นพระองค ์แทจ้รงิพระองคก์็ทรงเห็นท่าน” เขากล่าวว่า 
“แลว้จงบอกฉันเกี�ยวกบัวนัสิ �นโลกดว้ยเถดิ?” ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า 
“คนที�ถูกถามไม่ไดรู้ม้ากไปกว่าคนที�ถาม” เขากล่าวว่า 
“แลว้จงบอกฉันเกี�ยวกบัสญัญานของมนัว่ามอีะไรบา้ง ?” ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า 
“คอื การที�ทาสหญงิจะกาํเนิดลูกเป็นนายของนาง และท่านจะไดเ้ห็นคนเดนิเทา้เปล่า 
(ไม่ใส่รองเทา้) ไม่สวมเสื �อผา้  ยากจน เลี �ยงแพะแกะต่างพากนัปลูกตกึสูง ๆ (อุมรั) 
เล่าว่า จากนั�น เขาคนนั�นก็จากไป แลว้ฉัน(อุมรั)ก็หายหนา้ไปหลายวนั 
ต่อมาท่านนบกี็ไดถ้ามฉันว่า “โออุ้มรั ! เจา้รูห้รอืไม่ว่าคนถามนั�นเป็นใคร? ฉันตอบว่า 
“อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคย์่อมรูด้กีว่า” ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า 
“แทจ้รงิแลว้เขาคอืญบิรลี เขามาหาพวกเจา้เพื�อสอนศาสนาใหแ้ก่พวกเจา้” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
อุมรั อบินุลค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า มลาอกิะฮญ์บิรลี 

อะลยัฮสิสลาม ไดม้าหาบรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ 
ในรูปของชายคนหนึ�งที�ไมม่ใีครรูจ้กั และส่วนหนึ�งจากคุณลกัษณะของเขาคอื 
เสื �อผา้ของเขาขาวสะอาด ผมของเขาดําสนิท 
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ไมม่รีอ่งรอยบ่งบอกว่าเขาเป็นผูเ้ดนิทาง เชน่ ความเหนื�อยลา้ ฝุ่ นผง 
ผมที�แยกส่วน และเสื �อผา้ที�สกปรก และไม่มใีครรูจ้กัเขา 
โดยที�บรรดาเศาะฮาบะฮไ์ดนั้�งรว่มอยู่กบัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
จากนั�นเขาก็เขา้ไปนั�งหนา้ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ในลกัษณะของผูเ้รยีน และเขาไดถ้ามท่านนบเีกี�ยวกบัอสิลาม 
ท่านก็ตอบเขาดว้ยหลกัการของศาสนาที�ประกอบดว้ย 
การกล่าวคําปฏญิาณทั�งสอง การดํารงไวซ้ ึ�งการละหมาดหา้เวลา 
การจา่ยซะกาตแกผู่ท้ี�มสีทิธิ �ไดร้บั การถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอน 
และการทําหจัญส์ําหรบัผูม้คีวามสามารถ 

ผูถ้ามกล่าวว่า: ท่านพูดถูก 
จงึทําใหบ้รรดาเศาะฮาบะฮรู์ส้กึประหลาดใจกบัคําถามของเขาที�แสดงถงึความไ
ม่รูอ้ะไรเลย แต่แลว้เขาก็กลบัยนืยนัในความถูกตอ้งของคําตอบ 

จากนั�นเขาถามท่านเกี�ยวกบัหลกัการศรทัธา 
ท่านจงึตอบเขาเกี�ยวกบัหลกัการศรทัธาทั�งหกประการ 
ซึ�งประกอบดว้ยการศรทัธาต่อการมอียู่ของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
และคุณลกัษณะของพระองค ์
ศรทัธาในความเป็นเอกะของพระองคใ์นดา้นการสรา้งของพระองคแ์ละในดา้นก
ารทําอบิาดะฮต์่อพระองคเ์พยีงองคเ์ดยีว 
ศรทัธาต่อบรรดามลาอกิะฮท์ี�อลัลอฮท์รงสรา้งขึ �นจากรศัม ี
พวกเขาคอืบ่าวของอลัลอฮท์ี�มเีกยีรต ิพวกเขาจะไม่ฝ่าฝืนต่อพระองค ์
และพวกเขาจะปฏบิตัติามคําสั�งของพระองค ์
ศรทัธาต่อบรรดาคมัภรีท์ี�มาจากอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ซึ�งถูกประทานลงมาแกบ่รรดาเราะซลูของพระองค ์เชน่ อลักุรอาน อตัเตารอต 
อลัอนิญลี และอื�นๆ 
ศรทัธาต่อบรรดาเราะซลูที�ทําหนา้ที�เผยแพรศ่าสนาของอลัลอฮ ์
ซึ�งส่วนหนึ�งจากบรรดาเราะซลูเหล่านั�น ไดแ้ก ่นูห ์อบิรอฮมี มูซา อซีา 
และคนสุดทา้ยคอืมหูมัมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮมิวะสลัลมั 
และศรทัธาต่อบรรดาเราะซลูและบรรดานบที่านอื�นๆ อกีหลายท่าน 
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ศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮแ์ละสิ�งที�เกดิขึ �นหลงัจากความตาย ชวีติในหลุมฝังศพ 
ซึ�งมนุษยจ์ะถูกฟื�นคนืชพีหลงัจากความตายและจะถูกนํามาสอบสวน 
และบั�นปลายของเขาอาจสิ �นสุดที�สวรรคห์รอืนรก 
และศรทัธาว่าอลัลอฮไ์ดก้าํหนดสิ�งต่างๆ ตามความรอบรู ้ความปรชีาญาณ 
การบนัทกึ และความประสงคข์องพระองค ์
และทั�งหมดจะเกดิขึ �นตามที�อลัลอฮไ์ดท้รงกาํหนดไว ้
และทรงสรา้งใหม้นัเกดิขึ �นมา แลว้เขาถามท่านนบเีกี�ยวกบัอหิซ์าน 
ท่านจงึตอบเขาว่าอหิซ์านคอื 
การที�บ่าวคนหนึ�งไดท้ําอบิาดะฮต่์ออลัลอฮร์าวกบัว่าเขาเห็นพระองค ์
แต่ถา้เขาไม่สามารถบรรลุถงึสถานะนั�นได ้
ก็ใหเ้ขาทําอบิาดะฮต์่ออลัลอฮร์าวกบัว่าพระองคก์าํลงัเฝ้าดูเขาอยู่ ดงันั�น 
สถานะแรก (อลัมุชาฮะดะฮ)์ คอืสถานะของการรูเ้ห็นซึ�งเป็นสถานะที�สูงที�สุด 
และสถานะที�สอง (อลัมุรอกอบะฮ)์ คอืสถานะของการเฝ้าตดิตาม 

แลว้เขาก็ถามเกี�ยวกบัวนักยิามะฮว่์า จะเกดิขึ �นเมื�อไร? ดงันั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า ความรูเ้กี�ยวกบัวนักยิามะฮนั์�น 
เป็นสิ�งที�อลัลอฮท์รงรกัษาไวใ้นความรูข้องพระองค ์ดงันั�น 
ไมม่ผีูใ้ดสามารถรูเ้ร ื�องนี�ไดท้ั�งผูถู้กถามและผูถ้าม 

แลว้เขาไดถ้ามท่านเกี�ยวกบัสญัญาณแห่งวนัอวสาน ดงันั�น 
ท่านนบจีงึอธบิายว่า ส่วนหนึ�งในบรรดาสญัญาณต่างๆ นั�นก็คอื 
จะมทีาสแีละและลูกๆของนางมากมาย หรอืจะเกดิการเนรคุณของบรรดาลูกๆ 
ต่อมารดาของพวกเขา ซึ�งพวกเขาจะปฏบิตัต่ิอมารดาของพวกเขาเหมอืนทาส ี
และคนเลี �ยงแกะคนยากจน 
พวกเขาจะไดร้บัความสะดวกสบายในยุคสุดทา้ยแห่งโลกนี� 
ซึ�งพวกเขาจะแข่งขนัโออ้วดกนัในการตกแต่งและกอ่สรา้งตกึอาคาร 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 
แทจ้รงิผูถ้ามคนนั�นคอืมลาอกิะฮญ์บิรลี 
ซึ�งมาสอนศาสนาที�บรสุิทธิ �นี�แกบ่รรดาเศาะฮาบะฮ ์
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. มารยาทที�ดงีามของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งท่านไดนั้�งรว่มกบับรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่านและพวกเขาก็นั�งรว่มกบัทา่
น 

2. ศาสนาไดบ้ญัญตัใิหม้คีวามอ่อนโยนกบัผูถ้ามและใหเ้ขาเขา้มาใกล ้
เพื�อที�เขาจะไดถ้ามโดยไม่เกดิความเกรง็หรอืกลวั 

3. มคีวามสุภาพกบัผูส้อน เชน่การกระทําของญบิรลี อะลยัอสิสลาม 
โดยที�เขานั�งต่อหนา้ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ในลกัษณะของผูม้มีารยาทที�จะเรยีนรูจ้ากท่าน 

4. หลกัการอสิลามมหีา้ประการ และรากฐานของการศรทัธามหีกประการ 
5. เมื�อคําว่าอสิลามและคําว่าอหีม่านไดม้าอยู่ในที�เดยีวกนั 
คําว่าอสิลามจะถกูอธบิายดว้ยการกระทําภายนอก 
และอหีม่านจะถูกอธบิายดว้ยเร ื�องภายใน 

6. ศาสนานั�นมรีะดบัที�แตกต่างกนั ระดบัแรก อสิลาม ระดบัที�สอง อหีม่าน 
และระดบัที�สาม อหิซ์าน ซึ�งเป็นระดบัที�สูงสุด 

7. หลกัเดมิสําหรบัผูท้ี�จะถามคอืการไม่รู ้
และความไม่รูเ้ป็นเหตุจงูใจของคําถาม 
ดงันั�นบรรดาเศาะฮาบะฮจ์งึประหลาดใจกบัคําถามของเขาและคํารบัรองคว
ามถูกตอ้งของเขา 

8. การเร ิ�มดว้ยสิ�งที�สําคญัที�สุด จากนั�นต่อดว้ยสิ�งที�สําคญัรองลงมาตามลําดบั 
เพราะศานาเร ิ�มดว้ยการกล่าวปฏญิาณทั�งสองในการอธบิายถงึหลกัการอสิ
ลาม และเร ิ�มดว้ยการศรทัธาอลัลอฮใ์นการอธบิายถงึหลกัการศรทัธา 

9. อนุญาตใหถ้ามผูรู้ใ้นสิ�งที�ผูถ้ามนั�นรูอ้ยู่แลว้ เพื�อใหค้นอื�นจะไดรู้ ้
10. ความรูเ้กี�ยวกบัวนักยิะมะฮเ์ป็นความรูท้ี�อลัลอฮท์รงรกัษาไวใ้นความรอบรู ้
ของพระองคเ์ท่านั�น 

(4563) 
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“อิสลามถกูสรา้งขึ�นบนหลกัหา้ประการ 

قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:    -  )4( قال:  ُ�مَر ر� االله عنهما  بنِ  االلهِ  َ�بدِْ  «بُِ�َ َ�نْ 
دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوُ�ُ،   ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَأ

َ
َ�ةِ،  الإْسِْلاَمُ َ�َ َ�ْسٍ: شَهَادَةِ أ لاَةِ، وَ�ِيتَاءِ ا�ز� وَ�ِقَامِ ا�ص�

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ .وحََج� اْ�َيتِْ، وصََوْمِ رََ�ضَانَ»
 

(4) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “อสิลามถูกสรา้งขึ �นบนหลกัหา้ประการ คอื 
ปฏญิาณว่า 
ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแก่การเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์
และมุฮมัหมดัคอืบ่าวและศาสนทูตของพระองค ์ดํารงการละหมาด จา่ยซะกาต 
บําเพ็ญหจัญ ์ณ บยัตุลลอฮ ์และถอืศลีอดในเดอืนเราะมาฎอน” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัไดเ้ปรยีบเทยีบศาสนาอสิลามกบัอาคารที�แข็งแกรง่
ซึ�งมเีสาหลกัหา้ตน้ที�รองรบัอาคาร และคุณลกัษณะอื�นๆ 
ที�เหลอืของศาสนาอสิลามก็เหมอืนกบัองคป์ระกอบเพิ�มเตมิเพื�อความสมบรูณแ์
บบของอาคาร หลกัแรก: คําปฏญิาณทั�งสอง 
คอืการปฏญิาณว่าไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงิน
อกจากอลัลอฮ ์
และมฮูมัหมดัคอืศาสนทตูของพระองคแ์ละคําปฏญิาณทั�งสองถอืเป็นเสาหลกัอั
นเดยีวกนั ไม่สามารถแยกออกจากกนัได ้
คอืผูเ้ป็นบ่าวจะตอ้งกล่าวคําปฏญิาณทั�งสองดว้ยการยอมรบัถงึความเป็นเอกะข
องอลัลอฮ ์
และความเป็นพระเจา้ที�มสีทิธิ �ไดร้บัการเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงิและไมม่สีิ�งอื�น
ใดที�จะมสีทิธิ �นอกจากพระองคเ์ท่านั�น 
และปฏบิตัติามความตอ้งการของบทบญัญตัแิละศรทัธาในความเป็นเราะซลูของ
นบมีูฮมัหมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และปฏบิตัติามท่าน. หลกัที�สอง: 
การดํารงการละหมาด คอืการดํารงการละหมาดภาคบงัคบัทั�งหา้เวลา 
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ทั�งกลางวนัและกลางคนื ไดแ้ก ่ฟัจญร์(ฺรุง่เชา้) ดุฮร ี�(เที�ยงวนั) อศัร(ีเย็น) 
มฆัรบิ(หลงัดวงอาทติยต์กดนิ) และอชิาอ(์คํ�า) ตามเงื�อนไข องคป์ระกอบ 
และสิ�งที�จาํเป็นต่างๆ ของมนัที�ตอ้งปฏบิตั ิหลกัที�สาม: การจา่ยซะกาตภาคบงัคบั 
ซึ�งเป็นอบิาดะฮท์ี�เกี�ยวกบัเงนิทอง 
ที�วาญบิสําหรบัทุกทรพัยส์นิที�มพีกิดัครบตามจาํนวนที�หลกัศาสนากาํหนดไว ้
ซึ�งมอบใหก้บัผูท้ี�มสีทิธิ �ไดร้บัมนั. หลกัที�สี�: การบาํเพ็ญหจัญ ์คอื 
การมุ่งสู่มกักะฮเ์พื�อประกอบพธิกีรรม 
โดยมเีป้าหมายเพื�อการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ ์ตะอาลา หลกัที�หา้: 
การถอืศลีอดในเดอืนเราะมาฎอน ไดแ้ก ่การงดการกนิ การดื�ม 
และสิ�งอื�นๆที�ทําใหก้ารถอืละศลีอดนั�นเสยี 
ดว้ยเจตนาเพื�อเป็นการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮต์ั�งแต่แสงอรุณขึ �นจนถงึดวงอาทติยล์ ั
บขอบฟ้า 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. คําปฏญิาณทั�งสองแยกจากกนัไมไ่ด ้
ดงันั�นการกล่าวคําปฏญิาณหนึ�งจะไม่ถูกตอ้งนอกจากดว้ยการกล่าวอกีคํา
ปฏญิาณหนึ�ง ดว้ยเหตุนี�คําปฏญิาณทั�งสองนี�จงึเป็นหลกัขอ้เดยีวกนั 

2. คําปฏญิาณทั�งสองเป็นรากฐานของศาสนา ดงันั�น 
จะไม่มกีารตอบรบัทุกคํากล่าว และทุกการกระทํา 
นอกจากดว้ยคําปฏญิาณทั�งสอง 

(65000) 
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แทจ้รงิสทิธทิี�อลัลอฮต์อ้งไดร้บัจากบ่าว คอืการเคารพสกัการะตอ่พระองคเ์พียงผูเ้ดียว และไม่นําสิ�งใดมาเป็นภาคกีบัพระองค ์และสิทธทิี�บ่าวจะไดร้บัจากอลัลอฮก์ค็ือการที�พระองคไ์ม่ลงโทษผูท้ี�ไม่ต ั�งภาคตี่อพระองคด์ว้ยสิ�งใด  ๆ

)5(  -   ُ�َ ُ�قَالُ  ِ�َارٍ  عَليَهِْ وسََل�مَ َ�َ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��  كُنتُْ ردِْفَ  قَالَ:  َ�نهُْ،  مُعَاذٍ رَِ�َ االله�ُ    َ�نْ 
، َ�قَالَ:  ، قلُتُْ: االله�ُ وَرسَُوُ�ُ  «ياَ مُعَاذُ، هَلْ تدَْرِي حَق� االله�ِ َ�َ عِبَادِهِ، وَمَا حَق� العِبَادِ َ�َ االله�ِ؟»ُ�فَْ�ٌ
قَالَ:   عْلَمُ، 

َ
نْ لا أ

َ
أ العِبَادِ َ�َ االله�ِ  شَ�ئًْا، وحََق�  بهِِ  ُ�وا  ِ�ُْ� َ�عْبُدُوهُ وَلا  نْ 

َ
أ العِبَادِ    «فَإنِ� حَق� االله�ِ َ�َ 

بَ مَنْ لا �ُْ�ِكُ بهِِ شَ�ئًْا» ُ بِ ُ�عَذ� ��َ�
ُ
فَلاَ أ

َ
ْهُمْ، َ�يتَ�ِ�وُا»هِ ا��اسَ؟ قَالَ:  ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االله�ِ أ  . «لا تُ�َ��

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(5) - จากท่านมุอาซ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : ฉันไดข้ี�ลาซอ้นหลงัท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ซึ�งมชี ื�อเรยีกว่า อุฟายร ์ท่านไดก้ล่าวกบัฉันว่า "โอมุ้อาซ 
ท่านทราบหรอืไม่ว่าอะไรคอืสทิธทิี�อลัลอฮต์อ้งไดร้บัจากบ่าวของพระองค ์
และอะไรคอืสทิธทิี�บ่าวจะไดร้บัจากอลัลอฮ ์" ฉันกล่าวว่า 
"อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคท์รงรูด้ทีี�สุด" ท่านจงึกล่าวว่า  
"แทจ้รงิสทิธทิี�อลัลอฮต์อ้งไดร้บัจากบ่าว 
คอืการเคารพสกัการะต่อพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว และไม่นําสิ�งใดมาเป็นภาคกีบัพระองค ์
และสทิธทิี�บ่าวจะไดร้บัจากอลัลอฮก์็คอืการที�พระองคไ์ม่ลงโทษผูท้ี�ไม่ตั�งภาคต่ีอพระอง
คด์ว้ยสิ�งใดๆ " แลว้ฉันไดก้ล่าวว่า "โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
จะใหฉั้นนําเร ื�องนี�บอกเล่าแกผู่ค้นไหม เพื�อเขาจะไดด้ใีจกบัมนั? "ท่านตอบว่า 
“ท่านอย่าไดบ้อกพวกเขา เพราะอาจทําใหพ้วกเขาพึ�งพาสิ�งนั�นเท่านั�น". [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึสทิธทิี�อลัลอฮต์อ้งไดร้บัจากบ่าวของพระองคแ์ละสทิธทิี�บ่าวจะไดร้บั
จากอลัลอฮ ์สทิธทิี�อลัลอฮต์อ้งไดร้บัจากบ่าว 
คอืการเคารพสกัการะต่อพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 
และไม่นําสิ�งใดมาเป็นภาคกีบัพระองค ์และสทิธทิี�บ่าวจะไดร้บัจากอลัลอฮ ์
คอืการที�พระองคไ์ม่ลงโทษผูท้ี�ศรทัธาในเอกภาพของพระองคซ์ ึ�งพวกเขาไม่ตั�ง
ภาคต่ีอพระองคด์ว้ยสิ�งใด ๆ จากนั�นท่านมุอาซไดถ้ามท่านว่า " โอ ้
เราะซลูุลลอฮ ์จะใหฉั้นนําเร ื�องนี�บอกเล่าแกผู่ค้นไหม เพื�อพวกเขาจะไดด้ใีจ 
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มคีวามสุขกบัความประเสรฐินี�? แต่ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดห้า้มไม่ใหบ้อก เพราะกลวัพวกเขาจะยดึกบัสิ�งนั�นเท่านั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึสทิธขิองอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ที�พระองคไ์ดท้รงบญัญตัไิวเ้หนือบรรดาบ่าวของพระองค ์นั�นคอื 
การเคารพสกัการะต่อพระองค ์และไม่ตั�งภาคใีด ๆ พรอ้มกบัพระองค ์

2. อธบิายถงึสทิธขิองบรรดาบ่าวที�จะไดร้บัจากอลัลอฮ ์
ซึ�งเป็นความโปรดปรานและความกรุณาจากพระองค ์
คอืการใหพ้วกเขาไดเ้ขา้สวรรคแ์ละไม่ลงโทษพวกเขา 

3. ในหะดษีนี�เป็นการแจง้ขา่วดทีี�น่ายนิดยีิ�งสําหรบับรรดาผูศ้รทัธาในความเป็
นเอกะของอลัลอฮ ์พวกเขาไม่ตั�งภาคใีด ๆ พรอ้มกบัพระองค ์
โดยการกาํหนดสรวงสวรรคเ์ป็นบั�นปลายของพวกเขา 

4. ท่านมุอาซ ไดร้ายงานหะดษีนี�กอ่นที�ท่านจะเสยีชวีติ 
เพราะกลวัจะเป็นการปกปิดความรู ้

5. เป็นการเตอืนไมใ่หม้กีารเปิดเผยบางหะดษีสําหรบัมนุษยบ์างกลุ่ม 
เพราะกลวัถงึความไม่เขา้ใจในความหมายของมนั 
และสิ�งนั�นเป็นสิ�งที�ไม่เกี�ยวกบัหลกัการปฏบิตั ิ
และไม่เกี�ยวกบัหลกักฎหมายของศาสนา 

6. ผูท้ี�ทําบาปที�เป็นผูศ้รทัธาในเอกภาพของอลัลอฮ ์
พวกเขาจะอยู่ภายใตค้วามประสงคข์องพระองค ์พระองคอ์าจจะลงโทษ 
และอาจะใหอ้ภยัพวกเขา 
และสุดทา้ยแลว้สวรรคค์อืบั�นปลายสําหรบัพวกเขา 

(65007) 
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ไม่มีบ่าวคนใดที�กล่าวคําปฏิญาณตนว่า ไม่มีพระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮฺ และมุหมัมดัเป็นศาสนทตูของอลัลอฮฺดว้ยความเชื �อมั�นในใจของเขา เวน้แตอ่ลัลอฮฺจะทําใหเ้ขาเป็นที�ตอ้งหา้มสําหรบันรก 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ َ�َ ا�ر�حْلِ   -  )6(
َ
عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه: أ

، قَالَ: َ��يكَْ ياَ رسَُولَ االلهِ «ياَ مُعَاذُ»، قَالَ: َ��يكَْ ياَ رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، قَالَ:  «ياَ مُعَاذُ ْ�نَ جَبلٍَ»قَالَ:  
دًا رسَُولُ االلهِ صِدْقًا مِنْ قلَبِْهِ إلاِ�  وسََعْدَيكَْ، ثلاََثاً، قَالَ:  ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وَأ

َ
حَدٍ �شَْهَدُ أ

َ
«مَا مِنْ أ

مَهُ االلهُ َ�َ ا��ارِ» وا؟ قَالَ: حَر� خِْ�ُ بهِِ ا��اسَ فَ�سَْتَ�ِْ�ُ
ُ
فَلاَ أ

َ
خَْ�َ «إِذًا َ�ت�ِ�وُا»، قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

َ
. وَأ

��مًا.
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ بهَِا مُعَاذٌ عِندَْ َ�وْتهِِ تأَ

 

(6) - จากท่านอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : แทจ้รงิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เคยนั�งบนพาหนะโดยมมีุอาซนั�งทา้ย ท่านกล่าวว่า 
"โอมุ้อาซ เอ๋ย" เขากล่าวว่า " ครบัท่านเราะซลูุลอลัลอฮฺ" ท่านกล่าวอกีว่า "โอมุ้อาซ 
เอ๋ย" เขาก็ตอบว่า"ครบัท่านเราะซลูุลอลัลอฮฺ "ท่านกล่าวอกีว่า "โอมุ้อาซ เอ๋ย" 
เขาก็ตอบว่า "ครบัท่านเราะซลูุลอลัลอฮฺ" สามคร ั�ง แลว้ท่านก็กล่าวว่า 
"ไม่มบ่ีาวคนใดที�กล่าวคําปฏญิาณตนว่า ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮฺ 
และมุหมัมดัเป็นศาสนทูตของอลัลอฮฺดว้ยความเชื�อมั�นในใจของเขา 
เวน้แต่อลัลอฮฺจะทําใหเ้ขาเป็นที�ตอ้งหา้มสําหรบันรก" มุอาซถามว่า "โอ ้
ท่านเราะซลูุลอลัลอฮฺ จะไม่ใหฉั้นบอกข่าวดนีี�แก่คนอื�นๆ หรอื 
เพื�อพวกเขาจะไดพ้ากนัดใีจ?" ท่านก็ตอบว่า "เชน่นั�นพวกเขาก็จะไม่ทําอะไรเลย" 
และมุอาซก็ไดบ้อกเร ื�องนี�ขณะที�เขากําลงัจะสิ �นใจเพราะกลวับาป 
(จากการปกปิดความรู)้ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
คร ั�งหนึ�งทา่นมุอาซ บนิญะบลั เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ 

ขี�สตัวพ์าหนะอยู่ดา้นหลงัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
แลว้ท่านก็เรยีกเขาว่า "โอ ้มุอาซ? ท่านไดเ้รยีกซํ �าสามคร ั�ง 
เพื�อเป็นการยนืยนัถงึความสําคญัของสิ�งที�ท่านจะพูดกบัเขา. 

และท่านมอุาซ เราะฎยิลัลอฮุ ก็ตอบทุกคร ั�ง โดยกล่าวว่า 
“ขา้พเจา้ยนิดตีอบรบัทา่น โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ฺ
และขา้พเจา้จะทําใหท้่านมคีวามสุข” นั�นคอื: ฉันตอบรบัท่าน โอ ้
ท่านเราะซลูุลลอฮฺ ตอบแลว้ตอบอกี 
และฉันหวงัความสุขสําหรบัคําตอบของท่าน 
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ดงันั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
บอกเขาว่าไมม่ใีครที�กล่าวคําปฏญิาณว่า "ไมม่พีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮฺ" 
นั�นคอืไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอ
ฮฺ และมูหมัมดัเป็นศาสนทูตของพระองค ์
ดว้ยความเชื�อมั�นจากใจของเขาโดยไมโ่กหก ดงันั�น 
ถา้เขาเสยีชวีติไปในสภาพนี� อลัลอฮจ์ะทําใหเ้ขาเป็นที�ตอ้งหา้มสําหรบัไฟนรก. 

ท่านมุอาซ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
เพื�อตอ้งการบอกใหผู้ค้นไดรู้ ้เพื�อใหพ้วกเขามคีวามสุข และรูส้กึด ีไดห้รอืไม่ ? 

ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กลวัว่าพวกเขาจะไมท่ําอะไรเลย 
และการงานของพวกเขาจะลดนอ้ยลง 

ดงันั�นท่านมุอาซจงึไมไ่ดบ้อกใครเกี�ยวกบัเร ื�องนี�จนกระทั�งกอ่นที�เขาจะเสยี
ชวีติ เพราะกลวับาปที�เกดิจากการปกปิดความรู ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. กล่าวถงึความถ่อมตนของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ที�ใหม้อุาซขึ �นขี� อยู่ดา้นหลงัท่านบนหลงัสตัวพ์าหนะของท่าน 

2. กล่าวถงึวธิกีารสอนของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ขณะที�ท่านเรยีกมุอาซ ซํ �าๆ หลายคร ั�ง 
เพื�อดงึความสนใจไปยงัสิ�งที�ท่านกาํลงัจะพูด 

3. หนึ�งในเงื�อนไขของการกล่าวคําปฏญิาณ: 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ฺและมูฮมัมดัเป็นศาสนทูตของพระองค ์
คอืผูท้ี�กล่าวนั�น ตอ้งกล่าวดว้ยความจรงิใจและมั�นใจ 
ไม่ใชด่ว้ยการโกหกหรอืสงสยั 

4. ผูท้ี�ศรทัธาในเอกภาพของอลัลอฮ ฺพวกเขาจะไมอ่ยู่ในไฟนรกอย่างถาวร 
แมว่้าพวกเขาจะเขา้ไปในนั�นเพราะบาปของพวกเขาก็ตาม 
พวกเขาก็จะออกจากมนัหลงัจากที�บรสุิทธิ �จากบาปแลว้ 

5. คุณค่าของคําปฏญิาณทั�งสองสําหรบัผูท้ี�กล่าวมนัดว้ยความบรสุิทธิ �ใจ . 
6. อนุญาตใหล้ะทิ �งการรายงานหะดษีในบางกรณีที�อาจเกดิผลที�ไม่ดตีามมา 

(10098) 
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ใครที�กล่าว   " ลาอิลาฮะอิลลลัลอฮ ฺ"ความว่า  ) ไม่มีพระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ (และปฏิเสธทุกสิ�งที�ถกูสกัการะอื�นจากอลัลอฮฺ ทรพัยส์นิและเลือดเนื�อของเขาจะเป็นที�ตอ้งหา้ม และการคิดบญัชทีี�มีต่อเขานั�นเป็นหน้าที�ของอลัลอฮฺ 

عن طارق بن أشيم الأشج� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم   -  )7(
 .»«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وََ�فَرَ بمَِا ُ�عْبَدُ مِنْ دُونِ االلهِ حَرُمَ مَاُ�ُ ودََمُهُ، وحَِسَابهُُ َ�َ االلهِ يقول: 

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(7) - จากท่านฏอรกิ บนิ อะชมี อลัอชัญะอยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ใครที�กล่าว 
"ลาอลิาฮะอลิลลัลอฮฺ" ความว่า 
(ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ) 
และปฏเิสธทุกสิ�งที�ถูกสกัการะอื�นจากอลัลอฮฺ 
ทรพัยส์นิและเลอืดเนื�อของเขาจะเป็นที�ตอ้งหา้ม 
และการคดิบญัชทีี�มต่ีอเขานั�นเป็นหนา้ที�ของอลัลอฮฺ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ใครก็ตามที�กล่าวและทําการปฏญิาณตนดว้ยปากของเขาว่า 
"ไมม่พีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ"์ 
นั�นคอืไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอ
ฮ ์และเขาปฏเิสธต่อทกุสิ�งที�เป็นสิ�งเคารพสกัการะอื�นจากอลัลอฮ ์
และละทิ �งทุกศาสนายกเวน้อสิลาม 
ดงันั�นทรพัยส์นิเงนิทองของเขาและเลอืดของเขาเป็นสิ�งตอ้งหา้มสําหรบัมุสลมิ 
เพราะไม่ใชส่ทิธใิดๆ สําหรบัเรา 
นอกจากสิ�งที�ประจกัษเ์ปิดเผยจากการงานของเขาเท่านั�น 
ทรพัยส์นิเงนิทองของเขาจะไม่ถูกเอาไป และเลอืดของเขาจะไม่ถูกหลั�งออกมา 
เวน้แต่เขาไดก้อ่อาชญากรรมหรอืความผดิทางอาญาที�จาํเป็นตอ้งลงโทษซึ�งเป็
นบทบญัญตัขิองศาสนาอสิลาม 

และอลัลอฮจฺะทรงเป็นผูค้ดิบญัชขีองเขาในวนักยิามะฮ ์
เพราะหากเขามคีวามสจัจรงิ พระองคก์็จะใหร้างวลัตอบแทนเขา 
และถา้เขาเป็นคนกลบักลอก(มุนาฟิก)พระองคก์็จะลงโทษเขา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การกล่าว "ลาอลิาฮะอลิลลัลอฮ"ฺ 
และการปฏเิสธในทุกสิ�งที�เป็นสิ�งเคารพบูชาอื�นจากอลัลอฮฺเป็นเงื�อนไขในก
ารเขา้รบัอสิลาม. 

2. ความหมายของ (ลาอลิาฮะอลิลลัลอฮฺ ) 
คอืการปฏเิสธต่อทุกสิ�งที�เป็นสิ�งเคารพบูชาอื�นจากอลัลอฮ ฺเชน่ รูปเคารพ 
หลุมฝังศพ และอื�นๆ และทําการอบิาดะฮต์อ่พระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 

3. ใครก็ตามที�มคีวามเชื�อในการเป็นเอกภาพต่ออลัลอฮฺและปฏบิตัติามบทบั
ญญตัขิองมนัเป็นที�เปิดเผย จาํเป็นตอ้งไม่ทําอนัตรายใดๆ ต่อเขา 
จนกว่าจะมคีวามชดัเจนที�ปรากฎจากเขาซึ�งสิ�งที�ขดัแยง้กบัสิ�งที�เขาไดย้ดึมั�

นไว ้
4. ทรพัยส์นิเงนิทองของมุสลมิ เลอืดเนื�อของพวกเขา 
และเกยีรตยิศของพวกเขา เป็นสิ�งที�มเีกยีรต ิ
นอกจากดว้ยสทิธทิี�มาลบลา้งมนั 

5. การตดัสนิต่างๆ ในโลกนี�เป็นไปตามสิ�งที�ปรากฏ 
และในวนัอาคเิราะฮนั์�นขึ �นอยู่กบัเจตนาและจดุมุ่งหมาย 

(6765) 
ผูใ้ดเสียชีวิตโดยที�เขาไม่ไดต้ ั�งภาคีใดๆ ต่ออลัลอฮ ์เขาจะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน และผูใ้ดเสียชวิีตโดยที�เขาไดต้ ั�งภาคตี่ออลัลอฮ ์เขาจะไดเ้ขา้นรกอย่างแน่นอน 

َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَا   -  )8(
َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قَالَ: أ

  «مَنْ مَاتَ لاَ �ُْ�ِكُ بِااللهِ شَ�ئًْا دَخَلَ اْ�نَ�ةَ، وَمَنْ مَاتَ �ُْ�ِكُ بِااللهِ شَ�ئًْا دَخَلَ ا��ارَ» ا�مُْوجِبتََانِ؟ َ�قَالَ:  

 ] رواه مسلم [ -] صحيح[
 

(8) - จากท่านญาบริ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : มชีายคนหนึ�งมาหาท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แลว้กล่าวว่า "โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
อะไรคอืความแน่นอนของสองประการ? ท่านตอบว่า 
"ผูใ้ดเสยีชวีติโดยที�เขาไม่ไดต้ั�งภาคใีดๆ ต่ออลัลอฮ ์เขาจะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน 
และผูใ้ดเสยีชวีติโดยที�เขาไดต้ั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์เขาจะไดเ้ขา้นรกอย่างแน่นอน" 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ชายคนหนึ�งไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

เกี�ยวกบัการกระทําสองประการที�เป็นเหตุทําใหเ้ขา้สวรรค ์
และที�เป็นเหตุทําใหเ้ขา้นรก? ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตอบว่า 
"การกระทําที�ทําใหเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอนนั�นคอืการที�คนหนึ�งคนใดไดเ้สยีชวีิ
ตในสภาพที�เขาไดท้ําการเคารพสกัการะต่ออลัลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีว 
และไม่ตั�งสิ�งใดๆ เป็นภาคกีบัอลัลอฮ ์
และการกระทําที�ทําใหเ้ขา้นรกอย่างแน่นอนนั�น 
คอืการที�คนหนึ�งคนใดเสยีชวีติในสภาพที�เขาตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
ไดก้าํหนดบางสิ�งมาเคยีงคู่กบัอลัลอฮ ์ไดก้าํหนดบางสิ�งมาเทยีบเคยีงกบัอลัลอฮ ์
ทั�งในดา้นความเป็นพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะ 
ดา้นการเป็นผูท้รงอภบิาล ดา้นพระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการศรทัธาในความเป็นเอกะของอลัลอฮ ์
และผูใ้ดที�เสยีชวีติโดยเขาไดศ้รทัธาต่ออลัลอฮ ์และไม่ตั�งภาคกีบัพระองค ์
เขาจะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน 

2. ภยัอนัตรายของการตั�งภาค ี
และผูใ้ดที�เสยีชวีติโดยเขาไดต้ั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
เขาจะไดเ้ขา้นรกอย่างแน่นอน 

3. ผูท้ี�ทําบาปจากบรรดาผูท้ี�ศรทัธาในเอกภาพของอลัลอฮ ์
พวกเขาจะอยู่ในความประสงคข์องอลัลอฮ ์ซึ�งอลัลอฮอ์าจลงโทษพวกเขา 
และอาจใหอ้ภยัแกพ่วกเขา และบั�นปลายของพวกเขาคอืสรวงสวรรค ์

(65008) 
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ใครกต็ามที�เสียชีวิตไปโดยเขาไดข้อต่อสิ�งอื�นจากอลัลอฮเ์พื�อเป็นภาคีเขาตอ้งตกนรกอย่างแน่นอน 

َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال: قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم َ�ِمَةً وَقلُتُْ   -  )9(
خْرَى، قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم:  

ُ
ا دَخَلَ ا��ارَ»«مَنْ  أ وَقلُتُْ   مَاتَ وَهُوَ يدَْعُو مِنْ دُونِ االلهِ نِد�

ا دَخَلَ اْ�نَ�ةَ. ناَ: مَنْ مَاتَ وَهُوَ لاَ يدَْعُو اللهِِ نِد�
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ أ

 

(9) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวไวซ้ ึ�งถอ้ยคําหนึ�ง และฉันก็กล่าวอกีถอ้ยคําหนึ�ง 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
กล่าวว่า:"ใครก็ตามที�เสยีชวีติไปโดยเขาไดข้อต่อสิ�งอื�นจากอลัลอฮเ์พื�อเป็นภาคเีขาต ้
องตกนรกอย่างแน่นอน" 
และฉันกล่าวว่า"ใครก็ตามที�เสยีชวีติไปโดยไม่ขอต่อสิ�งใดเพื�อเป็นภาคกีบัอลัลอฮเ์ขา
จะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวแกพ่วกเราว่า 

ใครก็ตามที�มอบสิ�งที�ควรเป็นของอลัลอฮใ์หก้บัสิ�งอื�นที�ไม่ใชพ่ระองค ์เชน่ 
การขอดุอาอต่์อสิ�งอื�นจากอลัลอฮต์ะอาลา 
หรอืขอความชว่ยเหลอืจากสิ�งอื�นที�ไม่ใชอ่ลัลอฮ ์แลว้เสยีชวีติในสภาพนั�น 
แทจ้รงิเขาก็เป็นหนึ�งในชาวนรก. ท่านอบินุมสัอดู เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
ไดก้ล่าวเสรมิว่า ใครก็ตามที�เสยีชวีติไปโดยไม่ตั�งภาคใีดๆ กบัพระองค ์แทจ้รงิ 
บั�นปลายของเขาคอืสรวงสวรรค.์ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การขอดุอาอเ์ป็นอบิาดะฮท์ี�ไมส่ามารถมุ่งไปยงัสิ�งใดไดน้อกจากต่ออลัลอฮ ์
ตะอาลา เท่านั�น 

2. ความประเสรฐิของเตาฮดี (ศรทัธาในความเป็นเอกะของอลัลอฮ)์ 
และใครก็ตามที�เสยีชวีติไปในสภาพนั�น  เขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์
แมว้่าเขาจะถูกลงโทษจากบาปของเขาก็ตาม 

3. อนัตรายของการตั�งภาค ี
และใครก็ตามที�เสยีชวีติไปในสภาพนั�นเขาจะตอ้งเขา้นรก 

(3419) 
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แทจ้รงิเจา้นั�น จะตอ้งไปหากลุ่มชนกลุ่มหนึ�งซึ�งเป็นชาวคมัภีร ์ เมื�อไปถึงพวกเขา จงเรยีกรอ้งเชิญชวนพวกเขา ใหย้อมรบัในการกล่าวคําปฏิญาณวา่  " ไม่มีพระเจา้อื�นใดที�ถกูเคารพโดยแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์และแทจ้รงิมุฮมัมดัเป็นเราะสลูของอลัลอฮ ์

، عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْمَا قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ �مُِعَاذِ بنِْ جَبلٍَ  - )10(
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� حَِ� َ�عَثهَُ إَِ� اْ�َمَنِ: 

َ
نْ �شَْهَدُوا أ

َ
هْلَ كِتَابٍ، فَإِذَا جِئتْهَُمْ فَادُْ�هُمْ إَِ� أ

َ
ِ� قَوْمًا أ

ْ
«إِن�كَ سَتأَ

عَليَهِْ  فَرَضَ  قَدْ  االلهَ  ن� 
َ
أ خِْ�هُْمْ 

َ
فأَ بِذَ�كَِ،  �كََ  طَاعُوا 

َ
أ هُمْ  فإَنِْ  االلهِ،  دًا رسَُولُ  ُ�مَ� ن� 

َ
وَأ َ�ْسَ  االلهُ،  مْ 

ن� االلهَ صَ 
َ
خِْ�هُْمْ أ

َ
طَاعُوا �كََ بِذَ�كَِ، فأَ

َ
 قَدْ فَرَضَ عَليَهِْمْ صَدَقةًَ تؤُخَْذُ  لَوَاتٍ ِ� ُ�� يوَْمٍ وََ�لْةٍَ، فَإنِْ هُمْ أ

ْ�وَا�هِِمْ 
َ
أ وََ�رَائمَِ  فَإِي�اكَ  بِذَ�كَِ،  �كََ  طَاعُوا 

َ
أ هُمْ  فَإنِْ  ُ�قَرَائهِِمْ،   َ�َ فَُ�دَ�  غْنِيَائهِِمْ 

َ
أ دَعْوَةَ  مِنْ  وَات�قِ   ،

 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ا�مَْظْلُومِ، فَإِن�هُ لَ�سَْ بَ�نْهَُ وَ�َْ�َ االلهِ حِجَابٌ»
 

(10) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวแกมุ่อาซ บนิ ญะบลั เราะฎยิลัลอฮูอนัฮุ 
ชว่งที�ท่านจะส่งเขาไปยงัเยเมนว่า : "แทจ้รงิเจา้นั�น 
จะตอ้งไปหากลุ่มชนกลุ่มหนึ�งซ ึ�งเป็นชาวคมัภรี ์ เมื�อไปถงึพวกเขา 
จงเรยีกรอ้งเชญิชวนพวกเขา ใหย้อมรบัในการกล่าวคําปฏญิาณว่า 
"ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ถูกเคารพโดยแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์
และแทจ้รงิมุฮมัมดัเป็นเราะสูลของอลัลอฮ ์" หากพวกเขาตอบรบัเจา้ 
จงบอกพวกเขาว่าแทจ้รงิอลัลอฮไ์ดก้าํหนดใหล้ะหมาดวนัและคนืหนึ�งหา้เวลา 
หากพวกเขาปฏบิตัติาม ก็จงบอกพวกเขาว่า อลัลอฮไ์ดก้าํหนดใหจ้า่ยซะกาต 
โดยเอาจากคนรวยและมอบใหแ้ก่บรรดาผูท้ี�ยากจนในหมู่พวกเขา 
และหากพวกเขาเชื�อฟังในเร ื�องซะกาตแลว้ 
ดงันั�นเจา้จงระวงัในทรพัยส์มบตัทิี�มค่ีาของพวกเขา 
และจงระวงัการขอดุอาอข์องผูถู้กอธรรมเถดิ 
เพราะระหว่างมนักบัอลัลอฮจ์ะไม่มสีิ�งใดขวางกั�นได ้". [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
เมื�อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้่งมอุาซ บนิ ญะบลั 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไปยงัประเทศเยเมน 
เพื�อเรยีกรอ้งผูค้นเขา้สู่การศรทัธาในอลัลอฮ ์
และเป็นผูส้อนคําสอนของพระองคนั์�น 
ท่านไดช้ ี �แจงกบัมอุาซใหฟั้งว่าเขาจะตอ้งเจอกบัชาวครสิเตยีนกลุ่มหนึ�ง 
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ดงันั�นเขาจงึตอ้งเตรยีมตวัใหพ้รอ้ม 
และใหเ้ขาเร ิ�มเรยีกรอ้งพวกเขาดว้ยสิ�งที�สําคญัที�สุดต่อดว้ยสิ�งที�สําคญัถดัไปตา
มลําดบั ดงันั�นใหม้อุาซเร ิ�มดว้ยการปรบัเร ื�องความเชื�อกอ่น ดว้ยการยอมรบัว่า 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพบูชา นอกจากอลัลอฮ ์และแทจ้รงิแลว้ 
มูฮมัมดันั�นเป็นศาสนทูตของพระองค ์เพราะดว้ยคํายอมรบัดงักล่าวนั�น 
จะทําใหพ้วกเขาเป็นผูท้ี�เขา้รบัอสิลาม 
และหากพวกเขายอมรบัแลว้ก็จงใชพ้วกเขาใหด้ํารงการละหมาด 
เพราะการละหมาดนั�น 
ถอืเป็นสิ�งที�สําคญัที�สุดหลงัการยอมรบัในพระเจา้เอกองคอ์ลัลอฮผู์ท้รงเอกะ 
หากพวกเขาปฎบิตัดิงักล่าวไดแ้ลว้ 
ใหใ้ชผู้ร้ ํ�ารวยในหมูพ่วกเขาจา่ยซะกาตใหก้บัคนยากไร ้
และหา้มพวกเขาเอาทรพัยส์นิที�ดทีี�สุด 
แต่จะเพยีงพอกบัทรพัยส์นิในระดบัปานกลาง ประการสุดทา้ย ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดยํ้ �าเตอืนใหห้ลกีเลี�ยงความอธรรม 
(การละเมดิหรอืการกดขี�) 
ทั�งนี�เพราะเกรงว่าผูท้ี�ถูกกดขี�จะวงิวอนขอความเป็นธรรมต่อพระเจา้ 
ซึ�งการวงิวอนของพวกเขานั�นจะถูกตอบรบัโดยทนัท ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความหมายของการยอมรบัว่า ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์คอื 
การยดึถอืว่า พระองคเ์ทา่นั�นที�ควรแกก่ารเคารพภกัด ี
และละทิ �งการเคารพภกัดสีิ�งอื�นที�ไม่ใชพ่ระองค ์

2. ความหมายของการยอมรบัว่ามูฮมัหมดัเป็นศาสนทูตของอลัลอฮ ์คอื 
การศรทัธาต่อท่าน ศรทัธาในสิ�งที�ท่านนํามา และยอมรบัว่า 
ท่านคอืผูเ้ป็นศาสนทูตคนสุดทา้ยของอลัลอท์ี�ถูกส่งไปยงัมนุษยชาต ิ

3. การสนทนากบัผูม้วีชิาความรู ้หรอื 
ผูท้ี�มสีถานะเดยีวกบัผูรู้นั้�นไม่เหมอืนกบัการสนทนากบัผูค้นทั�วไป 
ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึกาํชบัมุอาซโดยกล่าวว่า: 
"เจา้กาํลงัจะไปหากลุ่มชนชาวคมัภรี ์
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4. ประเด็นที�สําคญัที�สุดของการเป็นมุสลมิ คอื 
ตอ้งตระหนักความกระจา่งแจง้ในศาสนาของตน 
และกาํจดัความสงสยัดว้ยการแสวงหาความรู ้

5. ศาสนาของชาวยวิและชาวครสิตเ์ป็นโมฆะหลงัจากการบงัเกดิขึ �นของท่านเ
ราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และพวกเขาจะไมอ่ยู่ในหมู่ผูท้ี�จะไดร้บัความสําเรจ็ในวนักยิามะฮจ์นกว่าพว
กเขาจะเขา้รบัอสิลาม และศรทัธาต่อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

(3390) 
มนุษยท์ี�จะมีความสุขที�สุดจากการไดร้บัการช่วยเหลือของฉันในวนักิยามะฮน์ั�นคือ ผูท้ี�กล่าวว่า ไม่มีพระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์ดว้ยความบรสิุทธ ิ �ใจ” 

ن�هُ قَالَ: قيل يا رسول االله من أسعد ا�اس �شفاعتك يوم    -  )11(
َ
أ ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه 

َ
َ�نْ أ

«لقد ظننت يا أبا هر�رة ألا �سأل� عن هذا ا�ديث  القيامة؟ قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  
أحد أول منك �ا رأيت من حرصك � ا�ديث، أسعد ا�اس �شفاع� يوم القيامة، من قال لا  

 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .� إلا االله، خا�صًا من قلبه أو نفسه» 
 

(11) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
มคีนถามท่านเราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า “โอท้่านเราะสูลุลลอฮ ์
มนุษยค์นใดหรอืที�จะมคีวามสุขมากที�สุดจากการไดร้บัการชว่ยเหลอืของท่านในวนักิ
ยามะฮ?์ ท่านจงึกล่าวว่า โออ้บูฮุรอ็ยเราะฮเ์อ่ย 
ฉันคดิว่ายงัไม่เคยมใีครถามเร ื�องนี�กบัฉันมาก่อน 
และฉันเห็นว่าเจา้ตั�งอกตั�งใจที�จะเก็บเกี�ยววจนะของฉัน 
มนุษยท์ี�จะมคีวามสุขที�สุดจากการไดร้บัการชว่ยเหลอืของฉันในวนักยิามะฮนั์�นคอื 
ผูท้ี�กล่าวว่า ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์ดว้ยความบรสุิทธิ �ใจ ” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดช้ ี �แจงว่ามนุษยท์ี�จะมคีวามสุขที�สุดจากการไดร้บัการชว่ยเหลอืของท่านในวนั
แห่งการพพิากษานั�นคอื ผูท้ี�กล่าวว่า ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์
ดว้ยความบรสุิทธิ �ใจ คอื 
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ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพภกัดทีี�แทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์
และไรซ้ ึ�งการมภีาคใีดๆ ต่อพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ยนืยนัว่าการชว่ยเหลอื (อชัชะฟาอะฮ)์ ของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ต่อบรรดาผูศ้รทัธาในวนัอาคเิราะฮนั์�นมอียู่จรงิ 

2. การชว่ยเหลอื (อชัชะฟาอะฮ)์ ของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ต่อบรรดาผูศ้รทัธาในวนัอาคเิราะฮนั์�น คอื 
การขอใหเ้อกองคอ์ลัลอฮท์รงยกเลกิการตกนรกสําหรบัผูศ้รทัธาที�มสีทิธทิี�

จะตกนรก และขอใหพ้ระองคท์รงนําผูศ้รทัธาที�ตกนรกไดอ้อกมาจากมนั 
3. ความประเสรฐิของคําปฏญิาณตนดว้ยความบรสุิทธิ �ใจ 
และผลของมนัที�ยิ�งใหญ่ 

4. การบรรลุถงึคําปฏญิาณอย่างแทจ้รงินั�น 
เกดิขึ �นไดด้ว้ยการเขา้ใจในความหมายและการปฏบิตัติาม 

5. ความประเสรฐิของอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
และความเอาจรงิของท่านในการแสวงหาความรู ้

(3414) 
 “การศรทัธานั�นมีเจ็ดสิบ หรอืหกสิบกว่าแขนง ที�ประเสรฐิสุดคือการกลา่วคําว่า ลาอลิาฮะอลิลลัลลอฮฺ  ) ไม่มีพระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะที�แทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ (และที�ตํ�าสุดของการศรทัธาคอื การขจดัสิ�งอนัตรายออกจากทางสญัจร 

قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )12( قال:  بِضْعٌ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه  يمَانُ  «الإِْ
وْ بِضْعٌ وسَِت�ونَ -وسََبعُْونَ  

َ
رِ�قِ،    -أ ذَى عَنِ الط�

َ
دْناَهَا إمَِاطَةُ الأْ

َ
فضَْلهَُا قَوْلُ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَأ

َ
شُعْبةًَ، فأَ

يمَانِ»  ] متفق عليه[ -] صحيح[  .وَاْ�يََاءُ شُعْبةٌَ مِنَ الإِْ
 

(12) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ การศรทัธานั�นมเีจ็ดสบิ หรอืหกสบิกว่าแขนง 
ที�ประเสรฐิสุดคอืการกล่าวคําว่า ลาอลิาฮะอลิลลัลลอฮฺ 
(ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะที�แทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ) 
และที�ตํ�าสุดของการศรทัธาคอื การขจดัสิ�งอนัตรายออกจากทางสญัจร 
และความละอายนั�นคอืส่วนหนึ�งของการศรทัธา” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

แทจ้รงิการศรทัธานั�นมสีาขาและคุณสมบตัมิากมาย ซึ�งรวมถงึการกระทํา 
ความเชื�อ และคําพูด. 

และคุณสมบตัสูิงสุดและดทีี�สุดของการศรทัธาคอืการกล่าวว่า «لا إلھ إلا   
 (ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ)الله»
โดยรูค้วามหมายของมนัและปฏบิตัติามในเนื�อหาของมนั 
นั�นคอืศรทัธาว่าอลัลอฮคฺอืพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะเพยีงองคเ์ดยีวโด
ยไม่มสีิ�งอื�นใด 

และการกระทําของการศรทัธาที�เล็กที�สุดคอืการขจดัสิ�งอนัตรายบนเสน้ทาง
เดนิสญัจรของผูค้น 

จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า 
แทจ้รงิความละอายเป็นคุณสมบตัหินึ�งของการศรทัธา 
และถอืว่าเป็นมารยาทหนึ�งที�ทําใหเ้กดิการทําดแีละหลกีเลี�ยงสิ�งที�ไม่ด ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การศรทัธานั�นมหีลายระดบัซึ�งบางส่วนจะมคีวามประเสรฐิกว่าอกีบางส่วน 
2. การศรทัธานั�นรวมถงึการพูด การกระทําและการยดึมั�น 
3. ความละอายที�มต่ีออลัลอฮฺนั�น 
คอืการที�พระองคต์อ้งไมเ่ห็นเจา้ในที�ที�พระองคท์รงหา้มเจา้ 
และพระองคต์อ้งเห็นท่านในที�ที�พระองคท์รงใช ้

4. การกล่าวถงึจาํนวนไม่ไดห้มายถงึการจาํกดัที�จาํนวนนั�น 
แต่เป็นการบ่งชี �ถงึการกระทําที�แสดงถงึการศรทัธานั�นมจีาํนวนมาก 
เพราะชาวอาหรบัมกักล่าวถงึจาํนวนสําหรบับางสิ�งและไม่ไดเ้ป็นการปฏเิสธ
จาํนวนอื�น 

(6468) 
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ฉันถามท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ว่า บาปใดที�ใหญ่หลวงที�สดุ ณ อลัลอฮ ์?  ท่านกล่าวว่า   “การที�เจา้กําหนดสิ�งอื�นมาเทียบเท่าอลัลอฮท์ั�งที�พระองคท์รงสรา้งเจา้มา 

نبِْ   - )13( ي� ا��
َ
لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: أ

َ
َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال: سَأ

ْ�ظَمُ عِندَْ االلهِ؟ قَالَ:  
َ
ا وهَُوَ خَلَقَكَ» أ نْ َ�عَْلَ اللهِِ نِدًّ

َ
؟ قَالَ:    «أ ي�

َ
نْ  قلُتُْ: إنِ� ذَ�كَِ لعََظِيمٌ، قلُتُْ: ُ�م� أ

َ
«وَأ

نْ َ�طْعَمَ مَعَكَ»
َ
كَ؛ َ�َافُ أ ؟ قَالَ:  َ�قْتلَُ وََ�َ ي�

َ
نْ تزَُاِ�َ حَلِيلةََ جَاركَِ»قلُتُْ: ُ�م� أ

َ
 . «أ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(13) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ฉันถามท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า บาปใดที�ใหญ่หลวงที�สุด ณ อลัลอฮ?์ ท่านกล่าวว่า 
“การที�เจา้กําหนดสิ�งอื�นมาเทยีบเท่าอลัลอฮท์ั�งที�พระองคท์รงสรา้งเจา้มา” 
ฉันกล่าวว่า: แทจ้รงิการกระทําเชน่นั�น มนัเป็นความผดิที�ใหญ่มาก ฉันกล่าวว่า: 
แลว้อะไรอกี? ท่านกล่าวว่า: “และการที�เจา้ฆ่าลูกของตวัเอง 
เพราะกลวัเขาจะกนิอาหารกบัเจา้” ฉันกล่าวว่า: แลว้อะไรอกี? ท่านกล่าวว่า 
“การล่วงประเวณีกบัภรรยาของเพื�อนบา้น” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ถูกถามถงึบาปที�ใหญ่หลวงที�สุด 

ดงันั�นท่านจงึกล่าวว่า: บาปที�ใหญ่ที�สุดคอืการตั�งภาค ี
ซึ�งก็คอืการที�ท่านทําใหส้ิ�งอื�นคลา้ยคลงึหรอืเทยีบเท่าอลัลอฮ ์
ทั�งในดา้นความเป็นพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะ 
หรอืดา้นความเป็นผูท้รงอภบิาล หรอืดา้นพระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์
และบาปนี�จะไม่ไดร้บัการอภยัจากอลัลอฮ ์ตะอาลา 
นอกจากดว้ยการเตาบะฮเ์ท่านั�น 
และหากผูก้ระทําความผดิเสยีชวีติไปในสภาพเชน่นั�น 
เขาก็จะตอ้งถูกจองจาํอยู่ในนรกตลอดกาล. จากนั�นคอืการที�คนๆ 
หนึ�งฆ่าลูกของตวัเองเพราะกลวัว่าเขาจะกนิรว่มกบัเขา 
การฆ่าคนนั�นเป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
แต่บาปจะยิ�งใหญ่กว่าถา้ผูถู้กฆ่านั�นเป็นคนในสายเลอืดของฆาตกร 
และบาปก็จะยิ�งใหญ่กว่ามาก 
หากเจตนาของฆาตกรคอืกลวัผูถู้กฆ่าจะมส่ีวนรว่มในปัจจยัยงัชพีที�มาจากพระเ
จา้ จากนั�นคอืการที�ชายคนหนึ�งไดล่้วงประเวณีกบัภรรยาของเพื�อนบา้น 
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โดยพยายามหลอกล่อภรรยาของเพื�อนบา้น 
จนกว่าเขาจะไดล้่วงประเวณีกบันาง และนางก็ยอมจาํนนต่อเขา 
และการล่วงประเวณีนั�นเป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
แต่บาปของมนัจะยิ�งใหญ่กว่าถา้ผูท้ี�ถูกล่วงประเวณีนั�นเป็นภรรยาของเพื�อนบา้น 
ซึ�งเป็นบุคคลที�ศาสนาไดส้ ั�งใหท้ําดต่ีอเพื�อนบา้น และเป็นเพื�อนบา้นที�ด ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บาปต่างๆจะมคีวามใหญ่ที�แตกต่างกนัออกไปตามฐานความผดิ 
เชน่เดยีวกบัความดทีี�มคีวามแตกต่างตามความประเสรฐิของมนั 

2. บาปที�ใหญ่หลวงที�สุด คอืการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
จากนั�นคอืการฆ่าลูกเพราะกลวัเขาจะกนิอาหารพรอ้มกบัเจา้ 
จากนั�นคอืการล่วงประเวณีกบัภรรยาของเพื�อนบา้น 

3. ปัจจยัยงัชพีมาจากอลัลอฮ ์
และพระองคท์รงดูแลเร ื�องปัจจยัยงัชพีของทุกสิ�งที�ถูกสรา้ง 

4. สทิธทิี�ยิ�งใหญ่ของเพื�อนบา้น 
และการสรา้งความเดอืนรอ้นใหแ้กเ่ขานั�นเป็นบาปที�ใหญ่มากเมื�อเทยีบกบั
ผูท้ี�ไม่เป็นเพื�อนบา้น 

5. พระองคผ์ูท้รงสรา้ง คอืผูท้ี�คู่ควรแกก่ารเคารพสกัการะเพยีงผูเ้ดยีว 
ไมม่สีิ�งใดเป็นภาคกีบัพระองค ์

(5359) 
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ขา้คือผูท้ี�สงูสง่เหนือการมีหุน้ส่วนทั�งหลาย บรสิุทธ ิ �จากการตั�งภาคี ใครก็ตามที�ทําสิ�งใดสิ�งหนึ�งซึ�งมีการตั�งภาคกีบัสิ�งอื�นรว่มกบัขา้ ขา้จะละทิ �งสิ�งนั�น และสิ�งที�เป็นภาคีนั�น 

«قال االله تبارك  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )14(
 .وتعا�: أنا أغ� ا���ء عن ا��ك، من عمل عملاً أ�ك فيه م� غ�ي، تر�تهُُ و�َ�هُ»

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(14) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 
ขา้คอืผูท้ี�สูงส่งเหนือการมหีุน้ส่วนทั�งหลาย บรสุิทธิ �จากการตั�งภาค ี
ใครก็ตามที�ทําสิ�งใดสิ�งหนึ�งซ ึ�งมกีารตั�งภาคกีบัสิ�งอื�นรว่มกบัขา้ ขา้จะละทิ �งสิ�งนั�น 
และสิ�งที�เป็นภาคนัี�น" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 

ทรงตรสัว่า : พระองคเ์ป็นผูท้ี�สูงส่งเหนือการมหีุน้ส่วนใดๆ 
พระองคไ์มจ่าํเป็นตอ้งพึ�งสิ�งใดๆ และผูใ้ดที�กระทาํการใดๆ 
ที�เป็นการเชื�อฟังต่ออลัลอฮ ์และไดท้ําใหส้ิ�งนั�นเพื�อพระองคแ์ละเพื�อผูอ้ื�นดว้ย 
แน่นอนอลัลอฮจ์ะทิ �งสิ�งนั�น จะไม่ตอบรบัมนั 
และจะส่งคนืมนัใหก้บัเจา้ของของมนั ดงันั�น 
จาํเป็นตอ้งบรสุิทธิ �ใจต่ออลัลอฮใ์นทุกการงานที�ทํา 
เพราะพระองคจ์ะไม่รบัการงานใด ยกเวน้การงานที�บรสุิทธิ �ต่อพระองคเ์ทา่นั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เป็นการเตอืนเพื�อไม่ใหม้กีารตั�งภาคกีบัพระองคใ์นทุกรูปแบบ 
เพราะการตั�งภาคนัี�นจะทําใหก้ารงานนั�นไมไ้ดร้บักรตอบรบั 

2. การรูส้กึถงึความสูงส่งและความยิ�งใหญ่ของอลัลอฮนั์�น 
เป็นสิ�งหนึ�งที�ชว่ยกระตุน้ใหเ้กดิความบรสุิทธิ �ใจในการปฏบิตัคิวามดต่ีางๆ 

(3342) 
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“ประชาชาติของฉันทกุคนจะไดเ้ขา้สวรรค  ์ยกเวน้ผูท้ี�ปฏิเสธ 

ِ� يدَْخُلُونَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )15( م�
ُ
«ُ�� أ

«�َ
َ
َ�؟ قَالَ:  اْ�نَ�ةَ إلاِ� مَنْ أ

ْ
طَاعَِ� دَخَلَ اْ�نَ�ةَ، وَمَنْ عَصَاِ� َ�قَدْ  «مَنْ  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَمَنْ يأَ

َ
أ

«�َ
َ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .أ

 

(15) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “ประชาชาตขิองฉันทุกคนจะไดเ้ขา้สวรรค ์
ยกเวน้ผูท้ี�ปฏเิสธ มคีนถามว่า ใครเล่าที�ปฏเิสธ โอเ้ราะซลูุลลอฮ ์? ผูท้ี�เช ื�อฟังฉัน 
เขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์และผูท้ี�ฝ่าฝืนฉัน แน่นอนเขาคอืผูป้ฏเิสธ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลฮุอะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่า 

ประชาชาตขิองท่านทั�งหมดจะเขา้สวรรค ์ยกเวน้ผูท้ี�ปฏเิสธ! 
บรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ ถามว่า แลว้ใครเป็นผูป้ฏเิสธ 

โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์!? 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตอบว่า: ผูใ้ดยอมจาํนน 

ทําตาม และเชื�อฟังท่านเราะซลุูลลอฮ ์ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ผูนั้�นจะไดเ้ขา้สวรรค ์ส่วนผูใ้ดที�ไม่เช ื�อฟังและไมย่อมจาํนนต่อศาสนา 
แน่นอนเขาไดถู้กขดัขวางไม่ใหเ้ขา้สวรรคเ์นื�องดว้ยการกระทําที�ไม่ดขีองเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. แทจ้รงิการเชื�อฟังท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืการเชื�อฟังอลัลอฮ ์และการฝ่าฝืนท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ก็คอืการฝ่าฝืนอลัลอฮ ์

2. การเชื�อฟังท่านบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะนําไปสู่สวรรค ์
และการฝ่าฝืนท่านจะนําไปสูไ่ฟนรก 

3. เป็นการแจง้ข่าวดสํีาหรบัผูท้ี�เช ื�อฟังในหมูป่ระชาชาตนีิ� 
ซึ�งพวกเขาทั�งหมดจะไดเ้ขา้สวรรค ์
เวน้แต่ผูท้ี�ฝ่าฝืนอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
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4. ความเมตตาของท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ที�มต่ีอประชาชาตขิองทา่น 
และความจรงิจงัของท่านในการเรยีกรอ้งใหพ้วกเขาไดร้บัทางนํา 

(4947) 
พวกเจา้อย่าไดก้ล่าวยกย่องฉัน   )จนเกินเลย (อย่างที�ชาวครสิเตียนไดย้กย่อง  ) อีซา (บุตรของนางมรัยมั เพราะแทจ้รงิ ฉันคือบ่าวของอลัลอฮ ์ ดงันั�น พวกท่านจงกล่าวว่า บ่าวของอลัลอฮแ์ละเราะสลูของพระองค ์

ابِ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ قال: سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  )16( «لاَ عَن ُ�مَرَ بنِ ا�طَ�
طْرَتِ 

َ
ناَ َ�بدُْهُ، َ�قُو�وُا: َ�بدُْ االلهِ وَرسَُوُ�ُ»ُ�طْرُوِ� كَمَا أ

َ
 . ا��صَارَى اْ�نَ َ�رْ�َمَ؛ فَإِ��مَا أ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(16) - จากท่านอุมรั อบินุลค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ฉันไดย้นิ 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า  : "พวกเจา้อย่าไดก้ล่าวยกย่องฉัน 
(จนเกนิเลย) อย่างที�ชาวครสิเตยีนไดย้กย่อง (อซีา) บุตรของนางมรัยมั เพราะแทจ้รงิ 
ฉันคอืบ่าวของอลัลอฮ ์ดงันั�น พวกท่านจงกล่าวว่า 
บ่าวของอลัลอฮแ์ละเราะสูลของพระองค"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั หา้มมใิหเ้กดิความเกนิเลย 

และเกนิขอบเขตบทบญัญตัทิี�ไดก้าํหนดไวใ้นการสรรเสรญิและสดุดที่าน  
การกล่าวถงึคุณลกัษณะเด่นของท่านว่าเหมอืนคุณลกัษณะของพระเจา้ หรอื 
การกระทําที�เป็นลกัษณะเฉพาะของพระเจา้ หรอื ถอืว่าท่านรูเ้ร ื�องเรน้ลบั หรอื 
มกีารเทยีบเคยีง ควบคู่กบัอลัลอฮด์งัที�ชาวครสิตท์ํากบัอซีา บุตรของมรัยมั      
อะลยัฮสิลาม แลว้ท่านก็ไดก้ล่าวชี �แจงว่า ท่านคอืบ่าวของอลัลอฮค์นหนึ�ง 
และท่านไดใ้ชใ้หก้ล่าวต่อท่านว่า บ่าวของอลัลอฮแ์ละเราะสูลของพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหร้ะวงัมใิหเ้กดิความเกนิเลย 
และเกนิขอบเขตบทบญัญตัทิี�ไดก้าํหนดไวใ้นการสรรเสรญิและสดุด ี
ทั�งนี�เพราะความเกนิเลยนั�นจะนําไปสู่การตั�งภาคไีด ้

2. สิ�งที�ท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดเ้ตอืนใหร้ะวงันั�นไดเ้กดิขึ �นมาแลว้ ซึ�งบางกลุ่มไดก้ระทําต่อท่านนบ ี 
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ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บางกลุ่มไดก้ระทําต่อครอบครวัของท่านนบ ี 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั และบางกลุ่มกไ็ดก้ระทําต่อบรรดานักปราชญ ์
ดงันั�นพวกเขาจงึกลายเป็นผูท้ี�ต ั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

3. ท่านเราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แจงว่า 
ท่านคอืบ่าวของอลัลอฮค์นหนึ�ง ดงันั�น 
จงึไมอ่นุญาตใหม้กีารปฎบิตัติ่อท่านดงัเชน่พระเจา้ 

4. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แจงว่า 
ท่านคอืศาสนทูตของอลัลอฮด์งันั�น 
จงึจาํเป็นที�จะตอ้งเชื�อฟังและปฎบิตัติามท่าน 

(3406) 
คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้จะยงัไม่เป็นบุคคลที�มีการศรทัธาที�สมบูรณ์ จนกว่าฉนัจะเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัเขา มากกว่าบิดาของเขา ลกูของเขา และมนุษยท์ั�งหมด 

حَدُُ�مْ حَ��  عن أ�س ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    -  )17(
َ
أ يؤُْمِنُ  «لاَ 

ْ�َعَِ�»
َ
هِ وَا��اسِ أ هِ وَوََ�ِ حَب� إَِ�هِْ مِنْ وَاِ�ِ

َ
ُ�ونَ أ

َ
 ] متفق عليه[ -]  صحيح[ .أ

 

(17) - จากท่านอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้จะยงัไม่เป็นบุคคลที�มกีารศรทัธาที�สมบูรณ ์
จนกว่าฉันจะเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัเขา มากกว่าบดิาของเขา ลูกของเขา 
และมนุษยท์ั�งหมด" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวแกพ่วกเราว่า 

แทจ้รงิมุสลมินั�นจะยงัไมเ่ป็นผูท้ี�มกีารศรทัธาที�สมบูรณ ์
จนกว่าเขาจะรกัท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เหนือบดิามารดาของเขา ลูกๆ ของเขา และเหนือมนุษยท์ุกคน 
และความรกันี�เรยีกรอ้งสู่การเชื�อฟังและใหค้วามชว่ยเหลอืท่าน 
และไม่เนรคุณต่อท่าน. 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็น (วาญบิ) ตอ้งรกัท่านเราะซลูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และใหค้วามรกัที�มต่ีอท่านเหนือทุกความรกัที�มต่ีอทุกสิ�ง 

2. ส่วนหนึ�งของสญัลกัษณท์ี�บ่งบอกถงึความรกัที�สมบูรณ ์
คอืการชว่ยเหลอืซนุนะฮข์องท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
และทุม่เททั�งชวีติและทรพัยส์นิเพื�อการนั�น 

3. การรกัท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เป็นการเรยีกรอ้งสู่การเชื�อฟังในสิ�งที�ท่านสั�งใช ้เช ื�อในสิ�งที�ท่านเล่ามา 
ห่างไกลต่อสิ�งที�ท่านหา้ม และปฏบิตัติามซนุนะฮข์องท่าน 
และละทิ �งสิ�งที�เป็นบดิอะฮต่์างๆ   .  

4. สทิธขิองท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
นั�นยิ�งใหญ่และเหนือกว่าสทิธทิี�มต่ีอมนุษยท์ุกคน 
เพราะมนัเป็นสาเหตุในการนําเราออกจากความหลงผดิ 
ชว่ยเหลอืเราใหพ้น้จากไฟนรก และไดร้บัชยัชนะดว้ยการเขา้สวนสวรรค ์

(5953) 
จงปล่อยฉันกบัสิ�งที�ฉนัทิ �งไวใ้หแ้ก่พวกเจา้ !แทจ้รงิแลว้ ผูค้นที�มาก่อนพวกเจา้ไดป้ระสบกบัความหายนะเนื�องจากคําถามและการโตเ้ถียงกบัศาสนทูตของพวกเขา 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )18(
َ
«دَعُوِ� مَا ترََْ�تُُ�مْ،  َ�نْ أ

ءٍ فَاجْتَ�بُِوهُ، إِ��مَا هَلَكَ مَنْ َ�نَ َ�بلَُْ�مْ   نِْ�يَائهِِمْ، فَإِذَا َ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ َ�ْ
َ
�سُِؤَا�هِِمْ وَاخْتِلاَفهِِمْ َ�َ أ

توُا مِنهُْ مَا اسْتَطَعْتُمْ»
ْ
ْ�رٍ فأَ

َ
َ�رْتُُ�مْ بأِ

َ
 ]متفق عليه[ -] صحيح [ .وَ�ِذَا أ

 

(18) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "จงปล่อยฉันกบัสิ�งที�ฉันทิ �งไวใ้หแ้กพ่วกเจา้! 
แทจ้รงิแลว้ 
ผูค้นที�มากอ่นพวกเจา้ไดป้ระสบกบัความหายนะเนื�องจากคําถามและการโตเ้ถยีงกบัศ
าสนทูตของพวกเขา ดงันั�น ถา้ฉันหา้มบางสิ�งบางอย่าง ก็จงออกห่างจากสิ�งนั�นไป! 
และถา้ฉันสั�งบางสิ�งบางอย่าง ก็จงทําใหด้ทีี�สุดเท่าที�จะทําได!้" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวถงึศาสนบญัญตันัิ�น 

แบ่งออกเป็นสามประเภท: สิ�งที�ศาสนาไม่ไดร้ะบขุอ้ตดัสนิไว ้สิ�งที�ศาสนาหา้ม 
และสิ�งที�ศาสนาสั�งใช ้

ประเภทที�หนึ�ง: คอืสิ�งที�ศาสนาเงยีบเกี�ยวกบัมนั ไม่มหีุกม่(ขอ้บงัคบัใช)้ใด ๆ 
เกี�ยวกบัมนั และหลกัการพื �นฐานทางหุกม่ที�เกี�ยวกบัสิ�งต่างๆ นั�น คอื 
สิ�งเหล่านี�ไม่วาญบิ ส่วนในยุคของท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จาํเป็นตอ้งละเวน้จากการถามถงึสิ�งที�ไมไ่ดเ้กดิขึ �น 
เพราะกลวัว่าจะมกีารประทานหุกม่ลงมาเป็นวาญบิหรอืเป็นหะรอมเพราะการถา
มเป็นตน้เหตุ 
ดงันั�นการที�อลัลอฮไ์ม่กล่าวถงึหุกม่ของมนัเพื�อแสดงถงึความเมตตาของพระอง
คท์ี�มต่ีอบ่าว แต่หลงัจากการเสยีชวีติของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไปแลว้ 
หากคําถามอยู่ในรูปแบบของการขอฟัตวาหรอืสอนในสิ�งที�จาํเป็นสําหรบัเขาใน
เร ื�องศาสนาก็ถอืว่าเป็นสิ�งที�อนุญาตและถอืเป็นสิ�งที�ศาสนาสั�งใช ้
และหากคําถามอยู่ในรูปแบบของความคลั�งไคลแ้ละความเลยเถดิก็ถอืว่าเป็นสิ�ง
ที�ตอ้งละเวน้ดงัเนื�อหาของหะดษีนี�  
ทั�งนี�เพราะมนัอาจนําไปสู่เหตุการณส์ิ�งที�เคยเกดิกบัวงคว์านอสิราเอล 
เมื�อพวกเขาไดร้บัคําสั�งใหเ้ชอืดววั โดยหากพวกเขาเชอืดววัตวัใดตวัหนึ�งแลว้ 
พวกเขาก็เป็นผูท้ี�ปฏบิตัติามคําสั�ง แต่พวกเขาทาํใหเ้กดิความลําบาก 
ดงันั�นความลําบากนั�นจงึเกดิขึ �นกบัพวกเขา 

ประการที�สอง: สิ�งที�ตอ้งหา้ม คอืสิ�งที�ไดผ้ลบุญสําหรบัผูท้ี�ละทิ �งมนั 
และจะไดร้บัการลงโทษสําหรบัผูท้ี�กระทํามนั 
ดงันั�นจาํเป็นตอ้งออกห่างจากสิ�งเหล่านั�นทั�งหมด 

ประการที�สาม: สิ�งที�ถูกใชใ้หก้ระทํา คอืสิ�งที�ไดผ้ลบุญสําหรบัผูท้ี�กระทํามนั 
และไดร้บัการลงโทษสําหรบัผูท้ี�ละทิ �งมนั 
ดงันั�นจาํเป็นตอ้งปฏบิตัติามคําสั�งนั�นเท่าที�มคีวามสามารถ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เราควรใหค้วามสําคญักบัสิ�งที�สําคญัและจาํเป็นที�สุด 
ละทิ �งสิ�งที�ไมจ่าํเป็นออกไป และไม่ควรไปยุ่งกบัการถามถงึสิ�งที�ยงัไม่เกดิขึ �น 

2. ไม่อนุญาตถามคําถามที�อาจทําใหเ้กดิความซบัซอ้น 
และเป็นการเปิดประตูสู่ความคลุมเครอืที�นําไปสู่ความขดัแยง้ที�มากมาย 

3. สั�งใหล้ะทิ �งสิ�งตอ้งหา้มทั�งหมด เพราะมนัไม่มคีวามลําบากใดๆ ในการละทิ �ง 
ดว้ยเหตุนี� การสั�งหา้มเป็นไปในลกัษณะทั�วไป 

4. คําสั�งใหป้ฏบิตัใินสิ�งที�ถูกสั�งใชนั้�นใหท้ําเท่าที�มคีวามสามารถ 
เนื�องจากในบางคร ั�งอาจประสบกบัความอยากลําบากหรอืออ่นแอไม่สามาร
ถดําเนินการได ้ดว้ยเหตุนี�คําสั�งใชจ้งึผูกเงื�อนไขกบัความสามารถ 

5. หา้มมใิหถ้ามมากจนเกนิไป บรรดานักวชิาการไดแ้บ่งการถามออกเป็น 2 
ประเภท ประเภทที�หนึ�ง 
คอืการถามเพื�อการศกึษาสิ�งที�ตอ้งการจากเร ื�องราวของศาสนา 
ซึ�งการถามประเภทนี�เป็นสิ�งที�ถูกใชใ้หป้ฏบิตั ิ
และการถามของบรรดาเศาะฮาบะฮก็์อยู่ในคําถามประเภทนี� ประเภทที�สอง 
การถามเพื�อทําใหเ้กดิความยุ่งยากและความซบัซอ้น 
ซึ�งประเภทนี�เป็นสิ�งที�ถูกหา้มมใิหก้ระทํา 

6. เตอืนประชาชาตนีิ�ไม่ใหข้ดัแยง้กบันบขีองพวกเขา 
ดั�งที�ไดเ้กดิขึ �นมาแลว้กบัประชาชาตกิอ่นหนา้ 

7. การถามที�มากเกนิไปในสิ�งที�ไมจ่าํเป็น 
และการขดัแยง้กบับรรดาศาสนทูตนั�นเป็นสาเหตุแห่งความหายนะ 
โดยเฉพาะอย่างยิ�งในเร ื�องที�ไม่สามารถเขา้ถงึได ้เชน่ 
เร ื�องที�เกี�ยวกบัสิ�งเรน้ลบัซึ�งอลัลอฮเ์ท่านั�นที�รู ้
และเร ื�องราวเกี�ยวกบัวนักยิามะฮ ์

8. หา้มถามคําถามในเร ื�องที�ยาก ท่านอลัเอาซาอยี ์กล่าวว่า: 
หากอลัลอฮท์รงประสงคท์ี�จะขจดัความจาํเรญิของความรูอ้อกไปจากบ่าวข
องพระองค ์พระองคก็์จะทรงโยนความเขา้ใจที�ผดิๆ เกดิขึ �นกบัลิ �นของเขา 
และฉันเห็นว่าพวกเขาเป็นกลุ่มบุคคลที�มคีวามรูน้อ้ย ท่านอบินุวะฮบั 



 

 
34 

กล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านมาลกิกล่าวว่า: การโตเ้ถยีงในความรูนั้�น 
จะขจดัแสงสว่างแห่งความรูไ้ปจากหวัใจของมนุษย ์

(4295) 
�จงเผยแผจ่ากฉัน แมจ้ะเพียงหนึ�งอายะฮก์็ตาม และจงรายงานจากบนีอสิรออีลและไม่ตอ้งกงัวลใดๆ และผูใ้ดโกหกต่อฉันโดยเจตนาก็จงเตรยีมที�นั�งของเขาไวใ้นไฟนรกเถดิ� 

«بلَ�غُوا عَ�� عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )19(
ثوُا َ�نْ بَِ�   مَقْعَدَهُ مِنَ ا��ارِ»وَ�وَْ آيةًَ، وحََد�

ْ
أ دًا فلَيَْ�بََو� اِ�يلَ وَلاَ حَرَجَ، وَمَنْ كَذَبَ عََ�� مُتعََم�  .إِْ�َ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(19) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์อบินุอมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า: 
แทจ้รงิท่านเราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: �จงเผยแผ่จากฉัน 
แมจ้ะเพยีงหนึ�งอายะฮก์็ตาม และจงรายงานจากบนีอสิรออลีและไม่ตอ้งกงัวลใดๆ 
และผูใ้ดโกหกต่อฉันโดยเจตนาก็จงเตรยีมที�นั�งของเขาไวใ้นไฟนรกเถดิ� [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ใชใ้หเ้ผยแผ่ความรูท้ี�ไดร้บัจากท่าน 

ทั�งที�เป็นอลักุรอานหรอืหะดษี ถงึแมว้่าจะนอ้ยนิดก็ตาม เชน่ 
แค่อายะฮเ์ดยีวจากอลักรุอานหรอืหะดษี  โดยมเีงื�อนไขหลกั คอื 
ผูเ้ผยแผ่นั�นจะตอ้งมคีวามรูอ้ย่างถ่องแทใ้นประเด็นที�จะนําเผยแผ่ต่อผูค้น 
หลงัจากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 
อนุญาตใหม้กีารนําเร ื�องราวที�ไดร้บัจากบนีอสิรออลีมาเล่าสู่กนัฟังตราบใดที�เร ื�อ
งราวเหล่านั�นไม่เป็นที�ขดัแยง้กบัหลกัการศาสนาอสิลาม จากนั�นท่านนบ ี 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดม้กีารเตอืนใหร้ะวงัการโกหกใส่ท่าน 
เพราะผูท้ี�โกหกใส่ท่านโดยเจตนานั�น 
ดงันั�นเขาจงเตรยีมสถานที�หนึ�งในนรกสําหรบัตวัเอง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหม้กีารเผยแผ่ศาสนาของอลัลอฮ ์ดงันั�น 
ผูใ้ดที�จาํและเขา้ใจในประเด็นใดที�เกี�ยวกบัทางศาสนา 
ก็จงทําการเผยแผ่ตอ่ผูค้น 
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2. วาญบิที�จะตอ้งศกึษาความรูท้างศาสนา 
ทั�งนี�เพื�อความถูกตอ้งในการทําอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ ์
และการเผยแผ่ศาสนาของพระองคด์ว้ยวธิทีี�ถูกตอ้ง 

3. วาญบิในการตรวจสอบหะดษีกอ่นการเผยแผ่ 
เพื�อจะไดไ้ม่ตกไปอยู่ในคําเตอืนที�หะดษีบทนี�ไดเ้ตอืนไว ้

4. สนับสนุนใหม้คีวามซื�อสตัยใ์นการพูดและมคีวามรูจ้รงิ 
เพื�อจะไดไ้ม่นําไปสู่การพูดที�โกหก 
โดยเฉพาะในเร ื�องที�เกี�ยวกบัศาสนาของอลัลอฮ ์

(3686) 
พึงทราบเถิด แทจ้รงิ !ในไม่ชา้ หะดีษจากฉันจะถูกส่งไปยงัชายคนหนึ�ง ในขณะที�เขาเอนกายอยู่บนโซฟาของเขา และเขากล่าวว่า " :ระหว่างพวกเราและพวกเจา้คือคมัภีรข์องอลัลอฮ ์

لاَ عن ا�قدام بن معدِيَْ�رِب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )20(
َ
«أ

رِ�َ�تِهِ َ�يَقُولُ: بَ�نْنََا وَ�َ�نَُْ�مْ كِتَابُ االلهِ، َ�مَا هَلْ عََ� رجَُلٌ  
َ
َ�بلْغُُهُ اْ�دَِيثُ عَ�� وَهُوَ مُت�كِئٌ َ�َ أ

مَ رسَُولُ االلهِ صَ��  مْنَاهُ، وَ�نِ� مَا حَر� ليَهِْ  االلهُ عَ وجََدْناَ ِ�يهِ حَلاَلاً اسْتَحْللَنَْاهُ، وَمَا وجََدْناَ ِ�يهِ حَرَامًا حَر�
مَ االلهُ»   ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه[ -] صحيح[ .وسََل�مَ كَمَا حَر�

 

(20) - จากท่าน อลัมกิดาม บนิ มะอด์กีะรบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "พงึทราบเถดิ แทจ้รงิ! 
ในไม่ชา้ หะดษีจากฉันจะถูกส่งไปยงัชายคนหนึ�ง 
ในขณะที�เขาเอนกายอยู่บนโซฟาของเขา และเขากล่าวว่า: 
"ระหว่างพวกเราและพวกเจา้คอืคมัภรีข์องอลัลอฮ ์
ดงันั�นสิ�งใดก็ตามที�เราพบในนั�นที�เป็นสิ�งอนุมตั ิเราก็ถอืว่าสิ�งนั�นถูกอนุมตั ิ
และสิ�งใดที�เราพบในนั�นที�เป็นสิ�งตอ้งหา้ม เราก็ถอืว่าสิ�งนั�นเป็นสิ�งตอ้งหา้ม" 
แทจ้รงิสิ�งใดก็ตามที�ท่านเราะซลุูลลอฮไ์ดห้า้ม ก็ดั�งเชน่กบัที�อลัลอฮไ์ดห้า้มไว”้  
[เศาะฮหี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าถงึกาลเวลาที�ใกลเ้ขา้มา 

ซึ�งมมีนุษยป์ระเภทหนึ�งจะนั�ง หนึ�งในนั�นจะนั�งบนโซฟา แลว้มหีะดษีจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั มาถงึเขา ดงันั�นเขาจงึกล่าวว่า 
"สิ�งที�ทําใหเ้กดิความแตกต่างระหว่างพวกเรากบัพวกท่าน คอือลักุรอานเท่านั�น 
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มนัเพยีงพอแลว้สําหรบัเรา ดงันั�นสิ�งใดที�เราไดพ้บในนั�นที�เป็นสิ�งอนุมตั ิ
เราก็ปฏบิตัติาม และสิ�งใดที�เราไดพ้บในนั�นว่าเป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
เราก็หลกีห่างจากมนัไป จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดอ้ธบิายว่า สิ�งใดก็ตามที�ท่านไดก้าํหนดเป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
หรอืไดห้า้มสิ�งนั�นในสุนนะฮข์องท่าน 
ในทางบทบญัญตัแิลว้ถอืว่าสิ�งนั�นก็เหมอืนสิ�งที�อลัลอฮไ์ดห้า้มในคมัภรีข์องพระ
องค ์เพราะท่านเป็นผูท้ําหนา้ที�เผยแผ่ที�มาจากพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหค้วามสําคญักบัซนุนะฮ ์(หะดษีของท่านนบ)ี 
เสมอืนกบัการใหค้วามสาํคญักบัอลักุรอาน และยอมรบัมนั 

2. การเชื�อฟังท่านเราะซลูคอืการเชื�อฟังอลัลอฮ ์
และการฝ่าฝืนท่านเราะซลูคอืการฝ่าฝืนอลัลอฮ ์ตะอาลา 

3. ซนุนะฮ ์(หะดษี) ถอืเป็นหลกัฐานในศาสนา 
และตอบโตต่้อผูท้ี�ไม่ยอมรบัหรอืปฏเิสธซนุนะฮ ์

4. ผูท้ี�ผนิหลงัใหก้บัซนุนะฮแ์ละอา้งว่าเพยีงพอกบัอลักุรอานแลว้นั�น 
แทจ้รงิแลว้เป็นเขาเป็นผูผ้นิหลงัใหท้ั�งสองอย่างในเวลาเดยีวกนั 
และผูก้ล่าวเท็จที�อา้งตนว่าปฏบิตัติามอลักุรอาน 

5. เป็นสญัญาณหนึ�งที�แสดงถงึการเป็นนบขีองท่าน 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั  คอืการกล่าวถงึเร ื�องราวที�จะเกดิขึ �นในอนาคต 
และมนัก็ไดเ้กดิขึ �นจรงิตามที�ท่านไดก้ล่าวไว ้

(65005) 
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อลัลอฮท์รงสาปแชง่ชาวยิวและชาวครสิตท์ี�พวกเขายึดหลุมฝังศพของบรรดานบีของพวกเขาเป็นมสัยิด 

ا نزََلَ بِرسَُولِ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )21( عن ��شة وعبد االله بن عباس ر� االله عنهما قالا: �مَ�
«لعَْنةَُ كَ:  وسََل�مَ طَفِقَ َ�طْرَحُ َ�ِيصَةً َ�ُ َ�َ وجَْهِهِ، فَإِذَا اْ�تَم� بهَِا كَشَفَهَا َ�نْ وجَْهِهِ، َ�قَالَ وَهُوَ كَذَ�ِ 

نِْ�يَائهِِمْ َ�سَاجِدَ»
َ
َذُوا ُ�بُورَ أ رُ مَا صَنعَُوا.  االله�ِ َ�َ ا�هَُودِ وَا��صَارَى، ا��  ]متفق عليه[ -] صحيح[ ُ�ذَ�

 

(21) - จากท่านหญงิอาอชิะฮแ์ละอบัดุลลอฮ ์บนิอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา 
กล่าวว่า: “เมื�อท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ป่วยหนัก 
ท่านเอาผา้ปิดหนา้ของท่าน และเมื�อท่านรูส้กึหายใจไม่ออก 
ท่านก็เอามนัออกจากใบหนา้ของท่าน และกล่าวในสภาพที�ลําบากนั�นว่า 
"อลัลอฮท์รงสาปแชง่ชาวยวิและชาวครสิตท์ี�พวกเขายดึหลุมฝังศพของบรรดานบขีอง
พวกเขาเป็นมสัยดิ" เป็นการเตอืนถงึสิ�งที�พวกเขาไดก้ระทําลงไป. [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านหญงิอาอชิะฮแ์ละทา่นอบินุ อบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุา 

ไดบ้อกใหแ้กเ่ราว่าเมื�อความตายใกลเ้ขา้มาถงึทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ท่านเอาผา้ปิดหนา้ไว ้
และเมื�อท่านรูส้กึลําบากในการหายใจเพราะความเจ็บปวดแห่งความตาย 
ท่านก็จะเอาผา้นั�นออกจากหนา้ของท่าน 
แลว้ท่านก็กล่าวในสภาพที�ลําบากนั�นว่า 
อลัลอฮท์รงสาปแชง่พวกยวิและครสิเตยีน 
และทําใหพ้วกเขาห่างไกลจากความเมตตาของพระองค ์
เพราะพวกเขาสรา้งมสัยดิเหนือหลุมฝังศพของบรรดานบขีองพวกเขา 
และหากไม่ใชเ่พราะอนัตรายของมนั 
ท่านคงไม่กล่าวถงึมนัในสถานการณแ์บบนี� ดงันั�น ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึหา้มประชาชาตขิองทา่นไม่ใหเ้ลยีนแบบการกระทํานั�น 
เพราะมนัเป็นการกระทําของชาวยวิและครสิเตยีน 
และมนัเป็นการกระทําที�นําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์ผูท้รงเกยีรต ิ
ผูท้รงยิ�งใหญ่ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มเอาหลมุฝังศพของบรรดานบแีละบรรดาคนด ี
เป็นมสัยดิที�มกีารละหมาดเพื�ออลัลอฮใ์นที�นั�น เพราะการกระทําเชน่นั�น 
คอืหนทางไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

2. ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมัใหค้วามสําคญัอย่างมาก 
และใหค้วามห่วงใยต่อการศรทัธาในเอกภาพของอลัลอฮ ์
และความกลวัของท่านในการเคารพหลุมฝังศพ 
เพราะมนัเป็นสิ�งที�นําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์. 

3. อนุญาตใหส้าปแชง่ชาวยวิและชาวครสิตแ์ละผูท้ี�ทําแบบเดยีวกบัที�พวกเขา
ทําโดยการสรา้งหลุมฝังศพและทําเป็นมสัยดิ 

4. การสรา้งสิ�งกอ่สรา้งบนหลุมฝังศพเป็นแนวทางประการหนึ�งของชาวยวิและ
ชาวครสิต ์และในหะดษีนี�หา้มมใิหเ้ลยีนแบบพวกเขา 

5. และส่วนหนึ�งที�ถอืว่าเป็นการเอาหลุมฝังศพเป็นมสัยดิ 
คอืการละหมาดในบรเิวณนั�นและหนัหนา้ไปยงัทศิทางของมนั  
แมว้่าจะไม่มกีารสรา้งมสัยดิก็ตาม 

(3330) 
"ً�โออ้ลัลอฮไ์ดโ้ปรดอย่าทําใหสุ้สานของฉันเป็นที�บูชา 

«ا� لا �عل ق�ي وثنًا، عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم:    -  )22(
 ] رواه أحمد[ -] صحيح[  .لعن االله قومًا ا�ذوا قبور أن�يائهم �ساجد»

 

(22) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
: ً"โออ้ลัลอฮไ์ดโ้ปรดอย่าทําใหสุ้สานของฉันเป็นที�บูชา 
และอลัลอฮท์รงสาปแชง่กลุ่มชนที�ยดึเอาสุสานบรรดานบขีองพวกเขาเป็นมสัยดิ"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อะหม์ดั] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดว้อนขอต่ออลัลอฮเ์พื�อไมใ่หสุ้สานของเขาเป็นดั�งรูปปั�นที�มผีูค้นเคารพบูชา 
ดว้ยการใหค้วามยิ�งใหญ่ และหนัไปทางสุสานของท่านในยามสุ�ูด 
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จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ยงัไดก้ล่าวอกีว่า 
แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะทรงใหห้่างไกล 
และทรงขบัไล่ผูท้ี�เอาสุสานของบรรดานบเีป็นสถานที�สกัการะ 
ออกจากความเมตตาของพระองค ์
เนื�องจากการเอาสุสานของพวกเขาเป็นมสัยดิ 
เพราะการเอาสุสานทําเป็นมสัยดินั�นเป็นการนําไปสู่หนทางการเคารพบชูาพวก
เขา และเชื�อมนัต่อสุสานเหล่านั�น. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความเกนิเลยในการเคารพและการใหเ้กยีรติ �สุสานบรรดานบแีละบรรพชน
คนดทีั�งหลายทําใหม้นักลายเป็นที�บูชาแทนอลัลอฮ ์
ดงันั�นจาํเป็นตอ้งระวงัจากแนวทางที�อาจกอ่ใหเ้กดิการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

2. ไม่อนุญาตใหม้กีารเชดิชแูละสกัการะสุสานใดๆ 
แมเ้จา้ของสุสานนั�นจะเป็นผูท้ี�ใกลช้ดิกบัอลัลอฮก็์ตาม 

3. ไม่อนุญาตสรา้งมสัยดิบนสุสาน 
4. ไม่อนุญาตละหมาดที�สุสานถงึแมว่้าไมไ่ดส้รา้งมสัยดิบนมนัก็ตาม 
ยกเวน้การละหมาดญะนาซะฮเ์ท่านั�น 

(3336) 
พวกเจา้อย่าทําบา้นพวกเจา้ใหเ้ป็นสุสาน และอย่าเอาสสุานของฉนัเป็นเทศกาลชุมนุม และพวกเจา้จงเศาะละวาต  )ขอพรอนัประเสรฐิ (แก่ฉนั แทจ้รงิ  การเศาะละวาตของพวกเจา้จะถงึไปยงัฉัน ในทุกที�ที�พวกเจา้อยู่ 

«لاَ َ�عَْلُوا ُ�يُوتَُ�مْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )23(
؛ فَإنِ� صَلاَتَُ�مْ َ�بلْغُُِ� حَيثُْ كُنتُْمْ»  . ُ�بُورًا، وَلاَ َ�عَْلُوا قَْ�ِي ِ�يدًا، وصََل�وا عََ��

 ] رواه أبو داود [ -] حسن[ 
 

(23) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "พวกเจา้อย่าทําบา้นพวกเจา้ใหเ้ป็นสุสาน 
และอย่าเอาสุสานของฉันเป็นเทศกาลชมุนุม และพวกเจา้จงเศาะละวาต 
(ขอพรอนัประเสรฐิ) แกฉั่น แทจ้รงิ การเศาะละวาตของพวกเจา้จะถงึไปยงัฉัน 
ในทุกที�ที�พวกเจา้อยู่" [หะซนั] - [รายงานโดย อบูดาวูด] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มการทําใหบ้า้นอยู่ในสภาพเหมอืนสุสาน 
อนัเนื�องจากไมม่กีารละหมาดในบา้น และท่านยงัหา้มการเยี�ยมบอ่ยคร ั�ง 
และการรวมตวักนัที�สุสานของท่าน 
เพราะเกรงว่าจะนําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
ท่านกาํชบัใหม้กีารเศาะลาวาตและสลามแกท่่านในทุกแห่งหนในโลก 
ทั�งนี�ไม่ว่าใครจะอยู่ที�ไหน ใกลห้รอืไกล 
เศาะละวาตและสลามนั�นจะไปถงึท่านไดใ้นทุกกรณี 
ดงันั�นจงึไม่จาํเป็นตอ้งไปที�สุสานของท่าน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มละทิ �งการทําอบิาดะฮต่์ออลัลอฮภ์ายในบา้น 
2. หา้มการเดนิทางดว้ยเจตนาเพื�อไปเยี�ยมสุสานของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เพราะท่านไดช้ ี �แจงแลว้ว่า 
การเศาะลาวาตและสลามแกท่่านในทุกแห่งหนในโลกนั�นจะถงึท่านไดใ้นทุ
กกรณี ทว่าสิ�งที�สนับสนุนนั�น คอื 
การเดนิทางดว้ยเจตนาเพื�อทําการละหมาดที�มสัยดิต่างหาก 

3. หา้มยดึเอาการเยี�ยมสุสานของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เพื�อการชมุนุมกนั โดยกาํหนดวนั เวลา เพื�อการเยี�ยมสุสานของท่าน หรอื 
สุสานใดก็ตาม 

4. เป็นเกยีรตแิละศกัดิ �ศรขีองท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งไดม้กีารบญัญตัไิวว่้า การเศาะลาวาตและสลามแกท่่านในทุกเวลา 
และทุกแห่งหนในโลกนั�นจะไปถงึท่านไดใ้นทุกกรณี 

5. เนื�องจากการละหมาดที�สุสานนั�นเป็นเร ื�องที�ตอ้งหา้ม 
โดยเป็นที�ยนืยนัโดยบรรดาเศาะฮาบะฮ ์ดงันั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึหา้มทําใหบ้า้นหรอืที�พกัอาศยัเป็นเสมอืนสุสาน 
โดยไมม่กีารละหมาดในบา้น 

(3350) 
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พวกเขาคอืกลุ่มชนที�หากในหมู่พวกเขามีบ่าวที�ศอลหิห์รอืคนศอลหิเ์สียชีวิต พวกเขาก็จะสรา้งมสัยิดบนหลุมศพของเขา 

م� سَلَمَةَ ذَكَرَتْ �رِسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )24(
ُ
ن� أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها: أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

وَرِ، َ�قَالَ   تْ ِ�يهَا مِنَ ا�ص�
َ
رضِْ اْ�َ�شََةِ، ُ�قَالُ �هََا مَارِ�ةَُ، فذََكَرَتْ َ�ُ مَا رَأ

َ
ْ�هَا بأِ

َ
االلهِ  رسَُولُ  كَنِ�سَةً رَأ

َ�نوَْا َ�َ قَْ�هِِ  صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:   الِحُ،  ا�ر�جُلُ ا�ص� وِ 
َ
أ الِحُ،  إِذَا مَاتَ ِ�يهِمُ العَْبدُْ ا�ص� قَوْمٌ  وَ�كَِ 

ُ
«أ

ارُ اْ�لَقِْ عِندَْ االلهِ» وَ�كَِ ِ�َ
ُ
وَرَ، أ رُوا ِ�يهِ تلِكَْ ا�ص�  ]يه متفق عل[ -] صحيح[  .َ�سْجِدًا، وصََو�

 

(24) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์มารดาแห่งศรทัธาชน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า: 
ท่านหญงิอุมมุสะลามะฮไ์ดก้ล่าวถงึโบสถห์ลงัหนึ�งแก่ท่านเราะซลุูลลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ที�นางไดเ้ห็นในดนิแดนอบสิซเินีย มชี ื�อเรยีกว่ามารยิะฮ ์
ดงันั�นนางจงึเล่าใหท้่านฟังถงึสิ�งที�นางไดเ้ห็นในโบสถนั์�น เกี�ยวกบัรูปภาพต่างๆ  
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
“พวกเขาคอืกลุ่มชนที�หากในหมู่พวกเขามบ่ีาวที�ศอลหิห์รอืคนศอลหิเ์สยีชวีติ 
พวกเขาก็จะสรา้งมสัยดิบนหลุมศพของเขา และพวกเขาจะวาดภาพต่างๆ ในนั�น” 
พวกเขาคอืกลุ่มชนที�ช ั�วรา้ยที�สุดสําหรบัอลัลอฮ"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านหญงิอุมมุสะลามะฮไ์ดเ้ล่าแกท่่านเราะซลูุลลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เร ื�องราวเมื�อคร ั�นที�นางอยู่ในดนิแดนอบสิซเินีย 
นางไดเ้ห็นโบสถห์ลงัหนึ�งมชี ื�อว่ามารยิะฮ ์ซึ�งในโบสถนั์�นเต็มไปดว้ยรูปภาพ 
เคร ื�องประดบั และรูปปั�นต่างๆ เป็นการแสดงถงึความประหลาดใจจากสิ�งที�เห็น 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายถงึที�มาของบรรดารูปภาพเหล่านี� 
ท่านนบ ีกล่าวว่า "แทจ้รงิบรรดาผูท้ี�เจา้กล่าวมานั�น 
เมื�อมคีนที�ศอลหิใ์นหมู่พวกเขาเสยีชวีติไป 
พวกเขาจะสรา้งมสัยดิบนหลุมศพของเขา พวกเขาจะละหมาดในนั�น 
และวาดรูปเหล่านั�นขึ �นมา และท่านไดอ้ธบิายว่า 
ผูท้ี�กระทําเชน่นั�นถอืว่าเป็นคนที�ช ั�วรา้ยที�สุดสําหรบัอลัลอฮ ์ตะอาลา 
เพราะการกระทําของเขานั�นนําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์ตะอาลา. 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตสรา้งมสัยดิบนหลุมศพ ละหมาดในนั�น หรอืฝังศพในมสัยดิ 
เพื�อเป็นการปิดกั�นสิ�งที�จะนําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

2. การสรา้งมสัยดิบนสุสาน และการใส่รูปภาพในมสัยดิ 
เป็นการกระทําของชาวยวิและครสิเตยีน และใครก็ตามที�กระทําเชน่นี� 
ถอืว่าเขาก็มลีกัษณะคลา้ยกบัพวกเขา 

3. ไม่อนุญาตวาดรูปสิ�งที�มชีวีติ 
4. ใครก็ตามที�สรา้งมสัยดิบนสุสาน แลว้วาดรูปภาพในนั�น 
เขาคอืคนที�ช ั�วรา้ยที�สุดสําหรบัอลัลอฮ ์

5. บทบญัญตัขิองอสิลามใหก้ารปกป้องความเป็นเอกะของอลัลอฮด์ว้ยการป
กป้องอย่างสมบูรณแ์บบ 
โดยการปิดกั�นทุกวถิทีางที�อาจนําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

6. หา้มมคีวามเกนิเลยต่อคนศอลหิ ์
เพราะมนัเป็นเหตุทําใหต้กอยู่ในสภาพการตั�งภาค ี

(10887) 
แทจ้รงิแลว้ ฉันไดแ้สดงความบรสิุทธ ิ �ไปยงัอลัลอฮท์ี�จะใหมี้คนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้เป็นเคาะลีล   )ผูเ้ป็นที�รกั (สําหรบัฉัน แทจ้รงิอลัลอฮท์รงเลือกฉันเป็นเคาะลีลของพระองค  ์เชน่เดียวกบัที�พระองคท์รงเลือกอิบรอฮีมเป็นเคาะลลีของพระองค ์

عن جندب ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم قبل أن يموت �مسٍ    -  )25(
«إ� أبرأ إ� االله أن ي�ون � من�م خليلٌ، فإن االله تعا� قد ا�ذ� خليلاً، كما ا�ذ  وهو يقول:  

إبراهيم خليلاً، و�و كنت متخذًا من أم� خليلاً لا�ذت أبا ب�ر خليلاً، ألا و�ن من �ن قبل�م  
عن    �نوا يتخذون قبور أن�يائهم وصا�يهم �ساجد، ألا فلا تتخذوا القبور �ساجد، إ� أنها�م

 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .ذ�ك»
 

(25) - จากท่าน�ุนดุบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั หา้วนักอ่นที�ท่านจะเสยีชวีติท่านกล่าวว่า "แทจ้รงิแลว้ 
ฉันไดแ้สดงความบรสุิทธิ �ไปยงัอลัลอฮท์ี�จะใหม้คีนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้เป็นเคาะลลี 
(ผูเ้ป็นที�รกั) สําหรบัฉัน แทจ้รงิอลัลอฮท์รงเลอืกฉันเป็นเคาะลลีของพระองค ์
เชน่เดยีวกบัที�พระองคท์รงเลอืกอบิรอฮมีเป็นเคาะลลีของพระองค ์
หากฉันตอ้งการที�จะเลอืกใครสกัคนหนึ�งในหมู่ประชาชาตขิองฉันใหเ้ป็นเคาะลลี 
ฉันจะเลอืกอบูบกัรเป็นเคาะลลีของฉันอย่างแน่นอน พงึรูเ้ถดิว่า แทจ้รงิแลว้ 
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กลุ่มชนกอ่นหนา้พวกเจา้ไดใ้ชห้ลุมฝังศพของบรรดานบี 
และหมู่คนศอและหข์องพวกเขาเป็นมสัยดิ พงึรูเ้ถดิ อย่าทําใหห้ลุมฝังศพเป็นมสัยดิ 
แทจ้รงิฉันขอหา้มการกระทําเชน่นั�น” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกสถานะของท่าน ณ 

พระผูเ้ป็นเจา้เอกองคอ์ลัลอฮ ์
ซึ�งท่านไดบ้รรลุระดบัสูงสุดของความรกัจากพระเจา้  เชน่เดยีวกบัอบิรอฮมี 
อะลยัฮสิสลาม ดงันั�นเขาจงึปฏเิสธที�จะมคีนรกัอื�นที�ไม่ใชพ่ระเจา้ 
เพราะหวัใจของเขาเปี�ยมลน้ดว้ยความรกัจากอลัลอฮ ์การสรรเสรญิ 
และการรูจ้กัพระองค ์ดงันั�นจงึไม่มทีี�ว่างสําหรบัใครนอกจากอลัลอฮ ์
และหากท่านจะมใีครสกัคนหนึ�งที�เป็นเคาะลลี แน่นอนเขาคนนั�นคอืท่านอบบูกัร 
อศัศดิดกี เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ 
จากนั�นท่านไดเ้ตอืนไมใ่หม้คีวามรกัที�เกนิขอบเขตที�อนุญาต 
เชน่ที�ชาวยวิและครสิเตยีนทํากบัหลุมฝังศพของบรรดานบแีละคนศอและหข์อง
พวกเขาจนทําใหห้ลุมฝังศพเหล่านั�นกลายเป็นที�บูชาแทนอลัลอฮ ์
และพวกเขาสรา้งมสัยดิและวหิารเหนือหลุมฝังศพของพวกเขา และท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
หา้มไม่ใหป้ระชาชาตขิองเขาทําแบบเดยีวกบัที�พวกเขาทํา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของอบบูกัร ์อศัศดิดกี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุ
และเขาคอืสหายที�ดทีี�สุด และผูท้ี�คู่ควรที�สุดกบัตําแหน่งเคาะลฟีะฮ ์
(ผูด้ํารงตําแหน่งเป็นผูป้กครองแทนท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั) 
หลงัจากที�ท่านนบเีสยีชวีติ 

2. การสรา้งมสัยดิเหนือสุสานเป็นหนึ�งในความช ั�วของประชาชาตกิอ่นๆ 
3. การหา้มเอาสุสานเป็นสถานที�สกัการะ 
เชน่การละหมาดโดยหนัไปทางมนัหรอืบรเิวณมนั หรอืสรา้งมสัยดิ 
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หรอืสรา้งโดมบนมนั 
ทั�งหมดนั�นเพื�อป้องกนัไม่เกดิการกระทําที�เป็นภาคต่ีออลัลอฮ ์

4. ใหร้ะวงัความสุดโต่งที�มต่ีอบรรดาคนศอและหท์ี�จากไปแลว้ 
เพราะมนัอาจนําไปสู่การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์

5. สิ�งที�ท่าน ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดยํ้ �าเตอืนไวก้อ่นที�ท่านจะเสยีภายใน หา้วนันั�น 
นับเป็นสิ�งที�อนัตรายรา้ยแรงยิ�ง 

(3347) 
ฉันจะสง่ท่านไปทําหน้าที� ที�ท่านเราะสูลลุลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮิวะสลัลมัเคยสง่ฉันไป จะเอาไหม ? คือการที�ท่านอย่าไดป้ล่อยใหมี้รูปปั�นแมแ้ต่รูปเดียว นอกจากท่านจะตอ้งทําลายมนัทิ �ง และอย่าปล่อยใหห้ลุมฝังศพที�มนัดสููงโดดเด่นแมแ้ตห่ลุมเดียว นอกจากท่านจะทําใหม้นัเรยีบกบัพื�นดิน 

ْ�عَثُكَ َ�َ مَا َ�عَثَِ� عَليَهِْ رسَُولُ عن أ� ا�ي�اج الأسدي قال: قَالَ ِ�    -  )26(
َ
لاَ أ

َ
ِ� طَالِبٍ: أ

َ
عَِ�� ْ�نُ أ

�تَْ  فًا إلاِ� سَو� ا ُ�ْ�ِ نْ لاَ تدََعَ تِمْثَالاً إلاِ� طَمَسْتهَُ، وَلاَ قَْ�ً
َ
 هُ.االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ؟ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(26) - จากท่านอบอีลัฮยัยาจ อลัอะซะดยี ์กล่าวว่า : ท่านอาล ีบนิ อบฏีอลบิ 
ไดก้ล่าวแกฉั่น ว่า :ฉันจะส่งท่านไปทําหนา้ที� ที�ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมัเคยส่งฉันไป จะเอาไหม? 
คอืการที�ท่านอย่าไดป้ล่อยใหม้รูีปปั�นแมแ้ต่รูปเดยีว นอกจากท่านจะตอ้งทําลายมนัทิ �ง 
และอย่าปล่อยใหห้ลุมฝังศพที�มนัดูสูงโดดเด่นแมแ้ต่หลุมเดยีว 
นอกจากท่านจะทําใหม้นัเรยีบกบัพื �นดนิ. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้่งบรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่าน 

โดยไม่อนุญาตใหพ้วกเขาปล่อยใหม้รูีปปั�นแม่แตรู้ปเดยีว -
ซึ�งเป็นรูปที�เกี�ยวกบัสิ�งมชีวีติไม่ว่าจะเป็นรูปปั�นหรอืเป็นรูปวาด- 
นอกจากจะตอ้งทําลายมนัหรอืลบมนัไป. 

และไม่อนุญาตใหพ้วกเขาปล่อยใหห้ลุมฝังศพนั�นถูกยกสูง 
นอกจากตอ้งทําใหม้นัเรยีบเสมอกนั และทําลายสิ�งกอ่สรา้งที�มบีนมนั 
หรอืทําใหม้นัเรยีบโดยไม่มกีารยกขึ �นเหนือพื �นดนิมากเกนิไป 
แต่ใหย้กในระดบัคบืหนึ�ง 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตวาดรูปสิ�งมชีวีติ เพราะมนัเป็นสาเหตุนําไปสู่การตั�งภาค ี
2. ศาสนาใชใ้หม้กีารทําลายสิ�งที�เป็นความช ั�วดว้ยอํานาจของผูท้ี�มอีํานาจ 
หรอืมคีวามสามารถในเร ื�องนั�น 

3. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
มคีวามจรงิจงัในการทําลายทุกสิ�งที�เป็นเคร ื�องหมายที�ผดิกบัศาสนา เชน่ 
รูปภาพ รูปปั�น และสิ�งปลูกสรา้งบนหลุมฝังศพ . 

(5934) 
“เร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาคี เร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาคี เร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาคี   ) สามคร ั�ง (และไม่มีใครในหมู่พวกเราที�ไม่คิดขึ�นในใจเกี�ยวกบัเร ื�องลางรา้ย แต่ว่าอลัลอฮท์รงทําใหม้นัหายไปดว้ยกบัการมอบหมาย ” 

ةُ  َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�سعودٍ ر� االله عنه عن رسَولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم قال:    -  )27( َ�َ «الط�
ةُ ِ�ْكٌ،  َ�َ ةُ ِ�ْكٌ، الط� َ�َ .»-ثلاثاً - ِ�ْكٌ، الط� ِ

، وَلَِ�ن� االلهَ عَز� وجََل� يذُْهِبهُُ باِ��وَ��  ، وَمَا مِن�ا إلاِ�

 ] داود والترمذي وابن ماجه وأحمدرواه أبو [ -] صحيح[ 
 

(27) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“เร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาค ีเร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาค ี
เร ื�องลางรา้ยเป็นการตั�งภาค ี(สามคร ั�ง) 
และไม่มใีครในหมู่พวกเราที�ไม่คดิขึ �นในใจเกี�ยวกบัเร ื�องลางรา้ย 
แต่ว่าอลัลอฮท์รงทําใหม้นัหายไปดว้ยกบัการมอบหมาย ” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เตอืนใหร้ะวงัเกี�ยวกบัลางรา้ย 

คอืการมองโลกในแง่รา้ยเกี�ยวกบัทุกสิ�งที�ไดย้นิหรอืเห็นมา ไม่ว่าจะเป็นนก สตัว ์
คนพกิาร ตวัเลข วนั หรอืสิ�งอื�นๆ การที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
กล่าวถงึนกในหะดษีบทนี�นั�น เพราะเป็นที�รูจ้กักนัดใีนสมยัญาฮลิยีะห ์
และที�มาของเร ื�องที�เกี�ยวกบันกคอืพวกเขาจะปล่อยนกเมื�อจะมกีารเร ิ�มกระทํากา
รใดๆ เชน่ การเดนิทาง การคา้ขาย หรอืสิ�งอื�นๆ 
ถา้มนับนิไปทางขวาเขาจะมองในทางที�ดแีละเขาก็จะทําตามสิ�งที�ตอ้งการ 
และถา้มนับนิไปทางซา้ย เขาจะมองเป็นลางรา้ยและจะหยุดทําสิ�งที�ตอ้งการ 
และท่านบอกว่ามนัเป็นการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์



 

 
46 

แทจ้รงิการมองโลกในแง่รา้ยถอืเป็นการตั�งภาค ี
เพราะไมม่ใีครนําความดมีาใหน้อกจากอลัลอฮ ์และไมม่ผีูใ้ดขบัไล่ความช ั�วได ้
นอกจากอลัลอฮเ์ท่านั�น ไมม่ภีาคใีดๆ สําหรบัพระองค ์

ท่านอบินุ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
กล่าวว่าการมองโลกในแง่รา้ยอาจเกดิขึ �นในใจของมุสลมิ 
แต่จาํเป็นสําหรบัเขาตอ้งขจดัมนัออกไปดว้ยการมอบหมายต่ออลัลอฮค์วบคู่ไป
กบัการกระทําบนหลกัของเหตุผล 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเชื�อในลางรา้ยถอืเป็นการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
เพราะมนัทําใหห้วัใจมกีารผูกพนักบัสิ�งอื�นที�ไม่ใชอ่ลัลอฮ ์

2. ความสําคญัของการเนน้ยํ �าสิ�งที�เป็นประเด็นสําคญั 
เพื�อใหเ้กดิการจดจาํและฝั�งอยู่ในหวัใจ 

3. เร ื�องลางรา้ยจะถูกขจดัออกไปโดยการมอบหมายต่ออลัลอฮ ์ตะอาลา 
4. หะดษีบทนี�ใชใ้หม้อบหมายต่ออลัลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีวและผูกหวัใจไวก้บัพระอง
ค ์

(3383) 
ไม่ใช่พวกเรา ผูซ้ึ�งกระทาํตะฏ็อยยุร)การเชื �อในเร ื�องลางบอกเหตตุ่างๆ (หรอืใหผู้อ้ื�นทําตะฏ็อยยุรใหเ้ขา หรอืผูท้ี�ทํานายอนาคต  หรอืใหผู้อ้ื�นทํานายใหเ้ขา หรอืผูท้ี�ทําไสยศาสตร ์ หรอืไปหานกัไสยศาสตรใ์หท้ําใหเ้ขา 

مِن�ا  لَ�سَْ  « عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )28(
وْ سُحِرَ َ�ُ، وَمَنْ َ�قَدَ  مَنْ  

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
نَ َ�ُ، أ وْ تُُ�ه�

َ
نَ أ وْ تََ�ه�

َ
َ َ�ُ، أ وْ ُ�طُ��

َ
َ أ َ� َ�هِنًا َ�طَ��

َ
ُ�قْدَةً، وَمَنْ أ

دٍ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ» نزِْلَ َ�َ ُ�مَ�
ُ
قهَُ بمَِا َ�قُولُ َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ  ]رواه البزار[ -] حسن[ .فَصَد�

 

(28) - จากท่านอุมรอน บนิหุศ็อยน ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ไม่ใชพ่วกเรา 
ผูซ้ ึ�งกระทําตะฏ็อยยุร(การเชื�อในเร ื�องลางบอกเหตุต่างๆ) 
หรอืใหผู้อ้ื�นทําตะฏ็อยยุรใหเ้ขา หรอืผูท้ี�ทํานายอนาคต หรอืใหผู้อ้ื�นทํานายใหเ้ขา 
หรอืผูท้ี�ทําไสยศาสตร ์หรอืไปหานักไสยศาสตรใ์หท้ําใหเ้ขา 
และผูใ้ดไปหานักทํานายหรอืหมอดู และเชื�อในสิ�งที�เขาบอก 
แทจ้รงิแลว้เขาผูนั้�นไดป้ฏเิสธสิ�งที�ถูกประทานลงมาแกท่่านนบมีุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั" [หะซนั] - [รายงานโดย อลับซัซาร] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้ตอืนประชาชาตขิองท่านที�กระทําการบางอย่างโดยกล่าวว่า 
“เขาไม่ใชพ่วกเรา” ส่วนหนึ�งจากคําเตอืนนั�นคอื: 

หนึ�ง: "ผูท้ําการตะฏ็อยยุร หรอืใหผู้อ้ื�นทําให"้ ซึ�งเดมิแลว้มาจาก 
การปล่อยนกเมื�อมคีวามตอ้งการจะทําการใดๆ เชน่ ทํางาน เดนิทาง ทําธรุกจิ 
และอื�นๆ 
หากนกนั�นบนิไปทางขวาแสดงว่าไปในทางที�ดแีละใหเ้ดนิหนา้ทําในสิ�งที�ตอ้งกา
รนั�น 
และหากนกนั�นบนิไปทางซา้ยก็จะเป็นลางรา้ยก็จะหยุดทําในสิ�งที�ตอ้งการนั�น 
ดงันั�นจะไม่อนุญาตใหท้าํสิ�งนั�นไม่ว่าดว้ยตนเอง หรอืดว้ยการใชผู้อ้ื�น 
ซึ�งลางรา้ยอาจมาจากการไดย้นิหรอืมองเห็น เชน่ นก สตัว ์คนพกิาร 
ตวัเลขต่างๆ วนัเวลา หรอือื�นๆ 

สอง:  "ผูท้ี�ทํานายอนาคต หรอืใหผู้อ้ื�นทํานายใหเ้ขา" 
ดงันั�นผูใ้ดก็ตามที�อา้งว่ารูเ้ร ื�องเรน้ลบัดว้ยการอาศยัดาวต่างๆ หรอืใชอ้ย่างอื�น 
หรอืเขาไปหาผูท้ี�ทํานาย แลว้เชื�อในสิ�งที�เขาบอกมาที�เป็นเร ื�องเรน้ลบั 
ดงันั�นแทจ้รงิแลว้เขาไดป้ฏเิสธในสิ�งที�ถูกประทานลงมาใหแ้กน่บมีุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮุฮะลยัฮวิะสลัลมั. 

สาม: "ผูใ้ดที�ทําไสยศาสตร ์หรอืใหค้นอื�นทําไสยศาสตรใ์หเ้ขา" 
คอืผูท้ี�ทําไสยศาสตรด์ว้ยตวัเอง หรอืใหผู้อ้ื�นทําใหเ้ขา 
เพื�อทําใหค้นใดคนหนึ�งไดร้บัประโยชนห์รอืไดร้บัอนัตรายจากการทําไสยศาสต
ร ์หรอืผูกเงื�อนดว้ยการมดัดา้ยและทําไสยศาสตรด์ว้ยการอ่านบทเสกต่างๆ 
ที�ตอ้งหา้ม และปักเป่าใส.่ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็น (วาญบิ) 
ตอ้งมอบหมายต่ออลัลอฮฺและศรทัธาต่อกฎกาํหนดของพระองคแ์ละพลงัอํา
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นาจของพระองค ์และหา้มการใชล้างบอกเหตุต่างๆ ใชไ้สยศาสตร ์หมอดู 
หรอืถามผูท้ี�ทําเชน่นั�น 

2. การอา้งความรูใ้นสิ�งเรน้ลบัเป็นการตั�งภาคทีี�ขดัแยง้กบัการศรทัธาในเอกภ
าพของอลัลอฮ ฺ

3. หา้มเชื�อหมอดู และไปหาพวกเขา และหา้มการดูลายมอื 
ดูถว้ยและจกัรราศแีละหา้มดูสิ�งเหล่านั�นแมจ้ะเป็นแค่การอ่านผ่านๆ ก็ตาม 

(5981) 
ไม่มีการแพร่เชื �อโรค   )หรอืไม่ตอ้งกลวัการตดิเชื �อ (ไม่มีความเชื �อในลางรา้ย และฉันชอบ อลัฟะล ์"พวกเขาถามว่า แลว้ อลัฟะล ์คืออะไร? ท่านตอบว่า" :คาํพูดที�ด ี

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )29(
َ
أ «لاَ عَدْوَى، وَلاَ َ�نْ 

لُ»
ْ
ةَ، وَ�عُْجِبُِ� الفَْأ لُ؟ قَالَ:  طَِ�َ

ْ
ي�بةَُ»قَالَ ِ�يلَ: وَمَا الفَْأ  ] متفق عليه [ -] صحيح[ .«الَْ�ِمَةُ الط�

 

(29) - จากอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ไม่มกีารแพรเ่ชื �อโรค 
(หรอืไม่ตอ้งกลวัการตดิเชื �อ) ไม่มคีวามเชื�อในลางรา้ย และฉันชอบ อลัฟะล"์ 
พวกเขาถามว่า แลว้ อลัฟะล ์คอือะไร? ท่านตอบว่า: "คําพูดที�ด"ี [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั บอกใหท้ราบว่า 

การเชื�อในเร ื�องการแพรเ่ชื �อโรคที�คนในยุคกอ่นอสิลามเชื�อว่าโรคนั�นสามารถแ
พรไ่ปยงัอกีคนหนึ�งดว้ยตวัของมนัเอง 
โดยปราศจากการกาํหนดลขิติของอลัลอฮนั์�น เป็นความเชื�อที�ผดิ 
และการเชื�อในลางรา้ยเป็นความเชื�อที�ผดิ ซึ�งหมายถงึ 
การรูส้กึไม่ดหีรอืการรูส้กึโชครา้ยจากสิ�งต่างๆ ที�ไดย้นิหรอืไดเ้ห็น 
ไม่ว่าจะเป็นนก สตัว ์ผูท้ี�มคีวามพกิาร ตวัเลข วนัเวลา หรอืสิ�งอื�น ๆ 
การที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวถงึนกในหะดษีบทนี�นั�น 
เพราะเป็นที�รูจ้กักนัดใีนสมยักอ่นอสิลาม และที�มาของเร ื�องคอื 
พวกเขาจะปล่อยนกเมื�อจะเร ิ�มกระทําการใดๆ เชน่ การเดนิทาง การคา้ขาย 
หรอืสิ�งอื�นๆ 
หากนกบนิไปทางขวาจะถอืว่าเป็นลางดแีละดําเนินการตามแผนที�ต ั�งใจไว ้
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และหากมนับนิไปทางซา้ยจะถอืว่าเป็นลางรา้ยและหยุดการกระทําสิ�งนั�น 
จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดแ้จง้ว่า ท่านชอบ อลัฟะล ์
ซึ�งหมายถงึความรูส้กึดีๆ  หรอืความสุขที�เกดิจากการไดย้นิคําพูดดีๆ  
ซึ�งทําใหค้นมคีวามหวงัดแีละมคีวามเชื�อที�ดต่ีอพระเจา้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การมอบหมายต่ออลัลอฮ ์
และเชื�อว่าไม่มผีูใ้ดสามารถนําความดมีาไดน้อกจากอลัลอฮ ์
และไม่มผีูใ้ดสามารถป้องกนัความช ั�วได ้นอกจากอลัลอฮ ์

2. การหา้มเชื�อในลางรา้ย 
ซึ�งหมายถงึสิ�งที�ทําใหรู้ส้กึไม่ดหีรอืโชครา้ยและทาํใหข้ดัขวางการทํางาน 

3. อลัฟะล ์ไมใ่ชล่างรา้ยที�หา้มไว ้
แต่เป็นส่วนหนึ�งของการมคีวามหวงัดต่ีออลัลอฮ ์

4. ทุกสิ�งที�เกดิขึ �นนั�นเป็นไปตามการกาํหนดของอลัลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีว 
ไมม่ผีูใ้ดเป็นภาคกีบัพระองค ์

(3422) 
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พวกเจา้รูไ้หมวา่พระผูอ้ภิบาลของพวกเจา้ไดก้ล่าวไวอ้ย่างไร  ? " พวกเขาตอบว่า   "อลัลอฮแ์ละเราะซูลของพระองคเ์ท่านั�นที�รูด้ียิ�ง "ท่านกลา่วต่อว่า  "พระองคอ์ลัลอฮไ์ดท้รงกล่าววา่ " :ส่วนหนึ�งจากบ่าวของขา้ตื�นขึ�นมามีทั�งผูศ้รทัธาและผูป้ฏิเสธศรทัธา 

ن�هُ قَالَ: صَ�� َ�َا رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )30(
َ
َ�نْ زَ�دِْ بنِْ خَاِ�ٍ ا�هَُِ�� ر� االله عنه أ

ْ�بلََ َ�َ ا��اسِ 
َ
ا انَْ�َفَ أ  إِثرِْ سَمَاءٍ َ�نتَْ مِنَ ا�ل�يلْةَِ، فلََم�

بحِْ بِاْ�دَُيِْ�يةَِ َ�َ «هَلْ لَ:  ، َ�قَا صَلاَةَ ا�ص�
عْلَمُ، قَالَ:    تدَْرُونَ مَاذَا قَالَ رَ��ُ�مْ؟»

َ
صْبَحَ مِنْ عِبَادِي ُ�ؤْمِنٌ ِ� وََ�فِرٌ،  قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ

َ
ا مَنْ «أ م�

َ
فأَ

كَ  بنَِوءِْ  قَالَ:  مَنْ  ا  م�
َ
وَأ بِالكَْوْكَبِ،  وََ�فِرٌ  ُ�ؤْمِنٌ ِ�  فَذَ�كَِ  وَرَْ�َتِهِ،  االلهِ  بِفَضْلِ  مُطِرْناَ  وََ�ذَا،  قَالَ:  ذَا 

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .فَذَ�كَِ َ�فِرٌ ِ� وَُ�ؤْمِنٌ بِالكَْوْكَبِ»
 

(30) - จากท่าน ซยัด ์บนิ คอลดิ อลั�ุฮะนีย ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดนํ้าพวกเราละหมาดซบุฮท์ี� 
ฮุดยับยีะฮ ์ขณะที�ยงัมรีอ่งรอยของฝนที�ตกลงมาลงเมื�อคนื 
เมื�อละหมาดเสรจ็แลว้ท่านก็หนัหนา้มาหาผูค้น แลว้กล่าวว่า 
"พวกเจา้รูไ้หมว่าพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ไดก้ล่าวไวอ้ย่างไร?" พวกเขาตอบว่า 
"อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคเ์ท่านั�นที�รูด้ยีิ�ง" ท่านกล่าวต่อว่า 
"พระองคอ์ลัลอฮไ์ดท้รงกล่าวว่า: 
"ส่วนหนึ�งจากบ่าวของขา้ตื�นขึ �นมามทีั�งผูศ้รทัธาและผูป้ฏเิสธศรทัธา 
โดยผูใ้ดกล่าวว่าฝนที�ตกแกพ่วกเราดว้ยความโปรดปรานและความเมตตาของอลัลอฮ ์
นั�นแหละคอืผูศ้รทัธาต่อขา้และปฏเิสธการศรทัธาต่อดวงดาว 
ส่วนผูท้ี�กล่าวว่าฝนที�ตกลงมาดว้ยอทิธพิลของดาวดวงนั�นดวงนี� 
นั�นแหละเขาเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาต่อขา้ แต่เป็นผูศ้รทัธาต่อดวงดาว” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั ทําการละหมาดซบุฮท์ี�ฮุดยับยิะฮ ์-

เป็นเมอืงๆ หนึ�งที�ใกลก้บัเมอืงมกักะฮ-์ หลงัจากที�ฝนตกในคนืนั�น 
หลงัจากการใหส้ลามและเสรจ็จากการละหมาด ท่านก็หนัหนา้เขา้หาผูค้น 
แลว้ถามพวกเขาว่า "พวกเจา้รูใ้หมว่า 
พระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ไดก้ล่าวไวอ้ย่างไร? พวกเขาตอบว่า 
"อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคเ์ท่านั�นทรงรูด้ยีิ�ง" ท่านกล่าวว่า "แทจ้รงิอลัลอฮ ์
ตะอาลา ไดอ้ธบิายว่า มนุษยแ์ตกออกเป็นสองกลุ่มเมื�อฝนตก : 
กลุ่มหนึ�งศรทัธาต่ออลัลอฮ ์ตะอาลา และอกีกลุ่มปฏเิสธศรทัธาต่อพระองค ์
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ตะอาลา ส่วนผูก้ล่าวว่า "ฝนที�ตกแกพ่วกเรานั�น 
ดว้ยความโปรดปรานและความเมตตาของอลัลอฮ ์
โดยการระบุแหล่งที�มาของฝนนั�นมาจากอลัลอฮ ์
ดงันั�นพวกเขาคอืผูศ้รทัธาต่ออลัลอฮ ์พระองคผ์ูท้รงสรา้ง 
ผูท้รงจดัการทุกสิ�งในจกัรวาล และเป็นผูท้ี�ปฏเิสธการศรทัธาต่อดวงดาว 
ส่วนผูท้ี�กล่าวว่า "ฝนที�ตกลงมานั�นดว้ยอทิธพิลของดาวดวงนั�นดวงนี� 
นั�นแหละเขาเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาต่ออลัลอฮ ์แต่เป็นผูศ้รทัธาต่อดวงดาว 
ซึ�งถอืว่าเป็นการปฏเิสธชนิดเล็ก 
โดยการอา้งว่าแหล่งที�มาของฝนนั�นคอืดวงดาว 
และอลัลอฮไ์มไ่ดส้รา้งใหม้นัเป็นเหตุทั�งทางศาสนา 
และทางการกาํหนดสภาวการณ ์ส่วนผูท้ี�ถอืว่าฝนและเหตุการณท์างโลกอื�น ๆ 
มาจากการเคลื�อนที�ของดวงดาวทั�งที�ขึ �นและที�ตก 
โดยเชื�อว่าดวงดาวเหล่านั�นเป็นผูก้อ่ใหเ้กดิเชน่นั�นจรงิ ๆ 
ดงันั�นเขาผูนั้�นเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาที�เป็นการปฏเิสธที�ใหญ่หลวง (บาปใหญ่) 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหก้ล่าวหลงัฝนตกว่า "ฝนที�ตกแกพ่วกเรานั�น 
ดว้ยความโปรดปรานและความเมตตาของอลัลอฮ"์ 

2. ผูใ้ดยดึถอืว่าฝนที�ตกลงมาและสิ�งอื�น ๆ 
เกดิขึ �นเพราะดวงดาวทั�งการสรา้งและการทําใหเ้กดิขึ �น 
เขาผูนั้�นเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาเป็นการปฏเิสธที�ใหญ่หลวง (บาปใหญ่) 
และหากเขายดึมั�นว่ามนัเป็นสาเหตุ 
เขาก็เป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาเป็นการปฏเิสธเล็ก (บาปเล็ก) เพราะดวงดาวนั�น 
ไม่ใชส่าเหตจุะดว้ยเหตผุลทางศาสนาหรอืเหตุผลทางความรูส้กึนึกคดิ 

3. ความสุขความสําราญนั�นอาจเป็นเหตุของการปฏเิสธศรทัธาได ้
หากไมม่กีารสํานึกในความกรุณา 
และเป็นเหตุของการศรทัธาหากมไีดส้ํานึกในความกรุณาของอลัลอฮ ์

4. ไม่อนุญาตใหก้ล่าวว่า "ฝนที�ตกลงมาแกเ่รานั�น เพราะดาวดวงนั�น" 
แมจ้ะมเีจตนาว่า "เวลา" เพื�อเป็นการหลกีเลี�ยงการตั�งภาค ี
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5. จาํเป็นตอ้งใหห้วัใจนั�นมคีวามสมัพนัธก์บัอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทั�งในยามที�ไดร้บัความโปรดปราณจากพระองค ์
และในยามที�ไดร้บัการปกป้องจากความกริ �วของพระองค ์

(65010) 
ผูใ้ดที�สวมใส่เครื�องราง แน่นอนเขาไดต้ ั�งภาคี )กบัอลัลอฮ(์แลว้ 

ْ�بلََ إَِ�هِْ   -  )31(
َ
ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ أ

َ
َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ َ�ِ�رٍ اْ�هَُِ�� ر� االله عنه: أ

ْ�سَكَ َ�نْ وَاحِدٍ، َ�قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، باََ�عْتَ �سِْعَةً وَترََْ�تَ هَذَا؟ قاَلَ:
َ
«إنِ�    رهَْطٌ، َ�بَاَ�عَ �سِْعَةً وَأ

دْخَلَ يدََهُ َ�قَطَعَهَا، َ�بَاَ�عَهُ، وَقَالَ: عَليَهِْ تمَِيمَةً»
َ
كَ»، فأَ َ�ْ

َ
 . «مَنْ عَل�قَ تمَِيمَةً َ�قَدْ أ

 ] رواه أحمد[ -] حسن[ 
 

(31) - จากอุกบะฮ ์บนิ อามริ อลั�ุฮะนีย ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: 
มคีนกลุ่มหนึ�งไดม้าหาท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
แลว้ท่านก็ทําสตัยาบนักบั 9 คนและงดเวน้ 1 คน พวกเขากล่าวว่า 
โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์(เหตุใด)ท่านไดท้ําสตัยาบนักบั 9 คนและละเวน้ชายคนนี�? 
ท่านตอบว่า "เพราะแทจ้รงิเขาสวมเครื�องราง" แลว้เขาก็สอดมอืเขา้ไปแลว้ตดัมนัออก 
จากนั�นท่านนบจีงึทําสตัยาบนักบัชายคนนั�น และกล่าวว่า "ผูใ้ดที�สวมใส่เครื�องราง 
แน่นอนเขาไดต้ั�งภาค(ีกบัอลัลอฮ)์แลว้" [หะซนั] - [รายงานโดย อะหม์ดั] 

คําอธบิาย: 
มคีนกลุ่มหนึ�งจาํนวน 10 คนไดม้าหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั 

แลว้ท่านก็ทําสตัยาบนักบั 9 คนว่าจะจงรกัภกัดแีละปฏบิตัติามศาสนาอสิลาม 
โดยงดเวน้ทําสตัยาบนักบั 

คนที� 10 ซึ�งเมื�อท่านถูกถามถงึเหตุผลดงักล่าว ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ตอบว่า เพราะแทจ้รงิเขาสวมใส่เคร ื�องราง 
ซึ�งมนัคอืสิ�งที�ใชผู้กหรอืแขวนทํามาจากลูกปัดและสิ�งอื�นๆ 
เพื�อปัดเป่าสิ�งช ั�วรา้ยหรอือนัตราย 
ชายคนนั�นก็สอดมอืเขา้ไปที�ตําแหน่งเคร ื�องรางแลว้ตดัมนัออก 
และกาํจดัมนัออกไป จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
จงึทําสตัยาบนักบัเขา 
และกล่าวตกัเตอืนเร ื�องเคร ื�องรางพรอ้มกบัแจง้บทบญัญตัขิองมนัว่า 
"ผูใ้ดที�สวมใส่เคร ื�องราง แน่นอนเขาไดต้ั�งภาค(ีกบัอลัลอฮ)์แลว้ " 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูใ้ดพึ�งพาบุคคลอื�นนอกจากอลัลอฮ ์
อลัลอฮจ์ะทรงปฏบิตัต่ิอเขาตรงกนัขา้มกบัความตั�งใจของเขา 

2. การเชื�อว่าการสวมเครื�องรางเป็นเหตุในการป้องกนัอนัตรายและความช ั�วรา้
ยนั�นถอืเป็นชริกิเล็ก 
แต่ถา้ผูใ้ดเชื�อว่าสิ�งเหล่านี�สามารถใหป้ระโยชนด์ว้ยตวัของมนัเอง 
ก็ถอืเป็นชริกิใหญ ่

(6762) 
“แทจ้รงิการเสกเป่า เครื�องรางของขลงัต่าง ๆ และเครื�องของเสน่หต์่าง ๆ นั�น เป็นการตั�งภาค ี

عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )32(
َ� واَ�مائمَِ وا��وَلةََ ِ�ْكٌ»  ] رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .«إن� ا�ر�

 

(32) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“แทจ้รงิการเสกเป่า เครื�องรางของขลงัต่าง ๆ และเครื�องของเสน่หต่์าง ๆ นั�น 
เป็นการตั�งภาค"ี [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายถงึสิ�งต่างๆ 

ที�ถา้ทําสิ�งนั�นแลว้จะเป็นการตั�งภาค ีเชน่: 
หนึ�ง: การเสกเป่า: การกล่าวบทสวดต่างๆ 

ที�เป็นการเยยีวยาของคนในยุคกอ่นอสิลามที�ประกอบไปดว้ยการทําภาคต่ีออลัล
อฮ ์

สอง: เคร ื�องรางต่างๆ ที�ทําจากลูกปัดและจากสิ�งอื�นๆ ที�สวมไวก้บัเด็ก สตัว ์
และอื�น ๆ เพื�อเป็นการปัดเป่าสิ�งช ั�วรา้ย 

สาม: การทําเสน่ห:์ ซึ�งทําขึ �นเพื�อใหคู่้สมรสฝ่ายหนึ�งรกัอกีฝ่ายหนึ�ง 
สิ�งเหล่านี�เป็นการตั�งภาค ี

เพราะมนัเป็นการทําสิ�งใดสิ�งหนึ�งใหเ้ป็นสาเหตุซึ�งมนัไม่ใชส่าเหตุที�ถูกตอ้งตาม
หลกัศาสนาที�ตอ้งยนืยนัดว้ยหลกัฐาน 
และไม่ใชส่าเหตุที�เป็นรูปธรรมที�สามารถพสูิจนไ์ดด้ว้ยการทดลอง 
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ส่วนสาเหตุทางศาสนา เชน่ การอ่านอลักุรอาน หรอืสาเหตุที�เป็นรูปธรรม เชน่ 
ยาที�ไดร้บัการพสูิจนแ์ลว้ดว้ยการทดลอง สิ�งเหล่านี�เป็นที�อนุญาตสามารถทําได ้
พรอ้มกบัศรทัธาว่ามนัเป็นแค่สาเหตุเท่านั�น 
และศรทัธาว่าประโยชนแ์ละโทษที�แทจ้รงินั�นอยู่ในพระหตัถข์องอลัลอฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ปกปักรกัษาหลกัเอกภาพและการศรทัธาจากสิ�งที�จะทําใหม้นับกพรอ่ง 
2. หา้มใชก้ารเสกเป่าที�เป็นการทําภาค ีเคร ื�องราง และการทําสเน่ห ์
3. การที�บุคคลเชื�อว่าทั�งสามประการนี�เป็นสาเหตุ ถอืว่าเป็นการตั�งภาคเีล็ก 
เพราะเขาเชื�อในสิ�งที�ไม่ใชส่าเหตุเป็นสาเหตุ 
แต่ถา้เขาเชื�อว่าสิ�งเหล่านั�นสามารถใหป้ระโยชนแ์ละใหโ้ทษดว้ยตวัมนัเองไ
ด ้ถอืว่าเขาผูนั้�นทําการตั�งภาคใีหญ่ 

4. เตอืนใหห้่างไกลจากสาเหตุที�เป็นการตั�งภาค ีและสาเหตุตอ้งหา้มต่างๆ 
5. หา้มการเสกเป่า และมนัเป็นรูปแบบหนึ�งของการตั�งภาค ี
ยกเวน้การเสกเป่าที�ถูกตอ้งตามหลกัศาสนา 

6. จติใจจาํเป็นตอ้งผูกพนักบัอลัลอฮเ์พยีงองคเ์ดยีว 
ทั�งสิ�งที�เป็นโทษและเป็นประโยชนนั์�นลว้นมาจากพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 
โดยไมม่ภีาคใีดๆ กบัพระองค ์ดงันั�นไม่มผีูใ้ดนําสิ�งที�ดไีดน้อกจากอลัลอฮ ์
และไม่มผีูใ้ดกาํจดัความช ั�วรา้ยไดน้อกจากอลัลอฮ ์ตะอาลา เท่านั�น 

7. การเสกเป่าที�อนุญาตนั�น คอืเสกเป่าที�มเีงื�อนไขสามประการ: 1- 
การเชื�อว่าเสกเป่าเป็นแค่สาเหตุและไม่สามารถใหป้ระโยชนไ์ดเ้วน้แต่ดว้ยก
ารอนุญาตจากอลัลอฮเ์ท่านั�น  2- ตอ้งเสกเป่าดว้ยอลักุรอาน 
พระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์บทวงิวอนจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั, และคําวงิวอนที�ถูกตอ้งตามหลกัศาสนา 3- 
ตอ้งเสกเป่าดว้ยภาษาที�เขา้ใจไดแ้ละไม่มคีาถาและเวทมนตรต่์างๆ 

(5273) 
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ผูใ้ดไปหาหมอดู แลว้ถามเขาถึงสิ�งใดสิ�งหนึ�ง  การละหมาดของเขาจะไม่ไดร้บัการตอบรบัเป็นเวลาสี�สิบคืน 

َ� عن بعض أزواج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  - )33(
َ
«مَنْ أ

رْ�عََِ� َ�لْةًَ»
َ
ءٍ �مَْ ُ�قْبلَْ َ�ُ صَلاَةٌ أ َ�ُ َ�نْ َ�ْ

َ
افًا فَسَأ  ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .عَر�

 

(33) - จากภรรยาของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั บางคนกล่าวว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดไปหาหมอดู แลว้ถามเขาถงึสิ�งใดสิ�งหนึ�ง 
การละหมาดของเขาจะไม่ไดร้บัการตอบรบัเป็นเวลาสี�สบิคนื" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เตอืนไม่ใหไ้ปหาหมอดู – 

ซึ�งเป็นชื�อที�ครอบคลุมถงึ หมอดู โหราจารย ์และอื�น ๆ 
ที�เกี�ยวกบัผูท้ี�อา้งความรูใ้นสิ�งเรน้ลบั – 
และเพยีงแค่ถามเขาเกี�ยวกบัสิ�งใดสิ�งหนึ�งที�เป็นเร ื�องเรน้ลบั 
อลัลอฮจฺะไม่ตอบรบัผลบุญการละหมาดของเขาเป็นเวลาสี�สบิวนั 
และนั�นถอืเป็นการลงโทษสําหรบัเขา สําหรบัความผดิและบาปใหญ่นี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มเร ื�องหมอดู 
และหา้มไปหาพวกเขาและถามพวกเขาเกี�ยวกบัเร ื�องเรน้ลบัต่างๆ 

2. บุคคลอาจถูกลดิรอนผลบุญจากการกระทําความด ี
เพื�อเป็นการลงโทษสําหรบัการกระทําที�ไม่ด ี

3. ถอืว่าเขา้ข่ายในหะดษีบทนี� ถงึสิ�งที�เรยีกว่า การดูราศ ีการดูฤกษย์าม 
การดูลายมอืและการดูถว้ย - แมว้่าจะเป็นเพยีงการดูผ่านๆ ก็ตาม - 
เพราะทั�งหมดนั�นเป็นการทํานายดวงชะตาและเป็นการอา้งความรูใ้นสิ�งเรน้
ลบั 

4. หากนี�คอืผลตอบแทนสําหรบัผูท้ี�ไปหาหมอดู 
แลว้ผลตอบแทนสําหรบัผูท้ี�เป็นหมอดูเอง จะเป็นอย่างไร? 

5. การละหมาดสี�สบิวนัเกดิขึ �นอย่างถูกตอ้งและไม่ตอ้งชดมนั 
แต่จะไมม่ผีลบุญสําหรบัมนั 

(5986) 
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ผูใ้ดสาบานตอ่สิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์แทจ้รงิเขาไดป้ฏิเสธศาสนาหรอืไดต้ ั�งภาคีแลว้ 

عن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلاً َ�قُولُ: لاَ وَالكَْعْبةَِ، َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: لاَ ُ�لْفَُ   -  )34(
وْ  بغَِْ�ِ االله�ِ، فَإِ�� سَمِعْتُ رسَُولَ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:  

َ
«مَنْ حَلفََ بغَِْ�ِ االلهِ َ�قَدْ َ�فَرَ أ

كَ» َ�ْ
َ
 ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .أ

 

(34) - จากอบินุ อุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ซึ�งเขาไดย้นิผูช้ายคนหนึ�งกล่าว่า: " ไม่   
ฉันขอสาบานดว้ยกะอบ์ะฮ ์" ดงันั�นอบินุ อุมรั จงึไดก้ล่าวตกัเตอืนว่า: 
จะไม่มกีารสาบานต่อสิ�งใดอื�นจากอลัลอฮ ์เพราะฉันไดย้นิท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าว่า: "ผูใ้ดสาบานต่อสิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์
แทจ้รงิเขาไดป้ฏเิสธศาสนาหรอืไดต้ั�งภาคแีลว้" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดแ้จง้ไวว่้าผูใ้ดที�สาบานต่อสิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์
หรอืต่อพระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์
แทจ้รงิเขาไดป้ฏเิสธศรทัธาต่ออลัลอฮห์รอืไดท้าํในสิ�งที�ภาคแีลว้ 
เพราะการสาบานนั�นเป็นการแสดงถงึการใหค้วามยิ�งใหญ่ต่อสิ�งที�สาบานนั�น 
และความยิ�งใหญ่นั�นเป็นสทิธิ �สําหรบัอลัลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีวเท่านั�น 
ดงันั�นจงึไม่อนุญาตทําการสาบานนอกจากต่ออลัลอฮ ์
พระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์อนัมหาบรสุิทธิ �ยิ�งเท่านั�น 
การสาบานในลกัษณะนี�เป็นการตั�งภาคเีล็ก 
แต่ถา้ผูท้ี�ทําการสาบานนั�นใหค้วามยิ�งใหญ่แกส่ิ�งที�เขาไดส้าบานเทยีบเทา่กบัคว
ามยิ�งใหญ่ของอลัลอฮ ์ตะอาลาหรอืเหนือกว่า 
ดงันั�นถา้เป็นในลกัษณะนั�นก็จะเป็นการตั�งภาคใีหญ่ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเชดิชเูอกองคอ์ลัลอฮด์ว้ยการสาบานนั�นเป็นเอกสทิธิ �ของพระองคแ์ต่เ
พยีงผูเ้ดยีว ดงัจงึหา้มสาบานกบัผูอ้ื�นยกเวน้ต่อพระองค ์พระนามหรอื 
คุณลกัษณะของพระองค ์

2. ความตระหนักของบรรดาเศาะหาบะฮใ์นการใชใ้หก้ระทําความด ี
และหา้มปรามจากความช ั�ว โดยเฉพาะความช ั�วที�เกี�ยวกบัการเป็นผูต้ ั�งภาค ี
หรอื เป็นผูต้กศาสนา 

(3359) 
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ฉันขอสาบานตอ่อลัลอฮ ์  -  หากพระเจา้ทรงประสงค ์ ” - ฉันจะไม่สาบาน และฉันคิดว่ามีสิ�งอื�นดกีว่านั�น เวน้แต่ฉนัจะชดใชค้าํสาบานของฉัน และฉันจะนํามาในสิ�งที�ดกีว่านั�น ” 

َ�يتُْ رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ� رهَْطٍ    -  )35(
َ
شْعَرِي� ر� االله عنه قَالَ: أ

َ
ِ� ُ�وَ� الأ

َ
َ�نْ أ

سْتحَْمِلهُُ، َ�قَالَ:  
َ
شْعَرِ��َ� أ

َ
لُُ�مْ» مِنَ الأ ِ�ْ

َ
لُُ�مْ، مَا عِندِْي مَا أ ِ�ْ

َ
ُ�م� َ�ِ�نَْا مَا شَاءَ االله�ُ    «وَاالله�ِ لاَ أ

ا اْ�طَلَقْنَا قَالَ َ�عْضُنَا ِ�َعْضٍ: لاَ ُ�بَاركُِ االله�ُ َ�َ  َ�رَ َ�َا بِثَلاَثةَِ ذَودٍْ، فلََم�
َ
ِ�َ بِإبِلٍِ، فأَ

ُ
تَ�نَْا رسَُولَ االله�ِ فأَ

َ
ا، أ

نْ لاَ 
َ
تَ�نَْا ا��ِ�� صَ�� االلهُ   صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ �سَْتَحْمِلهُُ فَحَلفََ أ

َ
بوُ ُ�وَ�: فأَ

َ
َ�مِْلنََا فَحَمَلنََا، َ�قَالَ أ

ناَ َ�َلتُُْ�مْ، بلَِ االله�ُ َ�َلَُ�مْ، إِ�� وَاالله�ِ  عَليَهِْ وسََل�مَ فذََكَرْناَ ذَ�كَِ َ�ُ، َ�قَالَ:  
َ
لا    - إنِْ شَاءَ االله�ُ -«مَا أ

 
َ
حْلِفُ َ�َ يمٍَِ�، فأَ

َ
»أ ي هُوَ خَْ�ٌ ِ

َ�يتُْ ا��
َ
رْتُ َ�نْ يمَِيِ�، وَأ ا مِنهَْا، إلاِ� َ�ف� ] صحيح[  . رَى غَْ�َهَا خَْ�ً

 ] متفق عليه[ -
 

(35) - จากอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฏยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ฉันมาหาท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั พรอ้มกบัพรรคพวกของฉัน 
โดยหวงัจะขอยานพาหนะจากท่าน (สตัวสํ์าหรบัขี�บรรทุกหรอืลากเข็น) ท่านพูดว่า: 
"ขอสาบานดว้ยพระเจา้ ฉันไม่อาจใหย้านพาหนะแก่พวกเจา้ 
ฉันไม่มยีานพาหนะที�จะใหแ้กพ่วกเจา้” จากนั�นเราก็พกัอยู่กบัท่านไดส้กัพกั 
ก็ไดม้อีูฐ(จาํนวนหนึ�ง)ถูกนํามาใหท้่าน ดงันั�นท่านจงึสั�งมอบอูฐใหเ้ราสามตวั 
เมื�อเราออกเดนิทาง พวกเราบางคนก็พูดกนัว่า: 
พระเจา้คงไม่ทรงประทานความจาํเรญิแกเ่ราหรอก เราไปหาท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  แลว้เราก็ไดข้อยานพาหนะจากท่าน 
แต่ท่านกลบัสาบานว่าจะไม่ใหย้านพาหนะแกเ่รา และท่านก็ใหม้นัแกเ่รา อบู มูซา 
กล่าวว่า: เราไดไ้ปหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  
และไดก้ล่าวถงึเร ื�องดงักล่าวแกท่่าน และท่านกล่าวว่า: 
“ไม่ใชฉั่นที�จะใหย้านพาหนะแกสู่เจา้ แต่พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงประทานใหแ้ก่สูเจา้ 
ฉันขอสาบานต่ออลัลอฮ ์- หากพระเจา้ทรงประสงค”์ - ฉันจะไม่สาบาน 
และฉันคดิว่ามสีิ�งอื�นดกีว่านั�น เวน้แต่ฉันจะชดใชค้ําสาบานของฉัน 
และฉันจะนํามาในสิ�งที�ดกีว่านั�น ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
อบมููซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุา เล่าว่าเขาไปหาท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั พรอ้มกบัชนเผ่าของเขา 
และจดุประสงคข์องพวกเขาคอืเพื�อขออูฐจากท่านนบ ี



 

 
58 

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เพื�อจะไดเ้ขา้รว่มทําญฮิาดได ้ดงันั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัสาบานว่า  เขาจะไมส่ามารถใหพ้วกเขาขี�ได ้
เนื�องจากท่านไมม่พีาหนะที�เพยีงพอสําหรบัพวกเขา 
ดงันั�นพวกเขาจงึกลบัไปพกัอยู่สกัพกั จากนั�นอูฐสามตวัก็ถูกนําไปหาท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั แลว้ท่านก็ส่งอูฐเหล่านั�นไปหาพวกเขา 
และบางคนก็พูดกนัว่า: พระเจา้คงไมท่รงประทานความจาํเรญิแกเ่ราหรอก 
เพราะท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  สาบานว่าจะไมใ่หย้านพาหนะแกเ่รา 
พวกเขาจงึมาหาท่านนบแีละถามท่านนบ ีท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั  
จงึกล่าวว่า ผูท้ี�จะทรงประทานยานพาหนะแกสู่่เจา้ คอืพระเจา้ผูท้รงฤทธานุภาพ 
เพราะพระองคค์อืผูป้ระทานการชี �นําและปัจจยัยงัชพี 
แต่ฉันเป็นเหตุใหส้ิ�งนี�มขีึ �นนั�นดว้ยมอืของฉัน หลงัจากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั  ก็ไดก้ล่าวว่า : ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์
หากเป็นที�ประสงคข์องพระองค ์
ขา้พเจา้จะไม่สาบานที�จะทําสิ�งใดหรอืเลกิทําสิ�งใด 
และหากขา้พเจา้เห็นว่าสิ�งที�ดกีว่าคําสาบานนั�นมปีระโยชนแ์ละมคุีณค่ามากกว่า 
ขา้พเจา้จะเลอืกทําสิ�งที�ดกีว่าและละทิ �งคําสาบานนั�น 
และขา้พเจา้จะทําการไถค่ําสาบานของขา้พเจา้ดว้ยการชดใชต้ามที�กาํหนดไว ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การอนุญาตใหส้าบานโดยไม่ตอ้งมกีารรอ้งขอ: 
สามารถสาบานไดเ้พื�อยนืยนัความจรงิของถอ้ยคํา 
แมว่้าจะเป็นเร ื�องเกี�ยวกบัอนาคตก็ตาม 

2. การอนุญาตใหย้กเวน้ดว้ยคําว่า "อนิชาอลัลอฮ"์ หลงัการสาบาน: 
การกล่าวคําว่า "อนิชาอลัลอฮ"์ (หากเป็นที�ประสงคข์องอลัลอฮ)์ 
หลงัจากการสาบานนั�นเป็นสิ�งที�อนุญาตได ้
และหากมคีวามตั�งใจในการยกเวน้พรอ้มกบัการสาบาน 
และคํากล่าวนี�เช ื�อมโยงกบัการสาบานโดยตรง 
บุคคลที�ผดิคําสาบานนั�นจะไมจ่าํเป็นตอ้งทําการไถ่โทษ 
(ไม่ตอ้งชดใชส้ําหรบัการผดิคําสาบาน) 
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3. การสนับสนุนใหล้ะเมดิคําสาบานหากเห็นว่าสิ�งที�ดกีว่าคําสาบานนั�นมปีระโ
ยชนม์ากกว่า พรอ้มกบัทําการชดใชส้ําหรบัการผดิคําสาบานของเขา 
(การไถ่คําสาบาน) 

(2961) 
พวกท่านจงอย่ากล่าวคําว่า“ :มาชาอลัลอฮ ์วะชาอะ ฟุลาน ” ) เป็นความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละความประสงคข์องคนนั�น (แต่จงกล่าวว่า  “มาชาอลัลอฮ ์ษมุมะ มาชาอะ ฟุลาน ” ) มนัเป็นความประสงคข์องอลัลอฮจ์ากนั�นเป็นความประสงคข์องคนนั�น ( 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )36(
َ
«لاَ َ�قُو�وُا: مَا شَاءَ االلهُ  َ�نْ حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه أ

 .فُلاَنٌ»وشََاءَ فُلاَنٌ، وَلَِ�نْ قُو�وُا: مَا شَاءَ االلهُ ُ�م� شَاءَ 

 ] رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد[ -] صحيح بمجموع طرقه[ 
 

(36) - จากท่านหุซยัฟะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "พวกท่านจงอย่ากล่าวคําว่า: “มาชาอลัลอฮ ์
วะชาอะ ฟุลาน” (เป็นความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละความประสงคข์องคนนั�น) 
แต่จงกล่าวว่า “มาชาอลัลอฮ ์ษุมมะ มาชาอะ ฟุลาน” 
(มนัเป็นความประสงคข์องอลัลอฮจ์ากนั�นเป็นความประสงคข์องคนนั�น)"   

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไม่อนุญาตใหมุ้สลมิพูดในคําพูดของเขาว่า: 
"เป็นความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละความประสงคข์องคนนั�น" 
หรอืกล่าวว่า"เป็นความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละของบุคคลนั�น" 
เพราะความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละความตอ้งการของพระองคนั์�นเป็นสิ�งที�สมบูร
ณแ์ละไม่มใีครมสี่วนรว่มในความประสงคข์องพระองคแ์มแ้ต่คนเดยีว 
การใชต้วัอกัษร "วาว(و)" 
บ่งบอกถงึการมส่ีวนรว่มของบุคคลนั�นกบัอลัลอฮแ์ละเป็นการทําใหส้ถานะของอั
ลลอฮก์บับุคคลนั�นอยู่ในระดบัเดยีวกนั 
แต่จงกล่าวว่า"เป็นความประสงคข์องอลัลอฮ ์
หลงัจากนั�นเป็นความประสงคข์องบุคคลนั�น" 
ดงันั�นเขาทําใหค้วามประสงคข์องผูเ้ป็นบ่าวอยู่ภายใตพ้ระประสงคข์องอลัลอฮ ์
โดยใชค้ําว่า: "หลงัจากนั�น" แทนที�จะเป็น "และ" เพราะคําว่า "หลงัจากนั�น" 
หมายถงึหลงัจากนั�นและทหีลงั ล่าชา้ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มมใิหก้ล่าวคําว่า: 

"เป็นความประสงคข์องอลัลอฮแ์ละความประสงคข์องคุณ" 
และสํานวนที�คลา้ยกนัที�เป้นการเชื�อมโยงกบัอลัลอฮด์ว้ย "วาว(و)" 
เพราะมนัเป็นการตั�งภาคใีนรูปแบบของถอ้ยคําและคําพูด 

2. อนุญาตใหพู้ดว่า: “เป็นความประสงคข์องอลัลอฮ ์
จากนั�นเป็นความประสงคข์องคุณ” 
และสํานวนที�คลา้ยกนัที�เป็นการเชื�อมโยงกบัอลัลอฮด์ว้ย "ษุมมา  "(ثم)
เพราะไมม่คีําเตอืนใดๆ ในนั�น 

3. เป็นการยนืยนัถงึการมคีุณลกัษณะความประสงคส์ําหรบัอลัลอฮ ์
และยนืยนัถงึการมคีวามประสงคข์องบ่าว 
และความประสงคข์องผูเ้ป็นบ่าวนั�นอยู่ภายใตพ้ระประสงคข์องอลัลอฮ ์
ตะอาลา 

4. หา้มไม่ใหผู้ค้นเขา้ไปมหีุน้ส่วนในความประสงคข์องอลัลอฮ ์
แมว้่าจะเป็นทางวาจาก็ตาม 

5. หากผูท้ี�กล่าวประโยคนั�นไดศ้รทัธาว่าความประสงคข์องผูเ้ป็นบ่าวนั�นเทยีบเ
ท่ากบัพระประสงคข์องอลัลอฮ ์ตะอาลา เทยีบเทา่ในความครบถว้นสมบรูณ ์
หรอืเชื�อว่าผูเ้ป็นบ่าวนั�นมคีวามประสงคท์ี�เป็นอสิระถอืว่าเป็นการตั�งภาคใีห
ญ่ แต่ถา้เขาเชื�อว่ามนัไม่ใชแ่บบนั�น ถอืว่าเป็นชรีกิเล็ก 

(3352) 
แทจ้รงิ สิ�งที�ฉนักลวัที�สุดที�จะเกดิขึ�นกบัพวกเจา้ คือ ภาคีเลก็ พวกเขาถามว่า  " อะไรคอืภาคีเล็กหรอืโอท้่านเราะซูลลุลอฮ ์? ท่านตอบว่า :การโออ้วด 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )37(
َ
خْوفََ مَا  َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ َ�يِدٍ ر� االله عنه أ

َ
«إنِ� أ

صْغَرُ»
َ
ْكُ الأْ خَافُ عَليَُْ�مُ ا���

َ
صْغَرُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قَالَ:    أ

َ
ْكُ الأْ �َاءُ، َ�قُولُ االلهُ عز  قَا�وُا: وَمَا ا��� «ا�ر�

ينَ كُنتُْمْ ترَُاؤُونَ ِ� ا��  ِ
ْ�مَا�هِِمْ: اذْهَبُوا إَِ� ا��

َ
�يَْا، فَاْ�ظُرُوا وجل �هَُمْ يوَْمَ القِْيَامَةِ إِذَا جُزِيَ ا��اسُ بأِ

دُونَ عِندَْهُمْ جَزَاءً؟»  ] رواه أحمد[ -] حسن[  .هَلْ َ�ِ
 

(37) - จากท่านมะหม์ูด บนิ ละบดี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า :ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "แทจ้รงิ 
สิ�งที�ฉันกลวัที�สุดที�จะเกดิขึ �นกบัพวกเจา้ คอื ภาคเีล็ก พวกเขาถามว่า 
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"อะไรคอืภาคเีล็กหรอืโอท้่านเราะซลูุลลอฮ?์ ท่านตอบว่า: การโออ้วด อลัลอฮ ์
ตะอาลา จะทรงตรสัแกพ่วกเขาในวนักยิามะฮ ์
หลงัจากที�ผูค้นไดร้บัการตอบแทนตามการปฏบิตัขิองพวกเขาแลว้ ว่า" 
พวกเจา้จงไปหาบรรดาผูท้ี�พวกเจา้ไดโ้ออ้วดใหพ้วกเขาในโลกดุนยาเถดิ แลว้จงดูว่า 
พวกเจา้ไดเ้ห็นรางวลัที�เป็นการตอบแทนจากพวกเขาไหม? [หะซนั] - [รายงานโดย 
อะหม์ดั] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั ไดเ้ล่าว่า แทจ้รงิ 

สิ�งที�ท่านกลวัที�สุดสําหรบัประชาชาตขิองท่าน : ภาคเีล็ก คอืการโออ้วด 
โดยการทําความดเีพื�อมนุษย ์
จากนั�นท่านไดเ้ล่าถงึบทลงโทษสําหรบัผูท้ี�โออ้วดว่าในวนักยิามะฮจ์ะมกีารกล่า
วแกพ่วกเขาว่า "พวกเจา้จงไปหาบรรดาผูท้ี�พวกเจา้ไดป้ฏบิตัเิพื�อพวกเขา 
แลว้จงดูว่า 
พวกเขามสีิ�งที�จะตอบแทนพวกเจา้และมอบรางวลัตามที�พวกเจา้ไดป้ฎบิตัเิพื�อพ
วกเขาไหม?! 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วาญบิตอ้งมคีวามบรสุิทธิ �ใจเพื�ออลัลอฮ ์อซัซะวะญลั 
และห่างไกลจากการโออ้วด 

2. แสดงถงึความเป็นห่วงเป็นใยอย่างมากมายของทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอออุะลยัฮวิะสลัลมั ที�มต่ีอประชาชาตขิองท่าน 
และแสดงถงึความทุ่มเทในการใหก้ารชี �แนะ และตกัเตอืนพวกเขา 

3. หากนั�นคอืความกลวัของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ที�ไดส้นทนากบับรรดาเศาะฮาบะฮ ์
ซึ�งพวกเขาคอืผูม้คุีณธรรมระดบัแนวหนา้ 
แลว้ความกลวัที�มต่ีอผูท้ี�ตามมาหลงัจากพวกเขานั�นย่อมมมีากกว่าอย่างแ
น่นอน. 

(3381) 
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พวกท่านอย่าไดน้ั�งบนหลุมฝังศพ และอย่าไดล้ะหมาดดว้ยการหนัไปทางมนั 

«لاَ َ�لِْسُوا عن أ� َ�رْثدٍَ الغَنَوِيّ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:   - )38(
 ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .َ�َ القُْبُورِ، وَلاَ تصَُل�وا إَِ�هَْا»

 

(38) - จากท่านอบูมรัษดั อลัเฆาะนะวยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"พวกท่านอย่าไดนั้�งบนหลุมฝังศพ และอย่าไดล้ะหมาดดว้ยการหนัไปทางมนั" 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั หา้มไม่ใหม้กีารนั�งบนหลุมฝังศพ 
ดงัที�ท่านหา้มไมใ่หล้ะหมาดหนัหนา้ไปทางสุสาน 

โดยที�สุสานนั�นอยู่ทางกบิละฮ ์เพราะมนัเป็นสื�อที�นําไปสู่การตั�งภาค ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มละหมาดในสุสาน หรอืระหว่างสุสาน หรอืหนัหนา้ไปทางสุสาน 
ยกเวน้การละหมาดศพดงัที�มบีญัญตัดิว้ยซนุนะฮ ์

2. การหา้มไม่ใหม้กีารละหมาดไปทางสุสาน 
เพื�อเป็นการสกดักั�นที�จะนําไปสู่การตั�งภาค ี

3. อสิลามหา้มการสุดโต่งในเร ื�องสุสาน และหา้มการเหยยีบหยามมนั 
ดงันั�นอย่าสุดโต่งเกนิไปและหา้มดอ้ยค่าเกนิไป 

4. เกยีรตขิองมุสลมิจะยงัคงอยู่ต่อไปแมห้ลงัจากการเสยีชวีติไปแลว้ก็ตาม 
เนื�องจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
(การหกักระดูกของผูต้ายก็เหมอืนกบัการหกัในขณะที�เขายงัมชีวีติอยู่) 

(10647) 
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บรรดามะลาอกิะฮจ์ะไม่ร่วมเดินทางกบักลุ่มหนึ�งที�มีสุนัขหรอืกระดิ�ง 

قَالَ:    -  )39( وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولَ  ن� 
َ
أ عنه  االله  ر�  هُرَ�ْرَةَ   �ِ

َ
أ تصَْحَبُ  َ�نْ  «لاَ 

 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ا�مَْلاَئَِ�ةُ رُْ�قَةً ِ�يهَا َ�بٌْ وَلاَ جَرَسٌ»
 

(39) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"บรรดามะลาอกิะฮจ์ะไม่รว่มเดนิทางกบักลุ่มหนึ�งที�มสุีนัขหรอืกระดิ�ง" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า 

บรรดามะลาอกิะฮจ์ะไม่รว่มเดนิทางกบักลุ่มหนึ�งที�มสุีนัขหรอืกระดิ�งที�ใชแ้ขวนไว ้
บนตวัสตัว ์ซึ�งมนัส่งเสยีงออกมาเมื�อสตัวนั์�นเคลื�อนไหว 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มมใิหค้รอบครองสุนัขและอยู่รว่มกบัมนั นอกจากสุนัขที�ใชเ้พื�อ 
ล่าสตัวห์รอืเพื�อเฝ้าดูแล 

2. บรรดามะลาอกิะฮท์ี�ปฏเิสธไม่อยู่รว่มกนันั�นคอื 
บรรดามะลาอกิะฮแ์ห่งความเมตตา 
ส่วนบรรดามะลาอกิะฮท์ี�ทําหนา้ที�ดูแลนั�น 
พวกเขาจะไมจ่ากมนุษยไ์ปอนัขาด 
ทั�งในที�อยู่อาศยัและการเดนิทางไปมาของพวกเขา 

3. หา้มการแขวนกระดิ�ง 
เพราะมนัเป็นส่วนหนึ�งของขลุ่ยของชยัฏอนและมนัมลีกัษณะคลา้ยกบัระฆงั
ของชาวครสิต ์

4. มุสลมิจะตอ้งพยายามออกห่างจากทุกสิ�งที�จะทําใหบ้รรดามะลาอกิะฮอ์อกห่
างจากตวัเขา 

(8951) 
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ชยัฏอนจะมาหาคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้ แลว้มนักล่าวว่า  “ ใครสรา้งสิ�งนั�น ? ใครสรา้งสิ�งนี�?” สดุทา้ยมนักถ็ามว่า  “ ใครสรา้งอลัลอฮ ์” ดงันั�น เมื�อคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้ไดพ้บกบัเร ื�องเช่นนี�  ก็จงขอความคุม้ครองจากอลัลอฮ ์และใหจ้บแค่นั�น ” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )40(
َ
حَدَُ�مْ  عَن أ

َ
يطَْانُ أ ِ� ا�ش�

ْ
«يأَ

  . وَْ�َ�تْهَِ»  َ�يَقُولُ: مَنْ خَلقََ كَذَا؟ مَنْ خَلقََ كَذَا؟ حَ�� َ�قُولَ: مَنْ خَلقََ رَ��كَ؟ فَإِذَا بلَغََهُ فلَْ�سَْتعَِذْ بِااللهِ 
 ] متفق عليه [ -] صحيح[

 

(40) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ชยัฏอนจะมาหาคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้ 
แลว้มนักล่าวว่า “ใครสรา้งสิ�งนั�น? ใครสรา้งสิ�งนี�?” สุดทา้ยมนัก็ถามว่า 
“ใครสรา้งอลัลอฮ”์ ดงันั�น เมื�อคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้ไดพ้บกบัเร ื�องเชน่นี� 
ก็จงขอความคุม้ครองจากอลัลอฮ ์และใหจ้บแค่นั�น ”  [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดบ้อกเกี�ยวกบัทางออกที�ไดผ้ลต่อคําถามที�ชยัฏอนนั�นกระซบิกบัผูศ้รทัธา 
ดงันั�นชยัฏอนกล่าวว่า "ใครเป็นผูส้รา้งสิ�งนั�น? ใครเป็นผูส้รา้งทอ้งฟ้า? 
ใครเป็นผูส้รา้งแผ่นดนิ? จากนั�นผูศ้รทัธาตอบมนัดว้ยศาสนา 
สญัชาตญาณและเหตุผล โดยกล่าวว่า "อลัลอฮ"์ 
แต่ชยัฏอนไม่หยุดเพยีงแค่นั�นในการกระซบินี� 
แต่มนัดําเนินต่อไปจนกระทั�งมนัถามว่า: "ใครเป็นผูส้รา้งพระเจา้ของพวกเจา้? 
จากนั�นผูศ้รทัธาจะขจดัเสยีงกระซบินั�นดว้ยวธิกีารสามประการ: 

ดว้ยการศรทัธาต่ออลัลอฮ ์
ดว้ยการขอความคุม้ครองจากอลัลอฮใ์หห้่างไกลจากชยัฏอน 
และดว้ยการหยุดการหลงไปกบัเสยีงกระซบินั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เพื�อใหม้กีารผนิหลงัจากเสยีงกระซบิของชยัฏอนและภยัอนัตรายต่างๆ 
ของมนั และไม่คดิในสิ�งเหล่านั�น และหนัมาพึ�งอลัลอฮ ์ตะอาลา 
เพื�อขจดัสิ�งเหล่านั�นออกไป 
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2. ทุกสิ�งที�เกดิขึ �นอยู่ในจติใจของมนุษย ์
ส่วนที�เป็นเสยีงกระซบิที�ขดัแยง้กบัหลกัการอสิลามนั�น 
ลว้นมาจากชยัฏอนทั�งสิ �น 

3. หา้มการใครค่รวญถงึตวัตนของอลัลอฮ ์
และส่งเสรมิใหใ้ครค่รวญถงึสิ�งที�ถูกสรา้งและสญัญาณความยิ�งใหญ่ต่างๆ 
ของพระองค ์

(65013) 
ผูใ้ดที�เป็นศตัรกูบัคนรกัของขา้ แทจ้รงิขา้ไดป้ระกาศสงครามกบัเขา และไม่มีสิ�งใดที�บ่าวของขา้ไดป้ฏิบตัิเพื�อใหใ้กลช้ดิกบัขา้ที�ขา้จะรกัยิ�งไปกว่าสิ�งที�ขา้ไดก้ําหนดเป็นศาสนบงัคบั)ฟัรฎู(เหนือเขา 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )41(
َ
«إنِ� االله�َ قَالَ: مَنْ َ�نْ أ

ا افَْ�ضَْتُ   حَب� إَِ�� ِ�م�
َ
ءٍ أ عَليَهِْ، وَمَا  َ�دَى ِ� وَِ��ا َ�قَدْ آذَْ�تهُُ بِا�رَْبِ، وَمَا َ�قَر�بَ إَِ�� َ�بدِْي �َِ�ْ

حْبَ�تْهُُ 
َ
حِب�هُ، فَإِذَا أ

ُ
ِي  يزََالُ َ�بدِْي َ�تَقَر�بُ إَِ�� بِا��وَافلِِ حَ�� أ

هُ ا�� ي �سَْمَعُ بهِِ، وَ�ََ�َ ِ
: كُنتُْ سَمْعَهُ ا��

سَ  وَ�نِْ  بهَِا،  َ�مِْ�  ال�ِ�  وَرجِْلهَُ  بهَِا،  َ�بطِْشُ  ال�ِ�  وَ�دََهُ  بهِِ،  اسْتعََاذَِ�  ُ�بِْ�ُ  وَلَِ�ِ  عْطِينَ�هُ، 
ُ
لأَ لَِ� 

َ
أ

 
َ
أ ناَ 

َ
وَأ ا�مَوتَْ  يَْ�رَهُ  ا�مُؤْمِنِ،  َ�فْسِ  َ�نْ  ترََد�دِي  فَاعِلهُُ  ناَ 

َ
أ ءٍ  ْ�َ َ�نْ  دْتُ  ترََد� وَمَا  ِ�يذَن�هُ، 

ُ
ْ�رَهُ لأَ

 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .َ�سَاءَتهَُ»
 

(41) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั กล่าวว่า "แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงตรสัว่า: 
ผูใ้ดที�เป็นศตัรูกบัคนรกัของขา้ แทจ้รงิขา้ไดป้ระกาศสงครามกบัเขา 
และไม่มสีิ�งใดที�บ่าวของขา้ไดป้ฏบิตัเิพื�อใหใ้กลช้ดิกบัขา้ที�ขา้จะรกัยิ�งไปกว่าสิ�งที�ขา้ได ้
กาํหนดเป็นศาสนบงัคบั(ฟัรฎู)เหนือเขา 
และบ่าวของขา้จะยงัคงปฏบิตัเิพื�อใหใ้กลช้ดิกบัขา้ดว้ยกบัสิ�งที�เป็นสุนนะฮต่์างๆ 
จนกระทั�งขา้รกัเขา เมื�อใดที�ขา้รกัเขา ขา้จะเป็นหูของเขาที�เขาใชฟั้ง 
เป็นดวงตาของเขาที�เขาใชม้อง เป็นมอืของเขาที�เขาใชห้ยบิจบั 
และเป็นเทา้ของเขาที�เขาใชเ้ดนิ หากเขาวงิวอนขอต่อขา้ 
แน่นอนขา้จะประทานใหแ้กเ่ขา และหากเขาขอความคุม้ครองจากขา้ 
แน่นอนขา้จะใหค้วามคุม้ครองแกเ่ขา 
และขา้ไม่ลงัเลกบัสิ�งใดที�ขา้ทําเหมอืนที�ขา้ลงัเลกบัการเอาชวีติของผูศ้รทัธา 
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เขาไม่อยากตายและฉันก็ไม่อยากทําในสิ�งที�เขาไม่ชอบ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั เล่าในหะดษีกุดซยีว์่า 

อลัลอฮไ์ดท้รงตรสัว่า: ผูใ้ดที�ทํารา้ยคนรกัของขา้คนหนึ�งคนใด ทําใหเ้ขาโกรธ 
และเกลยีดชงัเขา 
แทจ้รงิฉันไดป้ระกาศใหเ้ขารูแ้ละแจง้ใหเ้ขาทราบถงึความเป็นศตัรูของฉันต่อเข
าแลว้ 

คนรกั(ของอลัลอฮ)์คอื ผูศ้รทัธาที�ยําเกรง 
และความรกัของอลัลอฮจ์ะขึ �นอยู่กบัความศรทัธาและความยําเกรงที�ผูเ้ป็นบ่าวม ี
และไม่มสีิ�งใดที�มุสลมิไดป้ฏบิตัเิพื�อใหใ้กลช้ดิกบัพระเจา้ของเขาที�พระองคท์รงร ั
กยิ�งไปกว่าสิ�งที�พระองคไ์ดก้าํหนดเป็นฟัรฎูเหนือเขา เชน่ 
การจงรกัภกัดแีละละทิ �งสิ�งตอ้งหา้ม 
และมสุลมิจะยงัคงปฏบิตัเิพื�อใหใ้กลช้ดิกบัพระเจา้ของเขาดว้ยกบัสิ�งที�เป็นสุนน
นะฮต์่างๆ พรอ้มๆ กบัสิ�งที�เป็นฟัรฎู จนกระทั�งเขาไดร้บัความรกัจากอลัลอฮ ์
เมื�อใดที�อลัลอฮท์รงรกัเขา 
อลัลอฮก็์จะทรงใหเ้ขามั�นคงในหลกัการในอวยัวะทั�งสี�นี � 

ใหเ้ขามั�นคงในการฟัง ซึ�งเขาจะไม่ฟังสิ�งใดนอกจากสิ�งที�อลัลอฮท์รงพอใจ 
ใหเ้ขามั�นคงในการมองเห็น 

ซึ�งเขาจะไมม่องสิ�งใดนอกจากสิ�งที�อลัลอฮท์รงชอบมองและทรงพอใจ 
ใหเ้ขามั�นคงในการกระทําดว้ยมอื 

ซึ�งเขาจะไม่กระทําสิ�งใดดว้ยมอืของเขานอกจากสิ�งที�อลัลอฮท์รงพอใจ 
และใหเ้ขามั�นคงในการเดนิดว้ยเทา้ 

ซึ�งเขาจะไม่เดนิไปยงัสถานที�ใดนอกจากเป็นสถานที�ที�อลัลอฮท์รงพอใจ 
และเขาจะไม่พยายามสิ�งใดนอกจากสิ�งที�เป็นความด ี

อย่างไรก็ตาม หากเขาขอสิ�งใดจากอลัลอฮ ์
แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงประทานใหเ้ขาในสิ�งที�เขาขอ 
และการขอดุอาอข์องเขาก็จะถูกตอบรบั 
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และหากเขาขอความคุม้ครองจากอลัลอฮแ์ละหนัไปพึ�งพระองคใ์นการขอความ
คุม้ครอง แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงค◌ุ้มครองและปกป้องเขาจากสิ�งที�เขากลวั 

จากนั�น พระองคต์รสัว่า "ฉันไม่ลงัเลในสิ�งที�ฉันทาํ 
เท่ากบัที�ฉันลงัเลที�จะดงึเอาวญิญาณของผูศ้รทัธา 
เนื�องดว้ยความเมตตาที�มต่ีอเขา 
เพราะเขาเกลยีดความตายเนื�องดว้ยความเจ็บปวดที�เกดิขึ �น 
และอลัลอฮท์รงเกลยีดสิ�งที�จะทําใหผู้ศ้รทัธาเจ็บปวด " 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�เป็นหะดษีหนึ�งที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดร้ายงานจากอลัลอฮ ์มชี ื�อเรยีกว่าหะดษีกุดซยีห์รอืหะดษีอลิาฮยี ์
ซึ�งเป็นหะดษีที�ถอ้ยคําและความหมายของมนัมาจากอลัลอฮ ์
เวน้แต่ว่ามนัไมม่คุีณลกัษณะเฉพาะแห่งอลักุรอานที�โดดเด่นกว่าสิ�งอื�น 
เชน่ การกระทําอบิาดะฮด์ว้ยการอ่านมนั ตอ้งมนํี�าละหมาด มคีวามทา้ทาย 
เป็นคมัภรีท์ี�มคีวามอศัจรรย ์และอื�นๆ 

2. หา้มทํารา้ยคนรกัของอลัลอฮ ์ส่งเสรมิใหร้กัพวกเขา 
และยอมรบัถงึความประเสรฐิของพวกเขา 

3. สั�งใชใ้หต่้อตา้นศตัรูของอลัลอฮแ์ละหา้มมใิหจ้งรกัภกัดต่ีอพวกเขา 
4. ผูใ้ดที�อา้งว่าจงรกัภกัดต่ีออลัลอฮโ์ดยที�เขามไิดป้ฏบิตัติามบทบญัญตัขิอง
พระองค ์แน่นอนเขากาํลงัโกหกในสิ�งที�เขาอา้ง 

5. การเป็นที�รกัของอลัลอฮจ์ะไดม้าดว้ยการปฏบิตัใินหนา้ที�และละทิ �งสิ�งที�ตอ้ง
หา้ม 

6. สาเหตุหนึ�งที�จะไดร้บัความรกัจากอลัลอฮแ์ละใหดุ้อาอถู์กตอบรบั คอื  
การปฏบิตัศิาสนกจิภาคส่งเสรมิหลงัจากที�ไดป้ฏบิตัศิาสนกจิภาคบงัคบั 
และละทิ �งสิ�งตอ้งหา้ม 

7. บ่งบอกถงึความมเีกยีรตขิองบรรดาผูจ้งรกัภกัดตี่ออลัลอฮแ์ละสถานะอนัสูง
ส่งของพวกเขา 

(6337) 
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พวกเจา้จงยําเกรงต่ออลัลอฮ ์จงฟังและปฏิบตัิตาม แมท้าสจากชาวเอธโิอเปียเป็นผูนํ้าพวกเจา้ก็ตาม และหลงัจากฉัน พวกเจา้จะไดเ้ห็นความขดัแยง้อย่างรุนแรง ดงันั�นพวกเจา้จงปฏิบตัิตามซุนนะฮข์องฉันและซุนนะฮข์องบรรดาคอลีฟะฮผ์ูท้รงธรรม 

عن العِرْ�اضِ بن سار�ةَ ر� االله عنه قال: قام فينا رسول االله ص� االله عليه وسلم ذات   - )42(
يوم، فوََ�ظَنا َ�وعظةً بليغةً وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول االله، وعظتنََا 

«علي�م بتقوى االله، وا�سمع والطاعة، و�ن عبدًا ح�شي�ا، �وعظةَ ُ�ود�عٍ فاعهد إ�نا بعهد. فقال: 
وا عليها  وس�ون من بعدي اختلافًا شديدًا، فعلي�م �سن� وسنة ا�لفاء ا�راشدين ا�هدي�، عَض�

 .با�واجِذ، و�يا�م والأ�ور ا�حدثات، فإن � بدعة ضلالة»

 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(42) - จากท่านอริบาฎ บนิ ซารยิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: วนัหนึ�งท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดลุ้กขึ �นยนืในหมู่พวกเราและไดใ้หคํ้าเทศนา 
ซึ�งเป็นการเทศนาที�กนิใจมาก ทําใหใ้จเราสั�นและนํ�าตาไหล แลว้มคีนกล่าวว่า: 
โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
ท่านไดใ้หค้ําเทศนาแกพ่วกเราเหมอืนเป็นการเทศนาอําลาแกเ่รา แลว้ 
ดงันั�นโปรดมอบพนัธสญัญาแกเ่ราดว้ยเถดิ ท่านกล่าวว่า: “ 
พวกเจา้จงยําเกรงต่ออลัลอฮ ์จงฟังและปฏบิตัติาม 
แมท้าสจากชาวเอธโิอเปียเป็นผูนํ้าพวกเจา้ก็ตาม และหลงัจากฉัน 
พวกเจา้จะไดเ้ห็นความขดัแยง้อย่างรุนแรง 
ดงันั�นพวกเจา้จงปฏบิตัติามซนุนะฮข์องฉันและซนุนะฮข์องบรรดาคอลฟีะฮผ์ูท้รงธรรม 
จงกดัมนัดว้ยฟันกราม และจงระวงัสิ�งต่างๆ ที�ประดษิฐข์ึ �นมา(ในศาสนา) 
เพราะทุกสิ�งที�เป็นบดิอะฮถ์อืเป็นความหลงผดิ” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดใ้หคํ้าเทศนาแกบ่รรดาเศาะฮาบะฮข์องท่านดว้ยคําเทศนาที�กนิใจมาก 
ซึ�งทําใหห้วัใจเกดิความหวาดกลวัและทําใหนํ้�าตาไหล พวกเขากล่าวว่า: 
โอท้่านเราะซลูุลลลอฮ ์เหมอืนกบัว่าเป็นการเทศนาคร ั�งสุดทา้ยเป็นการอําลา 
เนื�องจากพวกเขาไดเ้ห็นการพูดที�ลกึซึ �งของท่าน ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ในการเทศนา ดงันั�น 
พวกเขาจงึขอคําสั�งเสยีเพื�อจะไดนํ้าเอาไปปฏบิตัใินภายหลงั 
ท่านกล่าวว่า"ฉันขอสั�งเสยีแกพ่วกเจา้ดว้ยการยําเกรงต่ออลัลอฮ ์ตะอาลา 
ดว้ยการปฏบิตัใินสิ�งที�ถูกสั�งใหป้ฏบิตั ิและละทิ �งในสิ�งตอ้งหา้มต่างๆ. 
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การเชื�อฟังและการปฏบิตัติามผูนํ้า 
แมว่้าจะมผีูนํ้าที�มาจากทาสชาวเอธโิอเปียก็ตาม 
คอืเป็นบุคคลที�ตํ�าตอ้ยที�สุดกลายเป็นผูป้กครองเหนือพวกเจา้ 
ก็จงอย่าละเลยในการเชื�อฟังและปฏบิตัติามเขา เพราะกลวัว่าจะเกดิฟิตนะฮ ์
เพราะว่าใครก็ตามในหมูพ่วกเจา้ที�มชีวีติอยู่ เขาไดจ้ะเห็นความขดัแยง้มากมาย 
จากนั�นท่านไดอ้ธบิายใหพ้วกเขารูถ้งึทางออกจากความขดัแยง้นี� 
และนั�นก็คอืดว้ยการยดึมั�นในซนุนะฮข์องท่านและซนุนะฮข์องบรรดาคอลฟีะฮผ์ู ้
ทรงธรรมที�มาหลงัจากทา่น คอืท่านอบูบกัร ์อลัศดิดกี ท่านอุมรั บนิ 
อลัค็อฏฏอบ ท่านอุษมาน บนิ อฟัฟาน และท่านอาล ีบนิ อบฏีอลบิ 
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ และยดึซนุนะฮนั์�นดว้ยฟันกราม ความหมายคอื 
ใหจ้รงิจงักบัซนุนะฮแ์ละยดึมั�นกบัมนั 
และไดต้กัเตอืนใหร้ะวงัจากสิ�งสรา้งขึ �นมาใหมใ่นศาสนา 
เพราะทุกสิ�งที�เป็นบดิอะฮค์อืความหลงผดิ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการยดึมั�นในซนุนะฮแ์ละปฏบิตัตติามมนั 
2. การใหค้วามสําคญักบัการตกัเตอืนและการขดัเกลาจติใจ 
3. ใชใ้หป้ฏบิตัติามบรรดาคอลฟิะฮผ์ูท้รงธรรมทั�งสี�หลงัจากท่าน 
นั�นคอืท่านอบูบกัร ท่านอุมรั ท่านอุษมาน และทา่นอาล ี
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ 

4. หา้มสรา้งสิ�งใหม่ๆ ในศาสนา เพราะทุกสิ�งที�เป็นสิ�งใหม่นั�นคอืความหลงผดิ 
5. เช ื�อฟังและการปฏบิตัติามต่อผูนํ้าแห่งศรทัธาชนในสิ�งที�ไม่เป็นการเนรคุณ
ต่ออลัลอฮ ์. 

6. ความสําคญัของการตกัวา(ความยําเกรง)ต่ออลัลอฮใ์นทุกเวลาและทุกสถา
นการณ ์

7. ความขดัแยง้นั�นเกดิขึ �นอย่างแน่นอนในประชาชาตนีิ� 
และเมื�อความขดัแยง้เกดิขึ �น 
จาํเป็นตอ้งยดึมั�นในซนุนะฮข์องท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
และซนุนะฮข์องบรรดาคอลฟิะฮผ์ูท้รงธรรมทั�งสี� 

(65057) 
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“ใครก็ตามที�ละทิ �งการเชื �อฟังและแยกตวัออกจากกลุ่มมุสลิม และจากนั�นเขาก็ตาย  การตายของเขานั�นคือเหมือนการตายของคนในยุคก่อนอิสลาม 

قال:    -  )43( أنه  وسلم  االله عليه  ا�� ص�  االله عنه عن  هر�رة ر�  أ�  مِنَ خَرَجَ  «مَنْ  عن 
اعَةِ، وَفَارَقَ اْ�مََاعَةَ َ�مَاتَ، مَاتَ مِيتةًَ جَاهِلِي�ةً، وَمَنْ قاَتلََ َ�تَْ رَايةٍَ   وْ  الط�

َ
ي�ةٍ، َ�غْضَبُ لِعَصَبةٍَ، أ عِم�
برَ�  يَْ�ِبُ   ،�ِ م�

ُ
أ  َ�َ خَرَجَ  وَمَنْ  جَاهِلِي�ةٌ،  فَقِتلْةٌَ  َ�قُتِلَ،  عَصَبةًَ،  َ�نُْ�ُ  وْ 

َ
أ عَصَبةٍَ،  إَِ�  هَا يدَْعُو 

ي َ�هْدٍ َ�هْدَهُ، فلََ   . �سَْ مِ�� وَ�سَْتُ مِنهُْ»وَفَاجِرَهَا، وَلاَ َ�تَحَاَ� مِنْ ُ�ؤْمِنِهَا، وَلاَ يَِ� ِ�ِ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(43) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ใครก็ตามที�ละทิ �งการเชื�อฟังและแยกตวัออกจากกลุ่มมุสลมิ และจากนั�นเขาก็ตาย 
การตายของเขานั�นคอืเหมอืนการตายของคนในยุคกอ่นอสิลาม 
ใครก็ตามที�ต่อสูภ้ายใตร้ม่ธงของความไม่ชดัเจนระหว่างความจรงิกบัความเท็จ 
โกรธเพราะความคลั�งไคลใ้นพวกพอ้ง เรยีกรอ้ง ต่อสูเ้พื�อศกัดิ �ศรขีองพวกพอ้ง 
ใหค้วามชว่ยเหลอืเพื�อพวกพอ้ง แลว้เขาก็ถูกฆ่าตาย 
ดงันั�นการเสยีชวีติของเขาก็เหมอืนกบัการเสยีชวีติของคนในยุคกอ่นอสิลาม 
และใครก็ตามที�ทําลายความจงรกัภกัดขีองเขาต่อประชาชาตขิองฉัน(ดว้ยการเป็นกบ
ฏ)โดยฆ่าทั�งคนดแีละคนไม่ดใีนหมู่ประชาชาตขิองฉัน 
ไม่สนใจว่าจะเป็นผูศ้รทัธาหรอืไม่ 
และไม่ปฏบิตัติามพนัธสญัญากบัคนที�เขาไดท้ําพนัธสญัญาดว้ย 
ดงันั�นเขาผูนั้�นไม่ไดเ้ป็นพวกของฉันและฉันไม่ไดเ้ป็นพวกของเขา" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

ผูใ้ดที�ละทิ �งการเชื�อฟังต่อผูนํ้า 
และแยกตวัออกจากกลุ่มมุสลมิที�ต่างเห็นพอ้งดว้ยการใหคํ้ามั�นสญัญาว่าจะจงร ั
กภกัดตี่อผูนํ้า แลว้เขาก็เสยีชวีติไปในสภาพของการแยกออกจากกลุ่มนั�น 
และละทิ �งการเชื�อฟังผูนํ้า 
ดงันั�นการเสยีชวีติของเขาก็เหมอืนกบัการเสยีชวีติของคนในยุคกอ่นอสิลามที�ไ
ม่เช ื�อฟังผูนํ้าและไม่เขา้รว่มอยู่ในกลุ่มเดยีวกนั แต่พวกเขาแตกเป็นกลุ่มๆ  
ต่างฝ่ายต่างต่อสูก้นัเอง. 
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 และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวอกีว่า 
ใครก็ตามที�ต่อสูภ้ายใตธ้งที�ไมม่ชีดัเจนระหว่างความจรงิกบัความเท็จ 
เขาโกรธเพยีงเพราะความคลั�งไคลใ้นพวกพอ้งและเผ่าของเขา 
ไม่ใชเ่พื�อชว่ยเหลอืศาสนาและสจัธรรม 
ดงันั�นเขาต่อสูบ้นพื �นฐานของความคลั�งไคลโ้ดยปราศจากความเขา้ใจและควา
มรู ้และถา้เขาถูกฆ่าในสภาพนั�น 
การตายของเขาก็เหมอืนกบัการตายของคนในยุคกอ่นอสิลาม 

และใครก็ตามที�กบฏต่อประชาชาตขิองท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัโดยฆ่าทั�งคนดแีละคนไม่ดใีนหมู่ประชาชาตขิองท่า
น และไมส่นใจในสิ�งที�ทําและไมเ่กรงกลวักบัการลงโทษจากการฆ่าผูท้ี�ศรทัธา 
และไมป่ฏบิตัติามพนัธสญัญาที�มกีบับรรดาผูป้ฎเิสธ หรอืที�มต่ีอผูนํ้า 
ซึ�งพวกเขาทําลายพนัธสญัญานั�น การกระทําเชน่นี�ถอืว่าเป็นหนึ�งในบาปใหญ่ 
และใครก็ตามที�ทําเชน่นี� แทจ้รงิมนัเป็นสิ�งที�สมควรจะไดร้บัการลงโทษที�รุนแรง. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเชื�อฟังผูนํ้าเป็นสิ�งที�วาญบิในสิ�งที�ไม่เป็นการเนรคุณต่ออลัลอฮ ์
2. จากหะดษีนี�เป็นการเตอืนที�รุนแรงสําหรบัผูท้ี�ละทิ �งการเชื�อฟังผูนํ้าและแยก
ตวัออกจากกลุม่มสุลมิ เพราะหากเขาตายไปในสภาพนี� 
แน่นอนเขาจะตายในสภาพของคนในยุคกอ่นอสิลาม . 

3. ในหะดษีนี�หา้มไม่ใหม้กีารต่อสูเ้พราะความคลั�งไคล ้
4. วาญบิตอ้งรกัษาสญัญา 
5. ในการเชื�อฟังต่อผูนํ้าและยดึมั�นในกลุ่มญะมาอะฮนั์�น 
มคีวามดงีามมากมาย มคีวามปลอดภยัและความสงบสขุ 
และมคีวามเป็นอยู่ที�ด ี

6. หา้มการเลยีนแบบการใชช้วีติของคนในยุคกอ่นอสิลาม 
7. ใชใ้หย้ดึมั�นในญะมาอะฮข์องมุสลมิ 

(58218) 
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“ไม่มีบ่าวคนใดที�อลัลอฮท์รงใหเ้ขามีหน้าที�ปกครองกลุ่มใดกลุ่มหนึ�ง แลว้ในวนัที�เขาเสียชวิีตนั�น เขาเสียชวิีตในสภาพที�เขาทุจรติตอ่ผูท้ี�อยู่ภายใตก้ารปกครองของเขา เวน้แต่อลัลอฮจ์ะทรงหา้มสวรรคส์ําหรบัเขา ” 

عن مَعقِلِ بن �سَار ا�مُزَِ�ّ ر� االله عنه قال: إ� سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم  - )44(
مَ االلهُ عَلَ يقول:   ِ�يهِ االلهُ رَِ�ي�ةً، َ�مُوتُ يوَْمَ َ�مُوتُ وَهُوَ َ�ش� �رَِِ�ي�تِهِ، إلاِ� حَر� يهِْ «مَا مِنْ َ�بدٍْ �سََْ�ْ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .اْ�نَ�ةَ»

 

(44) - จากมะกลิ บนิยะซา๊ร อลัมุซะนีย ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
แทจ้รงิฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ไม่มบ่ีาวคนใดที�อลัลอฮท์รงใหเ้ขามหีนา้ที�ปกครองกลุ่มใดกลุ่มหนึ�ง 
แลว้ในวนัที�เขาเสยีชวีตินั�น 
เขาเสยีชวีติในสภาพที�เขาทุจรติต่อผูท้ี�อยู่ภายใตก้ารปกครองของเขา 
เวน้แต่อลัลอฮจ์ะทรงหา้มสวรรคส์ําหรบัเขา ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่าทุกคนที�อลัลอฮ ์ตะอาลา 

ไดท้รงแต่งตั�งใหเ้ป็นผูป้กครองและเป็นผูร้บัผดิชอบเหนือผูอ้ื�น 
ไม่ว่าจะเป็นผูนํ้าทั�วไป เชน่ ผูนํ้าประเทศ หรอืผูนํ้าเฉพาะ เชน่ 
การเป็นผูนํ้าของผูช้ายในครอบครวัของเขาและผูห้ญงิในบา้นของนาง 
แลว้เขาไดล้ะเลยสทิธขิองผูท้ี�อยู่ภายใตก้ารดูแลของเขา ทจุรติพวกเขา 
และไม่ช ี �แนะพวกเขา จนทําใหพ้วกเขาตอ้งเสยีสทิธทิางศาสนาและทางโลก 
แน่นอนเขาสมควรไดร้บัการลงโทษอย่างรุนแรงนี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเตอืนนี�ไม่เจาะจงเฉพาะผูนํ้าระดบัผูบ้รหิารประเทศและคณะของเขา 
แต่เป็นการตอืนทั�วไปสําหรบัทุกคนที�อลัลอฮท์รงมอบหมายใหเ้ขาเป็นผูป้ก
คครอง 

2. ทุกคนที�มหีนา้ที�รบัผดิชอบกจิการของบรรดามุสลมิ 
จาํเป็นจะตอ้งใหคํ้าชี �แนะแกพ่วกเขา มุ่งมั�นในการปฏบิตัหินา้ที� 
และห่างไกลจากการบดิพลิ �ว 

3. ความยิ�งใหญ่ของหนา้ที�รบัผดิชอบของผูท้ี�เป็นผูนํ้าและผูป้กครอง 
ไม่ว่าเล็กหรอืใหญ ่

(5335) 
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“จะมีบรรดาผูนํ้าในอนาคต พวกท่านรูจ้กัพวกเขาและพวกท่านปฏิเสธ  ) การฝ่าฝืนของพวกเขา (ผูใ้ดที�รู ้)และเกลียดชงัการฝ่าฝืนของพวกเขา (เขาก็เป็นอิสระ  ) จากความรบัผดิชอบของเขา (ผูใ้ดปฏิเสธมนั เขาก็ปลอดภยั” และถา้ผูใ้ดพอใจและปฏิบตัติามพวกเขา 

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )45(
َ
م� ا�مُؤمن� ر� االله عنها: أ

ُ
م� سَلَمَةَ أ

ُ
«سَتَكُونُ  َ�نْ أ

نَْ�رَ سَلِمَ، وَلَِ�نْ مَنْ  
َ
َ�رَاءُ َ�تعَْرِفُونَ وَُ�نكِْرُونَ، َ�مَنْ عَرفََ برَئَِ، وَمَنْ أ

ُ
فَلاَ   رَِ�َ وَتاََ�عَ»أ

َ
قَا�وُا: أ

 ] رواه مسلم [ -] صحيح[  .«لاَ، مَا صَل�وْا»ُ�قَاتلِهُُمْ؟ قَالَ: 
 

(45) - จากท่านอุมมสิะละมะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัอวิะสลัลมั กล่าวว่า: “จะมบีรรดาผูนํ้าในอนาคต 
พวกท่านรูจ้กัพวกเขาและพวกท่านปฏเิสธ (การฝ่าฝืนของพวกเขา) 
ผูใ้ดที�รู(้และเกลยีดชงัการฝ่าฝืนของพวกเขา) เขาก็เป็นอสิระ 
(จากความรบัผดิชอบของเขา) ผูใ้ดปฏเิสธมนั เขาก็ปลอดภยั” 
และถา้ผูใ้ดพอใจและปฏบิตัติามพวกเขา” บรรดาเศาะฮาบะฮถ์ามว่า 
“โอท้่านเราะซลูุลลอฮ!์ เราจะสูก้บัพวกเขาไดห้รอืไม่?” ท่านตอบว่า “ไม่ได ้
ตราบใดที�พวกเขายงัคงละหมาดอยู่!” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

จะมกีารแต่งตั�งผูนํ้ามาบรหิารพวกเรา 
ซึ�งพวกเรารูถ้งึการปฏบิตัขิองเขาดเีพราะสอดคลอ้งกบัสิ�งที�เป็นที�รูก้นัในศาสนา 
และพวกเราจะปฏเิสธในบางการกระทําของพวกเขาเพราะสวนทางกบัศาสนา 
ดงันั�นใครก็ตามที�เกลยีดดว้ยใจของเขา และไมส่ามารถปฏเิสธมนัได ้
แทจ้รงิเขาไดพ้น้จากบาปและจากการเป็นมุนาฟิกแลว้ 
ใครก็ตามที�สามารถหยุดยั�งมนัดว้ยมอืหรอืดว้ยการพูดคุย 
และเขาก็ไดท้ําการหยุดยั�งการกระทํานั�น 
เขาก็จะพน้จากบาปและพน้จากการเป็นคนที�มส่ีวนรว่มในบาปนั�น 
แต่ใครก็ตามที�พอใจกบัการกระทําของพวกเขา และปฏบิตัติามการกระทาํนั�น 
เขาจะประสบกบัความพนิาศเหมอืนที�พวกเขาไดพ้นิาศ 

จากนั�นพวกเขาไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั ว่า: 
"พวกเราสามารถต่อสูก้บับรรดาผูนํ้าที�มลีกัษณะอย่างนั�นไดไ้หม? ท่านนบ ี
หา้มพวกเขากระทําในลกัษณะนั�น โดยท่านกล่าวว่า "ไม่ได ้
ตราบใดที�พวกเขายงัคงดํารงการละหมาดในหมูพ่วกเจา้ " 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หนึ�งในหลกัฐานการเป็นศาสนทูตของท่านนบมีุฮมัหมดั 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั คอืการบอกเล่าเร ื�องเรน้ลบัที�จะเกดิขึ �น 
และการเกดิขึ �นของสิ�งนั�นตามที�ท่านไดบ้อกเล่ามา . 

2. ไม่อนุญาตแสดงความพอใจกบัความช ั�วและการมส่ีวนรว่มกบัความช ั�วนั�น 
และวาญบิตอ้งหยุดยั�งมนั 

3. หากบรรดาผูนํ้าไดก้ระทาํสิ�งที�ละเมดิต่อศาสนา 
ดงันั�นไม่อนุญาตใหท้ําตามพวกเขาในสิ�งนั�น 

4. ไม่อนุญาตทําการกบฎตอ่ผูนํ้ามุสลมิ เพราะจะนําไปสู่ความเสยีหาย 
การนองเลอืด และการสูญเสยีความมั�นคง 
ดงันั�นการอดทนต่อพฤตกิรรมที�น่าตําหนิของผูนํ้าที�ไม่ด ี
และการอดทนต่ออนัตรายของพวกเขานั�น มนัเป็นเร ื�องที�เล็กกว่ามาก 

5. สถานะของการละหมาดนั�น ยิ�งใหญ่มาก 
เพราะมนัคอืตวัชี �ขาดระหว่างการปฏเิสธและอสิลาม . 

(3481) 
“แทจ้รงิจะมีคนเหน็แก่ตวั)ผูป้กครอง (และสิ�งตา่งๆ ที�พวกเจา้รบัไม่ได้” พวกเขาถามว่า  “ โอท้่านเราะซูลลุลอฮ ์แลว้ท่านจะใชใ้หพ้วกเราทําอย่างไร?” ท่านตอบว่า  “ทาํหน้าที�ที�วาญิบเหนอืพวกเจา้ และขอต่ออลัลอฮท์รงประทานสิ�งที�เป็นสิทธขิองพวกเจา้ 

ُ�ورٌ عَنِ ابنِْ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )46(
ُ
ثرََةٌ وَأ

َ
«سَتَكُونُ أ

ُ�رُناَ؟ قَالَ:    ُ�نكِْرُوَ�هَا»
ْ
تأَ َ�مَا  ياَ رسَُولَ االله�ِ  ِي  قَا�وُا: 

�وُنَ االله�َ ا��
َ
وَ�سَْأ ي عَليَُْ�مْ،  ِ

«تؤُدَ�ونَ ا�قَ� ا��
 ]متفق عليه [ -] صحيح[ .لَُ�مْ» 

 

(46) - จากท่านอบูมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “แทจ้รงิจะมคีนเห็นแกต่วั(ผูป้กครอง) 
และสิ�งต่างๆ ที�พวกเจา้รบัไม่ได”้ พวกเขาถามว่า “โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
แลว้ท่านจะใชใ้หพ้วกเราทําอย่างไร?” ท่านตอบว่า “ทําหนา้ที�ที�วาญบิเหนือพวกเจา้ 
และขอต่ออลัลอฮท์รงประทานสิ�งที�เป็นสทิธขิองพวกเจา้" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

บอกว่าบรรดามุสลมินีจะตกอยู่ภายใตก้ารปกครองของผูท้ี�จะผูกขาดเงนิทองขอ
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งมุสลมิและกจิการต่างๆ ทางโลก 
โดยใชจ้า่ยตามที�พวกเขาพอใจและพวกเขาจะหา้มสทิธต่ิางๆ 
ของมุสลมิในการใชส้ทิธขิองพวกเขาทมีต่ีอทรพัยส์นินั�น . 
จะมเีร ื�องราวที�ไม่เป็นที�ยอมรบัปรากฎขึ �นกบัพวกเขาที�เกี�ยวกบัเร ื�องศาสนา 
บรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ ไดถ้ามท่านว่า: 
แลว้พวกเขาจะทําอย่างไรในสภาพที�เกดิขึ �นนั�น? ดงันั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกพวกเขาว่า 
การครอบครองทรพัยส์มบตัขิองพวกเขานั�นไมไ่ดเ้ป็นการขดัขวางไมใ่หพ้วกเจ ้
าละทิ �งสิ�งที�เป็นหนา้ที�ที�ตอ้งเชื�อฟังและปฏบิตัติามพวกเขา  แตจ่งอดทน เช ื�อฟัง 
และปฏบิตัติาม และไมโ่ตเ้ถยีงกบัพวกเขาในเร ื�องนั�น และจงขอสทิธติ่างๆ 
ที�เป็นของพวกเจา้จากอลัลอฮ ์และขอพระองคท์รงแกไ้ขพวกเขา 
และขอความคุม้ครองจากความช ั�วรา้ยและความอธรรมของพวกเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�เป็นหนึ�งในหลกัฐานของการแสดงถงึความเป็นนบ ีของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ดงัที�ท่านเล่าถงึสิ�งที�จะเกดิขึ �นกบัประชาชาตขิองท่าน 
และมนัก็เกดิขึ �นตามที�ทา่นไดบ้อกไว ้

2. อนุญาตใหท้ําการประกาศแกผู่ป้ระสบภยัทราบถงึภยัพบิตัทิี�คาดว่าจะเกดิขึ �
นกบัพวกเขาได ้เพื�อใหเ้กดิการเตรยีมตวัมสีต ิและเมื�อภยันั�นไดเ้ขา้มา 
เขาจะไดอ้ดทนและหวงัการตอบแทนจากอลัลอฮ ์

3. การยดึมั�นในอลักุรอานและซนุนะฮเ์ป็นทางออกจากฟิตนะฮแ์ละความขดัแ
ยง้ 

4. ส่งเสรมิใหเ้ชื�อฟังและปฏบิตัติามผูนํ้าในสิ�งที�เป็นความด ี
และไม่อนุญาตทําการกบฏต่อพวกเขา 
แมว้่าพวกเขาจะกระทําการอธรรมแกพ่วกท่านก็ตาม 

5. การใชว้ทิยปัญญาและการปฏบิตัติามซนุนะฮใ์นเวลาที�เกดิฟิตนะฮ ์
6. บุคคลตอ้งปฏบิตัใินหนา้ที�ที�รบัผดิชอบ 
แมว่้าความอธรรมจะเกดิขึ �นกบัเขาก็ตาม 
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7. หะดษีนี�เป็นที�มาของกฎที�ว่า: เลอืกสิ�งที�เบาที�สุดจากสิ�งไม่ดทีั�งสอง 
หรอืกฏที�ว่า เลอืกที�เบาที�สุดจากภยัอนัตรายทั�งสอง 

(3156) 
พวกเจา้ทั�งหลายมีหน้าที�ตอ้งรบัผิดชอบ และเขาจะถกูสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎิบตัหิน้าที�ของเขา 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )47(
َ
«ُ��ُ�مْ  َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِ عُمرَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْما أ

ي َ�َ ا��اسِ رَاعٍ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نهُْمْ، وَا�ر�جُلُ رَاعٍ َ�َ  ِ
ِ�ُ� ا��

َ
هْلِ رَاعٍ َ�مَسْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي�تِهِ، فَالأ

َ
 أ

هِ وَِ�َ َ�سْئُولةٌَ  ةُ رَاِ�يةٌَ َ�َ َ�يتِْ َ�عْلِهَا وَوََ�ِ
َ
 َ�نهُْمْ، وَالعَبدُْ رَاعٍ َ�َ  بَ�تِْهِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نهُْمْ، وَا�مَرْأ

لاَ فَُ��ُ�مْ رَاعٍ وَُ��ُ�مْ َ�سْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي� 
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .تِهِ»مَالِ سَي�دِهِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نهُْ، أ

 

(47) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวไวว้่า : "พวกเจา้ทั�งหลายมหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบ 
และเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ของเขา 
ผูนํ้ามหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบประชาชนของเขา 
และเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ที�มต่ีอประชาชน 
สามมีหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบสมาชกิในครอบครวัของเขา 
และเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ที�มต่ีอสมาชกิในครอบครวั 
ภรรยามหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบในบา้นของสามแีละลูกๆ ของเขา 
และนางจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ที�มต่ีอลูกๆ 
และทาสมหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบทรพัยส์นิของนายของเขา 
และเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ที�มต่ีอทรพัยส์นินั�น 
ดงันั�นพงึทราบเถดิว่า พวกเจา้ทั�งหลายมหีนา้ที�ตอ้งรบัผดิชอบ 
และพวกเจา้จะถูกสอบสวนเกี�ยวกบัการปฎบิตัหินา้ที�ของพวกเจา้" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั บอกว่า 

มุสลมิทกุคนในสงัคมมหีนา้ที�ที�ตอ้งดูแลรบัผดิชอบและตอ้งแบกรบั 
ดงันั�นผูท้ี�เป็นอหิม่ามและผูนํ้าตอ้งดูแลรบัผดิชอบในสิ�งที�อลัลอฮม์อบหมายใหเ้ข
าดูแล เขาจะตอ้งดูแลรกัษาบทบญัญตัแิละกฎหมายของประชาชน 
ปกป้องพวกเขาจากผูท้ี�กดขี�อธรรมพวกเขา ต่อสูก้บัศตัรูของพวกเขา 
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และไม่ละเลยสทิธิ �ของพวกเขา 
สามตีอ้งดูแลรบัผดิชอบสมาชกิในครอบครวัของเขาดว้ยการออกค่าใชจ้า่ย 
มมีติรภาพอนัด ีสอนวชิาความรู ้และฝึกวนัิยพวกเขา 
ภรรยาตอ้งดูแลรบัผดิชอบภายในบา้นของสามดีว้ยการดูแลกจิการภายในบา้น 
อบรมสั�งสอนลูกๆ ซึ�งนางจะถูกสอบสวนในหนา้ที�ดงักล่าว ผูร้บัใช ้ทาส 
และลูกจา้งตอ้งดูแลรบัผดิชอบทรพัยส์นิของนายของเขาดว้ยการเก็บรกัษาสิ�งที�

นายไดม้อบหมายและใหบ้รกิารนาย 
ซึ�งพวกเขาจะถูกสอบสวนในหนา้ที�ดงักล่าว 
ดงันั�นทุกคนตอ้งดูแลรบัผดิชอบในสิ�งที�เขาไดร้บัมอบหมาย 
และทุกคนจะถูกสอบสวนในสิ�งที�ไดร้บัมอบหมายนั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หนา้ที�ความรบัผดิชอบในสงัคมมุสลมิจะเกี�ยวขอ้งกบัทุกคน 
ซึ�งแต่ละคนจะขึ �นอยู่กบัสภาพ ความสามารถ 
และหนา้ที�ความรบัผดิชอบของเขา 

2. ความยิ�งใหญ่ในหนา้ที�รบัผดิชอบของสตร ี
เพราะนางตอบสนองสทิธใินบา้นของสามแีละทําหนา้ที�ที�พงึมต่ีอลูกๆ 
ของนาง 

(5819) 
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“โออ้ลัลอฮ ์ใครก็ตามที�ไดร้บัมอบหมายใหมี้อํานาจดแูลกิจการของประชาชาติของฉัน แลว้สรา้งความยากลาํบากใหก้บัพวกเขา ขอพระองคจ์งสรา้งความยากลําบากใหก้บัเขา และใครก็ตามที�ไดร้บัมอบหมายใหมี้อํานาจดแูลกิจการของประชาชาติของฉัน แลว้ไดป้ฏิบตัติ่อพวกเขาดว้ยความออ่นโยน ขอพระองคจ์งมีความอ่อนโยนต่อเขา ” 

عن ��شة ر� االله عنها قالت: سمعتُ من رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول � بي�   -  )48(
ِ� هذا:   م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
ِ� شَ�ئًْا فَشَق� عَليَهِْمْ فَاشْقُقْ عَليَهِْ، وَمَنْ وَِ�َ مِنْ أ م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
 شَ�ئًْا فَرََ�قَ  «ا�ل�هُم� مَنْ وَِ�َ مِنْ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .بهِِمْ فَارُْ�قْ بهِِ»
 

(48) - จากอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวในบา้นของฉันหลงันี�ว่า : “โออ้ลัลอฮ ์
ใครก็ตามที�ไดร้บัมอบหมายใหม้อีํานาจดูแลกจิการของประชาชาตขิองฉัน 
แลว้สรา้งความยากลําบากใหก้บัพวกเขา 
ขอพระองคจ์งสรา้งความยากลําบากใหก้บัเขา 
และใครก็ตามที�ไดร้บัมอบหมายใหม้อีํานาจดูแลกจิการของประชาชาตขิองฉัน 
แลว้ไดป้ฏบิตัติ่อพวกเขาดว้ยความอ่อนโยน ขอพระองคจ์งมคีวามอ่อนโยนต่อเขา ”  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดดุ้อาอส์าปแชง่ใหทุ้กคนที�ไดร้บัมอบหมายใหดู้แลกจิการต่างๆ ของมสุลมิ 
ไม่ว่าจะเป็นเร ื�องเล็กหรอืเร ื�องใหญ่ 
และไม่ว่าจะเป็นการปกครองทั�วไปหรอืการปกครองเฉพาะกจิ 
แลว้เขาไดส้รา้งความยากลําบากแกพ่วกเขาไมม่คีวามปรานีต่อพวกเขา 
ขอใหอ้ลัลอฮต์อบแทนเขาตามแบบที�เขาไดก้ระทําไว ้
โดยใหเ้ขาไดร้บัความยากลําบากดว้ย 

และผูใ้ดที�อ่อนโยนต่อพวกเขาและอํานวยความสะดวกในกจิการของพวกเ
ขา 
ขอใหอ้ลัลอฮม์คีวามอ่อนโยนต่อเขาและอํานวยความสะดวกในกจิการของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูท้ี�ไดร้บัมอบหมายใหดู้แลกจิการใด ๆ ของบรรดามุสลมิ 
เขาจาํเป็นตอ้งมคีวามออ่นโยนต่อพวกเขาใหม้ากที�สุดเท่าที�เขาจะทําได ้

2. ผลตอบแทนจะขึ �นอยู่กบัชนิดของการกระทํา 
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3. ตวัชี �วดัของความอ่อนโยนหรอืรุนแรงนั�น 
คอืสิ�งที�ไมข่ดัแยง้กบัคมัภรีอ์ลักุรอานและซนุนะฮ ์

(5330) 
ศาสนาคือการตกัเตือน 

ينُ ا��صِيحَةُ» عن تميم ا�اري ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )49( قلُنَْا:   «ا��
تِهِمْ» �مَِنْ؟ قَالَ:  ةِ ا�مُْسْلِمَِ� وََ�م� ئمِ�

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .«اللهِِ وَلِكِتَابهِِ وَ�رِسَُوِ�ِ وَلأِ

 

(49) - จากตะมมี อดัดารยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ แทจ้รงิ ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ศาสนาคอืการตกัเตอืน" พวกเราถามว่า 
:เพื�อใคร? ท่านตอบว่า : เพื�ออลัลอฮ ์เพื�อคมัภรีข์องพระองค ์เพื�อเราะซลูของพระองค ์
เพื�อผูนํ้ามุสลมิ และเพื�อมุสลมิทั�วไป" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อก 

ว่าศาสนาอสิลามตั�งอยู่บนพื �นฐานของความบรสุิทธิ �ใจและความซื�อสตัย ์
เพื�อใหศ้าสนาไดร้บัการปฏบิตัติามที�อลัลอฮไ์ดท้รงบญัชาไวอ้ย่างสมบูรณป์ราศ
จากความผดิพลาดหรอืฉอ้ฉลใด ๆ 

จากนั�นก็มกีารกล่าวแกท่่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ว่า: 
การตกัเตอืนมไีวเ้พื�อใครบา้ง ? ท่านตอบว่า : 

หนึ�ง: ตกัเตอืนเพื�ออลัลอฮ ์ตะอาลา: 
ดว้ยการบรสุิทธิ �ใจเพื�อพระองคใ์นการปฏบิตักิารงาน ไม่ตั�งภาคต่ีอพระองค ์
ศรทัธาในความเป็นผูท้รงอภบิาล ความเป็นพระเจา้ของพระองค ์
และศรทัธาในพระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์
สรรเสรญิใหเ้กยีรตคํิาสั�งของพระองค ์และเรยีกรอ้งสู่การศรทัธาต่อพระองค ์

สอง: ตกัเตอืนเพื�อคมัภรีข์องพระองค ์ซึ�งก็คอืคมัภรีอ์ลักุรอาน: 
ดว้ยการศรทัธาว่าอลักุรอานเป็นคําพูดของพระองค ์
เป็นคมัภรีเ์ลม่สุดทา้ยของพระองค ์
และเป็นคมัภรีท์ี�ยกเลกิบทบญัญตัทิี�มากอ่นหนา้มนัทั�งหมด 
เราตอ้งสรรเสรญิอลักุรอาน อ่านอลักุรอานดว้ยการอ่านอย่างที�ควร 
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ปฏบิตัติามโองการที�ชดัเจนเด็ดขาด มอบหมายโองการที�คลุมเครอื 
ปกป้องอลักุรอานจากการตคีวามของผูบ้ดิเบอืน 
เช ื�อฟังคําตกัเตอืนของอลักุรอาน เผยแพรศ่าสตรต์่าง ๆ ของอลักุรอาน 
และเรยีกรอ้งสู่การศรทัธาต่ออลักุรอาน 

สาม: ตกัเตอืนเพื�อศาสนทูตของพระองค ์คอืท่านนบมีูฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั : 
ดว้ยการที�เรานั�นศรทัธาว่าท่านคอืศาสนทูตคนสุดทา้ย 
ศรทัธาในสิ�งที�ท่านไดนํ้ามา 
ปฏบิตัติามคําสั�งของท่านและหลกีเลี�ยงขอ้หา้มของท่าน 
เราจะไม่เคารพสกัการะต่ออลัลอฮน์อกจากดว้ยสิ�งที�ท่านไดนํ้ามาเท่านั�น 
เราสรรเสรญิใหเ้กยีรตทิ่าน กระจายการเรยีกรอ้งของท่าน 
เผยแพรบ่ทบญัญตัขิองท่าน และปฏเิสธขอ้กล่าวหาที�มต่ีอท่าน 

สี�: ตกัเตอืนเพื�อผูนํ้าของมุสลมิทั�งหลาย: 
ดว้ยการชว่ยเหลอืพวกเขาบนสจัธรรม และไมโ่ตเ้ถยีงกบัพวกเขา 
รบัฟังและปฏบิตัติามพวกเขาในเร ื�องที�อยู่ในกรอบของการเชื�อฟังต่ออลัลอฮ ์

หา้: ตกัเตอืนเพื�อบรรดามุสลมิทั�วไป : ดว้ยการทําดตี่อพวกเขา 
เรยีกรอ้งพวกเขาไปสู่ความด ีละเวน้จากการทํารา้ยพวกเขา 
รกัที�จะใหพ้วกเขาไดร้บัความด ี
และรว่มมอืกบัพวกเขาในสิ�งที�ดแีละเกดิความยําเกรงต่ออลัลอฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใชใ้หทุ้กคนมกีารตกัเตอืนกนั 
2. การตกัเตอืนกนัมสีถานะที�สําคํญในศาสนา 
3. ศาสนา (อสิลาม) นั�นครอบคลุมถงึการศรทัธา การพูดจา และการปฏบิตั ิ
4. ส่วนหนึ�งจากการตกัเตอืนกนั คอื 
การทําตนใหบ้รสุิทธิ �ไมห่ลอกลวงผูท้ี�ไดร้บัการตกัเตอืน 
และมคีวามปรารถนาดตีอ่เขา 

5. รูปแบบการสอนที�ดขีองท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ดว้ยการพูดถงึสิ�งหนึ�งโดยภาพรวม จากนั�นก็อธบิายรายละเอยีด 
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6. การเร ิ�มดว้ยสิ�งที�สําคญัที�สุด จากนั�นสิ�งที�สําคญัที�รองลงมา ซึ�งท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ร ิ�มดว้ยการตกัเตอืนเพื�ออลัลอฮ ์
จากนั�นเพื�อคมัภรีข์องพระองค ์จากนั�นเพื�อเราะซลูของพระองค ์
จากนั�นเพื�อบรรดาผูนํ้ามุสลมิ และจากนั�นเพื�อบรรดามุสลมิทั�วไป 

(4309) 
หากพวกเจา้เหน็บรรดาผูป้ฏิบตัิตามโองการต่างๆ ที�คลุมเครอื ดงันั�นพวกเขาคอืผูท้ี�อลัลอฮท์รงตั�งชื �อให  ้ดงันั�นจงระวงัพวกเขาใหด้ ี

ي  َ�نْ    -  )50( ِ
َ��شَِةَ رَِ�َ االلهُ َ�نهَْا قَالتَْ: تلاََ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ هَذِهِ الآْيةََ: {هُوَ ا��

ينَ ِ�   ِ
ا ا�� م�

َ
خَرُ مُ�شََابهَِاتٌ فأَ

ُ
م� الكِْتَابِ وَأ

ُ
نزَْلَ عَليَكَْ الكِْتَابَ مِنهُْ آياَتٌ ُ�كَْمَاتٌ هُن� أ

َ
مْ زَ�ْغٌ  قلُُو�هِِ أ

وِ�لهَُ إلاِ� االله�ُ 
ْ
وِ�لِهِ، وَمَا َ�عْلَمُ تأَ

ْ
اسِخُونَ ِ� العِْلمِْ َ�يَ��بِعُونَ مَا �شََابهََ مِنهُْ ابتِْغَاءَ الفِْتنْةَِ وَابتِْغَاءَ تأَ ، وَا�ر�

و�وُ
ُ
رُ إلاِ� أ ك� ْ�َابِ} [آل عمران:  َ�قُو�وُنَ آمَن�ا بهِِ ُ�� مِنْ عِندِْ رَ��نَا وَمَا يذَ�

َ
]. قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ 7الأْ

ينَ سَ�� االلهُ، فَاحْذَرُوهُمْ» صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:   ِ
وَ�كَِ ا��

ُ
ينَ يَ��بِعُونَ مَا �شََابهََ مِنهُْ فأَ ِ

يتِْ ا��
َ
  . «فَإِذَا رَأ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[
 

(50) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ไดก้ล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อ่านโองการนี�:  ٌھُوَ الَّذِي أنَْزَلَ عَلَیْكَ الْكِتاَبَ مِنْھُ آیَاتٌ مُحْكَمَات}

ا الَّذِینَ فِي قلُوُبِھِمْ زَیْغٌ فیَتََّبِعُونَ مَا تشََابَھَ مِنْھُ  ابْتِغَاءَ الْفِتنَْةِ وَابْتِغَاءَ  ھُنَّ أمُُّ الْكِتاَبِ وَأخَُرُ مُتشََابِھَاتٌ فَأمََّ
اسِخُونَ فِي الْعِلْمِ یقَوُلوُنَ آمَنَّا بِھِ كُلٌّ مِنْ عِنْ  ُ، وَالرَّ دِ رَبِّنَا وَمَا یذََّكَّرُ إِلاَّ تأَوِْیلِھِ، وَمَا یَعْلَمُ تأَوِْیلَھُ إِلاَّ �َّ

] 7أوُلوُ الأْلَْبَابِ} [آل عمران:   {พระองคค์อืผูท้รงประทานคมัภรีล์งมาแกท่่าน 
ในนั�นมโีองการที�ชดัเจนซึ�งเป็นรากฐานของคมัภรี ์และบางโองการไม่ชดัเจน 
ผูท้ี�มใีจเอนเอยีงออกจากความจรงิ เขาจะตามโองการที�มคีวามคลุมเครอื 
เพื�อแสวงหาความขดัแยง้และแสวงหาการตคีวาม [ที�เป็นเท็จ] ในโองการนั�น 
และไม่มใีครรูค้วามหมายของโองการนั�นไดน้อกจากอลัลอฮ ์
และบรรดาผูร้อบรูใ้นความรูก้ล่าวว่า เราศรทัธาในสิ�งนี� 
ทั�งหมดนี�มาจากพระผูอ้ภบิาลของเราทั�งสิ �น 
และไม่มใีครที�จะรบัคําตกัเตอืนนอกจากบรรดาผูท้ี�มสีตปัิญญาเท่านั�น} [ซเูราะฮ ์
อาลอิมิรอน: 7] ท่านหญงิอาอชิะฮ ์ไดก้ล่าวต่อว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
“หากพวกเจา้เห็นบรรดาผูป้ฏบิตัติามโองการต่างๆ ที�คลุมเครอื 
ดงันั�นพวกเขาคอืผูท้ี�อลัลอฮท์รงตั�งช ื�อให ้ดงันั�นจงระวงัพวกเขาใหด้"ี. [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อ่านโองการนี�: { َھُوَ الَّذِي أنَْزَلَ عَلیَْك

ا الَّذِینَ فِي قلُوُبھِِمْ زَیْغٌ  فَیتََّبعِوُنَ   الْكِتاَبَ مِنْھُ آیَاتٌ مُحْكَمَاتٌ ھُنَّ أمُُّ الْكِتاَبِ وَأخَُرُ مُتشََابھَِاتٌ فَأمََّ
اسِخُونَ  ُ وَالرَّ  فِي الْعِلْمِ یقَوُلوُنَ  مَا تشََابھََ مِنْھُ ابْتغَِاءَ الْفِتنَْةِ وَابْتغَِاءَ تأَوِْیلِھِ وَمَا یعَْلمَُ تأَوِْیلھَُ إِلاَّ �َّ

 {آمَنَّا بِھِ كلٌُّ مِنْ عِنْدِ رَبنَِّا وَمَا یَذَّكَّرُ إِلاَّ أوُلوُ الأْلَْبَابِ 
{พระองคค์อืผูท้รงประทานคมัภรีล์งมาแกท่่าน 
ในนั�นมโีองการที�ชดัเจนซึ�งเป็นรากฐานของคมัภรี ์และบางโองการไม่ชดัเจน 
ผูท้ี�มใีจเอนเอยีงออกจากความจรงิ เขาจะตามโองการที�มคีวามคลุมเครอื 
เพื�อแสวงหาความขดัแยง้และแสวงหาการตคีวาม [ที�เป็นเท็จ] ในโองการนั�น 
และไม่มใีครรูค้วามหมายของโองการนั�นไดน้อกจากอลัลอฮ ์
และบรรดาผูร้อบรูใ้นความรูก้ล่าวว่า เราศรทัธาในสิ�งนี� 
ทั�งหมดนี�มาจากพระผูอ้ภบิาลของเราทั�งสิ �น 
และไม่มใีครที�จะรบัคําตกัเตอืนนอกจากบรรดาผูท้ี�มสีตปัิญญาเท่านั�น} [ซเูราะฮ ์
อาลอิมิรอน: 7] อลัลอฮ ์ตะอาลา 
แจง้ว่าพระองคเ์ป็นผูท้รงประทานอลักุรอานลงมาแกน่บขีองพระองค ์
ซึ�งในอลักุรอานนั�นมโีองการที�ชดัเจน มขีอ้ตดัสนิที�เป็นที�รูก้นัไมม่ขีอ้สงสยัใดๆ 
และเป็นรากฐานของคมัภรี ์
เป็นที�อา้งองิสําหรบัสรา้งความกระจา่งเมื�อเกดิความขดัแยง้กนัในโองการอื�นๆ 
ที�คลุมเครอือกีดว้ย และในทางกลบักนั 
มบีางโองการที�คลุมเครอืและความหมายไม่ชดัเจนสําหรบับางคน 
หรอืคดิว่ามคีวามยอ้นแยง้ระหว่างโองการอลักุรอานดวัยกนั 
จากนั�นอลัลอฮท์รงชี �แจงถงึจดุยนืของมนุษยท์ี�มต่ีอโองการเหล่านี� 
ดงันั�นผูท้ี�มใีจเอนเอยีงออกจากสจัธรรม 
พวกเขาปฏบิตัติามโองการที�คลุมเครอืเพื�อชกันําผูค้นใหห้ลง 
พวกเขายงัมุ่งหมายที�จะตคีวามมนัแบบผดิ ๆ 
ตามความปรารถนาที�เบี�ยงเบนของพวกเขา ส่วนบรรดาผูท้ี�รอบรูใ้นความรูนั้�น 
พวกเขาจะรูถ้งึความหมายของโองการนั�นด ี
พวกเขาจะตคีวามโดยนําโองการนั�นกลบัไปยงัโองการที�ชดัแจง้ 
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และพวกเขาศรทัธาต่อโองการนั�นว่ามนัเป็นโองการจากอลัลอฮ ์
และเป็นไปไมไ่ดท้ี�โองการจะเกดิความคลุมเครอืหรอืยอ้นแยง้กนั 
และไม่มผีูใ้ดที�จะรบัเป็นบทเรยีนหรอืขอ้เตอืนใจนอกจากบรรดาผูม้สีตปัิญญาที�

บรสุิทธิ �เท่านั�น จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
กล่าวแกม่ารดาแห่งศรทัธาชนท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ว่า : 
หากเจา้เห็นบรรดาผูป้ฏบิตัติามโองการที�คลุมเครอื 
แทจ้รงิพวกเขาคอืผูท้ี�อลัลอฮไ์ดท้รงระบุในคําตรสัของพระองค ์{ فأما الذین في
ี ดงันั�น จงระวงัพวกเขาใหด้ {ผูท้ี�มจีติใจเอนเอยีง}{قلوبھم زیغ
และอย่าเขา้ใกลพ้วกเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. โองการชี �ขาดของอลักุรอาน: 
คอืโองการที�ชดัเจนดา้นความเป็นหลกัฐานและชดัเจนดา้นความหมายที�ป
รากฏ ส่วนโองการที�คลุมเครอื: คอืโองการที�มคีวามหมายมากกว่าหนึ�ง 
และตอ้งอาศยัการพจิารณาและความเขา้ใจ 

2. เตอืนใหห้ลกีเลี�ยงการคบหาสมาคมกบัผูท้ี�เบี�ยงเบนศาสนาและผูท้ี�อุตรกิรร
มทางศาสนา 
และผูท้ี�ยกประเด็นที�คลุมเครอืขึ �นโดยมเีป้าหมายเพื�อทําใหผู้ค้นหลงทางจา
กความจรงิ 

3. ในตอนทา้ยของโองการนี� อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า یذكر إلا أولو  : {وما  
และไมม่ใีครที�จะรบัคําตกัเตอืนนอกจากบรรดาผูท้ี�มสีตปัิญญาเท่า}الألباب}
นั�น}  เป็นการเปิดเผยคนที�เอนเอยีงและเป็นการยกย่องผูท้ี�มคีวามรอบรู ้
กล่าวอกีนัยหนึ�ง ก็คอืผูท้ี�ไม่สํานึกและไม่รบัการตกัเตอืน 
และปฏบิตัติามตณัหาของตนเอง ย่อมไม่เป็นผูท้ี�มสีตปัิญญา . 

4. การเชื�อฟังและทําตามความคลุมเครอืเป็นเหตุทาํใหห้วัใจเอนเอยีงจากควา
มถูกตอ้ง 

5. จาํเป็นตอ้งนําโองการที�คลุมเครอืที�ไม่อาจเขา้ใจถงึความหมายของมนัดว้ย
การนําเขา้กบัโองการชี �ขาดที�มคีวามหมายชดัเจน 
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6. อลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทําใหอ้ลักุรอานบางโองการมคีวามหมายที�ชดัเจนเด็ดขาดและบางโองการ
มคีวามหมายที�คลุมเครอื 
เพื�อเป็นการทดสอบใหเ้กดิการแยกแยะระหว่างผูศ้รทัธาออกจากผูห้ลงผดิ 

7. การที�โองการของอลักุรอานมคีวามคลุมเครอืนั�น 
เพื�อเป็นการแสดงความสําคญัของผูท้ี�มคีวามรอบรูนั้�น พวกเขาเหนือผูอ้ื�น 
และเป็นการแสดงใหเ้ห็นถงึความอ่อนแอของสตปัิญญา 
เพื�อสตปัิญญานั�นจะไดย้อมจาํนนต่อผูส้รา้งของมนัและยอมรบัถงึความอ่อ
นแอของมนั 

8. ความประเสรฐิของการรอบรูใ้นวชิาความรู ้
และความจาํเป็นในการยนืหยดักบัมนั 

9. สําหรบันักอรรฐาธบิายอลักุรอานในการหยุดอ่านตรง {الله}   
จากคําตรสัของพระองคท์ี�ว่า  { وما یعلم تأویلھ إلا الله والراسخون في العلم } :
มสีองทศันะดว้ยกนั ดงันั�นผูใ้ดหยุดที� {الله}   
ดงันั�นความหมายการตคีวามคอืความรูค้วามเป็นจรงิของสิ�งนั�นๆ 
และแกน่แทข้องมนั และสิ�งที�ไม่อาจเขา้ใจได ้เชน่ 
เร ื�องของวญิญาณและวนักยิามะอ ์
ซึ�งอลัลอฮเ์ก็บไวใ้นความรูข้องพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 
และบรรดาผูท้ี�รอบรูใ้นความรู ้
พวกเขาศรทัธาในโองการเหล่านั�นและมอบขอ้เท็จจรงิของมนัต่ออลัลอฮ ์
ดงันั�นพวกเขาจงึมอบต่ออลัลอฮแ์ละพวกเขาจงึปลอดภยั 
และผูท้ี�อ่านโดยไมห่ยุดที� {الله}ดงันั�นความหมายของคําว่า {تأویلھ}   
(การตคีวาม) คอื การอธบิาย การเปิดเผยและการชี �แจง 
ดงันั�นความหมายของโองการก็คอื 
อลัลอฮท์รงรูถ้งึความหมายของมนัและผูท้ี�มคีวามรอบรูใ้นความรูด้ว้ย 
ดงันั�นพวกเขาจงึเชื�อในสิ�งนี�และนําโองการนั�นใหเ้ขา้กบัโองการที�มคีวามห
มายชดัเจน 

(65062) 
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ใครกต็ามในหมู่พวกท่านที�พบเหน็ความชั�วอนัใดอนัหนึ�ง เขากจ็งเปลี�ยนแปลงมนัดว้ยมือของเขา  หากเขาไม่มีความสามารถก็จงเปลี�ยนแปลงดว้ยลิ �น )ดว้ยคําพูดหรอืการตกัเตือน(ของเขา  หากเขาไม่มีความสามารถก็จงเปลี�ยนแปลงดว้ยใจ)ปฏิเสธดว้ยใจ(ของเขา และนั�นคือการศรทัธาที�อ่อนแอที�สดุ 

عن أ� سعيد ا�دُْري� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )51(
ى  مَنْ  «

َ
ضْعَ مِنُْ�مْ  رَأ

َ
هُْ �يَِدِهِ، فَإنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ فبَِلِسَانهِِ، فَإنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ فبَِقَلبِْهِ، وذََ�كَِ أ فُ مُنكَْرًا فلَيْغَُ��

يمَانِ»  ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .الإِْ
 

(51) - จากท่านอบูสะอดีอลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ใครก็ตามในหมู่พวกท่านที�พบเห็นความช ั�วอนัใดอนัหนึ�ง 
เขาก็จงเปลี�ยนแปลงมนัดว้ยมอืของเขา 
หากเขาไม่มคีวามสามารถก็จงเปลี�ยนแปลงดว้ยลิ �น(ดว้ยคําพูดหรอืการตกัเตอืน)ของ
เขา หากเขาไม่มคีวามสามารถก็จงเปลี�ยนแปลงดว้ยใจ(ปฏเิสธดว้ยใจ)ของเขา 
และนั�นคอืการศรทัธาที�อ่อนแอที�สุด" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดใ้ชใ้หย้บัยั�งความช ั�ว-

คอืทุกสิ�งที�อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคท์รงหา้ม-เท่าที�มคีวามสามารถ 
ดงันั�นเมื�อเขาเห็นความช ั�ว 
ก็จาํเป็นสําหรบัเขาในการยบัยั�งมนัดว้ยการใชม้อืของเขา หากมคีวามสามารถ 
แต่ถา้ไม่มคีวามสามารถในการใชม้อื ก็จงยบัยั�งมนัดว้ยการใชคํ้าพูด 
ดว้ยการหา้มเขา ชี �แจงถงึผลรา้ยของความช ั�วนั�นใหเ้ขาฟัง 
และชี �แนะทางออกที�ดกีว่าใหแ้กเ่ขา และหากไม่มคีวามสามารถในการที�จะพูด 
ก็จงยบัยั�งความช ั�วนั�นดว้ยหวัใจ ดว้ยการแสดงถงึความไม่พอใจต่อความช ั�วนั�น 
และตั�งเจตนาอย่างแน่วแน่ว่าหากมคีวามสามารถในการยบัยั�ง ฉันทําแน่นอน 
การยบัยั�งดว้ยหวัใจนั�น 
แสดงถงึลําดบัการศรทัธาที�อ่อนแอที�สุดในการยบัยั�งความช ั�ว 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�คอืหลกัในการอธบิายถงึลําดบัขั�นในการยบัยั�งความช ั�ว 
2. หะดษีนี�ใชใ้หม้หีลกัการ ค่อยเป็นค่อยไปในการหา้มปรามความช ั�ว 
ทั�งหมดนั�นขึ �นกบัความสามารถของแต่ละคน 
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3. การหา้มปรามความช ั�วนั�นเป็นเร ื�องใหญ่ในศาสนา 
และไม่มผีูใ้ดที�จะหลุดพน้จากมนัได ้
และเป็นหนา้ที�เหนือทุกคนตามความสามารถที�ทกุคนม ี

4. การใชใ้นเร ื�องคุณธรรมความดแีละการหา้มปรามความช ั�วนั�นเป็นส่วนหนึ�ง
ของการศรทัธา และการศรทัธานั�นมกีารเพิ�มขึ �นและมกีารลดลง 

5. เงื�อนไขในการหา้มปรามความช ั�วนั�น คอื ความรู ้
โดยรูว่้าการกระทําที�เกดิขึ �นนั�น คอืความช ั�วที�แทจ้รงิ 

6. เงื�อนไขในการหา้มปรามความช ั�วนั�น คอื 
ตอ้งไม่เป็นเหตุใหเ้กดิความช ั�วที�ใหญ่กว่านั�น 

7. ในการหา้มปรามความช ั�วนั�น มสีิ�งที�เป็นมารยาทและมเีงื�อนไขของมนัอยู่ 
ซึ�งจาํเป็นตอ้งทําการเรยีนรูม้นั 

8. การหา้มปรามความช ั�ว 
จาํเป็นตอ้งมคีวามเขา้ใจดา้นการบรหิารในทางศาสนา ตอ้งมคีวามรู ้
และขอ้มลูเชงิลกึ 

9. การไม่หา้มปรามความช ั�วดว้ยหวัใจนั�น 
แสดงถงึความอ่อนแอของการศรทัธา 

(65001) 
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“อุปมาผูท้ี�อยู่ในขอบเขตของอลัลอฮก์บัผูท้ี�ไม่ไดอ้ยู่ในนั�น ก็เปรยีบเสมือนกลุ่มชนที�จบัสลากบนเรอื แลว้บางคนจบัสลากไดอ้ยู่ชั�นบนและบางคนกจ็บัสลากไดอ้ยู่ชั�นล่าง 

«مَثلَُ القَائمِِ  عَنِ ا��عْمَانِ بنِْ �شٍَِ� رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )52(
وَ�عَْ  عْلاهََا 

َ
أ َ�عْضُهُمْ  صَابَ 

َ
فأَ سَفِينةٍَ،   َ�َ اسْتهََمُوا  قَوْمٍ  كَمَثلَِ  ِ�يهَا،  وَا�وَاقِعِ  االله�ِ  حُدُودِ  ضُهُمْ  َ�َ 

فَوَْ�هُمْ  مَنْ  وا َ�َ  َ�ر� ا�مَاءِ  مِنَ  اسْتقََوْا  إِذَا  سْفَلِهَا 
َ
أ ينَ ِ�  ِ

ا�� فََ�نَ  سْفَلهََا، 
َ
ن�ا خَرَْ�نَا ِ� أ

َ
أ �وَْ  َ�قَا�وُا:   ،

يعًا، وَ  رَادُوا هَلَكُوا َ�ِ
َ
كُوهُمْ وَمَا أ يدِْيهِمْ َ�َوْا،  نصَِيِ�نَا خَرْقًا وَ�مَْ نؤُذِْ مَنْ فَوَْ�نَا، فَإنِْ يَْ�ُ

َ
خَذُوا َ�َ أ

َ
�نِْ أ

يعًا»  ] رواه البخاري[ -] صحيح[ .وََ�َوْا َ�ِ
 

(52) - จากท่านนุอม์าน บนิ บะชรี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“อุปมาผูท้ี�อยู่ในขอบเขตของอลัลอฮก์บัผูท้ี�ไม่ไดอ้ยู่ในนั�น 
ก็เปรยีบเสมอืนกลุ่มชนที�จบัสลากบนเรอื 
แลว้บางคนจบัสลากไดอ้ยู่ช ั�นบนและบางคนก็จบัสลากไดอ้ยู่ช ั�นล่าง 
แต่คร ั�นเมื�อผูท้ี�อยู่ดา้นล่างของเรอืตอ้งการจะใชนํ้�า 
พวกเขาก็ตอ้งเดนิขึ �นไปช ั�นบนตอ้งเดนิผ่านบรรดาผูท้ี�อยู่เหนือพวกเขา 
พวกเขาจงึกล่าวว่า หากเราไดเ้จาะในส่วนของเรา 
เราจะไดไ้ม่ไปรบกวนคนที�อยู่ดา้นบน 
ดงันั�นหากพวกเขาไม่สนใจคนกลุ่มนั�นและปล่อยใหพ้วกเขากระทําสิ�งที�ตอ้งการนั�น 
พวกเขาทั�งหมดก็จะตอ้งพนิาศ แต่ถา้พวกเขายบัยั�งการกระทํานั�นได ้
พวกเขาก็จะรอดกนัทุกคน” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดท้ําการเปรยีบเทยีบผูท้ี�อยู่ในขอบเขตของอลัลอฮ ์
ที�ยดึมั�นในพระบญัชาของพระองค ์ใชใ้นสิ�งที�ถูกตอ้ง หา้มปรามในสิ�งที�ผดิ 
และเปรยีบเทยีบผูท้ี�ไม่ไดอ้ยู่ในขอบเขตของอลัลอฮ ์ผูท้ี�ละทิ �งสิ�งที�ถูกตอ้ง 
กระทําสิ�งที�ผดิ และผลกระทบของสิ�งเหล่านั�นต่อความอยู่รอดของสงัคม 
เปรยีบเสมอืนกบักลุ่มชนที�ขึ �นเรอื 
และพวกเขาก็หยบิสลากกนัว่าใครจะนั�งบนเรอื ใครจะนั�งดา้นล่าง 
ดงันั�นก็ทําใหบ้างคนไดอ้ยู่ดา้นบนและบางคนไดอ้ยู่ดา้นล่าง 
และถา้คนที�อยู่ดา้นล่างอยากตกันํ�าพวกเขาตอ้งเดนิผ่านขา้มผูท้ี�อยู่เหนือพวกเ
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ขา แลว้พวกที�อยู่ดา้นล่างก็กล่าวว่า ถา้เราเจาะรูดา้นล่างเพื�อเอานํ�าขึ �นมา 
เราจะไดไ้ม่ตอ้งไปรบกวนคนที�อยู่ดา้นบน 
แลว้หากพวกที�อยู่ดา้นบนปล่อยใหพ้วกเขาทําเชน่นั�น 
เรอืก็จมลงพรอ้มกบัพวกเขาทั�งหมด 
และหากพวกเขาทําการหา้มปรามชนกลุ่มนั�นยบัยั�งการกระทํานั�น 
ทั�งสองกลุ่มก็จะรอดอย่างแน่นอน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการใชใ้นเร ื�องความดแีละหา้มปรามความช ั�วในการปกป้อ
งสงัคมและความอยู่รอดของสงัคม 

2. หนึ�งในวธิกีารสอนคอืการใหก้ารเปรยีบเทยีบ 
เพื�อใหง่้ายในการสรา้งความเขา้ใจ ดว้ยภาพที�จนิตนาการได ้

3. การทําความช ั�วแบบเปิดเผยโดยไมม่กีารยบัยั�งสิ�งนั�น 
ถอืเป็นความเสยีหายที�จะกอ่ใหเ้กดิอนัตรายแกท่กุคน 

4. ความหายนะของสงัคมเป็นผลจากการยอมใหผู้ท้ี�กระทําความช ั�วมาสรา้งค
วามหายนะในแผ่นดนิ 

5. พฤตกิรรมที�ผดิกบัเจตนาที�ดนัี�น มนัไม่เพยีงพอสําหรบัการกระทําที�ด ี
6. ความรบัผดิชอบในสงัคมมุสลมิมกีารแบ่งปันกนัและไม่ไดม้อบความไวว้างใ
จใหก้บับุคคลใดบุคคลหนึ�งโดยเฉพาะ 

7. การลงโทษเกดิขึ �นกบัส่วนรวมดว้ยความผดิจากส่วนตวั 
หากไมไ่ดย้บัยั�งความช ั�วนั�น 

8. ผูท้ี�กระทําความช ั�วพวกเขาจะแสดงความช ั�วในทางที�ดต่ีอสงัคมเหมอืนบรร
ดามุนาฟิกนี 

(3341) 
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“ผูใ้ดเชิญชวนไปสู่ทางนํา เขาจะไดร้บัผลบุญเท่ากบัผลบุญของผูท้ี�กระทําตามเขา โดยที�ผลบุญของพวกเขานั�นจะไม่ลดน้อยลงแต่ประการใด 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )53(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«مَنْ دََ� إَِ� هُدًى  َ�نْ أ

جُورهِِمْ شَ�ئًْا، وَمَنْ دََ� إَِ� ضَلاَ 
ُ
جُورِ مَنْ تبَِعَهُ، لاَ َ�نقُْصُ ذَ�كَِ مِنْ أ

ُ
جْرِ مِثلُْ أ

َ
لةٍَ َ�نَ  َ�نَ َ�ُ مِنَ الأْ

ثمِْ مِثلُْ آثاَمِ مَنْ تبَِعَهُ، لاَ َ�نقُْصُ ذَ�كَِ مِنْ آثاَِ�هِمْ شَ�ئًْ   ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .ا»عَليَهِْ مِنَ الإِْ
 

(53) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ผูใ้ดเชญิชวนไปสู่ทางนํา 
เขาจะไดร้บัผลบุญเท่ากบัผลบุญของผูท้ี�กระทําตามเขา 
โดยที�ผลบุญของพวกเขานั�นจะไม่ลดนอ้ยลงแต่ประการใด 
และผูใ้ดที�เชญิชวนไปสู่การหลงผดิ 
เขาจะไดร้บับาปเท่ากบับาปของผูท้ี�กระทําตามเขา 
โดยบาปของพวกเขานั�นจะไม่ไดล้ดนอ้ยลงแต่ประการใด” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายไวอ้ย่างชดัเจนว่า 

ใครก็ตามที�ช ี �แนะ ชี �ทาง 
และตกัเตอืนผูค้นใหไ้ปสูห่นทางแห่งสจัธรรมและความด ี
ทั�งทางการพูดหรอืการกระทํา 
เขาจะไดร้บัผลบุญเท่ากบัผูท้ี�ปฏบิตัติามเขาโดยไม่ลดผลบุญของผูต้ามแมแ้ต่น้
อย 
และผูใ้ดชี �แนะและชี �นําผูค้นใหไ้ปสู่หนทางแห่งความเท็จและความช ั�วซึ�งที�เป็นบา
ปและอธรรมหรอืสิ�งที�ไมไ่ดร้บัอนุญาต ไม่ว่าจะดว้ยทางการพูดหรอืการกระทํา 
เขาจะไดร้บับาปเท่ากบับาปของผูท้ี�ปฏบิตัติามเขาโดยไม่ลดบาปของผูต้ามแมแ้
ต่นอ้ย 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการเชญิชวนผูอ้ื�นสู่แนวทางที�ถูกตอ้ง 
ไม่ว่าจะนอ้ยหรอืมาก และสําหรบัผูท้ี�เชญิชวนนั�น 
เขาก็จะไดร้บัผลบุญเท่ากบัผูท้ี�ปฏบิตั ิ



 

 
90 

และนี�คอืผลที�มาจากความมพีระคุณของอลัลอฮแ์ละความสมบูรณแ์ห่งควา
มกรุณาของพระองค ์

2. อนัตรายจากการเชญิชวนผูอ้ื�นใหห้ลง ไม่ว่านอ้ยหรอืมาก 
และสําหรบัผูท้ี�เชญิชวนนั�น เขาจะไดบ้าปเท่ากบัผูท้ี�ปฏบิตัติามเขา 

3. ผลการตอบแทนนั�นเป็นไปตามประเภทของการกระทํา 
ผูใ้ดเรยีกรอ้งสู่ความด ียอ่มไดร้บัรางวลัเท่ากบัรางวลัของผูก้ระทํา 
และผูใ้ดเรยีกรอ้งสู่ความช ั�ว ย่อมไดร้บับาปเท่ากบับาปของผูก้ระทํา 

4. มุสลมิควรระมดัระวงัในการเลยีนแบบผูอ้ื�นที�ทําบาปอย่างเปิดเผยต่อหนา้ผูอ้ื�
น เพราะเขาจะไดร้บับาปจากผูท้ี�เลยีนแบบเขา 
แมว้่าเขาไม่ไดเ้รยีกรอ้งใหท้ําตามก็ตาม 

(3373) 
ผูใ้ดที�ชี �แนะสู่ความดี ดงันั�น เขากจ็ะไดร้บัผลบุญเชน่เดียวกบัผูก้ระทาํความดีนั�นดว้ย 

عن أ� �سعود الأنصاري ر� االله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )54(
لِْ�، َ�قَالَ:   بدِْعَ ِ� فَاْ�ِ

ُ
ُ َ�َ مَنْ َ�مِْلهُُ، «مَا عِندِْي»َ�قَالَ: إِ�� أ دُ��

َ
ناَ أ

َ
، َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

جْرِ فَاعِلِهِ»َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: 
َ
 . «مَنْ دَل� َ�َ خَْ�ٍ فلَهَُ مِثلُْ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(54) - จากอบูมสัอูด อลัอนัศอรยี ์เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ กล่าวว่า: 
มชีายคนหนึ�งมาหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  แลว้กล่าวว่า: 
แทจ้รงิอูฐของฉันตาย ดงันั�นโปรดมอบใหฉั้นสกัตวัเพื�อฉันไดข้ี�มนั ท่านตอบว่า 
"ฉันไม่ม"ี แลว้มชีายคนหนึ�งกล่าวว่า "โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ฉันจะชี �แนะเขาไปยงัผูท้ี�สามารถนําเขาไปได ้ดงันั�น ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดที�ช ี �แนะสู่ความด ีดงันั�น 
เขาก็จะไดร้บัผลบุญเชน่เดยีวกบัผูก้ระทําความดนัี�นดว้ย » [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
มชีายคนหนึ�งมาหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั แลว้ก็กล่าวว่า 

"อูฐของฉันไดต้ายแลว้ ดงันั�น ฉันขออูฐไวข้ี�ตวัหนึ�งเพื�อนําฉันใหไ้ปถงึที�หมาย" 
ท่านนบ ีศ็อลลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
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ไดข้อโทษเขาเพราะท่านไม่มสีิ�งที�จะใหเ้ขาไดข้ี� 
แลว้มชีายคนหนึ�งที�อยู่ที�นั�นดว้ยกล่าวว่า โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ฉันจะชี �แนะเขาไปยงัผูท้ี�สามารถใหเ้ขาขี�ได ้ดงันั�น ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า แทจ้รงิเขาเป็นหุน้ส่วนกบัผูท้ี�บรจิาคนั�น 
เพราะเขาไดช้ ี �แนะผูท้ี�ลําบากใหก้บัผูบ้รจิาค 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารชี �แนะสู่การกระทําความด ี
2. การส่งเสรมิใหก้ระทําความดเีป็นสาเหตุหนึ�งที�ทําใหเ้กดิความสามคัคแีละก
ารรวมตวักนัของสงัคมมสุลมิ 

3. ความโปรดปรานของอลัลอฮท์ี�ลน้เหลอื 
4. หะดษีนี�เป็นกฎทั�วไป ดงันั�น การกระทําความดทีกุอย่างจะรวมอยู่ในหะดษีนี� 
5. หากบุคคลไม่สามารถตอบสนองความตอ้งการของผูท้ี�ขอความชว่ยเหลอืไ
ด ้ก็จงชี �แนะเขาไปยงัผูท้ี�สามารถชว่ยเหลอืเขาได ้

(5354) 
ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์หากอลัลอฮท์รงประทานทางสว่างแก่คนใด เนื�องจากการเชิญชวนของเจา้ มนัจะดสีําหรบัเจา้ยิ�งกว่าการที�เจา้ไดค้รอบครองอูฐสีแดง ” 

)55(  -    : خَيَْ�َ يوَْمَ  قَالَ  وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  االله�ِ صَ��  رسَُولَ  ن� 
َ
أ َ�نهُْ  االله�ُ  رَِ�َ  سَعْدٍ  ْ�نُ  سَهْلُ  َ�نْ 

ب�هُ االله�ُ  وَُ�ِ وَرسَُوَ�ُ  االله�َ  ُ�ِب�  يدََيهِْ،  االله�ُ َ�َ  َ�فْتَحُ  رجَُلاً  غَدًا  ايةََ  ا�ر� هَذِهِ  عْطَِ�� 
ُ
وَرسَُوُ�ُ»«لأَ قَالَ:    ،

صْبَحَ ا��اسُ غَدَوْا َ�َ رسَُولِ االله�ِ صَ�� 
َ
ا أ هُمْ ُ�عْطَاهَا، فلََم� ��

َ
 االلهُ عَليَهِْ  َ�بَاتَ ا��اسُ يدَُوُ�ونَ َ�لْتَهَُمْ أ

نْ ُ�عْطَاهَا، َ�قَالَ:  
َ
ِ� طَالِبٍ؟»وسََل�مَ ُ��هُمْ يرَجُْو أ

َ
ْ�نَ عَِ�� ْ�نُ أ

َ
فَقِيلَ: هُوَ ياَ رسَُولَ االله�ِ �شَْتَِ� َ�يْ�يَهِْ،    «أ

رسِْلُوا إَِ�هِْ»قَالَ:  
َ
نْ  «فأَ

َ
 حَ�� كَأ

َ
أ ِ�َ بهِِ َ�بَصَقَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ� َ�يْ�يَهِْ ودَََ� َ�ُ، فََ�َ

ُ
، فأَ

ايةََ، َ�قَالَ عَ  ْ�طَاهُ ا�ر�
َ
قَاتلِهُُمْ حَ�� يَُ�ونوُا مِثلْنََا؟ َ�قَالَ:  �مَْ يَُ�نْ بهِِ وجََعٌ، فأَ

ُ
: ياَ رسَُولَ االله�ِ، أ «اْ�فُذْ  ِ��

بُ عَليَهِْمْ مِنْ   خِْ�هُْمْ بِمَا َ�ِ
َ
لَ �سَِاحَتِهِمْ، ُ�م� ادُْ�هُمْ إَِ� الإسِْلاَمِ، وَأ حَق� االله�ِ ِ�يهِ، َ�َ رسِْلِكَ حَ�� تَْ�ِ

نْ يَُ�ونَ �كََ ُ�ْرُ 
َ
نْ َ�هْدِيَ االله�ُ بكَِ رجَُلاً وَاحِدًا، خَْ�ٌ �كََ مِنْ أ

َ
 . ا��عَمِ» فَوَاالله�ِ لأَ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(55) - จากท่านซะฮลั บนิ สะอดั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวในวนัแห่งสงครามค็อยบรัว่า: 
“ฉันจะมอบธงนี�ในวนัพรุง่นี�ใหก้บัชายคนหนึ�งที�อลัลอฮจ์ะทรงประทานชยัชนะดว้ยสอง
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มอืของเขา เขาเป็นคนที�รกัอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
และเขาเป็นที�รกัของอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค”์ ท่านสะฮลัเล่าว่า: 
ผูค้นต่างก็คดิกนัทั�งคนืว่าใครจะเป็นผูไ้ดร้บัธงนั�น เมื�อรุง่เชา้มาถงึ 
พวกเขาต่างก็มาพบท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ทุกคนต่างก็หวงัว่าเขาจะเป็นผูท้ี�ไดร้บัธง ท่านเราะซลูุลลอฮถ์ามว่า “อาล ีบนิ 
อบฏีอลบิอยู่ที�ไหน?” มคีนตอบว่า "เขาเจ็บตา โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ"์ 
ท่านเราะซลูุลลอฮก์ล่าวว่า "จงนําเขามา" จากนั�นก็ไดนํ้าตวัเขามาหาท่าน 
แลว้ท่านก็ถ่มนํ�าลายใส่ตาทั�งสองของเขา และขอดุอาอใ์หเ้ขา 
จนเขาไดห้ายเป็นปกตริาวกบัว่าเขาไม่เคยเจ็บมาก่อนเลย แลว้ท่านก็ยื�นธงใหแ้กเ่ขา 
ท่านอาลกีล่าวว่า"โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ใหฉั้นทําสงครามกบัพวกเขาจนกว่าพวกเขาจะเป็นเหมอืนพวกเราใชใ่หม? 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ตอบว่า “ค่อยๆ เคลื�อนทพัไปชา้ๆ 
จนกว่าเจา้จะไปถงึที�สถานที�ของพวกเขา จากนั�นจงเรยีกพวกเขาเขา้สู่ศาสนาอสิลาม 
และบอกพวกเขาเกี�ยวกบัสิ�งที�วาญบิที�จะตอ้งปฏบิตัทิี�เกี�ยวกบัสทิธขิองอลัลอฮ ์
ตะอาลา ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์หากอลัลอฮท์รงประทานทางสว่างแก่คนใด 
เนื�องจากการเชญิชวนของเจา้ 
มนัจะดสํีาหรบัเจา้ยิ�งกว่าการที�เจา้ไดค้รอบครองอูฐสแีดง ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดแ้จง้แกบ่รรดาเศาะฮาบะฮร์ูถ้งึชยัชนะของบรรดามุสลมิเหนือชาวยวิแหง่ค็อยบั
ร ในวนัรุง่ขึ �น ดว้ยนํ�ามอืของชายคนหนึ�งที�ท่านไดม้อบธงไวใ้หแ้กเ่ขา 
ซึ�งเป็นธงที�กองทพัใชเ้ป็นสญัลกัษณ ์และลกัษณะของผูช้ายคนนั�นคอื 
เขาเป็นคนที�รกัอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
และเป็นที�รกัของอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์
บรรดาเศาะฮาบะฮต่์างสนทนาในชว่งเวลากลางคนืว่าใครกนัแน่ที�จะไดร้บัธงนั�น
? เพื�อหวงัในเกยีรตทิี�ยิ�งใหญ่นี� เมื�อรุง่เชา้มาถงึ 
บรรดาเศาะฮาบะฮต์่างกม็ุ่งหนา้ไปหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ทุกคนต่างก็หวงัเพื�อไดม้าซึ�งเกยีรตนีิ� 
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ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ก็ไดถ้ามหาถงึท่านอาล ีบนิ อบฏีอลบิ 
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ว่าเขาอยู่ที�ไหน ? 

มคีนตอบว่า :เขาไม่สบาย เจ็บตา 
ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึส่งคนไปหาเขา 

และพวกเขาก็พาท่านอาลมีา 
แลว้ท่านนบก็ีถ่มนํ�าลายใส่ตาทั�งสองขา้งของอาลจีากนํ�าลายที�บรสุิทธิ �ของท่าน 
และท่านไดข้อดุอาอใ์หแ้กเ่ขา 
และเขาก็หายจากอาการป่วยของเขาราวกบัว่าเขาไม่เคยป่วยมากอ่นแลว้ท่านน
บ ีก็ไดม้อบธงใหแ้กเ่ขา และสั�งใหเ้ขาเคลื�อนทพัไปอย่างชา้ๆ 
จนเขา้ใกลป้้อมปราการของศตัรู 
และเรยีกรอ้งเสนอใหพ้วกเขาเขา้สู่การนับถอืศาสนาอสิลาม 
หากพวกเขาตอบรบั 
ก็จงบอกพวกเขาสิ�งที�วาญบิสําหรบัพวกเขาที�เกี�ยวกบัศาสนบญัญตัต่ิางๆ 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดอ้ธบิายแกท่่านอาลถีงึความประเสรฐิของการเรยีกรอ้งผูค้นสู่อลัลอฮ ์
และหากผูท้ี�เรยีกรอ้งนััน เป็นสาเหตุทําใหบุ้คคลไดร้บัทางสว่าง 
มนัจะเป็นสิ�งที�ดสํีาหรบัเขายิ�งกว่าการมอีูฐสแีดงเป็นที�ครอบครอง 
ซึ�งมนัเป็นสิ�งที�มค่ีาที�สุดของชาวอาหรบั ที�จะเป็นเจา้ของหรอืบรจิาคมนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของท่านอาล ีบนิ อบฏีอลบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุ
ซึ�งท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดย้นืยนัถงึความประเสรฐินั�นแกเ่ขา 
ดว้ยความรกัของอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคท์ี�มต่ีอเขา 
และความรกัของเขาที�มต่ีออลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์

2. บรรดาเศาะฮาบะฮต่์างกระตอืรอืรน้ที�จะทําความดแีละแข่งขนักนัทําความด ี
3. ศาสนาใหร้กัษามารยาทในยามทําสงคราม 
และหลกีเลี�ยงความประมาทและเสยีงรบกวนต่างๆ ที�ไม่จาํเป็น 
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4. ส่วนหนึ�งจากหลกัฐานที�แสดงถงึการเป็นศาสนทูตของท่านนบ ีมุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั คอืการแจง้ถงึชยัชนะที�จะเกดิขึ �นเหนือชาวยวิ 
และการรกัษาดวงตาของอาล ีบนิ อบฏีอลบิ ดว้ยตวัท่าน 
ตามพระประสงคข์องอลัลอฮ ์ตะอาลา 

5. เป้าหมายที�ยิ�งใหญ่ที�สุดของการญฮิาด 
คอืเพื�อใหผู้ค้นเปลี�ยนมานับถอืศาสนาอสิลาม 

6. การเชญิชวนผูค้นสู่ศาสนาอสิลามนั�นตอ้งทําเป็นขั�นตอน 
ขั�นแรกผูป้ฏเิสธจะถูกเชญิชวนใหม้านับถอืศาสนาอสิลาม 
โดยใหก้ล่าวคําปฏญิาณทั�งสอง 
จากนั�นเขาจะไดร้บัคําสั�งใหป้ฏบิตัสิิ�งที�เป็นศาสนบญัญตัต่ิางๆ หลงัจากนั�น 

7. ความประเสรฐิของการเชญิชวนสู่ศาสนาอสิลามและความดตี่างๆ 
ที�เกดิขึ �นสําหรบัผูท้ี�ถูกเชญิและผูท้ี�ทําหนา้ที�เชญิชวน 
ซึ�งผูท้ี�ถูกเชญิอาจไดร้บัการชี �นําและผูท้ี�ทําหนา้ที�เชญิชวนไดร้บัผลบุญอนั
ยิ�งใหญ่ 

(3409) 
ผูใ้ดที�เลียนแบบกลุ่มชนใด ดงันั�นเขากจ็ะเป็นหนึ�งในกลุ่มชนนั�น 

«مَن �شََب�هَ بِقَوْمٍ  عن ابنِ ُ�مَرَ ر� االله عنهما قال: قال رسولُ االله ص�� االله عليه وسلم:    -  )56(
 ] رواه أبو داود وأحمد[ -] حسن[ .َ�هُوَ مِنهُْمْ»

 

(56) - จากอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่า◌่วว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ผูใ้ดที�เลยีนแบบกลุ่มชนใด 
ดงันั�นเขาก็จะเป็นหนึ�งในกลุ่มชนนั�น" [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ใครก็ตามที�เลยีนแบบกลุ่มชนใดกลุ่มชนหนึ�งที�มาจากกลุ่มผูป้ฏเิสธศรทัธา 
กลุ่มคนที�ผดิศลีธรรม หรอืกลุ่มคนที�ด ี-
โดยการทําบางอย่างที�เป็นการกระทําที�เฉพาะของกลุ่มนั�น จะเป็นความเชื�อ 
การอบิาดะฮ ์หรอืประเพณีต่างๆ - ดงันั�น เขาผูนั้�นก็จะเป็นคนหนึ�งในกลุ่มนั�น 
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เพราะการเลยีนแบบภายนอกจะนําไปสู่การเลยีนแบบภายใน 
และไม่เป็นที�สงสยัใด ๆ เลยว่า แทจ้รงิการเลยีนแบบนั�น 
มนัคอืผลที�มาจากความชื�นชม ซึ�งอาจจะนําไปสู่การรกัพวกเขา เคารพพวกเขา 
และพึ�งพาพวกเขา และสิ�งนี�อาจทําใหค้น ๆ 
หนึ�งเลยีนแบบพวกเขาจนกระทั�งสิ�งที�อยู่ภายในและการอบิาดะฮ ์- 
วลัอยิาซบุลิลาฮ ์- 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ตกัเตอืนมใิหเ้ลยีนแบบผูป้ฏเิสธศรทัธาและผูผ้ดิศลีธรรม 
2. ส่งเสรมิใหเ้ลยีนแบบคนดแีละและทําตามแบบอยา่งของพวกเขา 
3. การเลยีนแบบจากภายนอกจะนําไปสู่ความรกัภายใน 
4. มนุษยจ์ะไดร้บัการขูเ่ข็ญและบาปขึ �นอยู่กบัการเลยีนแบบและประเภทของมั
น 

5. หา้มเลยีนแบบผูป้ฏเิสธศรทัธาในเร ื�องศาสนาของพวกเขา 
ขนบธรรมเนียมที�เป็นเฉพาะของพวกเขา เป็นตน้ ส่วนสิ�งที�ไม่เป็นเชน่นั�น 
เชน่ การเรยีนงานฝีมอืต่างๆ เป็นตน้ ถอืว่าไมอ่ยู่ในขอ้ตอ้งหา้ม 

(5353) 
“บุคคลนั�นย่อมอยู่บนศาสนาของเพื�อนสนทิของเขา ดงันั�น แตล่ะคนจงพิจารณาดูว่าใครคือผูท้ี�เขาคบหา ” 

ن ا��� صَّ� االلهُ عَليَهِْ وسَل�م قَالَ:   -  )57(
َ
«ا�رجَُّلُ َ�َ دِينِ خَلِيلِهِ، عن أ� هر�رة ر� االله عنه أ

حَدُُ�م مَنْ ُ�َا�لِ»
َ
 ] رواه أبوداود والترمذي وأحمد[ -] حسن[ .فلَيْنَظُْر أ

 

(57) - จากอบูฮุรอยเราะห ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ แทจ้รงิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: 
“บุคคลนั�นย่อมอยู่บนศาสนาของเพื�อนสนิทของเขา ดงันั�น 
แต่ละคนจงพจิารณาดูว่าใครคอืผูท้ี�เขาคบหา ” [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดช้ ี �แจงว่า 

บุคคลย่อมมคีวามคลา้ยคลงึกบัเพื�อนสนิทของเขา 
ทั�งในดา้นการดําเนินชวีติและนิสยัของเขา และมติรภาพมอีทิธพิลต่อจรยิธรรม 
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พฤตกิรรม และการกระทําของคน ดงันั�นท่านจงึชี �แนะใหเ้ลอืกเพื�อนที�ด ี
เพราะเพื�อนที�ดจีะชี �นําเพื�อนของเขาสู่ความศรทัธา ความถูกตอ้ง 
และความดงีาม และจะเป็นผูช้ว่ยเหลอืเพื�อนของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การสั�งใชใ้หค้บหาสมาคมกบัคนดแีละการเลอืกสรรพวกเขา 
และการหา้มคบหากบัคนช ั�ว 

2. การเจาะจงเพื�อนโดยที�ไม่ไดก้ล่าวถงึญาตพิี�นอ้ง 
เพราะเพื�อนนั�นเป็นคนที�เราสามารถเลอืกได ้ส่วนพี�นอ้งและญาตพิี�นอ้งนั�น 
เราไม่มสีทิธิ �ในการเลอืก 

3. การคบหามติรตอ้งมาจากการคดิใครค่รวญ 
4. เพื�อนที�ดจีะทําใหศ้าสนาของเขาเขม้แข็งขึ �น 
และเพื�อนที�ไม่ดจีะทําใหศ้าสนาของเขาอ่อนแอลง 

(3122) 
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“แทจ้รงิศาสนานี�จะไปถงึทกุที�ที�กลางวนัและกลางคืนไปถงึ อลัลอฮจ์ะไม่ทรงทิ �งบา้นแมแ้ตห่ลงัเดียวไม่ว่าจะในเมืองหรอืในชนบท อลัลอฮก์็จะทรงนําศาสนานี�เขา้ไป 

يقول:    -  )58( وسلم  عليه  االله  ص�  االله  رسول  سمعتُ  قال:  عنه،  االله  ر�  ا�اري  تمَيم  عن 
دْخَلهَُ االلهُ هَذَ َ�بَلْغَُن�  «

َ
ْ�رُ مَا بلََغَ ا�ل�يلُْ وَا��هَارُ، وَلاَ يَْ�ُكُ االلهُ َ�يتَْ مَدَرٍ وَلاَ وَ�َرٍ إلاِ� أ

َ
ينَ،  هَذَا الأ ا ا��

ا يعُِز� االلهُ بهِِ الإسِْلاَمَ، وذَُلا� يذُِل� االلهُ بهِِ الُ�فْرَ» وْ بِذُل� ذَِ�لٍ، عِز�
َ
ارِي� َ�قُولُ:    بعِِز� عَزِ�زٍ أ وََ�نَ تمَِيمٌ ا��

، وَلقََدْ   َفُ وَالعِْز� سْلَمَ مِنهُْمُ اْ�َْ�ُ وَا���
َ
صَابَ مَنْ أ

َ
هْلِ َ�يِْ�، لقََدْ أ

َ
صَابَ مَنْ َ�نَ  قَدْ عَرَفتُْ ذَ�كَِ ِ� أ

َ
أ

زْ�ةَُ. غَارُ وَاْ�ِ ل� وَا�ص�  ] رواه أحمد[ -] صحيح [ مِنهُْمْ َ�فِرًا ا��
 

(58) - จากท่านตะมมี อดัดารยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“แทจ้รงิศาสนานี�จะไปถงึทุกที�ที�กลางวนัและกลางคนืไปถงึ 
อลัลอฮจ์ะไม่ทรงทิ �งบา้นแมแ้ต่หลงัเดยีวไม่ว่าจะในเมอืงหรอืในชนบท 
อลัลอฮก์็จะทรงนําศาสนานี�เขา้ไป 
จะดว้ยเกยีรตภิูมขิองผูสู้งศกัดิ �หรอืดว้ยความอปัยศของผูตํ้�าตอ้ย 
เป็นสิ�งประเสรฐิเพราะอลัลอฮท์รงใหเ้กยีรตมินัดว้ยอสิลาม 
และตํ�าตอ้ยเพราะอลัลอฮท์รงทําใหม้นัอปัยศดว้ยการปฏเิสธศรทัธา" ตะมมี อดัดารยี ์
กล่าวว่า "ฉันรูส้ิ�งนี�ในครอบครวัของฉัน 
ผูท้ี�เปลี�ยนมานับถอืศาสนาอสิลามไดร้บัความด ีความรุง่โรจน ์และมเีกยีรต ิ
ในขณะที�ผูป้ฎเิสธศรทัธาจะไดร้บัความอปัยศ ความตํ�าตอ้ย และจา่ยญซิยะฮ"์  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อะหม์ดั] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ศาสนาอสิลามจะขยายไปทั�วแผ่นดนิ ดงันั�น 
สถานที�ใดที�กลางคนืและกลางวนัไปถงึ ศาสนานี�ก็จะไปถงึที�นั�นเชน่กนั 
อลัลอฮจ์ะไม่ทิ �งบา้นแมแ้ต่หลงัเดยีว ไม่ว่าจะในเมอืงหรอืในชนบท 
ไม่ว่าจะในที�ลุ่มหรอืในทะเลทราย พระองคก็์จะทรงใหศ้าสนานี�เขา้ไป 
ใครก็ตามที�ยอมรบัศาสนานี�และศรทัธาต่อมนั 
เขาจะเป็นคนที�มเีกยีรตดิว้ยเกยีรตขิองศาสนาอสิลาม 
และใครก็ตามที�ปฏเิสธมนัและไม่ศรทัธาต่อมนั 
เขาจะประสบกบัความอปัยศและตํ�าตอ้ย 
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จากนั�นท่าน ตะมมี อดัดารยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า 
เขารูถ้งึสิ�งที�ท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวไว ้
โดยเฉพาะที�เกดิขึ �นกบัครอบครวัของเขาเอง 
เพราะผูท้ี�เขา้รบันับถอืศาสนาอสิลามจากครอบครวัของเขา 
เขาผูนั้�นไดร้บัความด ีมเีกยีรต ิและมศีกัดิ �ศร ี
และผูท้ี�ปฏเิสธจากครอบครวัของเขา เขาก็ไดร้บัความอปัยศและความตํ�าตอ้ย 
และพรอ้มกนันั�นเขาตอ้งจา่ยญซิยะฮใ์หก้บัมุสลมิ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เป็นข่าวดสํีาหรบัมุสลมิที�ศาสนาของพวกเขาจะแพรก่ระจายไปทกุส่วนของ
แผ่นดนิ 

2. เกยีรตยิศมสีําหรบัศาสนาอสิลาม และมุสลมิเทา่นั�น 
และความตํ�าตอ้ยมสํีาหรบัการปฏเิสธศรทัธาและบรรดาผูป้ฏเิสธเท่านั�น 

3. ในหะดษีนี�ช ี �ใหเ้ห็นถงึสญัญาณแห่งการเป็นศาสนทูตของท่านนบ ีมุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั โดยไดเ้กดิเหตุการณต์ามที�ท่านไดก้ล่าวไว ้

(11220) 
ขอสาบานดว้ยพระองคผ์ูซ้ ึ�งชีวิตของมุฮมัหมดัอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์จะไม่มีผูใ้ดที�ไดยิ้นเกี�ยวกบัฉนัจากประชาชาตนิี� ไม่ว่าจะเป็นยิวหรอืครสิเตียน แลว้เสียชีวิตไปโดยไม่ไดศ้รทัธาต่อสิ�งที�ถกูประทานมาใหแ้ก่ฉนั เวน้แต่เขาจะเป็นคนหนึ�งจากชาวนรก 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم أنه قال:    -  )59(
َ
ي َ�فْسُ  َ�نْ أ ِ

«وَا��
، ُ�م� َ�مُوتُ وَ�مَْ يؤُْمِنْ  اِ�� ةِ َ�هُودِي� وَلاَ نَْ�َ م�

ُ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الأْ

َ
دٍ �يَِدِهِ لاَ �سَْمَعُ ِ� أ رسِْلتُْ  ُ�مَ�

ُ
ي أ ِ

 بِا��
صْحَابِ ا��ارِ»

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ . بهِِ إلاِ� َ�نَ مِنْ أ

 

(59) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดร้ายงานจากท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ซึ�งท่านกล่าวว่า 
"ขอสาบานดว้ยพระองคผ์ูซ้ ึ�งชวีติของมุฮมัหมดัอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
จะไม่มผีูใ้ดที�ไดย้นิเกี�ยวกบัฉันจากประชาชาตนีิ� ไม่ว่าจะเป็นยวิหรอืครสิเตยีน 
แลว้เสยีชวีติไปโดยไม่ไดศ้รทัธาต่อสิ�งที�ถูกประทานมาใหแ้กฉั่น 
เวน้แต่เขาจะเป็นคนหนึ�งจากชาวนรก" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้าบานต่ออลัลอฮว์่า 

จะไม่มใีครจากประชาชาตนีิ� ไม่ว่าจะเป็นชาวยวิ หรอืครสิเตยีน 
หรอืใครอื�นก็ตามที�การเผยแพรข่องท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดถ้งึเขาแลว้ จากนั�นเขาไดเ้สยีชวีติไปในสภาพที�ไม่ศรทัธาต่อท่าน 
เวน้แต่เขาจะเป็นหนึ�งในหมู่ชาวนรกที�จะอยู่ในนั�นตลอดไป. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สาสน์แห่งท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั นั�นครอบคลุมทั�วทุกมุมโลก 
และจาํเป็นตอ้งปฏบิตัติามท่าน และบทบญัญตัขิองท่าน 
ไดม้ายกเลกิบทบญัญตัอิื�นๆ ทั�งหมด 

2. ใครก็ตามที�ปฏเิสธศรทัธาต่อท่านนบมีุฮมัหมดั ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
การอา้งของเขาถงึการศรทัธาต่อบรรดานบที่านอื�นๆ 
เศาะละวาตุลลอฮุอะลยัฮมิ จะไม่เป็นประโยชนใ์ดๆ ต่อเขา 

3. ใครก็ตามที�ไม่เคยไดย้นิเกี�ยวกบัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และการเผยแพรอ่สิลามไม่ไดไ้ปถงึเขา เขาจะไดร้บัการยกเวน้ 
และเร ื�องราวของเขาในวนัอาคเิราะฮนั์�นขึ �นกบัการตดัสนิของอลัลอฮ ์
ตะอาลา 

4. ประโยชนข์องศาสนาอสิลามสามารถเกดิขึ �นไดแ้มใ้นขณะที�ใกลจ้ะตาย 
แมจ้ะอยูใ่นอาการป่วยหนักก็ตาม ตราบใดที�วญิญาณยงัไม่ถงึคอ 
(ออกจากรา่ง) 

5. การยอมรบัในศาสนาของผูป้ฏเิสธรวมทั�งชาวยวิและครสิเตยีน 
ถอืเป็นการปฏเิสธศาสนาอสิลาม 

6. การกล่าวถงึ ชาวยวิและครสิเตยีน - ในหะดษีนี�นั�น - 
เพื�อเป็นการเตอืนผูท้ี�นับถอืศาสนาอื�น 
เนื�องจากชาวยวิและครสิเตยีนเป็นประชาชาตทิี�มคีมัภรี ์ดงันั�น 
หากพวกเขาเป็นไดถ้งึขนาดนี� ดงันั�นคนอื�นๆ 
ที�ไมม่คีมัภรีก็์เป็นสิ�งที�ควรยิ�งกว่า 
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เพราะทุกคนจาํเป็นตอ้งเขา้รบัศาสนาของท่านนบมีุฮมัหมดั 
และเชื�อฟังท่าน ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั . 

(3272) 
โอม้นุษยท์ั�งหลาย พวกเจา้จงระวงัการเลยเถดิในศาสนา เพราะแทจ้รงิกลุ่มชนก่อนหน้าพวกเจา้ไดพิ้นาศก็เพราะการเลยเถิดในศาสนา 

َ�نْ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ غَدَاةَ العَْقَبةَِ    -  )60(
فلََقَطْتُ َ�ُ سَبعَْ حَصَيَاتٍ، هُن� حََ� اْ�ذَْفِ، فَجَعَلَ َ�نفُْضُهُن� ِ�   «القُْطْ ِ� حًَ�»وَهُوَ َ�َ ناَقتَِهِ:  

هِ وَ�قَُولُ:   مْثَالَ هَؤُلاَءِ فَارُْ�وا»كَف�
َ
هْلَكَ مَنْ  ُ�م� قَالَ:    «أ

َ
ينِ، فَإِن�ما أ هَا ا��اسُ، إِي�اُ�مْ وَالغُْلُو� ِ� ا�� ��

َ
«أ

ينِ»  ] رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد[ -] صحيح[  .َ�نَ َ�بلَُْ�مْ الغُْلُو� ِ� ا��
 

(60) - จากอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดก้ล่าวในเวลาเชา้ตรูข่องวนัขวา้งเสาหนิอลัอะเกาะบะฮ ์
โดยที�ท่านอยู่บนหลงัอูฐ ว่า "จงเก็บกอ้นกรวดใหฉั้นหน่อย" 
แลว้ฉันก็เก็บกอ้นกรวดใหท้่าน 7 เม็ด ซึ�งเป็นกอ้นกรวดเพื�อใชข้วา้ง 
แลว้ท่านนบกี็สะบดักอ้นกรวดดงักล่าวไปมาในฝ่ามอืของท่าน และกล่าวว่า 
"ขนาดเท่าเชน่นี� พวกเจา้จงขวา้ง" จากนั�นท่านกล่าวอกีว่า "โอม้นุษยท์ั�งหลาย 
พวกเจา้จงระวงัการเลยเถดิในศาสนา 
เพราะแทจ้รงิกลุ่มชนกอ่นหนา้พวกเจา้ไดพ้นิาศก็เพราะการเลยเถดิในศาสนา" 
[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
อบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุา ไดเ้ล่าว่า เขาไดอ้ยู่รว่มกบัท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ในวนัเชอืดฮดัย ์
เวลาเชา้ของการขวา้งเสาหนิอลัอะเกาะบะฮใ์นชว่งพธิหีจัญอ์ําลา 
แลว้ท่านนบก็ีไดส้ ั�งใหเ้ขาเก็บกอ้นกรวดเพื�อขวา้งเสาหนิ เขาก็เก็บใหแ้กท่่าน 7 
เม็ด แต่ละเม็ดมขีนาดประมาณเมล็ดถั�วลูกไกห่รอืถั�วเฮเซลนัท 
แลว้ท่านก็ไดว้างกอ้นกรวดดงักล่าวในมอืของท่าน แลว้ก็เขย่า และกล่าวว่า 
ดว้ยขนาดประมาณนี� พวกเจา้จงขวา้ง หลกัจากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดเ้ตอืนใหร้ะวงัการเลยเถดิ การเครง่ครดัจนเกนิไป 
และการลํ �าขอบเขตในเร ื�องศาสนา เพราะแทจ้รงิ 
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ประชาชาตรุิน่กอ่นไดพ้นิาศก็เพราะการลํ �าขอบเขต การเลยเถดิ 
และการเครง่ครดัจนเกนิไปในเร ื�องศาสนา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มการเลยเถดิในเร ื�องศาสนาและบอกถงึบั�นปลายที�ไม่ดขีองมนั 
ซึ�งมนัเป็นสาเหตุหนึ�งของความพนิาศ 

2. การเอาบทเรยีนจากประชาชาตกิอ่นหนา้เรา 
เพื�อใหห้่างจากขอ้ผดิพลาดที�พวกเขากระทํา 

3. ส่งเสรมิใหท้ําตามแบบอย่างของท่านนบ ี
(3395) 

ผูเ้ครง่ครดัเกนิขอบเขตในเรื�องศาสนา ไดพิ้นาศย่อยยบัแลว้ 

عُون»عن عبد االله بن �سعود قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )61( قا�ا   «هلك ا�مُتنََط�
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ ثلاثاً.

 

(61) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด ไดก้ล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: "ผูเ้ครง่ครดัเกนิขอบเขตในเรื�องศาสนา 
ไดพ้นิาศย่อยยบัแลว้" ท่านกล่าวซํ �า 3 คร ั�ง [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดใ้หคํ้าชี �แจงถงึผลเสยีที�จะเกดิขึ �นทั�งทางศาสนาและทางโลก 
อนัเนื�องจากความเครง่ครดัเกนิขอบเขต ทั�งคําพดูและการกระทํา 
ที�เกนิเลยขอบเขตที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้อนไว ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มมคีวามเครง่ครดัในทุกเร ื�องมากจนเกนิไป 
และสนับสนุนใหม้กีารหลกีเลี�ยงใหม้ากที�สุด 
โดยเฉพาะในเร ื�องการทําอบิาดะฮแ์ละการใหเ้กยีรตผิูป้ฏบิตัดิ ี
หรอืนักปราชญ ์
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2. การแสวงหาจดุสมบูรณใ์นการทําอบิาดะฮห์รอืเร ื�องอื�นๆ นั�นเป็นเร ื�องที�ด ี
และมนัควรอยู่ในครรลองแห่งบทบญัญตัขิองอสิลามที�ถูกตอ้ง 

3. สนันสนุนใหม้กีารยํ �าเตอืนในสิ�งที�สําคญั ดงัที�ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดยํ้ �าเตอืนดว้ยการกล่าวซํ �าๆ 3 คร ั�ง 

4. ในหะดษีบทนี�ทําใหเ้ราไดเ้ห็นถงึความง่ายดายและความเรยีบง่ายของอสิลา
ม 

(3420) 
พวกยิวคือกลุ่มชนที�ไดร้บัความโกรธกริ �วจากอลัลอฮ ์และพวกครสิเตียนคือกลุ่มคนที�หลงทาง 

قَالَ:  َ�نْ    -  )62( وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  ا��ِ��  عَنِ  حَاتِمٍ  بنِْ  عَليَهِْمْ، عَدِي�  مَغْضُوبٌ  «اْ�هَُودُ 
لٌ»  ] الترمذيرواه [ -] صحيح[ .وَا��صَارَى ضُلا�

 

(62) - จากท่านอะดยี ์บนิ ฮาตมิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"พวกยวิคอืกลุ่มชนที�ไดร้บัความโกรธกริ �วจากอลัลอฮ ์
และพวกครสิเตยีนคอืกลุ่มคนที�หลงทาง" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อตัตริมซียี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่าชาวยวิเป็นกลุ่มชนที�อลัลอฮท์รงโกรธกริ �ว 
เพราะพวกเขารูค้วามจรงิและไม่ปฏบิตัติาม ครสิเตยีนเป็นกลุ่มชนที�หลงทาง 
เพราะพวกเขาเป็นกลุ่มชนที�ปฏบิตัโิดยปราศจากความรู ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การรวมกนัระหว่างความรูแ้ละการปฏบิตัเิป็นหนทางแห่งการรอดพน้จากวถิี
ของกลุ่มชนที�ไดร้บัความโกรธกริ �วและกลุ่มชนที�หลงทาง 

2. เป็นการเตอืนใหร้ะวงัจากแนวทางของชาวยวิและครสิเตยีน 
และใหย้ดึมั�นในแนวทางที�เที�ยงตรงนั�นคอืศาสนาอสิลาม 

3. ทั�งชาวยวิและครสิเตยีนเป็นกลุ่มชนที�หลงทางและไดร้บัความโกรธกริ �ว 
แต่คุณลกัษณะที�เฉพาะเจาะจงที�สุดของชาวยวิคอืไดร้บัความโกรธกริ �ว 
และคุณลกัษณะที�เฉพาะเจาะจงที�สุดของครสิเตยีนคอืหลงทาง 

(65061) 
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อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทึกกําหนดการต่างๆ ของทุกสรรพสิ�งที�ถกูสรา้งไวแ้ลว้  ก่อนที�พระองคจ์ะทรงสรา้งชั�นฟ้าและแผน่ดินถึงหา้หมื�นปี 

َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )63(
لفَْ سَنةٍَ، قَالَ: وسََل�مَ َ�قُولُ:  

َ
رضَْ ِ�َمْسَِ� أ

َ
مَاوَاتِ وَالأْ نْ َ�لْقَُ ا�س�

َ
«كَتبََ االلهُ مَقَادِيرَ اْ�لاََئقِِ َ�بلَْ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .وعََرشُْهُ َ�َ ا�مَْاءِ»
 

(63) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์บนิ อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า 
"ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึกาํหนดการต่างๆ ของทุกสรรพสิ�งที�ถูกสรา้งไวแ้ลว้ 
กอ่นที�พระองคจ์ะทรงสรา้งช ั�นฟ้าและแผ่นดนิถงึหา้หมื�นปี, ท่านกล่าวว่า: 
"และบลัลงักข์องพระองคอ์ยู่เหนือนํ�า" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าว่า 

อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึสิ�งที�จะเกดิขึ �นจากสิ�งที�ไดก้าํหนดไวต่้างๆ 
ของทุกสรรพสิ�งไวอ้ย่างละเอยีด จะเป็นการมชีวีติ การตาย ปัจจยัยงัชพี 
และสิ�งอื�นๆ ในแผ่นบนัทกึเลาหุลมะหฟ์ูซ 
กอ่นที�พระองคจ์ะทรงสรา้งทอ้งฟ้าและแผ่นดนิถงึหา้หมื�นปี 
และมนัจะเกดิขึ �นตามที�อลัลอฮไ์ดก้าํหนดไว ้ดงันั�นทุกสิ�งที�เกดิขึ �น 
มนัเกดิขึ �นดว้ยการกาํหนดและการตดัสนิของอลัลอฮ ์
ดงันั�นสิ�งใดที�ไดก้าํหนดใหเ้กดิขึ �นกบัเขา แน่นอนมนัจะไม่พลาด 
และสิ�งใดที�กาํหนดไม่ใหเ้กดิขึ �นกบัเขา แน่นอนมนัจะไม่เกดิขึ �น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นตอ้งศรทัธาตอ่กฎกาํหนดสภาวการณ ์
2. คําว่า อลัก็อดร ์คอื ความรอบรูข้องอลัลอฮใ์นทกุสิ�ง 
การบนัทกึของพระองค ์ความประสงคข์องพระองค ์
และการสรา้งของพระองค ์ในสิ�งนั�น 

3. การศรทัธาต่อกฎกาํหนดสภาวการณว่์าไดถู้กบนัทกึไวก้อ่นที�ทอ้งฟ้าและแ
ผ่นดนิจะถูกสรา้งนั�น 
ทําใหเ้กดิความพงึพอใจต่ออลัลอฮแ์ละทําใหเ้กดิการจาํนนต่อพระองค ์
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4. บลัลงักข์องอลัลอฮผ์ูท้รงกรุณาอยู่เหนือนํ�ากอ่นที�ทอ้งฟ้าและแผ่นดนิจะถูก
สรา้ง 

(65038) 
ท่านเราะซูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ไดเ้ล่าแก่พวกเรา และท่านเป็นคนสตัยจ์รงิและถกูรบัรองในความสตัยจ์รงินั�น โดยกล่าวว่า  “ แทจ้รงิการบงัเกิดของพวกเจา้แต่ละคนนั�น จะถูกรวบรวมอยู่ในครรภม์ารดาเป็นเวลาสี�สิบวนัในรูปของนํ�าอสุจ ิ

وَهُوَ    -  )64( وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االله�ِ  رسَُولُ  َ�نَا  حَد� َ�نهُْ:  االله�ُ  رَِ�َ  َ�سْعُودٍ  بنِْ  االله�ِ  َ�بدِْ  َ�نْ 
ادِقُ ا�مَصْدُوقُ:   رْ�عََِ� َ�لْةًَ، ُ�م� يَُ�ونُ  ا�ص�

َ
رْ�عََِ� يوَْمًا وَأ

َ
هِ أ م�

ُ
حَدُِ�مْ ُ�مَْعُ ِ� َ�طْنِ أ

َ
ن� خَلقَْ أ

َ
«أ

َ�يَكْ  رْ�َعِ َ�ِمَاتٍ، 
َ
بأِ َ�يُؤذَْنُ  ا�مَلَكُ،  ُ�بعَْثُ إَِ�هِْ  ُ�م�  تبُُ: رِزْقهَُ عَلَقَةً مِثلْهَُ، ُ�م� يَُ�ونُ ُ�ضْغَةً مِثلْهَُ، 

جَ 
َ
حَدَُ�مْ َ�عَْمَلُ بعَِمَ وَأ

َ
وحَ، فَإنِ� أ مْ سَعِيدٌ، ُ�م� َ�نفُْخُ ِ�يهِ ا�ر�

َ
هْلِ ا�نَ�ةِ حَ�� لاَ  لهَُ وََ�مَلهَُ وشََِ�� أ

َ
لِ أ

ا��  َ�يَدْخُلُ  ا��ارِ  هْلِ 
َ
أ بعَِمَلِ  َ�يعَْمَلُ  ا�كِتَابُ،  عَليَهِْ  فَ�سَْبِقُ  ذِرَاعٌ،  إلاِ�  وَ�َ�نْهَُ  بَ�نْهََا  وَ�نِ� يَُ�ونُ  ارَ، 

هْلِ ا��ارِ حَ�� مَا يَُ�ونُ بَ�نْهََا وَ�َ�نَْ 
َ
حَدَُ�مْ َ�عَْمَلُ بعَِمَلِ أ

َ
هُ إلاِ� ذِرَاعٌ، فَ�سَْبِقُ عَليَهِْ ا�كِتَابُ، َ�يعَْمَلُ  أ

هْلِ ا�نَ�ةِ َ�يدَْخُلهَُا»
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .َ�مَلَ أ

 

(64) - จากท่าน อบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าแกพ่วกเรา 
และท่านเป็นคนสตัยจ์รงิและถูกรบัรองในความสตัยจ์รงินั�น โดยกล่าวว่า 
“แทจ้รงิการบงัเกดิของพวกเจา้แต่ละคนนั�น 
จะถูกรวบรวมอยู่ในครรภม์ารดาเป็นเวลาสี�สบิวนัในรูปของนํ�าอสุจ ิ
หลงัจากนั�นก็กลายเป็นกอ้นเลอืดภายในระยะเวลาเดยีวกนั และหลงัจากนั�น 
ก็กลายเป็นกอ้นเนื�อภายในระยะเวลาเดยีวกนั 
หลงัจากนั�นมลาอกิะฮก์็ถูกส่งไปหาเขาโดยบญัชาใหบ้นัทกึสี�กําหนดการนั�นคอืเครื�อง
ยงัชพีของเขา อายุขยัของเขา การงานของเขา และทุกขห์รอืสุขของเขา 
หลงัจากนั�นก็เป่าวญิญาณใส่รา่งของเขา 
แทจ้รงิคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้จะปฏบิตักิจิการงานของชาวสวรรค ์
จนกระทั�งไม่มสีิ�งใดอยู่ระหว่างเขากบัสวรรคน์อกจากระยะห่างแค่ศอกเดยีวเท่านั�น 
แต่กาํหนดการที�ไดบ้นัทกึไวนั้�นก็มานําหนา้เขา 
ดงันั�นเขาจงึปฏบิตัสิิ�งที�เป็นการงานของชาวนรกและในที�สุดเขาก็ตกนรก 
และแทจ้รงิคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกท่าน จะปฏบิตักิจิการงานของชาวนรก 
จนกระทั�งไม่มอีะไรอยู่ระหว่างเขากบันรกนอกจากระยะห่างแค่หนึ�งศอกเท่านั�น  
แต่กาํหนดการที�ไดบ้นัทกึไวนั้�นก็มานําหนา้เขา 
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ดงันั�นเขาจงึปฏบิตัสิิ�งที�เป็นการงานของชาวสวรรค ์และในที�สุดเขาก็ไดเ้ขา้สวรรค”์.  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกกบัเรา 
และท่านเป็นคนสตัยจ์รงิในการพูดและไดร้บัการรบัรองในความสตัยจ์รงินั�นโดย
อลัลอฮ ์ตะอาลา ท่านกล่าวว่า: 
พวกเจา้แต่ละคนถูกรวบรวมโครงสรา้งของแต่ละคนไว ้
และนั�นเมื�อผูช้ายมเีพศสมัพนัธก์บัภรรยาของเขา 
ดงันั�นนํ�าอสุจทิี�กระจดักระจายจะถูกเก็บรวบรวมในครรภนั์�นเป็นเวลาสี�สบิวนั 
จากนั�นก็เป็นกอ้นเลอืดที�เหนียวขน้ และนี�คอืในชว่งสี�สบิวนัที�สอง 
จากนั�นมนัจะเป็นกอ้นคอืเป็นกอ้นเนื�อชิ �นเล็กๆ และนี�คอืในชว่งสี�สบิวนัที�สาม 
จากนั�นอลัลอฮก็์ส่งมลาอกิะฮม์าหาเขา 
และทําการเป่าวญิญาณเขา้ไปในรา่งเขา หลงัจากสิ �นสุดของสี�สบิวนัที�สาม 
มลาอกิะฮไ์ดร้บับญัชาใหบ้นัทกึสี�ประการ: คอืปัจจยัยงัชพีของเขา 
คอืจาํนวนที�เขาจะไดร้บัในปัจจยัยงัชพีตลอดการมชีวีติของเขา อายุขยัของเขา 
คอืระยะเวลาที�เขาอยู่ในโลกนี� และการงานของเขา คอือะไร? 
และความทุกขห์รอืความสุข จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดส้าบานว่าคนๆ 
หนึ�งจะกระทําการงานของชาวสวรรคแ์ละการงานของเขาจะเป็นการงานที�ชอบธ
รรม นั�นคอืการงานที�ปรากฏต่อผูค้น 
และเขาจะเป็นเชน่นั�นจนกระทั�งระหว่างเขากบัสวรรคนั์�นไม่มอีะไรนอกจากระยะ
ห่างเพยีงหนึ�งศอกเท่านั�น นั�นคอื 
สิ�งที�เหลอือยู่ระหว่างเขาและสิ�งที�จะไปถงึสวรรค ์
เหมอืนคนที�อยู่ระหว่างเขากบัสถานที�หนึ�งบนแผน่ดนิระยะห่างแค่หนึ�งชว่งแขนเ
ท่านั�น แต่บนัทกึนั�นมชียัเหนือเขาและสิ�งที�ถูกกาํหนดไวสํ้าหรบัเขา 
และแลว้เขาจะกระทําการงานของชาวนรก และชวีติก็สิ �นสุดดว้ยการกระทํานั�น 
และสุดทา้ยเขาก็ตกนรกไป เพราะเงื�อนไขของการตอบรบัการงานของเขา 
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คอืเขาจะตอ้งตั�งมั�นอยู่กบัมนัและไม่เปลี�ยนแปลง 
และอกีพวกหนึ�งทํากจิการงานของชาวนรกจนกระทั�งเขาไดเ้ขา้ใกลม้นั 
และเสมอืนระหว่างเขากบัไฟนรก 
คอืระยะห่างแค่เพยีงหนึ�งศอกจากพื �นดนิที�เขาอยู่เท่านั�น 
แต่บนัทกึมชียัเหนือเขาและสิ�งที�เขาถูกกาํหนดไวสํ้าหรบัเขา 
ดงันั�นเขาจงึทําการงานของชาวสวรรคแ์ละสุดทา้ยแลว้เขาก็เขา้สู่สวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ทุกสิ�งจะสิ �นสุดตามที�ไดบ้นัทกึไว ้และมนัจะเป็นไปตามที�ไดก้าํหนดไว ้
2. เตอืนใหร้ะวงัจากการหลงไหลในรูปลกัษณภ์ายนอกของการงาน 
เพราะแทจ้รงิแลว้ 
คุณค่าของการกระทําทั�งหลายนั�นขึ �นกบัวนัสุดทา้ยของมนั 

(65037) 
สวรรคอ์ยู่ใกลก้บัคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้นั�นยิ�งกว่าสายเชือกรองเทา้ของเขา และนรกกอ็ยู่ในสถานะเดียวกนั 

وسلم:    -  )65( عليه  االله  ا�� ص�  قال  قال:  عنه  االله  ابن �سعود ر�  إَِ�  عن  قرَْبُ 
َ
أ «اْ�نَ�ةُ 

اكِ َ�عْلِهِ، وَا��ارُ مِثلُْ ذَ�كَِ» حَدُِ�مْ مِنْ ِ�َ
َ
 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ .أ

 

(65) - จากท่านอบินุ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"สวรรคอ์ยู่ใกลก้บัคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้นั�นยิ�งกว่าสายเชอืกรองเทา้ของเขา 
และนรกก็อยู่ในสถานะเดยีวกนั" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

แทจ้รงิแลว้นรกและสวรรคนั์�นอยู่ใกลก้บัมนุษยท์กุคนเพยีงแค่สายเชอืกรองเทา้
ของเขาเอง ดงันั�น หากเขาไดท้ําความดเีพยีงนิดเดยีว 
ความดนัี�นอาจทําใหเ้ขาไดเ้ขา้สวรรคไ์ด ้หรอื 
หากเขาไดท้ําความช ั�วเพยีงนิดเดยีว 
ความช ั�วนั�นก็อาจทําใหเ้ขาตอ้งตกนรกไดเ้ชน่กนั 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหม้กีารกระทาํความดแีมม้นัจะเล็กนอ้ยก็ตาม 
และเตอืนใหร้ะวงัการทําช ั�ว แมม้นัจะเล็กนอ้ยก็ตาม 

2. มุสลมิทกุคนจาํเป็นตอ้งมกีารยดึถอืโดยรวมระหว่างความหวงัและความเกร
งกลวัในพระเจา้ 
และใหม้กีารวอนขอต่อพระเจา้อยู่เสมอเพื�อความคงมั�นในสจัธรรมตลอดไป 

(3581) 
นรกถกูหอ้มลอ้มดว้ยอารมณ์ใฝ่ตํ�า และสวรรคถ์กูหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�อารมณ์ไม่ชอบ 

قال:    -  ) 66( وسلم  عليه  االله  االله ص�  أن رسول  عنه  االله  هر�رة ر�  أ�  ا��ارُ عن  «حُجِبتَِ 
هَوَاتِ، وحَُجِبتَِ اْ�نَ�ةُ بِا�مََْ�رهِِ»  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .بِا�ش�

 

(66) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "นรกถูกหอ้มลอ้มดว้ยอารมณใ์ฝ่ตํ�า 
และสวรรคถ์ูกหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�อารมณไ์ม่ชอบ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดใ้หก้ารอธบิายว่า 

นรกนั�นถูกหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�สอดคลอ้งกบัความตอ้งการของอารมณใ์ฝ่ตํ�า 
ทั�งการกระทําในสิ�งที�ตอ้งหา้ม และการละเมดิในหนา้ที�การงาน 
ดงันั�นผูใ้ดที�คลอ้ยตามอารมณใ์ฝ่ตํ�าของตนเอง เขาจงึคู่ควรกบันรก 
ในขณะที�สวรรคนั์�นถูกหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�ขดัแยง้กบัอารมณใ์ฝ่ตํ�า เชน่ 
ความสมํ�าเสมอในการปฎบิตักิารงานที�ด ีความอดทนในการละทิ �งสิ�งที�ตอ้งหา้ม 
ดงันั�น ผูใ้ดที�พยายามเอาชนะใหเ้หนือความตอ้งการของอารมณใ์ฝ่ตํ�าของเขา 
จงึเป็นที�คู่ควรกบัสวนสวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หนึ�งในสาเหตุที�ทําใหค้นหนึ�งตกอยู่ในตณัหานั�นก็คอื 
การที�ความช ั�วและความเลวทรามนั�นไดถู้กประดบัประดาโดยชยัฏอนใหดู้ดี
มเีกยีรต ิน่าปฎบิตั ิทําใหผู้ค้นเอนเอยีง 
และเห็นว่าเป็นสิ�งที�ดแีลว้จงึลงมอืปฎบิตั ิ
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2. การใชใ้หห้ลกีเลี�ยงจากความปรารถนาในสิ�งที�ตอ้งหา้ม 
เพราะมนัเป็นทางไปสู่ไฟนรก 
และการใชใ้หม้คีวามอดทนต่อความทุกขย์าก 
เพราะเป็นทางไปสูส่วนสวรรค ์

3. คุณค่าของการต่อสูก้บัตวัเอง 
และการมุ่งมั�นในการกระทําการภกัดต่ีออลัลอฮ ์
และความอดทนต่อความยากลําบากในการเคารพเชื�อฟังพระองค ์

(3702) 
หลงัจากอลัลอฮส์รา้งสวรรคแ์ละนรก พระองคไ์ดส้่งมลาอกิะฮญิ์บรลี อะลยัฮสิสลาม 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )67(
َ
ا خَلقََ االله�ُ اْ�نَ�ةَ  َ�نْ أ «�مَ�

�لَ عَليَهِْ   رسَْلَ جِْ�ِ
َ
هْلِهَا ِ�يهَا. َ�نظََرَ  وَا��ارَ أ

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
لاَمُ إَِ� اْ�نَ�ةِ، َ�قَالَ: اْ�ظُرْ إَِ�هَْا وَ�َِ� مَا أ ا�س�

بِا�مََْ�رهِِ، تْ  َ�رَ بهَِا فَحُف�
َ
حَدٌ إلاِ� دَخَلهََا. فأَ

َ
أ �سَْمَعُ بهَِا  تِكَ لاَ  َ�قَالَ: وعَِز� اذْهَبْ    إَِ�هَْا فَرجََعَ،  َ�قَالَ: 

تْ بِا�مََْ�رِ إَِ�ْ 
هْلِهَا ِ�يهَا. َ�نظََرَ إَِ�هَْا، فَإِذَا ِ�َ قَدْ حُف�

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
تِكَ  هَا فَاْ�ظُرْ إَِ�هَْا وَ�َِ� مَا أ هِ، َ�قَالَ: وعَِز�

عْدَدْتُ 
َ
حَدٌ. قَالَ: اذْهَبْ فَاْ�ظُرْ إَِ� ا��ارِ وَ�َِ� مَا أ

َ
نْ لاَ يدَْخُلهََا أ

َ
هْلِهَا ِ�يهَا. َ�نظََرَ لقََدْ خَشِيتُ أ

َ
 لأِ

فَحُف�  بهَِا  َ�رَ 
َ
فأَ حَدٌ. 

َ
أ يدَْخُلهَُا  لاَ  تكَِ  وعَِز� َ�قَالَ:  فَرجََعَ  َ�عْضًا،  َ�عْضُهَا  يرَْكَبُ   َ�ِ فَإِذَا  تْ  إَِ�هَْا 

هَوَاتِ، َ�قَالَ: ارجِْعْ فَاْ�ظُرْ إَِ�هَْا. َ�نظََرَ إَِ�هَْا فَإِذَا ِ�َ قدَْ حُف�  تكَِ  بِا�ش� هَوَاتِ، فَرجََعَ وَقَالَ: وعَِز� تْ بِا�ش�
حَدٌ إلاِ� دَخَلهََا»

َ
نْ لاَ َ�نجُْوَ مِنهَْا أ

َ
 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] حسن[ .لقََدْ خَشِيتُ أ

 

(67) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "หลงัจากอลัลอฮส์รา้งสวรรคแ์ละนรก 
พระองคไ์ดส้่งมลาอกิะฮญ์บิรลี อะลยัฮสิสลาม ไปยงัสวรรค ์โดยกล่าวว่า 
“จงดูมนัและสิ�งที�เราไดเ้ตรยีมไวสํ้าหรบัผูท้ี�จะอยู่ในมนั” ดงันั�น 
เขาจงึไปและมองดูมนัและดูสิ�งที�อลัลอฮไ์ดเ้ตรยีมไวใ้นนั�น เขากล่าวว่า 
“ดว้ยเกยีรตขิองพระองคจ์ะไม่มผีูใ้ดไดย้นิเร ื�องนี�เวน้แต่เขาจะเขา้ไปในนั�น” 
จากนั�นพระองคท์รงสั�งใหม้นัลอ้มรอบดว้ยความยากลําบาก พระองคต์รสัว่า 
“จงกลบัไปดูมนัและพจิารณาสิ�งที�เราไดเ้ตรยีมไวสํ้าหรบัผูท้ี�จะอยู่ในนั�น” ดงันั�น 
เขาจงึกลบัไปที�นั�นและพบว่ามนัเต็มไปดว้ยความยากลําบาก เขากลบัมา และกล่าวว่า 
“ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์ฉันเกรงว่า จะไม่มผีูใ้ดเขา้ไปในนั�น” พระองคต์รสัว่า 
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“เจา้จงไปที�นรกและมองดูมนั และดูสิ�งที�เราไดเ้ตรยีมไวสํ้าหรบัผูท้ี�จะอยู่ในนั�น” 
ดงันั�นเมื�อเขามองดูมนั พบว่าส่วนหนึ�งกาํลงัขี�ทบับนอกีส่วน” จากนั�น 
เขากลบัมาหาพระองค ์และกล่าวว่า: “ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์
จะไม่มผีูใ้ดเขา้ไปในนั�น” จากนั�นพระองคท์รงสั�งใหม้นัลอ้มรอบดว้ยตณัหา 
แลว้พระองคต์รสัว่า “จงกลบัไปดูมนั”  เขาก็กลบัไปดูมนัอกีคร ั�ง 
และมนัก็ถูกหอ้มลอ้มดว้ยเร ื�องความอยาก ตณัหา แลว้กล่าวว่า 
“ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์ฉันเกรงว่าจะไม่มผีูใ้ดรอดพน้จากมนั 
เวน้แต่เขาจะเขา้ไปในนั�น" [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าว่า 

หลงัจากอลัลอฮส์รา้งสวรรคแ์ละนรก พระองคก์็ตรสัแกญ่บิรลีว่า 
:จงไปที�สวรรคแ์ละจงดูมนั ดงันั�นเขาจงึไปดู แลว้ก็กลบัมา ญบิรลีกล่าวว่า "โอ ้
พระผูอ้ภบิาลของฉัน ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์
จะไม่มผีูใ้ดที�ไดย้นิเร ื�องราวของมนั และสิ�งที�มอียู่ในนั�น ความสุขต่างๆ เกยีรตยิศ 
และความประเสรฐิต่างๆ ของมนั แน่นอนเขาตอ้งมคีวามอยากที�จะเขา้ไปในนั�น 
และจะกระทําคุณงามความดเีพื�อจะเขา้ไปในนั�น 
แลว้พระองคก็์ทรงลอ้มรอบสวรรคนั์�นดว้ยสิ�งที�ยากลําบาก 
ที�เป็นการกระทําตามคําสั�งใชต่้างๆ และการละทิ �งสิ�งที�ตอ้งหา้มต่างๆ 
ดงันั�นจาํเป็นสําหรบัผูท้ี�ตอ้งการเขา้ไปจะตอ้งผ่านความยากลําบากเหล่านั�น 
แลว้อลัลอฮท์รงตรสัว่า "โอ ้ญบิรลี! จงไป และจงดูสวรรค"์ 
หลงัจากที�ไดท้ําการหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�ยากลําบาก ดงันั�นเขาจงึไปดูมนั 
แลว้ก็กลบัมา และกล่าวว่า "โอ ้พระผูอ้ภบิาลของฉัน ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์
ฉันกลวัว่าจะไมม่ผีูใดเขา้ไปในนั�นแมแ้ต่คนเดยีว เพราะความยากลําบากต่างๆ 
ที�อยู่บนเสน้ทางของมนั หลงัจากอลัลอฮส์รา้งนรก พระองคต์รสัว่า "โอ ้ญบิรลี! 
จงไป และจงดูมนั ดงันั�นเขาจงึไปและดูมนั จากนั�นก็กลบัมา แลว้กล่าวว่า "โอ ้
พระผูอ้ภบิาลของฉัน ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์
จะไม่มผีูใ้ดที�ไดย้นิเกี�ยวกบัสิ�งที�มอียู่ในนั�น ที�มที ั�งความทรมาน 
ความทุกขย์ากต่างๆ และการลงโทษ 
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เวน้แต่ว่าเขาเกลยีดที�จะเขา้ไปในนั�นและห่างไกลจากสาเหตุของมนั 
หลงัจากนั�น อลัลอฮท์รงทําใหม้นัลอ้มรอบดว้ยความอยาก ตณัหาต่างๆ 
ความสุขต่างๆ แลว้พระองคต์รสัว่า "โอ ้ญบิรลี! จงไป และจงดูมนั 
ดงันั�นญบิรลีจงึไปดูมนั แลว้ก็กลบัมา และกล่าวว่า "โอ ้พระผูอ้ภบิาลของฉัน 
ดว้ยเกยีรตขิองพระองค ์ฉันกลวัว่า จะไมม่ผีูใ้ดรอดพน้จากมนัแมแ้ต่คนเดยีว 
เนื�องจากที�มนัถูกหอ้มลอ้มดว้ยความอยาก ตณัหาและความสขุต่างๆ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การศรทัธาว่า สวรรคแ์ละนรกมอียู่จรงิ ณ ตอนนี� 
2. จาํเป็นตอ้งศรทัธาต่อสิ�งเรน้ลบั 
และต่อทุกสิ�งที�อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคไ์ดนํ้ามา 

3. ความสําคญัของการอดทนต่อสิ�งที�ลําบาก 
เพราะมนัคอืเสน้ทางที�นําไปสู่สวรรค ์

4. ความสําคญัของการหลกีห่างจากสิ�งตอ้งหา้มต่างๆ 
เพราะมนัคอืเสน้ทางที�นําไปสู่นรก 

5. สวรรคถู์กหอ้มลอ้มดว้ยสิ�งที�ลําบาก ส่วนนรกถูกหอ้มลอ้มดว้ยความสขุ 
ความสําราญ มนัคอืการทดสอบ ในการใชช้วีติในโลกนี� 

6. เสน้ทางสู่สรวงสวรรคนั์�นยากลําบาก 
จาํเป็นตอ้งอาศยัความอดทนและทนกบัความทุกขย์ากพรอ้มกบัการศรทัธ
า ส่วนนรกนั�นเต็มไปดว้ยความสุขความสําราญในโลกนี�ที�นําไปสู่มนั 

(65034) 
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“ไฟที�พวกเจา้ใชก้นัอยู่นี�เป็นเพียงส่วนหนึ�งจากเจ็ดสิบสว่นของความรอ้นจากไฟนรกญะฮนันัม 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )68(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ أ

َ
«ناَرُُ�مْ جُزءٌْ مِنْ  َ�نْ أ

جَهَن�مَ» ناَرِ  مِنْ  جُزءًْا  قَالَ:  سَبعَِْ�  لََ�ِ�يةًَ.  َ�نتَْ  إنِْ  االله�ِ،  ياَ رسَُولَ  ِ�يلَ:  بِ�ِسْعَةٍ  ،  عَليَهِْن�  لتَْ  «فُض�
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .وسَِت�َ� جُزءًْا ُ��هُن� مِثلُْ حَر�هَا»

 

(68) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ไฟที�พวกเจา้ใชก้นัอยู่นี �เป็นเพยีงส่วนหนึ�งจากเจ็ดสบิส่วนของความรอ้นจากไฟนรก
ญะฮนันัม”มคีนกล่าวว่า “ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์เท่าที�เป็นอยู่ก็ถอืว่าเพยีงพอแลว้” 
ท่านเราะซลูุลลอฮไ์ดก้ล่าวว่า “แทจ้รงิความรอ้นของมนัจะถูกเพิ�มหกสบิเกา้เท่า 
ทุกความรอ้นนั�นจะรอ้นเหมอืนกนัหมด” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลอัฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

บอกเราว่าไฟของโลกนี�เป็นหนึ�งในเจ็ดสบิส่วนของไฟในนรก 
ดงันั�นไฟในวนัอาคเิราะฮนั์�นจะมอีุณหภูมเิหนือความรอ้นแห่งไฟในโลกนี�ถงึหก
สบิเกา้ส่วน ซึ�งแต่ละส่วนเทยีบเท่ากบัความรอ้นของไฟในโลกนี� 
แลว้มคีนกล่าวว่า "โอท้า่นเราะซลูุลลอฮ ์
แทจ้รงิไฟของโลกนี�ก็เพยีงพอแลว้ที�จะทรมานผูท้ี�เขา้ไปอยู่ในมนั 
ท่านไดก้ล่าวว่า: ไฟนรกนั�นรอ้นกว่าไฟในโลกนี�ถงึหกสบิเกา้ส่วน 
และแต่ละส่วนเทยีบเท่ากบัความรอ้นของไฟในโลกนี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เตอืนใหร้ะวงัจากไฟนรกเพื�อใหผู้ค้นออกห่างจากการกระทําที�นําไปสู่มนั 
2. ความยิ�งใหญ่ของไฟนรกและการลงโทษของมนั 
และความรุนแรงจากความรอ้นของมนั 

(65036) 
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“อลัลอฮจ์ะทรงกําแผ่นดินและทรงมว้นชั�นฟ้าทั�งหลายดว้ยมือขวาของพระองค ์ แลว้พระองคจ์ะตรสัว่า   “ฉันคอืกษตัรยิ ์บรรดากษตัรยิใ์นโลกนี�อยู่ที�ไหน ? 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:  - )69(
َ
«َ�قْبِضُ َ�نْ أ

رضِْ»
َ
ْ�نَ ُ�لُوكُ الأ

َ
ناَ ا�مَلِكُ، أ

َ
مَوَاتِ �يَِمِينِهِ، ُ�م� َ�قُولُ: أ رضَْ، وَ�َطْوِي ا�س�

َ
 . االله�ُ الأ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(69) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ฉันไดย้นิ 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: 
“อลัลอฮจ์ะทรงกําแผ่นดนิและทรงมว้นช ั�นฟ้าทั�งหลายดว้ยมอืขวาของพระองค ์
แลว้พระองคจ์ะตรสัว่า “ฉันคอืกษตัรยิ ์บรรดากษตัรยิใ์นโลกนี�อยู่ที�ไหน "? [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่าในวนัฟื�นคนืชพีนั�น 

อลัลอฮจ์ะทรงยดึแผ่นดนิและรวบรวมมนั 
และจะทรงมว้นช ั�นฟ้าทั�งหลายดว้ยมอืขวาของพระองค ์
และทรงพบับางส่วนอยู่บนอกีบางส่วน แลว้นํามนัออกไปและทําลายมนั 
หลงัจากนั�นพระองคต์รสัว่า: “ฉันคอืกษตัรยิ ์
บรรดากษตัรยิใ์นโลกนี�อยู่ที�ไหน?!" 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เป็นเคร ื�องเตอืนใจว่า 
อํานาจของอลัลอฮนั์�นเป็นนิรนัดรแ์ละอํานาจของผูอ้ื�นนั�นอยู่ช ั�วขณะ 

2. ความยิ�งใหญ่ของอลัลอฮ ์ตะอาลา ความยิ�งใหญ่แห่งอํานาจ 
การครอบครอง 
และความสมบูรณแ์ห่งการเป็นเจา้ของกรรมสทิธิ �ของพระองค ์

(65028) 
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“โอ ้อาอชิะฮ ์กลุ่มคนที�จะไดร้บัโทษอย่างสาหสัที�สุด ณ อลัลอฮใ์นวนัฟื�นคืนชีพคือกลุ่มคนที�ประดษิฐส์ิ�งหนึ�งที�คลา้ยกบัสิ�งที�อลัออฮท์รงสรา้ง 

م� ا�مُؤمنَ� ر� االله عنها قَالتَْ: دَخَلَ عََ�� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ،   -  )70(
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   ا رَآهُ هَتَكَهُ وَتلَوَ� شَد� ا��اسِ  وَقَدْ سََ�تُْ سَهْوَةً ِ� بِقِرَامٍ ِ�يهِ َ�مَاِ�يلُ، فلََم�
َ
«ياَ َ��شَِةُ، أ

ينَ يضَُاهُونَ ِ�َلقِْ االلهِ» ِ
«َ�قَطَعْنَاهُ فجََعَلنَْا مِنهُْ وسَِادَةً قَالتَْ َ��شَِةُ:    عَذَاباً عِندَْ االلهِ يوَْمَ القِْيَامَةِ ا��

« وْ وسَِادَتَْ�ِ
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .أ

 

(70) - จากอาอชิะฮ ์มารดาแห่งศรทัธาชน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
ไดเ้ขา้มาหาฉันโดยที�ฉันไดค้ลุมตูข้นาดเล็กของฉันดว้ยม่านที�มรูีปภาพ 
เมื�อท่านเห็นสิ�งนั�น ท่านก็เอามนัออกและใบหนา้ของท่านก็เปลี�ยนสแีลว้พูดว่า: “โอ ้
อาอชิะฮ ์กลุ่มคนที�จะไดร้บัโทษอย่างสาหสัที�สุด ณ 
อลัลอฮใ์นวนัฟื�นคนืชพีคอืกลุ่มคนที�ประดษิฐส์ิ�งหนึ�งที�คลา้ยกบัสิ�งที�อลัออฮท์รงสรา้ง” 
อาอชิะฮก์ล่าวว่า 
“ดงันั�นเราจงึตดัมนัออกแลว้ทําหมอนจากม่านนั�นหนึ�งใบหรอืสองใบ [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดเ้ขา้มาหาอาอชิะฮใ์นบา้นของทา่น 

แลวัพบว่าอาอชิะฮไ์ดค้ลุมตูข้นาดเล็กที�มไีวเ้พื�อเก็บสิ�งของดว้ยผา้ม่านที�มรูีปภา
พสิ�งมชีวีติ 
ทําใหใ้บหนา้ของท่านเปลี�ยนสดีว้ยอาการโกรธเพื�ออลัลอฮแ์ละเอามนัออก 
แลว้พูดว่า 
กลุ่มคนที�จะไดร้บัโทษอย่างสาหสัที�สุดในวนัฟื�นคนืชพีคอืกลุ่มคนที�วาดรูปสิ�งห
นึ�งที�คลา้ยกบัสิ�งที�อลัออฮท์รงสรา้ง อาอชิะฮก์ล่าวว่า ดงันั�น 
เราจงึตดัมนัทําหมอนหนึ�งใบหรอืสองใบ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การปฏเิสธความช ั�วในขณะที�เห็นและไม่ยดืเวลาในสิ�งดงักล่าว 
ตราบใดที�มนัไม่ส่งผลเสยีหายที�มากกว่า 

2. การลงโทษในวนัฟื�นคนืชพีจะแตกต่างกนัไปตามความรุนแรงของบาป 
3. การวาดภาพสิ�งมชีวีติถอืเป็นบาปใหญ่ 
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4. หนึ�งในวทิยปัญญาที�หา้มการวาดภาพคอืการเลยีนแบบการสรา้งของอลัล
อฮผ์ูท้รงฤทธานุภาพ ไมว่่าผูว้าดภาพนั�นจะตั�งใจจะเลยีนแบบหรอืไม่ก็ตาม 

5. บทบญัญตัศิาสนาอสิลามมคีวามพยายามที�จะรกัษาทรพัยส์นิดว้ยการใชป้
ระโยชนจ์ากมนัภายหลงัจากที�เลี�ยงสิ�งที�ตอ้งหา้มที�มอียู่ในนั�น 

6. หา้มการวาดภาพสิ�งมชีวีติในรูปแบบใดๆ แมว้่าจะทําเป็นอาชพีก็ตาม 
(5931) 

“ขอสาบานต่อพระองคผ์ูซ้ ึ�งชีวิตฉันอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์อกีไม่นานบุตรของมรัยมัจะลงมาหาพวกเจา้ในฐานะผูนํ้าที�เที�ยงธรรม ท่านจะหกัไมก้างเขน ฆ่าหมู และเก็บญิสยะฮ)์ภาษีจากผูไ้ม่ศรทัธา (และจะมีเงินทองที�ทว่มทน้จนไม่มีใครจะรบัมนั ” 

هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )71(  �ِ
َ
أ ي َ�فِْ�  َ�نْ  ِ

«وَا��
�رَ، لِيبَ، وَ�َقْتلَُ اِ�ْ�ِ لَ ِ�يُ�مْ اْ�نُ َ�رْ�َمَ حَكَمًا مُقْسِطًا، َ�يكَِْ�َ ا�ص� نْ يَْ�ِ

َ
وَ�َضَعَ    �يَِدِهِ، َ�ُوشَِ�ن� أ

حَدٌ»
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .اِ�زْ�ةََ، وَ�َفِيضَ ا�مَالُ حَ�� لاَ َ�قْبلَهَُ أ

 

(71) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ขอสาบานต่อพระองคผ์ูซ้ ึ�งชวีติฉันอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
อกีไม่นานบุตรของมรัยมัจะลงมาหาพวกเจา้ในฐานะผูนํ้าที�เที�ยงธรรม 
ท่านจะหกัไมก้างเขน ฆ่าหมู และเก็บญสิยะฮ(์ภาษีจากผูไ้ม่ศรทัธา) 
และจะมเีงนิทองที�ท่วมทน้จนไม่มใีครจะรบัมนั ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้าบานว่าไม่นานแลว้ที�อซีา บุตร 

มรัยมั อะลยัอสิสลาม จะลงมา 
เพื�อเป็นผูนํ้าปกครองมวลมนุษยด์ว้ยความยุตธิรรมตามบญัญตัแิห่งศาสนาของ
นบมีูฮมัหมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และท่านจะทําการหกัไมก้างเขนที�ครสิเตยีนเคารพบูชา และท่านนบอีซีา 
อะลยัฮสิสลาม จะฆ่าหมู 
และท่านจะเก็บญสิยะฮแ์ละเรยีกรอ้งใหทุ้กคนมานับถอืศาสนาอสิลาม 
และเงนิทองจะท่วมทน้จนไม่มใีครรบัมนั นี�เป็นเพราะความอุดมสมบูรณข์องมนั 
และทุกคนรูส้กึเพยีงพอกบัสิ�งที�ตนม ี
และความจาํเรญิจะถูกประทานลงมาและความดจีะเกดิขึ �นอย่างต่อเนื�อง 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เป็นการยนืยนัถงึการลงมาของนบอีซีา อะลยัฮสิสลาม 
ในชว่งสุดทา้ยของโลก 
และการลงมาของท่านคอืหนึ�งในสญัญาณแห่งวนัอวสาน 

2. บทบญัญตัชิะรอีะฮข์องท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไม่สามารถถูกแทนที�โดยบทบญัญตัชิะรอีะฮอ์ื�นได ้

3. ความจาํเรญิจะเกดิขึ �นกบัเงนิทองในยุคสุดทา้ย 
พรอ้มกบัความสมถะของผูค้นที�มต่ีอสิ�งนั�น 

4. ข่าวดคีอืศาสนาอสิลามจะยงัคงอยู่ต่อไป ซึ�งนบอีซีา 
อะลยัอสิสลามจะทําการปกครองดว้ยการใชก้ฎหมายอสิลามในชว่งสุดทา้ย
ของโลก 

(65025) 
จงกล่าวว่า" (ُلاَ إَِ�َ إلاِ� االله)ไม่มีพระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์"และฉันจะเป็นพยานใหท้่านดว้ยสิ�งนี�ในวนักิยามะฮ ์

هِ:  َ�نْ    -  )72( ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ لِعَم�
َ
«قلُْ: لاَ إَِ�َ أ

شْهَدُ �كََ بهَِا يوَْمَ القِْياَمَةِ»
َ
ِ� قُرَ�شٌْ، َ�قُو�وُنَ: إِ��مَا َ�َلهَُ َ�َ ذَ�كَِ اْ�زََعُ  إلاِ� االلهُ، أ َ نْ ُ�عَ��

َ
، قَالَ: �وَْلاَ أ

حْببَتَْ وَلَِ�ن� االلهَ َ�هْدِي مَنْ �شََاءُ } [ال 
َ
نزَْلَ االلهُ: {إِن�كَ لا َ�هْدِي مَنْ أ

َ
قرَْرتُْ بهَِا َ�ينَْكَ. فأَ

َ
قصص:  لأَ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ ].56

 

(72) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวกบัลุงของเขาว่า : "จงกล่าวว่า( ُلاَ إلَِھَ إِلاَّ الله) 
"ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ"์ 
และฉันจะเป็นพยานใหท้่านดว้ยสิ�งนี�ในวนักยิามะฮ”์ เขากล่าวว่า: 
"หากไม่กลวัว่าชาวกุเรชจะตําหนิฉันโดยกล่าวว่า 
"แทจ้รงิที�เขาทําเชน่นั�นเพราะความกลวัที�ชกันําฉันใหท้ําเชน่นั�น 
แน่นอนฉันคงจะยนิดทีําใหด้วงตาของเจา้สดชื�นดว้ยคําๆนั�น " ดงันั�น 
อลัลอฮจ์งึประทานโองการที�ว่า  :{إنَِّكَ لا تھَْدِي مَنْ أحَْببَْتَ وَلَكِنَّ اللهَ یَھْدِي مَنْ یَشَاءُ } [القصص
56[  {เจา้ไม่สามารถใหท้างนําแก่ใครก็ไดต้ามที�เจา้ตอ้งการ 
แต่อลัลอฮจ์ะทรงใหท้างนําแกผู่ท้ี�พระองคท์รงประสงค}์ [ซเูราะฮ ์อลักอศ็อศ : 56]  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ขอใหอ้าบู ฏอลบิ 

ลุงของท่านในขณะที�เขาอยู่ในความเจ็บปวดใกลค้วามตาย ใหเ้ขากล่าว ( َلاَ إلَِھ
 ์"ไมม่พีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ" (إِلاَّ اللهُ 
เพื�อท่านจะไดว้งิวอนใหเ้ขาในวนักยิามะฮ ์และ 
เพื�อเป็นพยานในการเปลี�ยนมานับถอืศาสนาอสิลาม 
แต่เขาปฏเิสธที�จะกล่าวคําปฏญิาณ เพราะกลวัว่าชาวกุเรชจะตําหนิเขา 
และกล่าวถงึเขาว่า "แทจ้รงิที�เขาเขา้รบัอสิลามเพราะกลวัความตายและอ่อนแอ! 
ดงันั�น เขาจงึกล่าวแกท่่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัอวิะสลัลมั ว่า: 
หากไม่เป็นเชน่นั�น 
ฉันคงทําใหห้วัใจของเจา้มคีวามสุขดว้ยการกลา่วคําปฏญิาณ 
และทําใหค้วามหวงัของเจา้บรรลแุละพอใจ! ดงันั�น อลัลอฮ ์ตะอาลา 
ไดท้รงประทานโองการหนึ�งที�ประกาศว่า ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไมม่อีํานาจที�จะใหท้างนําแกผู่ค้นใหเ้ขา้รบัอสิลามได ้
อลัลลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีวเทา่นั�นที�จะประทานทางนําแกผู่ท้ี�พระองคท์รงประสงค ์
และท่านบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั เป็นผูช้ ี �นําบรรดาผูค้นดว้ยหลกัฐาน 
การชี �แจง การนําทาง และการเชื �อเชญิสู่แนวทางอนัเที�ยงตรง. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความจรงิจะไม่ถูกละทิ �งเพราะความกลวัต่อคําพดูของผูค้น 
2. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั สามารถชี �ทางนํา 
และแนะนําสู่เสน้ทางที�เที�ยงตรงได ้
แต่ท่านไมส่ามารถมอบทางนําการเปิดใจนั�นได ้

3. ศาสนาอนุญาตในการเยี�ยมเยยีนผูป่้วยที�เป็นผูป้ฏเิสธเพื�อเชญิชวนเขาสู่อิ
สลาม 

4. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
มคีวามกระตอืรอืรน้ที�จะเรยีกรอ้งเชญิชวนสู่อลัลอฮใ์นทุกสถานการณ ์

(65069) 
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“อ่างเก็บนํ�าของฉันนั�นกวา้งเทียบเท่าการเดินทางถึงหนึ�งเดือน นํ�าของมนัมีสีขาวยิ�งกว่านํ�านม มีกลิ�นหอมยิ�งกว่าชะมดเชียง 

«حَوِْ�  َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِْ َ�مْرٍو ر� االله عنهما قَالَ: قالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )73(
مَاءِ، مَنْ   طْيبَُ مِنَ ا�مِسْكِ، وَِ�َ�انهُُ كَنُجُومِ ا�س�

َ
، وَرِ�هُُ أ ِ�َ

ْ�يَضُ مِنَ ا�ل�
َ
َ�ِبَ  َ�سَِ�ةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ
بدًَا»

َ
 أ
ُ
 ] متفق عليه[ -]  صحيح[  .مِنهَْا فَلاَ َ�ظْمَأ

 

(73) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า: "ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“อ่างเก็บนํ�าของฉันนั�นกวา้งเทยีบเท่าการเดนิทางถงึหนึ�งเดอืน 
นํ�าของมนัมสีขีาวยิ�งกว่านํ�านม มกีลิ�นหอมยิ�งกว่าชะมดเชยีง 
จาํนวนถว้ยของมนัเหมอืนจาํนวนดาวบนทอ้งฟ้า ผูใ้ดที�ไดด้ื�มนํ�าในสระนี� 
เขาจะไม่มวีนักระหายอกีเลย” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั  ไดเ้ล่าว่า 

ท่านมอี่างเก็บนํ�าในวนักยิามะฮ ์
ซึ�งมคีวามยาวและความกวา้งเท่ากบัการเดนิทางหนึ�งเดอืน 
และนํ�าของมนัขาวยิ�งกว่านํ�านม และกลิ�นของมนัหอมยิ�งกว่ากลิ�นชะมดเชยีง 
ถว้ยของมนัมมีากเหมอืนดาวบนทอ้งฟ้า 
ผูท้ี�ดื�มนํ�าจากอ่างนั�นดว้ยถว้ยเหล่านั�นเขาจะไมก่ระหายอกีเลย 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อ่างเก็บนํ�าของท่านนบ ีศ็ลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เป็นแหล่งรวมนํ�าจาํนวนมากที�มไีวบ้รกิารแกบ่รรดาผูศ้รทัธาที�เป็นประชาช
าตขิองท่านในวนักยิามะฮ ์

2. ความสุขความสําราญจะเกดิขึ �นสําหรบัผูท้ี�ดื�มนํ�าจากอ่างนั�น 
และจะไม่กระหายอกีเลย 

(65030) 
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“ความตายจะถกูนํามาโดยถกูจําแลงเป็นแกะอว้นตวัหนึ�ง 

عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )74( االلهُ  قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ��  َ�نهُْ قَالَ:  ِ� سَعِيدٍ ا�دُْرِي� رَِ�َ االله�ُ 
َ
أ «يؤَُْ�  َ�نْ 

ئبِ�ونَ وَ�نَظُْرُونَ، َ�يَقُولُ:   هْلَ ا�نَ�ةِ، فَ�َْ�َ
َ
ْ�لَحَ، َ�ينَُادِي مُنَادٍ: ياَ أ

َ
هَلْ َ�عْرِفُونَ  بِا�مَْوتِْ كَهَيئْةَِ كَ�شٍْ أ

ا��ارِ، هْلَ 
َ
أ ياَ  ُ�نَادِي:  ُ�م�  رَآهُ،  قدَْ  وَُ��هُمْ  ا�مَوتُْ،  هَذَا  َ�عَمْ،  َ�يقَُو�وُنَ:  وَ�نَظُْرُونَ،   هَذَا؟  ئبِ�ونَ  فَ�َْ�َ

هْلَ ا�نَ�ةِ    َ�يَقُولُ: وهَلْ َ�عْرِفُونَ هَذَا؟ َ�يقَُو�وُنَ: َ�عَمْ، هَذَا ا�مَوتُْ، وَُ��هُمْ قَدْ رَآهُ، َ�يذُْبحَُ 
َ
ُ�م� َ�قُولُ: ياَ أ

ةِ إِذْ قُِ�َ  نذِْرهُْمْ يوَْمَ ا�َْ�َ
َ
: {وَأ

َ
هْلَ ا��ارِ خُلُودٌ فَلاَ َ�وتَْ، ُ�م� قرََأ

َ
ْ�رُ وَهُمْ ِ�    خُلُودٌ فَلاَ َ�وتَْ، وَ�َا أ

َ
الأ

ْ�يَا {وَهُمْ 39َ�فْلةٍَ} [�ر�م:  هْلُ ا��
َ
 .]»39لاَ يؤُْمِنُونَ} [�ر�م: ]، وَهَؤُلاءَِ ِ� َ�فْلةٍَ أ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(74) - จากท่านอบู สะอดี อลั-คุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ความตายจะถูกนํามาโดยถูกจาํแลงเป็นแกะอว้นตวัหนึ�ง 
พลนัมผีูป้ระกาศมาประกาศว่า “โอช้าวสวรรคท์ั�งหลาย!” 
พวกเขาก็จะชะเงอ้หนา้แลว้มองดู  แลว้ผูป้ระกาศนั�นก็กล่าวว่า 
“พวกท่านรูจ้กัสิ�งนี�หรอืไม่ ?” พวกเขาตอบว่า “ใชแ่ลว้ นี�คอืความตาย"  
ซึ�งพวกเขาทุกคนจะเห็นมนั แลว้มเีสยีงประกาศอกีว่า “โอช้าวนรกทั�งหลาย!” 
แลว้พวกเขาก็จะชะเงอ้หนา้แลว้มองดู แลว้ผูป้ระกาศนั�นก็กล่าวว่า 
“พวกท่านรูจ้กัสิ�งนี�หรอืไม่ ?” พวกเขาตอบว่า “ใชแ่ลว้ นี�คอืความตาย” 
ซึ�งพวกเขาทุกคนจะเห็นมนั ทนัใดนั�นความตายก็ถูกเชอืด 
จากนั�นผูป้ระกาศก็กล่าวว่า "โอช้าวสวรรคท์ั�งหลาย นี�คอืความเป็นอมตะ 
มนัจะไม่มคีวามตายอกีแลว้ โอ ้ชาวนรกทั�งหลาย 
นี�คอืความเป็นอมตะและไม่มคีวามตายอกีแลว้” จากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ก็อ่านโองการที�ว่า ْوَأنَْذِرْھُمْ یَوْمَ الحَسْرَةِ إِذْ قضُِيَ الأمَْرُ وَھُم}

]39]، وَھَؤُلاَءِ فِي غَفْلَةٍ أھَْلُ الدُّنْیَا {وَھُمْ لاَ یؤُْمِنوُنَ} [مریم: 39فِي غَفْلَةٍ} [مریم:   » 
"และเจา้จงเตอืนสําทบัพวกเขาถงึวนัแห่งความเสยีใจ เมื�อกจิการนั�นถูกตดัสนิ 
และพวกเขาอยู่ในการหลงลมื{39} 
(ซึ�งพวกที�อยู่สภาพที�หลงลมืคอืผูท้ี�หลงไหลกบัดุนยา)และพวกเขาไม่ศรทัธา" 
[ซเูราะฮม์รัยมั : 39] [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าความตายจะถกูนํามาในวนักยิามะฮ ์
ในรูปรูปลกัษณข์องแกะตวัผูท้ี�มสีขีาวและสดํีา จากนั�นก็มเีสยีงเรยีก "โอ ้
ชาวสวรรคเ์อ๋ย! พวกเขาไดย้ดืคอชะเงอ้และเงยหนา้ขึ �นมอง 
ผูป้ระกาศถามพวกเขาว่า: พวกเจา้รูจ้กัใชไ่หมว่านี�คอือะไร? พวกเขากลา่วว่า: 
"ใช ่มนัคอืความตาย และพวกเขาทุกคนไดเ้ห็นมนัและรูจ้กัมนั 
จากนั�นผูป้ระกาศก็ไดท้าํการประกาศต่อว่า: "โอ ้ชาวนรกเอ๋ย 
พวกเขาไดย้ดืคอชะเงอ้และเงยหนา้ขึ �นมอง ผูป้ระกาศถามพวกเขาว่า: 
พวกเจา้รูจ้กัใชไ่หมว่านี�คอือะไร? พวกเขากล่าวว่า: "ใช ่มนัคอืความตาย 
และพวกเขาทุกคนต่างก็เห็นมนั จากนั�น ความตายนั�นก็ถูกฆ่า 
แลว้ผูป้ระกาศก็กล่าวขึ �นว่า: โอช้าวสวรรคเ์อ๋ย 
การมชีวีติอยู่ตลอดไปอย่างนิรนัดร ์และจะไมม่คีวามตายอกีต่อไป 
และโอช้าวนรกเอ๋ย การมชีวีติอยู่ตลอดไปอย่างนิรนัดร ์
และจะไม่มคีวามตายอกีต่อไป 
และนี�จะเป็นการใหค้วามสุขความสําราญแกบ่รรดาผูศ้รทัธาใหม้ากขึ �น 
และเพื�อเป็นการลงโทษใหทุ้กขท์รมานมากขึ �นแกผู่ท้ี�ปฏเิสธศรทัธา 
จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้่านโองการที�ว่า: 
"และเจา้จงเตอืนสําทบัพวกเขาถงึวนัแห่งความเสยีใจ เมื�อกจิการนั�นถูกตดัสนิ 
และพวกเขาอยู่ในการหลงลมืและพวกเขาไม่ศรทัธา" ในวนักยิามะฮ ์
ชาวสวรรคแ์ละชาวนรกจะถูกแยกออกจากกนั 
และแต่ละคนจะเขา้ไปอยู่ในสถานที�ที�เป็นบั�นปลายของพวกเขา 
ซึ�งจะอยู่ในนั�นตลอดไป 
ดงันั�นผูล้ะเมดิจะเสยีใจและจะเสยีใจเพราะเขาไมป่รบัเปลี�ยนชวีติ 
และผูท้ี�บกพรอ่งจะเสยีใจ เพราะเขาไม่เพิ�มความดใีหม้ากกว่านี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บั�นปลายของมนุษยใ์นวนัอาคเิราะฮค์อืสวรรคห์รอืไม่ก็นรกอย่างนิรนัดร ์
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2. การเตอืนอย่างรุนแรงถงึความน่ากลวัของวนักยิามะฮแ์ละเป็นวนัแห่งความเ
สยีใจและทุกขร์ะทม 

3. อธบิายถงึความสุขตลอดกาลของชาวสวรรคแ์ละความเศรา้โศกตลอดกาล
ของชาวนรก 

(65035) 
“หากพวกเจา้มอบหมายตอ่อลัลอฮอ์ย่างแทจ้รงิ แน่นอน พระองคจ์ะทรงประทานปัจจยัยงัชพีใหพ้วกเจา้ เหมือนที�พระองคท์รงประทานใหก้บันก  โดยที�มนับินออกไปในตอนเชา้ในสภาพที�ทอ้งว่างและกลบัมาในตอนเย็นในสภาพที�ทอ้งอิ�ม ” 

«�وَ عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: إنه سمع ن� االله ص� االله عليه وسلم يقول:   - )75(
، َ�غْدُو ِ�َاصًا وَترَُوحُ بِطَ  َ�ْ هِِ، �رََزَقَُ�مْ كَمَا يرَْزُقُ الط� وُنَ َ�َ االلهِ حَق� توََ�� ن�ُ�مْ َ�تَوَ��

َ
 .اناً»أ

 ] وأحمدرواه الترمذي وابن ماجه [ -] صحيح[ 
 

(75) - จากอุมรั อบินุลค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
แทจ้รงิฉันไดย้นิท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“หากพวกเจา้มอบหมายต่ออลัลอฮอ์ย่างแทจ้รงิ แน่นอน 
พระองคจ์ะทรงประทานปัจจยัยงัชพีใหพ้วกเจา้ เหมอืนที�พระองคท์รงประทานใหก้บันก  
โดยที�มนับนิออกไปในตอนเชา้ในสภาพที�ทอ้งว่างและกลบัมาในตอนเย็นในสภาพที�ท ้
องอิ�ม ” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้าํชบัใหเ้รามอบหมายต่ออลัลอฮ ์

ตะอาลา ในการแสวงหาประโยชนแ์ละกาํจดัภยัต่างๆ 
ทั�งในเร ื�องทางโลกหรอืทางศาสนา เพราะแทจ้รงิไม่มผีูใ้ดที�จะให ้หรอืยบัยั�ง 
หรอืใหโ้ทษ หรอืใหป้ระโยชน ์นอกจากพระองคเ์ท่านั�น 
และยงักาํชบัใหเ้ราทําในสิ�งที�เป็นสาเหตุที�ทําใหเ้กดิประโยชน ์
และกาํจดัสิ�งที�จะเป็นโทษ พรอ้มกบัมอบหมายตอ่อลัลอฮอ์ย่างสจัจรงิ 
ดงันั�นเมื�อไรที�เราไดท้ําเชน่นั�น 
แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงประทานปัจจยัยงัชพีใหแ้กเ่ราเหมอืนกบัที�พระองคท์รงประ
ทานใหแ้กน่กที�ออกหากนิในตอนเชา้ในสภาพที�ทอ้งหวิแลว้กลบัมาในสภาพที�ท ้
องอิ�ม 
ซึ�งการกระทําเชน่นี�ของนกเป็นสาเหตุอย่างหนึ�งในการแสวงหาปัจจยัยงัชพี 
ไม่ใชก่ารยอมจาํนนและเกยีจครา้น 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการมอบหมายต่ออลัลอฮ ์
ซึ�งมนัเป็นสาเหตุหนึ�งที�สําคญัในการไดม้าซึ�งปัจจยัยงัชพี 

2. การมอบหมายต่ออลัลอฮไ์มไ่ดข้ดัแยง้กบัการกระทําที�เป็นสาเหตุ 
เพราะท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดบ้อกว่าการมอบหมายที�แทจ้รงินั�นไม่ไดข้ดัแยง้กบัการออกไปในยามเชา้
และการกลบัมาในยามเย็นเพื�อการแสวงหาปัจจยัยงัชพี 

3. ศาสนาใหค้วามสําคญักบังานของจติใจ 
เพราะการมอบหมายต่ออลัลอฮนั์�นเป็นงานของจติใจอย่างหนึ�ง 

4. การยดึตดิกบัสาเหตุเพยีงอย่างเดยีวคอืความบกพรอ่งในดา้นศาสนา 
และการไม่สนใจในสาเหตุเลยนั�นคอืความบกพรอ่งในดา้นสตปัิญญา 

(4721) 
ผูท้ี�ขบัขี�ยานพาหนะควรใหส้ลามแกผู่ท้ี�เดนิเทา้ ผูท้ี�เดินเทา้ควรใหส้ลามแก่ผูท้ี�นั�ง และกลุ่มคนที�นอ้ยกว่าควรใหส้ลามแกก่ลุ่มคนที�มากกว่า 

ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )76(
َ
اكِبُ َ�َ  عَن أ «�سَُل�مُ ا�ر�

 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .ا�مَاِ�، وَا�مَاِ� َ�َ القَاعِدِ، وَالقَلِيلُ َ�َ ا�كَثِِ�» 
 

(76) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ผูท้ี�ขบัขี�ยานพาหนะควรใหส้ลามแกผู่ท้ี�เดนิเทา้ ผูท้ี�เดนิเทา้ควรใหส้ลามแกผู่ท้ี�นั�ง 
และกลุ่มคนที�นอ้ยกว่าควรใหส้ลามแกก่ลุ่มคนที�มากกว่า" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดช้ ี �นําถงึมารยาทในการใหส้ลามระหว่างมนุษยด์ว้ยกนั โดยใหก้ล่าวว่า 
"อสัสลามอุะลยักุม วะเราะหม์ะตุลลอฮ ์วะบะเราะกาตุฮ"์ ดงันั�น 
เด็กควรใหส้ลามแกผู่ใ้หญ่ ผูท้ี�ขบัขี�ยานพาหนะควรใหส้ลามแกผู่ท้ี�เดนิเทา้ 
ผูท้ี�เดนิเทา้ควรใหส้ลามแกผู่ท้ี�นั�ง 
และกลุ่มคนที�นอ้ยกว่าควรใหส้ลามแกก่ลุ่มคนที�มากกว่า 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิการใหส้ลามตามที�ปรากฏในหะดษี 
และหากผูเ้ดนิเทา้ใหส้ลามแกผู่ข้บัขี�และอื�นๆ ถอืว่าทําได ้
แต่มนัจะมคีวามประเสรฐินอ้ยกว่า 

2. การกระจายสลามตามรูปแบบที�มอียู่ในหะดษีเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะทําใหเ้กดิ
ความรกัและความสามคัค ี

3. หากพวกเขาอยู่ในสถานะที�เท่าเทยีมกนัตามที�ปรากฏใหห้ะดษี 
ผูท้ี�ดทีี�สุดคอืผูท้ี�เร ิ�มใหส้ลามกอ่น 

4. ความสมบูรณข์องศาสนาอสิลามที�แจกแจงทุกสิ�งที�มนุษยต์อ้งการ 
5. เรยีนรูม้ารยาทการใหส้ลามและการมอบสทิธิ �ใหแ้กทุ่กคนอย่างเหมาะสม 

(4243) 
โอ ้บ่าวของขา้ทั�งหลาย แทจ้รงิขา้ไดท้ําใหก้ารอธรรมเป็นที�ตอ้งหา้มแก่ตวัขา้เอง และขา้ไดท้ําใหม้นัเป็นที�ตอ้งหา้มระหว่างพวกเจา้ดว้ย ดงันั�น พวกเจา้จงอย่าไดอ้ธรรมตอ่กนั 

عن أ� ذر ر� االله عنه: عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ�يمَا رَوَى عَنِ االلهِ َ�بَاركََ وََ�عَاَ�   -  )77(
ن�هُ قَالَ:  

َ
مًا، فَلاَ َ�ظَا�مَُوا، ياَ عِبَادِي  أ لمَْ َ�َ َ�فِْ�، وجََعَلتْهُُ بَ�نَُْ�مْ ُ�رَ� مْتُ الظ� «ياَ عِبَادِي إِ�� حَر�

طْعَمْتهُُ،
َ
أ مَنْ  إلاِ�  جَائعٌِ  ُ��ُ�مْ  عِبَادِي  ياَ  هْدُِ�مْ، 

َ
أ فَاسْتهَْدُوِ�  هَدَْ�تهُُ،  مَنْ  إلاِ�  ضَال�   ُ��ُ�مْ 

ْ�سُُ�مْ، ياَ عِبَادِي فَاسْتَ 
َ
طْعِمُْ�مْ، ياَ عِبَادِي ُ��ُ�مْ َ�رٍ إلاِ� مَنْ كَسَوْتهُُ، فَاسْتَكْسُوِ� أ

ُ
طْعِمُوِ� أ

غْفِرْ لَُ�مْ، ياَ عِبَادِ إِن� 
َ
يعًا فَاسْتغَْفِرُوِ� أ نوُبَ َ�ِ غْفِرُ ا��

َ
ناَ أ

َ
ي إِن�ُ�مْ  ُ�مْ ُ�ْطِئُونَ بِا�ل�يلِْ وَا��هَارِ وَأ

لَُ�مْ وَ  و�
َ
ن� أ

َ
وِ�، وَلنَْ َ�بلْغُُوا َ�فِْ� َ�تنَفَْعُوِ�، ياَ عِبَادِي �وَْ أ ي َ�تَُ�� آخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ  لنَْ َ�بلْغُُوا َ��

ن� 
َ
ْ�َ� قلَبِْ رجَُلٍ وَاحِدٍ مِنُْ�مْ مَا زَادَ ذَ�كَِ ِ� ُ�لِْ� شَ�ئًْا، ياَ عِبَادِي �وَْ أ

َ
لَُ�مْ  وجَِن�ُ�مْ َ�نوُا َ�َ أ و�

َ
 أ

ذَ  َ�قَصَ  مَا  وَاحِدٍ  رجَُلٍ  قلَبِْ  فجَْرِ 
َ
أ  َ�َ َ�نوُا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  ياَ وَآخِرَُ�مْ  شَ�ئًْا،  ُ�لِْ�  مِنْ  �كَِ 

 ��ُ ْ�طَيتُْ 
َ
فأَ �وُِ� 

َ
فَسَأ وَاحِدٍ  صَعِيدٍ   �ِ قَاُ�وا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  وَآخِرَُ�مْ  لَُ�مْ  و�

َ
أ ن� 

َ
أ �وَْ    عِبَادِي 

ا عِندِْي إلاِ� كَمَا َ�نقُْصُ ا�مِْخْيطَُ إِذَا  َ�َهُ مَا َ�قَصَ ذَ�كَِ ِ�م�
َ
دْخِلَ اْ�َحْرَ، ياَ عِبَادِي إِ��مَا    إِ�سَْانٍ َ�سْأ

ُ
أ

ا فلَيَْحْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ غَ  وَف�يُ�مْ إِي�اهَا، َ�مَنْ وجََدَ خَْ�ً
ُ
حْصِيهَا لَُ�مْ ُ�م� أ

ُ
ْ�مَالُُ�مْ أ

َ
ْ�َ ذَ�كَِ  ِ�َ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .فَلاَ يلَُومَن� إلاِ� َ�فْسَهُ»
 

(77) - จากอบูษรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมัม ตามที�ท่านไดร้ายงานจากอลัลอฮ ์ตะบารอกา 
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วะตะอาลา ซึ�งพระองคท์รงตรสัว่า“โอ ้บ่าวของขา้ทั�งหลาย 
แทจ้รงิขา้ไดท้ําใหก้ารอธรรมเป็นที�ตอ้งหา้มแกต่วัขา้เอง 
และขา้ไดท้ําใหม้นัเป็นที�ตอ้งหา้มระหว่างพวกเจา้ดว้ย ดงันั�น 
พวกเจา้จงอย่าไดอ้ธรรมต่อกนั โอ ้บ่าวของขา้ 
พวกเจา้ทั�งหลายลว้นเป็นผูห้ลงทางนอกจากผูท้ี�ขา้ไดใ้หท้างนําแกเ่ขา ดงันั�น 
พวกเจา้จงขอทางนําจากขา้ แลว้ขา้จะใหท้างนําแก่พวกเจา้ โอ ้บ่าวของขา้ 
พวกเจา้ทั�งหลายลว้นเป็นผูห้วิโหยนอกจากผูท้ี�ขา้ใหอ้าหารแกเ่ขา ดงันั�น 
จงขออาหารจากขา้ แลว้ขา้จะใหอ้าหารแก่พวกเจา้ โอ ้บ่าวของขา้ 
พวกเจา้ทั�งหลายลว้นเป็นผูโ้ป๊เปลอืย นอกจากผูท้ี�ขา้ไดใ้หอ้าภรณแ์กเ่ขา ดงันั�น 
จงขออาภรณจ์ากขา้ แลว้ขา้จะใหอ้าภรณแ์กพ่วกเจา้ โอ ้บ่าวของขา้ 
พวกเจา้ทั�งหลาย(มกัจะ)กระทําผดิทั�งในเวลากลางวนัและกลางคนื 
และขา้เป็นผูใ้หอ้ภยัในความผดิทั�งปวง ดงันั�น จงขออภยัโทษจากขา้ 
แลว้ขา้จะใหอ้ภยัโทษแกพ่วกเจา้ โอ ้บ่าวของขา้ 
แทจ้รงิพวกเจา้ไม่อาจบรรลุถงึขั�นใหโ้ทษขา้ แลว้จะมาใหโ้ทษขา้ได ้
และพวกเจา้ก็ไม่อาจบรรลุถงึขั�นใหคุ้ณแก่ขา้ แลว้จะมาใหคุ้ณแกข่า้ได ้โอ ้
บ่าวของขา้ แมน้ว่าจากคนแรกของพวกเจา้จนถงึคนสุดทา้ยของพวกเจา้ 
ทั�งมนุษยท์ั�งญนิของพวกเจา้ 
พวกเขา(ทุกคนมหีวัใจ)เหมอืนกบัคนที�มหีวัใจยําเกรงที�สุดในหมู่พวกเจา้ 
ก็ไม่อาจเพิ�มใดๆ ในอํานาจของขา้ได ้โอ ้บ่าวของขา้ 
แมน้ว่าคนแรกของพวกเจา้จนถงึคนสุดทา้ยของพวกเจา้ ทั�งมนุษยท์ั�งญนิของพวกเจา้ 
พวกเขา(ทุกคนมหีวัใจ)เหมอืนกบัคนที�มหีวัใจช ั�วชา้ที�สุดในหมู่พวกเจา้ 
ก็ไม่อาจลดทอนใดๆ ในอํานาจของขา้ได ้โอ ้บ่าวของขา้ 
แมน้ว่าคนแรกของพวกเจา้จนถงึคนสุดทา้ยของพวกเจา้ ทั�งมนุษยท์ั�งญนิของพวกเจา้ 
ไดร้วมตวักนับนผนืแผ่นดนิเดยีวกนัแลว้ต่างวงิวอนขอจากขา้ 
แลว้ขา้ก็ใหทุ้กคนตามคําขอของพวกเขา มนัก็ไม่ไดล้ดทอนสิ�งที�มอียู่ ณ ที�ขา้ได ้
นอกจากเพยีงเท่าเข็มที�จุ่มลงไปในมหาสมุทรเท่านั�น โอ ้บ่าวของขา้ 
แทจ้รงิการงานของพวกเจา้เองนั�นแหละ ที�เราจะนํามาคํานวณนับมนัแกพ่วกเจา้ 
แลว้เราก็จะตอบแทนมนัแกพ่วกเจา้อย่างครบถว้น ดงันั�น 
ผูใ้ดพบว่ามนัเป็นการงานที�ดกี็จงสรรเสรญิอลัลอฮเ์ถดิ 
แต่หากเขาพบว่ามนัเป็นอย่างอื�น ก็จงอย่าไดต้ําหนิผูใ้ดนอกจากตวัเขาเอง” [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัม ไดอ้ธบิายว่า แทจ้รงิอลัลอฮ ์

ทรงตรสัว่า พระองคท์รงไดก้าํหนดใหก้ารอธรรมเป็นที�ตอ้งหา้มสําหรบัพระองค ์
และพระองคไ์ดท้รงกาํหนดใหก้ารอธรรมนั�นเป็นที�ตอ้งหา้มระหว่างสิ�งถูกสรา้งข
องพระองคด์ว้ย ดงันั�น อย่าไดม้คีนหนึ�งคนใดทําการอธรรมต่ออกีคนหนึ�ง 
และมนุษยท์ุกคนลว้นหลงทางออกจากหนทางแหง่สจัธรรม 
เวน้แต่ดว้ยการชี �นําและการคดัเลอืกจากอลัลอฮ ์
และใครก็ตามที�ขอสจัธรรมจากอลัลอฮ ์
แน่นอนอลัลอฮก์จ็ะทรงเลอืกเขาและใหท้างนําแกเ่ขา 
และมนุษยท์ุกคนต่างเป็นผูท้ี�ตอ้งการอลัลอฮแ์ละตอ้งการพระองคใ์นทุกกจิการข
องพวกเขา และผูใ้ดก็ตามที�ขอต่ออลัลอฮ ์
แน่นอนพระองคจ์ะตอบสนองความตอ้งการของเขาและทําใหเ้ขาเพยีงพอ 
และพวกเขาทําบาปทั�งกลางวนัและกลางคนื และอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงปกปิดและมองขา้มความผดิเหล่านั�นเมื�อบ่าวของพระองคไ์ดข้อการอภยัโท
ษ และพวกเขาไมส่ามารถใหโ้ทษตอ่อลัลอฮห์รอืใหป้ระโยชนอ์ะไรแกพ่ระองคไ์ด ้
และถา้พวกเขามคีวามยาํเกรงอย่างแทจ้รงิเหมอืนหวัใจของชายคนเดยีว 
ความยําเกรงของพวกเขานั�นก็ไม่สามารถทําใหอ้าํนาจของอลัลอฮเ์พิ�มขึ �นได ้
และถา้พวกเขามคีวามช ั�วที�สุดเหมอืนหวัใจของชายคนเดยีว 
ความช ั�วของพวกเขานั�นก็จะไม่สามารถทําใหอ้าํนาจของอลัลอฮล์ดทอนลงได ้ 
เพราะพวกเขาอ่อนแอและมคีวามตอ้งการอลัลอฮเ์สมอ 
ตอ้งการพระองคใ์นทุกสถานการณ ์ทุกเวลาและทุกสถานที� 
และพระองคเ์ป็นผูท้รงมั�งม ีมหาบรสุิทธิ �จงมแีด่พระองค ์
และหากพวกเขายนือยู่ในที�เดยีวกนั รวมทั�งมนุษยแ์ละญนิ 
ตั�งแต่คนแรกของพวกเขาจนคนสุดทา้ยของพวกเขา ต่างขอต่ออลัลอฮ ์
แลว้พระองคท์รงประทานสิ�งที�พวกเขาขอใหแ้กทุ่กคนตามที�ขอไว ้
มนัจะไม่ทําใหส้ิ�งที�พระองคท์รงครอบครองน้�นลดลงเลยแมแ้ต่นอ้ย 
เปรยีบเสมอืนเข็มที�จุม่ลงในมหาสมุทรแลว้เอาออกมา 
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มหาสมทุรนั�นไม่ลดเลยแมแ้ต่นอ้ย 
และนี�คอืความบรบิูรณแ์ห่งความมั�งคั�งของพระองคผ์ูท้รงบรสุิทธิ � 

และอลัลอฮท์รงรกัษาการงานของปวงบ่าวของพระองคแ์ละทรงบนัทกึมนัไว ้
แกพ่วกเขา แลว้พระองคจ์ะทรงตอบแทนพวกเขาอย่างครบถว้นในวนักยิามะฮ ์
ดงันั�นผูใ้ดพบว่าผลตอบแทนการงานของเขาเป็นสิ�งที�ด ี
เขาก็จงสรรเสรญิอลัลอฮท์ี�ทรงใหท้างนําแกเ่ขาในการเชื�อฟังพระองค ์
และผูใ้ดพบว่าผลตอบแทนการงานของเขาเป็นอย่างอื�น 
เขาก็อย่าไดโ้ทษใครนอกจากอารมณใ์ฝ่ตํ�าของเขาเองที�ชกัชวนตวัเขาใหก้ระ
ทําในสิ�งที�ไม่ด ีและสุดทา้ยก็นําสู่ความสูญเสยี 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�เป็นหะดษีที�ทา่นนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดร้ายงานจากอลัลอฮ ์และเรยีกมนัว่าหะดษีกุดซยีห์รอืหะดษีอลิาฮยี ์
ซึ�งมนัคอืหะดษีที�ถอ้ยคําและความหมายมาจากอลัลอฮ ์
เวน้แต่ว่ามนัไมม่คุีณลกัษณะเฉพาะแห่งอลักุรอานที�จะจาํแนกกบัสิ�งอื�น 
เชน่ การทําอบิาดะฮด์ว้ยการอ่านมนั ตอ้งมนํี�าละหมาด มคีวามทา้ทาย 
เป็นคมัภรีท์ี�มคีวามอศัจรรย ์และอื�นๆ 

2. อะไรก็ตามที�ปวงบ่าวไดร้บัทั�งความรูแ้ละทางนํา 
ลว้นไดม้าจากการชี �นําจากอลัลอฮแ์ละการสอนของพระองค ์

3. ความดตี่างๆ ที�เกดิขึ �นกบับ่าว 
แน่นอนมนัย่อมมาจากความโปรดปรานของอลัลอฮ ์และความช ั�วต่างๆ 
ที�เกดิกบัเขา มนัมาจากตวัและอารมณข์องเขาเอง 

4. ผูใ้ดที�ประกอบคุณงามความด ีแน่นอนมนัย่อมมาจากการชี �นําของอลัลอฮ ์
และผลตอบแทนของเขาคอืความโปรดปรานจากอลัลอฮ ์ดงันั�น 
เขาจงสรรเสรญิต่อพระองค ์และผูใ้ดที�กระทําความช ั�ว ดงันั�น 
เขาอย่าไดโ้ทษใครนอกจากตวัเขาเอง 

(4810) 
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พวกเจา้พึงระวงัการอธรรม เพราะการอธรรมนั�นเป็นความมืดมนในวนักิยามะฮ ์และพวกเจา้พึงระวงัความโลภ เพราะความโลภไดท้ําใหช้นรุ่นก่อนหนา้พวกเจา้ประสบความวิบตัิมาแลว้ 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )78(
َ
«ا��قُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ ر� االله عنهما أ

هْلَكَ مَنْ َ�نَ َ�بلَْ�ُ 
َ
ح� أ ، فَإنِ� ا�ش� ح� لمَْ ظُلُمَاتٌ يوَْمَ القِْيَامَةِ، وَا��قُوا ا�ش� لمَْ، فَإنِ� الظ� مْ، َ�َلهَُمْ َ�َ الظ�

نْ سَفَكُوا دِمَاءَهُمْ وَاسْتَحَل�وا َ�اَرَِ�هُمْ»
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .أ

 

(78) - จากญาบริ บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "พวกเจา้พงึระวงัการอธรรม 
เพราะการอธรรมนั�นเป็นความมดืมนในวนักยิามะฮ ์และพวกเจา้พงึระวงัความโลภ 
เพราะความโลภไดท้ําใหช้นรุน่ก่อนหนา้พวกเจา้ประสบความวบิตัมิาแลว้ 
โดยไดนํ้าพาพวกเขาไปสู่การนองเลอืดและไดใ้หพ้วกเขาอนุมตัใินสิ�งที�ตอ้งหา้มต่างๆ 
ของพวกเขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดเ้ตอืนใหร้ะวงัการอธรรม เชน่ 

การอธรรมต่อคนอื�น การอธรรมต่อตนเอง และการอธรรมต่อสทิธิ �ของอลัลอฮ ์
นั�นก็คอื การละทิ �งการใหส้ทิธิ �แกผู่ท้ี�ควรไดร้บัสทิธิ � 
และการอธรรมนั�นจะใหค้วามมดืมนแกผู่ท้ี�อธรรมในวนักยิามะฮโ์ดยจะไดร้บัควา
มยากลําบากและความสยดสยอง และท่านนบไีดห้า้มการโลภ 
ซึ�งมนัคอืความตระหนี�อย่างที�สุดพรอ้มกบัอยากจะไดเ้พิ�ม เชน่ 
การละเลยในการดําเนินสทิธิ �ทางการเงนิ และโลภมากที�จะไดใ้นสิ�งที�เป็นดุนยา 
การอธรรมรูปแบบนี�ไดเ้คยสรา้งความวบิตัแิกป่ระชาชาตกิอ่นหนา้เราแลว้ 
โดยไดนํ้าพาพวกเขาไปสู่การนองเลอืดซึ�งกนัและกนัและไดอ้นุมตัใินสิ�งที�ตอ้งห ้
ามต่างๆ ที�อลัลอฮไ์ดท้รงหา้ม 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การใหเ้งนิทองและปลอบใจพี�นอ้งเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะทําใหเ้กดิความรกัและ
การเชื�อมสมัพนัธ ์

2. ความตระหนี�และความโลภจะนําไปสู่การฝ่าฝืน การผดิศลีธรรม 
และการกระทําบาป 

3. การเอาขอ้คดิและบทเรยีนจากสภาพการเป็นอยูข่องประชาตกิอ่นๆ 
มาใครค่วรญ 

(5787) 
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แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะประวิงเวลาใหก้บัผูท้ี�อธรรม จนเมื�อพระองคจ์ดัการกบัเขา พระองคจ์ะไม่ใหเ้ขาเล็ดลอดไปได ้

َ�ُمِْ�  عن أ� �و� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )79( االلهَ  «إنِ� 
خَذَهُ �مَْ  

َ
ا�مِِ، حَ�� إِذَا أ :    ُ�فْلِتهُْ»�لِظ�

َ
خَذَ القُْرَى وَِ�َ ظَا�مَِةٌ إنِ� قَالَ: ُ�م� قَرَأ

َ
خْذُ رَ��كَ إِذَا أ

َ
«{وََ�ذَ�كَِ أ

ِ�مٌ شَدِيدٌ}[هود: 
َ
خْذَهُ أ

َ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[ ]»102أ

 

(79) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะประวงิเวลาใหก้บัผูท้ี�อธรรม 
จนเมื�อพระองคจ์ดัการกบัเขา พระองคจ์ะไม่ใหเ้ขาเล็ดลอดไปได"้ 
จากนั�นท่านนบไีดอ้่านโองการที�ว่า : 
{และเชน่นี�แหละคอืการลงโทษของพระผูอ้ภบิาลของเจา้ 
เมื�อพระองคท์รงลงโทษหมู่บา้นซึ�งเป็นหมู่บา้นที�อธรรม 
แทจ้รงิการลงโทษของพระองคนั์�นเจ็บแสบสาหสั} [ซเูราะฮฮ์ูด : 102] [เศาะฮหี]์  - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้ตอืนใหห้่างไกลจากการคงอยู่กบัความอธรรม ดว้ยการทําบาป ตั�งภาค ี
กดขี�ผูค้นในสทิธขิองพวกเขา 
เพราะแทจ้รงิแลว้อลัลอฮจฺะทรงผ่อนปรนแกผู่ท้ี�อธรรม ประวงิเวลาใหแ้กเ่ขา 
จะยดืชวีติของเขาใหย้นืยาวและใหเ้งนิทองกบัเขา 
ดงันั�นพระองคจ์ะไม่รบีลงโทษเขา ถา้เขาไม่กลบัใจเตาบะฮ ์
พระองคก์็จะลงโทษเขา จะไม่ใหอ้สิระแกเ่ขา 
และจะไม่ปล่อยเขาเพราะความอธรรมที�มากมายของเขา 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้่านโองการที�ว่า : 
{และเชน่นี�แหละคอืการลงโทษของพระผูอ้ภบิาลของเจา้ 
เมื�อพระองคท์รงลงโทษหมู่บา้นซึ�งเป็นหมูบ่า้นที�อธรรม 
แทจ้รงิการลงโทษของพระองคนั์�นเจ็บแสบสาหสั} [ซเูราะฮฮ์ูด : 102] 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สําหรบัผูท้ี�มสีตปัิญญาจะรบีเรง่สู่การกลบัตวัเตาบะฮ ์
และจะไม่รูส้กึปลอดภยัจากแผนของอลัลอฮฺ หากยงัคงอยู่ในความอธรรม 

2. อลัลอฮจฺะทรงประวงิเวลาใหแ้กผู่ท้ี�อธรรมทั�งหลาย 
และจะไม่รบีลงโทษพวกเขา เพื�อเป็นการหลอกล่อพวกเขา 
และเพื�อเพิ�มการลงโทษเป็นทวคูีณสําหรบัพวกเขา 
หากพวกเขาไม่กลบัตวัเตาบะฮ ์

3. ความอธรรมคอืสาเหตุแห่งการลงโทษจากอลัลอฮฺที�มต่ีอประชาชาตต่ิางๆ 
4. ถา้อลัลอฮฺทรงทําลายหมู่บา้นใด ซึ�งอาจมบีรรดาคนดอียู่ในนั�น 
ดงันั�นพวกเขาจะฟื�นคนืชพีในวนักยิามะฮ ์บนฐานความดขีองเขาที�เขาเป็น 
และจะไม่เป็นอนัตรายใดๆ 
ต่อพวกเขาหากการลงโทษนั�นไดร้วมพวกเขาอยู่ในนั�นดว้ย 

(5811) 
อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทึกความดีและความชั�ว แลว้พระองคไ์ดท้รงอธบิายสิ�งดงักล่าว ดงันั�นผูใ้ดที�ต ั�งใจจะทําความดี แต่ไม่ไดล้งมือทาํความดีนั�น อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นหนึ�งความดีเต็มๆ  และหากเขาตั�งใจจะทําความดี แลว้ไดล้งมือทําความดนีั�น อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นความดีสิบเท่าถึงเจด็รอ้ยเท่า หรอือกีหลายๆ เทา่ และผูใ้ดที�ต ั�งใจจะทําความชั�ว แต่ไม่ไดล้งมือทําความชั�วนั�น อลัลอฮจ์ะทรงบนัทึกมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นหนึ�งความดีเต็มๆ  

และหากเขาตั�งใจจะทําความชั�ว แลว้ไดล้งมือทําความชั�วนั�น อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวเ้ป็นหนึ�งความชั�ว 

عن ابن عباس ر� االله عنهما عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ�يمَا يرَْوِي َ�نْ رَ��هِ عَز�    -  )80(
َ ذَ�كَِ، َ�مَنْ هَم� ِ�َسَنةٍَ فلََمْ َ�عْمَلهَْا كَتبَهََا  «إنِ� االلهَ كَتبََ اْ�سََنَاتِ  وجََل� قَالَ: قَالَ:   ��ئَاتِ، ُ�م� بَ�� وَا�س�

َ� سَبعِْمِائةَِ  االلهُ َ�ُ عِندَْهُ حَسَنةًَ َ�ِ�لةًَ، فَإنِْ هُوَ هَم� بهَِا َ�عَمِلهََا كَتبَهََا االلهُ َ�ُ عِندَْهُ عَْ�َ حَسَنَاتٍ إِ 
ضْعَا 

َ
  فٍ كَثَِ�ةٍ، وَمَنْ هَم� �سَِ��ئةٍَ فلََمْ َ�عْمَلهَْا كَتبَهََا االلهُ َ�ُ عِندَْهُ حَسَنةًَ َ�ِ�لةًَ، فَإنِْ هُوَ هَم� ضِعْفٍ، إَِ� أ

 ]متفق عليه [ -] صحيح[ .بهَِا َ�عَمِلهََا كَتبَهََا االلهُ َ�ُ سَ��ئةًَ وَاحِدَةً» 
 

(80) - จากอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า : จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั รายงานจากพระผูอ้ภบิาลของท่าน 
ผูท้รงอํานาจและผูท้รงเกรยีงไกรว่า พระองคท์รงตรสัว่า 
“อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึความดแีละความช ั�ว แลว้พระองคไ์ดท้รงอธบิายสิ�งดงักล่าว 
ดงันั�นผูใ้ดที�ต ั�งใจจะทําความด ีแต่ไม่ไดล้งมอืทําความดนัี�น 
อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นหนึ�งความดเีต็มๆ  
และหากเขาตั�งใจจะทําความด ีแลว้ไดล้งมอืทําความดนัี�น 
อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นความดสีบิเท่าถงึเจ็ดรอ้ยเท่า หรอือกีหลายๆ 
เท่า และผูใ้ดที�ต ั�งใจจะทําความช ั�ว แต่ไม่ไดล้งมอืทําความช ั�วนั�น 
อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวท้ี�พระองคเ์ป็นหนึ�งความดเีต็มๆ 
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และหากเขาตั�งใจจะทําความช ั�ว แลว้ไดล้งมอืทําความช ั�วนั�น 
อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวเ้ป็นหนึ�งความช ั�ว" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงกาํหนดความดแีละความช ั�วไว ้
จากนั�นพระองคไ์ดท้รงอธบิายใหม้ลาอกิะฮท์ั�งสองทราบถงึวธิกีารจดบนัทกึสิ�งนั�

น: 
ดงันั�น ผูใ้ดที�ตอ้งการ ตั�งใจ และมุ่งมั�นที�จะทําความด ี

ก็จะมกีารบนัทกึความดใีหแ้กเ่ขาหนึ�งความด ีแมว้่าเขาจะไม่ไดล้งมอืทําก็ตาม 
และถา้เขาไดล้งมอืทําความดนัี�น 
ก็จะมกีารบนัทกึความดใีหแ้กเ่ขาเป็นสบิเท่าถงึเจ็ดรอ้ยเท่าและเพิ�มทวคูีณกว่านั�

นอกีหลายเท่า และการเพิ�มพูนนั�นจะขึ �นอยู่กบัความบรสุิทธิ �ใจที�มอียู่ในใจ 
และการขยายประโยชนข์องความดทีี�ไดก้ระทําไป เป็นตน้ 

และผูใ้ดที�ตอ้งการ ตั�งใจ และมุ่งมั�นที�จะทําความช ั�ว 
แลว้เขาไดล้ะทิ �งมนัเพื�ออลัลอฮ ์ก็จะมกีารบนัทกึความดใีหแ้กเ่ขาหนึ�งความด ี
ถา้เขาไดล้ะทิ �งมนัเพราะยุ่งอยู่กบัสิ�งอื�นพรอ้มกบัยงัไม่ไดล้งมอืทําสาเหตุของควา
มช ั�วนั�น ก็จะไมม่กีารบนัทกึใดๆ สําหรบัเขา 
และถา้เขาไดล้ะทิ �งมนัเพราะเขาความออ่นแอไม่สามารถจะทําความช ั�วนั�นได ้
ก็จะมกีารบนัทกึตามความตั�งใจของเขา และถา้เขาไดล้งมอืกระทําความช ั�วนั�น 
ก็จะมกีารบนัทกึความช ั�วสําหรบัเขาหนึ�งความช ั�ว 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความโปรดปรานอนัยิ�งใหญ่ของอลัลอฮท์ี�มต่ีอประชาชาตนีิ�ในกา
รตอบแทนความดเีป็นทวคูีณและมกีารบนัทกึไวท้ี�พระองค ์
และไม่ตอบแทนความช ั�วเป็นทวคูีณ 

2. ความสําคญัของการตั�งเจตนาในการปฏบิตักิารงานต่างๆ 
และผลที�ตามมาของมนั 
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3. อธบิายถงึความโปรดปราน ความเมตตา และความกรุณาของอลัลอฮ ์คอื 
ผูใ้ดที�ต ั�งใจจะทําความด ีแมจ้ะไม่ไดท้ําก็ตาม 
อลัลอฮจ์ะทรงบนัทกึมนัไวเ้ป็นหนึ�งความด ี

(4322) 
ผูใ้ดกระทําความดีในยุคสมยัอิสลาม เขาจะไม่ถกูลงโทษสําหรบัการกระทําของเขาในยุคสมยัก่อนอิสลาม  หากแตผู่ใ้ดกระทําความชั�วในยุคสมยัอสิลาม เขาจะถูกลงโทษทั�งการกระทําในยุคสมยัก่อนอสิลามและยุคสมยัหลงัอสิลาม 

نؤَُاخَذُ بِمَا عَمِلنَْا ِ� اْ�اَهِلِ   -  )81(
َ
ي�ةِ؟ عَنِ ابنِْ َ�سْعُودٍ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ، قَالَ: قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

 قَالَ:  
َ
بِالأْ خِذَ 

ُ
أ سَاءَ ِ� الإْسِْلاَمِ 

َ
أ اْ�اَهِلِي�ةِ، وَمَنْ  بِمَا عَمِلَ ِ�  يؤَُاخَذْ  �مَْ  حْسَنَ ِ� الإْسِْلاَمِ 

َ
أ لِ «مَنْ  و�

 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وَالآْخِرِ»
 

(81) - จากท่านอบินุมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
มชีายคนหนึ�งถามท่านเราะซลูว่า "โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
เราจะถูกลงโทษจากการกระทําของเราในยุคสมยักอ่นอสิลามหรอืไม่?" ท่านตอบว่า 
"ผูใ้ดกระทําความดใีนยุคสมยัอสิลาม 
เขาจะไม่ถูกลงโทษสําหรบัการกระทําของเขาในยุคสมยักอ่นอสิลาม 
หากแต่ผูใ้ดกระทําความช ั�วในยุคสมยัอสิลาม 
เขาจะถูกลงโทษทั�งการกระทําในยุคสมยักอ่นอสิลามและยุคสมยัหลงัอสิลาม" [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึความประเสรฐิของการเขา้รบันับถอืศาสนาอสิลาม 
และผูใ้ดที�เขา้รบัอสิลาม และรกัษาอสิลามของเขาเป็นอย่างด ีมคีวามบรสุิทธิ �ใจ 
จรงิใจ 
เขาจะไม่ถูกสอบสวนจากความช ั�วที�พวกเขาไดก้ระทําไปในชว่งกอ่นอสิลาม 
และผูใ้ดที�ทําช ั�วในชว่งหลงัการเขา้รบัอสิลาม 
โดยเขาเป็นคนกลบักลอกหรอืทิ �งศาสนา 
เขาจะถูกสอบสวนจากความช ั�วที�เขาไดก้ระทําไปทั�งในชว่งกอ่นรบัอสิลามและห
ลงัการรบัอสิลาม 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บรรดาเศาะฮาบะฮไ์ดใ้หค้วามสําคญักบัชวีติของพวกเขา 
และพวกเขาต่างก็กลวัถงึการกระทําต่าง ๆ 
ของพวกเขาที�เกดิขึ �นในชว่งกอ่นเขา้รบัอสิลาม 

2. ส่งเสรมิใหม้กีารยนืหยดับนศาสนาอสิลาม 
3. หะดษีนี�บอกถงึความประเสรฐิของการเขา้รบัอสิลาม 
เพราะมนัจะลบลา้งความช ั�วต่าง ๆ ที�เคยกระทําไวก้อ่นหนา้นั�น 

4. คนที�ตกศาสนาและคนกลบักลอก เขาจะถูกสอบสวนถงึการกระทําต่าง ๆ 
ของพวกเขาทั�งที�เป็นการกระทําในชว่งกอ่นการเขา้รบัอสิลาม 
และบาปทุกอย่างที�เขาไดก้ระทําในชว่งหลงัการเขา้รบัอสิลาม 

(65002) 
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แทจ้รงิสิ�งที�ท่านพูดถงึและทําการเรยีกรอ้งผูค้นนั�นมนัเป็นสิ�งที�ดี หากท่านบอกเราว่า  ตอ้งมีการชดใชใ้นสิ�งที�เราไดก้ระทําไว ้

وا، وَزَنوَْا  عَنِ    -  )82( ُ�َ�ْ
َ
ْكِ، َ�نوُا قدَْ َ�تلَُوا وَأ هْلِ ا���

َ
ن� ناَسًا مِنْ أ

َ
ابنِْ َ�ب�اسٍ رَِ�َ االلهُ َ�نهُْمَا: أ
دًا صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   توَْا ُ�مَ�

َ
وا، فأَ ُ�َ�ْ

َ
ن� وَأ

َ
ناَ أ ي َ�قُولُ وَتدَْعُو إَِ�هِْ َ�سََنٌ، �وَْ ُ�ِْ�ُ ِ

َ�قَا�وُا: إنِ� ا��
ينَ لا يدَْعُونَ مَعَ االلهِ إِ�هًَا آخَرَ وَلا َ�قْتلُُونَ ا��فْسَ ال�ِ� حَ  ِ

لَ {وَا�� ارَةً، فََ�َ مَ االلهُ إلاِ  �مَِا عَمِلنَْا كَف� ر�
ْ�فُسِهِمْ لا َ�قْنَطُوا مِنْ  68فرقان:  بِاْ�قَ� وَلا يزَْنوُنَ}[ال

َ
فُوا َ�َ أ َ�ْ

َ
ينَ أ ِ

]، وَنزََلتَ: {قلُْ ياَ عِبَادِيَ ا��
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ ].53رَْ�َةِ االلهِ} [ا�ز�ر: 

 

(82) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า : 
แทจ้รงิมผีูป้ฏเิสธศรทัธากลุ่มหนึ�ง ซึ�งพวกเขาผ่านชวีติมาดว้ยการฆ่าคนมามากมาย 
และผ่านการผดิประเวณีมาอย่างมากมาย แลว้พวกเขาก็มาหามุฮมัมดั 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แลว้กล่าวว่า 
"แทจ้รงิสิ�งที�ท่านพูดถงึและทําการเรยีกรอ้งผูค้นนั�นมนัเป็นสิ�งที�ด ีหากท่านบอกเราว่า 
ตอ้งมกีารชดใชใ้นสิ�งที�เราไดก้ระทําไว ้จากนั�นก็มโีองการถูกประทานลงมาว่า 
{และบรรดาผูท้ี�ไม่วงิวอนขอต่อสิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์
และไม่ฆ่าชวีติใดที�อลัลอฮท์รงหา้มเวน้แต่ดว้ยความชอบธรรมและไม่ผดิประเวณี} 
[ซเูราะฮ ์อลัฟุรกอน: 68] และไดม้โีองการถูกประทานลงมาอกีว่า : {จงกล่าวเถดิ 
(มุฮมัมดั) ว่า: "โอบ่้าวของฉันที�ไดล้ะเมดิต่อตนเอง 
อย่าไดส้ิ �นหวงัในความเมตตาของอลัลอฮ"์} [ซเูราะฮ ์อซัซมุรั : 53]. [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
มกีลุ่มผูป้ฏเิสธกลุ่มหนึ�งไดม้าหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ซึ�งพวกเขาไดผ้่านชวีติมาดว้ยการฆ่าผูค้นและผดิประเวณีมาอย่างมากมาย 
แลว้พวกเขาก็กล่าวกบัท่านนบวี่า: 
แทจ้รงิสิ�งที�ท่านไดเ้รยีกรอ้งมาเกี�ยวกบัศาสนาอสิลามและคําสอนต่างๆในนั�นเป็
นสิ�งที�ด ีแต่ท่านจะว่าอย่างไรเกี�ยวกบัสถานะของพวกเรา 
กบัสิ�งที�พวกเราไดก้ระทาํกนัมา ไม่ว่าจะเป็นการตั�งภาค ีและบาปใหญ่ต่างๆ 
สิ�งเหล่านี�จะถูกลบลา้งหรอืไม่? 

จากนั�นสองโองการก็ถูกประทานลงมา 
โดยอลัลอฮท์รงยอมรบัการกลบัตวักลบัใจจากผูค้นแมว้่าบาปของพวกเขาจะมมี
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ากมายและใหญ่หลวงเพยีงใดก็ตาม และหากไม่เป็นเชน่นั�น 
พวกเขาก็จะยงัคงอยู่กบัการปฏเิสธศรทัธาและละเมดิต่อไป 
และพวกเขาจะไม่เขา้สู่ศาสนานี� . 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิและความยิ�งใหญ่ของศาสนาอสิลาม 
โดยมนัจะทําการลบลา้งบาปต่างๆ ที�มากอ่นนั�น. 

2. กล่าวถงึความเมตตาของอลัลอฮ ์การยกโทษ 
และการใหอ้ภยัอย่างลน้เหลอืที�มต่ีอบรรดาบ่าวของพระองค ์. 

3. หา้มการตั�งภาค ีหา้มฆ่าชวีติโดยไม่ชอบธรรม และหา้มผดิประเวณี 
และมสีญัญาการลงโทษรุนแรงสําหรบัผูท้ี�ทําบาปเหล่านี� 

4. การกลบัตวัที�จรงิใจพรอ้มใจบรสุิทธิ �และการประกอบคุณงามความดนัี�น 
จะชว่ยลบลา้งบาปใหญ่ทั�งหมด ซึ�งรวมถงึการปฏเิสธศรทัธาต่ออลัลอฮด์ว้ย 

5. หา้มทอ้แทแ้ละสิ �นหวงัในความเมตตาของอลัลอฮ ์สุบหานะฮุวะตะอาลา 
(65071) 
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เจา้เขา้รบัอิสลามบนฐานแหง่การตอบรบัในความดีตา่งๆ ที�ผ่านไปแลว้ก่อนหนา้นั�น 

َ�نَ�ثُ   -  )83(
َ
شْيَاءَ كُنتُْ أ

َ
يتَْ أ

َ
رَأ

َ
َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ، قَالَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االله�ِ، أ

جْرٍ؟ َ�قَالَ ا��ِ�� صَ��  
َ
وْ َ�تَاقةٍَ، وصَِلةَِ رحَِمٍ، َ�هَلْ ِ�يهَا مِنْ أ

َ
عَليَهِْ االلهُ  بهَِا ِ� ا�اَهِلِي�ةِ مِنْ صَدَقةٍَ أ

»وسََل�مَ:  سْلَمْتَ َ�َ مَا سَلفََ مِنْ خَْ�ٍ
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«أ

 

(83) - จากท่านฮะกมี บนิ หซิาม เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันกล่าวว่า: 
"โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์ท่านเห็นอย่างไรกบัสิ�งที�ฉันเคยทําไวใ้นยุคกอ่นอสิลาม เชน่ 
การใหท้านหรอืการปลดปล่อยทาส การรกัษาสายสมัพนัธท์างเครอืญาต ิดงันั�น 
ในการกระทํานั�นจะมรีางวลัการตอบแทนหรอืไม่? ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
“เจา้เขา้รบัอสิลามบนฐานแห่งการตอบรบัในความดตี่างๆ ที�ผ่านไปแลว้กอ่นหนา้นั�น"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

หากผูป้ฏเิสธเขา้รบัอสิลาม  
เขาจะไดร้บัรางวลัสําหรบัการกระทําอนัชอบธรรมที�เขาเคยทําในชว่งญาฮลิยีะห ์
กอ่นที�เขาจะเขา้รบัอสิลาม ที�เป็นความดต่ีางๆ ที�มาจากการบรจิาค หรอื 
ปลดปลอ่ยทาส หรอืการสานความสมัพนัธท์างเครอืญาต ิ

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความดขีองผูป้ฏเิสธศรทัธาในโลกนี�จะไม่ไดร้บัการตอบแทนในวนัอาคเิราะ
ฮห์ากเขาเสยีชวีติไปกบัการปฏเิสธศรทัธา 

(65016) 
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แทจ้รงิ อลัลอฮจ์ะไม่อธรรมต่อผูศ้รทัธาแมจ้ะเป็นความดีแคห่นึ�งเดียว โดยพระองคจ์ะตอบแทนใหบ้นโลกนี�  และใหก้ารตอบแทนในวนัอาคิเราะฮ ์

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )84(
َ
«إِن� االلهَ لاَ  َ�نْ أ

ْ�يَا وَُ�زَْى بهَِا ِ� الآْخِرَةِ،   ا الَْ�فِرُ َ�يُطْعَمُ ِ�َسَنَاتِ مَا عَمِلَ َ�ظْلِمُ ُ�ؤْمِنًا حَسَنةًَ، ُ�عْطَى بهَِا ِ� ا�� م�
َ
وَأ

فَْ� إَِ� الآْخِرَةِ، �مَْ تَُ�نْ َ�ُ حَسَنةٌَ ُ�زَْى بهَِا»
َ
ْ�يَا، حَ�� إِذَا أ �ِ ِ� ا��  ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .بهَِا اللهِ

 

(84) - จากท่านอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "แทจ้รงิ 
อลัลอฮจ์ะไม่อธรรมต่อผูศ้รทัธาแมจ้ะเป็นความดแีค่หนึ�งเดยีว 
โดยพระองคจ์ะตอบแทนใหบ้นโลกนี� และใหก้ารตอบแทนในวนัอาคเิราะฮ ์
ส่วนผูป้ฏเิสธนั�น อลัลอฮจ์ะตอบแทนใหเ้ขาในโลกนี�ตามความดทีี�เขาไดก้ระทํากนัมา 
จนกระทั�งเขาเขา้สู่วนัอาคเิราะฮ ์โดยไม่มคีวามดใีดๆ เหลอืไวเ้พื�อรบัการตอบแทน” 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายถงึความยิ�งใหญ่แห่งความโปรดปรานของอลัลอฮท์ี�มต่ีอผูศ้รทัธา 
และความยุตธิรรมของพระองคท์ี�มต่ีอผูป้ฏเิสธศรทัธา ส่วนผูศ้รทัธานั�น 
ผลแห่งความดขีองเขามไิดล้ดนอ้ยลง ยิ�งกว่านั�น 
เขาจะไดร้บัผลบุญในโลกนี�ตามการเชื�อฟังของเขา 
พรอ้มทั�งสิ�งตอบแทนที�ไดเ้ก็บสะสมไวสํ้าหรบัเขาในวนัอาคเิราะฮ ์
และไดม้กีารเก็บรางวลัการตอบแทนทั�งหมดของเขาในวนัอาคเิราะฮ ์
ส่วนผูป้ฏเิสธศรทัธา อลัลอฮจ์ะใหก้ารตอบแทนแกเ่ขาตามความดทีี�ไดก้ระทําไป 
ดว้ยความดตี่างๆ บนโลกนี� จนกระทั�งเมื�อถงึวนัอาคเิราะฮก็์ไมม่คีวามดใีดๆ 
เหลอืไวเ้พื�อการตอบแทนอกี 
เพราะความดทีี�เป็นประโยชนท์ั�งในโลกนี�และวนัอาคเิราะฮนั์�น 
ขึ �นกบัผูนั้�นตอ้งเป็นผูศ้รทัธา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูใ้ดที�เสยีชวีติดว้ยการปฏเิสธศรทัธา เขาจะไม่ไดร้บัประโยชนใ์ดๆ 
จากการงานของเขา 

(65015) 
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โอ ้ลกูหลานอาดมัเอ๋ย !ตราบใดที�เจา้ยงัคงวิงวอนและคาดหวงัจากขา้ ขา้จะอภยัใหเ้จา้ในสิ�งที�มีอยู่ในตวัเจา้ และขา้ไม่ถอืสาอะไรเลย 

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  )85(
َ
«قَالَ َ�نْ أ

باَِ�، ياَ   االله�ُ َ�بَاركََ وََ�عَاَ�: ياَ اْ�نَ آدَمَ إِن�كَ مَا دَعَوْتَِ� وَرجََوْتَِ� َ�فَرْتُ �كََ َ�َ مَا َ�نَ ِ�يكَ وَلاَ 
ُ
أ

باَِ�،  
ُ
مَاءِ ُ�م� اسْتغَْفَرْتَِ� َ�فَرْتُ �كََ، وَلاَ أ تَ�تَِْ�  اْ�نَ آدَمَ �وَْ بلَغََتْ ذُنوُ�ُكَ َ�نَانَ ا�س�

َ
ياَ اْ�نَ آدَمَ إِن�كَ �وَْ أ

تَ�تْكَُ بقُِرَابهَِا مَغْفِرَةً 
َ
رضِْ خَطَاياَ ُ�م� لقَِيتَِ� لاَ �ُْ�ِكُ ِ� شَ�ئًْا لأ

َ
 . »بِقُرَابِ الأ

 ] رواه الترمذي[ -] حسن[ 
 

(85) - จากอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า 'โอ ้
ลูกหลานอาดมัเอ๋ย! ตราบใดที�เจา้ยงัคงวงิวอนและคาดหวงัจากขา้ 
ขา้จะอภยัใหเ้จา้ในสิ�งที�มอียู่ในตวัเจา้ และขา้ไม่ถอืสาอะไรเลย โอ ้ลูกหลานอาดมัเอ๋ย! 
ถงึแมว้่าบาปของเจา้จะสูงถงึฟากฟ้า แต่หากเจา้ขออภยัโทษจากขา้ ขา้จะอภยัใหเ้จา้ 
และขา้ไม่ถอืสาอะไรเลย โอ ้ลูกหลานอาดมัเอ๋ย 
หากเจา้มาพรอ้มกบัความผดิมากมายจนเต็มแผ่นดนิ 
และพบกบัขา้โดยไม่ตั�งภาคต่ีอขา้ ขา้จะมอบการอภยัใหเ้จา้จนเต็มแผ่นดนิเชน่กนั”  
[หะซนั] - [รายงานโดย อตัตริมซียี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า อลัลอฮ ์ตะอาลา 

ตรสัในหะดษีอลักุดซยี ์วา่: โอ ้ลูกหลานอาดมัเอย๋ 
ตราบเท่าที�เจา้วงิวอนต่อขา้และหวงัในความเมตตาของขา้ และอย่าสิ �นหวงั 
ขา้จะปกปิดบาปของเจา้และลบมนัออกไปโดยไมส่นใจมนั 
แมว่้าบาปและการไม่เช ื�อฟังนี�จะเป็นบาปใหญ่ก็ตาม โอ ้ลูกหลานอาดมัเอย๋ 
หากความผดิของพวกเจา้มมีากมายจนมนัครอบคลุมชอ่งว่างระหว่างช ั�นฟ้าและ
แผ่นดนิ จนมนัแผ่กวา้งจนครอบคลมุขอบของมนั 
แลว้พวกเจา้ก็ขออภยัโทษจากขา้ ขา้จะลบและยกโทษใหเ้จา้ทั�งหมด 
ไม่ว่าจะมากขนาดไหนกต็าม 

โอบุ้ตรแห่งอาดมั! 
ถา้หากเจา้มาหาฉันหลงัความตายดว้ยบาปและความผดิทั�งหมดที�เต็มไปดว้ยแผ่
นดนิ และเจา้ก็เสยีชวีติไปในสภาพที�มคีวามเชื�อในเอกภาพไม่มกีารตั�งภาคใีด ๆ 
กบัฉัน 
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ฉันก็จะตอบแทนบาปและความผดิเหล่านั�นดว้ยการใหอ้ภยัที�เต็มไปดว้ยแผ่นดนิ 
เพราะฉันคอืผูท้ี�มคีวามกวา้งขวางในการใหอ้ภยั และฉันใหอ้ภยับาปทุกชนิด 
ยกเวน้การตั�งภาค ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความกวา้งขวางแห่งพระเมตตา การใหอ้ภยั 
และพระคุณของพระเจา้ผูท้รงฤทธานุภาพ 

2. ความยิ�งใหญ่ของการใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮ ์
และพระองคท์รงใหอ้ภยัในบาปและความผดิต่างๆ 

3. อนัตรายของการตั�งภาคแีละแทจ้รงิพระเจา้ไม่ทรงใหอ้ภยัผูท้ี�ต ั�งภาค ี
4. อบินุ รอญบั กล่าวว่า 
ฮะดษีบทนี�ประกอบดว้ยเหตุผลสามประการที�ทําใหบ้าปไดร้บัการอภยั 
ประการแรก: การวงิวอนดว้ยความหวงั ประการที�สอง: 
การแสวงหาการใหอ้ภยัและการกลบัใจ ประการที�สาม: 
ความตายในสภาวะของการนับถอืพระเจา้องคเ์ดยีว 

5. ฮะดษีบทนี�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
รายงานถงึคําตรสัของพระเจา้ของเขาโดยตรง 
หะดษีประเภทนี�ถูกเรยีกว่าฮะดษีกุดสยี ์หรอื ฮะดษีอลิาฮยี ์
มนัคอืหะดษีที�มถีอ้ยคําและความหมายจากพระเจา้  
แต่มนัไม่มลีกัษณะพเิศษเชน่ดงัอลักุรอานที�แยกแยะอลักุรอานจากสิ�งอื�น 
เชน่ การละหมาดผ่านการอ่านอลักุรอาน ใหม้คีวามสะอาด การทา้ทาย 
ปาฏหิารยิ ์และอื�นๆ 

6. บาปมสีามประเภท: ประการแรก: การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ;์ 
สิ�งนี�ไม่ไดร้บัการอภยัจากพระเจา้ อลัลอฮ ์ทรงตรสัว่า 
{แทจ้รงิผูใ้ดตั�งภาคกีบัอลัลอฮแ์ลว้ อลัลอฮก์จ็ะทรงหา้มสวรรคส์ําหรบัเขา} 
ประการที�สอง: 
บ่าวไดอ้ธรรมต่อตนเองในบาปและการละเมดิระหว่างเขากบัพระเจา้ของเข
า แทจ้รงิแลว้พระเจา้ผูท้รงอํานาจทรงอภยัสิ�งนั�น 
และทรงอภยัใหห้ากพระองคท์รงประสงค ์ประการที�สาม: 
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บาปซึ�งพระเจา้ไม่ทรงทิ �งสิ�งใดไวข้า้งหลงั มนัคอืการอธรรมของบ่าวต่อกนั 
ดงันั�นจาํเป็นตอ้งทําการตายตามกนัไป (กศ็ิอศ) 

(5456) 
เมื�อบ่าวคนหนึ�งไดท้ําบาปอย่างหนึ�ง แลว้เขากล่าวว่า โออ้ลัลอฮ ์ขอพระองคโ์ปรดอภยัโทษต่อความผดิของฉนัดว้ยเถิด 

)86(  -   ، عن أ� هر�رة ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، ِ�يمَا َ�ِْ� َ�نْ رَ��هِ عَز� وجََل�
ذْنبََ َ�بدِْي ذَْ�بًا، �َ قَالَ: 

َ
ذْنبََ َ�بدٌْ ذَْ�بًا، َ�قَالَ: ا�ل�هُم� اغْفِرْ ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَاركََ وََ�عَاَ�: أ

َ
ن�  «أ

َ
عَلِمَ أ

يْ ربَ� اغْفِرْ ِ� ذَنِْ� 
َ
ذْنبََ، َ�قَالَ: أ

َ
نبِْ، ُ�م� َ�دَ فأَ خُذُ بِا��

ْ
نبَْ، وَ�أَ ، َ�قَالَ َ�بَاركََ وََ�عَاَ�: َ�ُ رَ��ا َ�غْفِرُ ا��

نبِْ، �ُ  خُذُ بِا��
ْ
نبَْ، وَ�أَ ن� َ�ُ رَ��ا َ�غْفِرُ ا��

َ
ذْنبََ ذَْ�بًا، َ�عَلِمَ أ

َ
يْ ربَ� اغْفِرْ  َ�بدِْي أ

َ
ذْنبََ، َ�قَالَ: أ

َ
م� َ�دَ فأَ

خُذُ 
ْ
نبَْ، وَ�أَ ن� َ�ُ رَ��ا َ�غْفِرُ ا��

َ
ذْنبََ َ�بدِْي ذَْ�بًا، َ�عَلِمَ أ

َ
نبِْ، اْ�مَلْ  ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَاركََ وََ�عَاَ�: أ  بِا��

 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .مَا شِئتَْ َ�قَدْ َ�فَرْتُ �كََ»
 

(86) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตามที�ท่านรายงานจากอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ซึ�งพระองคท์รงตรสัว่า “เมื�อบ่าวคนหนึ�งไดท้ําบาปอย่างหนึ�ง แลว้เขากล่าวว่า 
โออ้ลัลอฮ ์ขอพระองคโ์ปรดอภยัโทษต่อความผดิของฉันดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์
ตะบารอกะวะตะอาลา ก็ตรสัว่า บ่าวของฉันทําบาปอย่างหนึ�ง 
และเขารูว่้าเขามพีระเจา้ที�จะอภยัโทษใหห้รอืจะเอาโทษ แลว้เขาก็กลบัไปทําบาปอกี 
แลว้กล่าวว่า โอผู้อ้ภบิาลของฉันโปรดอภยัโทษต่อความผดิของฉันดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์
ตะบารอกะวะตะอาลา ตรสัว่า 
บ่าวของฉันทําบาปอย่างหนึ�งและเขารูว่้าเขามพีระเจา้ที�จะอภยัโทษใหห้รอืจะเอาโทษ 
หลงัจากนั�น เขาก็กลบัไปทําบาปอกี แลว้กล่าวว่า 
โอผู้อ้ภบิาลของฉันโปรดอภยัโทษต่อความผดิของฉันดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์
ตะบารอกะวะตะอาลา ตรสัว่า 
บ่าวของฉันทําบาปอย่างหนึ�งและเขารูว่้าเขามพีระเจา้ที�จะอภยัโทษใหห้รอืจะเอาโทษ 
เจา้จงทําในสิ�งที�เจา้ตอ้งการ ขา้ก็จะอภยัโทษใหแ้กเ่จา้” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั รายงานจากพระผูอ้ภบิาลของท่านว่า 

แทจ้รงิ หากบ่าวของพระองคท์ําบาปแลว้กล่าวว่า: ขา้แต่อลัลอฮ ์
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โปรดอภยัโทษต่อบาปของขา้ดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์ตะอาลา ก็ตรสัว่า: 
บ่าวของขา้ไดท้ําบาป และเขารูว้่า เขามพีระเจา้ที�จะทรงใหอ้ภยัโทษบาปนั�น 
แลว้ทรงปกปิดมนัไว ้และทรงมองขา้มมนัไป หรอืจะทรงลงโทษเพราะบาปนั�น 
แทจ้รงิขา้ไดอ้ภยัโทษใหเ้ขาแลว้ จากนั�นบ่าวคนนั�นก็ไดท้ําบาปอกีคร ั�ง 
และกล่าวว่า ขา้แต่พระผูอ้ภบิาลของขา้ 
ขอพระองคโ์ปรดอภยัโทษบาปของขา้ดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์ก็ตรสัว่า : 
บ่าวของขา้ไดท้ําบาป และเขารูว้่า เขามพีระเจา้ที�จะทรงใหอ้ภยัโทษบาปนั�น 
แลว้ทรงปกปิดมนัไว ้และทรงมองขา้มมนัไป หรอืจะทรงลงโทษเพราะบาปนั�น 
แทจ้รงิขา้ไดอ้ภยัโทษใหเ้ขาแลว้ หลงัจากนั�นบ่าวคนนั�นก็ไดท้ําบาปอกีคร ั�ง 
และกล่าวว่า ขา้แต่พระผูอ้ภบิาลของขา้ 
ขอพระองคโ์ปรดอภยัโทษบาปของขา้ดว้ยเถดิ อลัลอฮ ์ก็ตรสัว่า : 
บ่าวของขา้ไดท้ําบาป และเขารูว้่า เขามพีระเจา้ที�จะทรงใหอ้ภยัโทษบาปนั�น 
แลว้ทรงปกปิดมนัไว ้และทรงมองขา้มมนัไป หรอืจะทรงลงโทษเพราะบาปนั�น 
แทจ้รงิขา้ไดอ้ภยัโทษใหเ้ขาแลว้ 
ดงันั�นเขาจงกระทําตามที�เขาตอ้งการเถดิตราบใดที�เขากระทําบาป 
แลว้เขาก็ละทิ �งบาปนั�น เสยีใจกบัมนั และตั�งใจที�จะไม่กลบัไปกระทําบาปซํ �าอกี 
แต่จติของเขากลบัเอาชนะตวัเขา เลยเขาตอ้งตกสู่การกระทําบาปอกีคร ั�ง 
ตราบใดที�เขากระทําบาปและกลบัใจ ขา้ก็จะใหอ้ภยัแกเ่ขา 
เพราะการกลบัใจนั�นจะลบลา้งบาปต่างๆ ที�ไดก้ระทําขึ �นกอ่นหนา้นั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความเมตตาของอลัลอฮท์ี�มต่ีอบ่าวของพระองคอ์ย่างลน้เหลอื 
เพราะไม่ว่าบ่าวจะทําบาปอะไร และไม่ว่าเขาจะทาํอะไร 
เมื�อเขากลบัใจและหนักลบัมาหาพระองค ์
อลัลอฮก์จ็ะทรงตอบรบัการกลบัมาหาของเขา 

2. ผูท้ี�ศรทัธาต่ออลัลอฮจ์ะหวงัการอภยัโทษของพระผูอ้ภบิาลของเขา 
และกลวัการลงโทษของพระองค ์
ดงันั�นเขาจงึรบีกลบัใจและไม่ฝ่าฝืนอกีต่อไป 
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3. เงื�อนไขของการกลบัใจที�ถูกตอ้งคอื: เลกิกระทําบาป รูส้กึเสยีใจ 
และตั�งใจที�จะไมก่ลบัไปกระทําบาปซํ �าอกี 
และหากการกลบัใจเกดิจากการอธรรมต่อบ่าวดว้ยกนัในเร ื�องทรพัยส์นิ 
เกยีรตยิศ หรอืชวีติ ก็จะมเีงื�อนไขเพิ�มอกีขอ้หนึ�งเป็นขอ้ที�สี� ซึ�งก็คอื: 
ขออภยัจากเจา้ของสทิธิ � หรอืคนืสทิธิ �แกเ่จา้ของ 

4. ความสําคญัของความรูท้ี�เกี�ยวกบัอลัลอฮท์ี�จะทําใหบ้่าวรูเ้ร ื�องศาสนาของต
น ซึ�งทําใหเ้ขาสํานึกผดิทุกคร ั�งที�กระทําผดิ ดงันั�น 
เขาอย่าไดส้ิ �นหวงัและไมย่ดืเยื �อกระทําบาปอกีต่อไป 

(4817) 
“ไม่มีใครที�ทาํบาป จากนั�นเขาก็ลกุขึ�นอาบนํ�าละหมาด แลว้ทําการละหมาด จากนั�นก็ขอการอภยัโทษจากอลัลอฮ ์นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงอภยัโทษใหแ้กเ่ขา 

عن عَِ�� قَالَ: إِ�� كُنتُْ رجَُلاً إِذَا سَمِعْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ حَدِيثاً َ�فَعَِ�   -  )87(
صْحَابهِِ اسْتَحْلَفْتهُُ، فَإِذَا حَلفََ ِ� 

َ
ثَِ� رجَُلٌ مِنْ أ نْ َ�نفَْعَِ� بِهِ، وَ�ِذَا حَد�

َ
ْ�تهُُ،  صَد� االلهُ مِنهُْ بِمَا شَاءَ أ

ثَِ�   بوُ بَْ�رٍ، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:  وَ�ِن�هُ حَد�
َ
بوُ بَْ�رٍ، وصََدَقَ أ

َ
«مَا  أ

إلاِ� َ�فَ  �سَْتغَْفِرُ االلهَ،  ُ�م�   ، ُ�م� يصَُ�� رُ،  َ�يتََطَه� َ�قُومُ  ُ�م�  ذَْ�بًا،  يذُْنبُِ  َ�ُ»مِنْ رجَُلٍ  االلهُ   هَذِهِ  رَ 
َ
قَرَأ ُ�م�   ،

نوُ�هِِمْ} [آل   ُ�ِ فَاسْتغَْفَرُوا  ذَكَرُوا االلهَ  ْ�فُسَهُمْ 
َ
أ وْ ظَلَمُوا 

َ
أ فَاحِشَةً  َ�عَلُوا  إِذَا  ينَ  ِ

عمران:  الآْيةََ: {وَا��
 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ ].135

 

(87) - จากท่านอะล ีเราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า “ฉันเป็นคนที� 
เมื�อฉันไดย้นิหะดษีหนึ�งจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
อลัลอฮจ์ะทรงใหป้ระโยชนแ์กฉั่นตามที�พระองคท์รงประสงคท์ี�จะใหป้ระโยชนแ์ก่ฉัน 
และเมื�อมคีนหนึ�งจากเศาะฮาบะฮข์องท่านไดเ้ล่าใหฉั้นฟัง 
ฉันจะขอใหเ้ขาทําการสาบานก่อน และเมื�อเขาไดท้ําการสาบานแลว้ ฉันก็จะเชื�อเขา 
และอบูบกัรไ์ดบ้อกฉัน และอบูบกัรก์็เล่าความจรงิ เขากล่าวว่า 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ไม่มใีครที�ทําบาป 
จากนั�นเขาก็ลุกขึ �นอาบนํ�าละหมาด แลว้ทําการละหมาด 
จากนั�นก็ขอการอภยัโทษจากอลัลอฮ ์นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงอภยัโทษใหแ้กเ่ขา” 
หลงัจากนั�นท่านก็อ่านโองการที�ว่า  َفَعلَوُا فَاحِشَةً أوَْ ظَلَمُوا أنَْفسَُھُمْ ذكََرُوا اللهَ {وَالَّذِینَ إذِا

فَاسْتغَْفَرُوا لِذنُوُبِھِمْ} [آل عمران: 
135[ .ความว่า"{และบรรดาผูท้ี�เมื�อพวกเขากระทําความผดิหรอือธรรมต่อตนเองแลว้ 
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พวกเขาก็ราํลกึถงึอลัลอฮ ์และขออภยัโทษต่อความผดิของพวกเขา}"(อาลา-
อมิรอน:135) [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ไมม่บี่าวของอลัลอฮค์นใดที�ทําบาป แลว้ทําการอาบนํ�าละหมาดอย่างด ี
จากนั�นลุกขึ �นละหมาดสองรอ็กอะฮด์ว้ยเจตนาการเตาบะฮจ์ากบาปนั�นของเขา 
จากนั�นเขาขอการอภยัโทษจากอลัลอฮ ์แน่นอน อลัลอฮจ์ะอภยัใหแ้กเ่ขา 
จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ก็อา่นโองการของอลัลอฮท์ี�ว่า: 
{และบรรดาผูท้ี�เมื�อพวกเขากระทําความผดิหรอือธรรมต่อตนเองแลว้ 
พวกเขาก็ราํลกึถงึอลัลอฮ ์และขออภยัโทษต่อความผดิของพวกเขา 
และใครเล่าที�จะใหอ้ภยัต่อบรรดาบาปเหล่านั�นได ้เวน้แต่อลัลอฮเ์ท่านั�น 
และพวกเขาจะไม่คงกระทําในความผดินั�นอกีต่อไปโดยที�พวกเขารูด้}ี ( อาลา 
อมิรอน : 135) 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหท้ําการละหมาด 
จากนั�นใหท้ําการขออภยัโทษหลงัจากการทําบาป 

2. ความกวา้งขวางแห่งการใหอ้ภยัของอลัลอฮ ์ตะอาลา  
และการตอบรบัการเตาบะฮแ์ละการขออภยัโทษ 

(65063) 
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“แทจ้รงิ อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงยื�นพระหตัถข์องพระองคใ์นเวลากลางคืน เพื�อรบัการสํานกึผิดของผูก้ระทําความผิดในตอนกลางวนั และทรงยื�นพระหตัถข์องพระองคใ์นตอนกลางวนัเพื�อรบัการสาํนกึผดิของผูก้ระทําผิดในตอนกลางคนื จนกระทั�ง ดวงอาทติยขึ์�นทางทศิตะวนัตก 

ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )88(
َ
«إنِ� االلهَ عَز� وجََل� يَ�سُْطُ  َ�نْ أ

مْسُ مِنْ  يدََهُ بِا�ل�يلِْ ِ�تَُوبَ ُ�ِ�ءُ ا��هَارِ، وَ�َ�سُْطُ يدََهُ بِا��هَارِ ِ�تَُوبَ ُ�ِ�ءُ ا�ل�يلِْ، حَ�� َ�طْلُعَ   ا�ش�
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .مَغْرِ�هَِا»

 

(88) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ รายงานว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “แทจ้รงิ อลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงยื�นพระหตัถข์องพระองคใ์นเวลากลางคนื 
เพื�อรบัการสํานึกผดิของผูก้ระทําความผดิในตอนกลางวนั 
และทรงยื�นพระหตัถข์องพระองคใ์นตอนกลางวนัเพื�อรบัการสํานึกผดิของผูก้ระทําผดิ
ในตอนกลางคนื จนกระทั�ง ดวงอาทติยข์ึ �นทางทศิตะวนัตก" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 

ทรงตอบรบัการเตาบะฮ ์(การสํานึกผดิ) จากปวงบ่าวของพระองค ์ดงันั�น 
หากบ่าวทําบาปในตอนกลางวนัและสํานึกผดิในตอนกลางคนื 
อลัลอฮจ์ะทรงยอมรบัการสํานึกผดิของเขา 
และหากเขาทําบาปในเวลากลางคนืและสํานึกผดิในตอนกลางวนั 
อลัลอฮจ์ะทรงยอมรบัการสํานึกผดิของเขา 
และอลัลอฮจ์ะทรงยื�นพระหตัถข์องพระองคเ์พื�อยอมรบัการสํานึกผดิ 
แสดงถงึความชื�นชมยนิดแีละยอมรบัมนั 
และประตูแห่งการสํานึกผดิยงัคงเปิดอยู่จนกว่าดวงอาทติยจ์ะขึ �นจากทศิตะวนัต
ก เป็นการส่งสญัญาณถงึการสิ �นสุดของโลกนี� 
เพราะหากดวงอาทติยข์ึ �นทางทศิตะวนัตกแลว้เมื�อไร 
ประตูแห่งการกลบัใจก็ถูกปิดลงเมื�อนั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การตอบรบัการสํานึกผดิยงัคงมต่ีอไปตราบเท่าที�ประตูของมนัยงัเปิดอยู่ 
และประตูของการตอบรบัการสํานึกผดินั�นจะปิดลงเมื�อดวงอาทติยข์ึ �นจากทิ
ศตะวนัตก และมนุษยต์อ้งสํานึกผดิกอ่นวนิาทแีห่งความตายมาถงึ นั�นคอื 
กอ่นที�วญิญาณถงึคอหอย 
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2. อย่าสิ �นหวงัหรอืทอ้แทเ้พราะกระทําบาป 
เพราะแทจ้รงิแลว้การอภยัโทษและความเมตตาของอลัลอฮนั์�นกวา้งขวางเส
มอ และประตูแห่งการสํานึกผดิก็เปิดอยู่ตลอดเวลา 

3. เงื�อนไขสําหรบัการสํานึกผดิ: ประการแรก: ละทิ �งบาป ประการที�สอง: 
รูส้กึเสยีใจกบัการกระทําความผดินั�น และประการที�สาม: 
ตั�งปณิธานที�จะไม่กลบัไปทําบาปนั�นอกีต่อไป 
เงื�อนไขนี�ถา้บาปนั�นเกี�ยวกบัสทิธขิองอลัลอฮ ์
แต่หากเกี�ยวขอ้งกบัสทิธขิองบ่าวดว้ยกนัแลว้ 
เพื�อใหก้ารสํานึกผดินั�นสมบูรณจ์าํเป็นตอ้งคนืสทิธิ �นั�นแกเ่จา้ของหรอืไดร้ ั
บการอภยัจากเจา้ของสทิธิ � 

(4318) 
พระผูอ้ภิบาลของเรา จะเสดจ็ลงมาสูช่ ั�นฟ้าดุนยา ในช่วงเวลา  หนึ�งส่วนสามสุดทา้ยของกลางคนื 

لُ رَ��نَا َ�بَاركََ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )89( «يَْ�ِ
ْ�يَا حَِ�   مَاءِ ا�� سْتجَِيبَ َ�ُ؟  وََ�عَاَ� ُ�� َ�لْةٍَ إَِ� ا�س�

َ
َ�بَْ� ثلُثُُ ا�ل�يلِْ الآْخِرُ، َ�قُولُ: «مَنْ يدَْعُوِ� فأَ

غْفِرَ َ�ُ؟» 
َ
عْطِيهَُ؟ مَنْ �سَْتغَْفِرُِ� فأَ

ُ
لُِ� فأَ

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .مَنْ �سَْأ

 

(89) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "พระผูอ้ภบิาลของเรา 
จะเสด็จลงมาสู่ช ั�นฟ้าดุนยา ในชว่งเวลา หนึ�งส่วนสามสุดทา้ยของกลางคนื 
แลว้พระองคจ์ะดํารสัว่า : ใครที�วงิวอนต่อขา้ ขา้จะตอบรบัแกเ่ขา ใครที�ขอต่อขา้ 
ขา้จะใหแ้กเ่ขา ใครที�ขออภยัโทษจากขา้ ขา้จะอภยัใหแ้กเ่ขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า แทจ้รงิอลัลอฮ ์

ผูท้รงจาํเรญิและสูงส่ง เสด็จลงมาทุกคนืสู่ทอ้งฟ้าดุนยา 
ในชว่งหนึ�งส่วนสามสุดทา้ยของกลางคนื 
และพระองคท์รงปรารถนาใหผู้เ้ป็นบ่าวของพระองคว์งิวอนขอต่อพระองค ์
เพราะพระองคจ์ะตอบรบัผูท้ี�วงิวอนขอต่อพระองค ์
และเรง่เรา้ใหพ้วกเขาขอต่อพระองคซ์ ึ�งสิ�งที�พวกเขาตอ้งการ 
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เพราะพระองคท์รงประทานใหแ้กบ่รรดาผูท้ี�ขอต่อพระองค ์
และพระองคท์รงวงิวอนพวกเขาใหข้ออภยัโทษต่อบาปของพวกเขา 
เพราะพระองคท์รงอภยัโทษใหก้บัปวงบ่าวของพระองคท์ี�ศรทัธา. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของหนึ�งส่วนสามสุดทา้ยของกลางคนื การละหมาด 
การวงิวอนขอ และการขออภยัโทษในเวลานั�น 

2. จาํเป็นสําหรบัผูท้ี�ไดย้นิหะดษีนี� 
จงเป็นผูท้ี�จรงิจงัที�จะใชป้ระโยชนก์บัเวลาแห่งการตอบรบัการขอดุอาอ ์

(10412) 
แทจ้รงิสิ�งที�อนุมตัิ   )หะลาล (นั�นชดัเจนและสิ�งที�ตอ้งหา้ม 

- عن ا��عمان بن �شَ� ر� االله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ   - )90(
ذَُ�يهِْ وَ 

ُ
هْوَى ا��عْمَانُ بِإصِْبعََيهِْ إَِ� أ

َ
، وَ�َ�نْهَُمَا ُ�شْ�بَِهَاتٌ لاَ َ�عْلَمُهُن�  :  -أ ٌ ٌ وَ�نِ� اْ�رََامَ بَ�� «إنِ� اْ�لاََلَ بَ��

بهَُاتِ وََ�عَ ِ�  ينِهِ وعَِرضِْهِ، وَمَنْ وََ�عَ ِ� ا�ش� ِ�ِ 
َ
أ بهَُاتِ اسْتَْ�َ  اْ�رََامِ،  كَثٌِ� مِنَ ا��اسِ، َ�مَنِ ا��َ� ا�ش�

اِ� يرََْ�  لاَ وَ�نِ� َ��ر�
َ
لاَ وَ�نِ� لُِ�� َ�لِكٍ حًِ�، أ

َ
نْ يرََْ�عَ ِ�يهِ، أ

َ
 حَِ� االلهِ َ�اَرِمُهُ،  حَوْلَ اْ�َِ� يوُشِكُ أ

لاَ 
َ
أ ُ��هُ،  إِذَا صَلَحَتْ صَلَحَ اْ�سََدُ ُ��هُ، وَ�ِذَا فَسَدَتْ فسََدَ اْ�سََدُ  وَ�نِ� ِ� اْ�سََدِ ُ�ضْغَةً،  لاَ 

َ
 وَِ�َ  أ

 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .القَْلبُْ»
 

(90) - จากนุอม์าน บนิ บะชรี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า -
โดยที�นุอม์านไดเ้อาสองนิ�วยื�นไปที�หูท ั�งสองของเขา (เพื�อบ่งบอกว่าไดย้นิจรงิ)- : 
แทจ้รงิสิ�งที�อนุมตั ิ(หะลาล) นั�นชดัเจนและสิ�งที�ตอ้งหา้ม (หะรอม) ก็ชดัเจนเชน่กนั 
และในระหว่างทั�งสองนั�นมสีิ�งที�คลุมเครอื (ไม่ชดัเจน) ซึ�งผูค้นส่วนมากไม่รู ้
ดงันั�นผูใ้ดรกัษาตนจากสิ�งที�คลุมเครอืได ้เขาก็รกัษาศาสนาและเกยีรตยิศของเขาได ้
และผูใ้ดที�ตกอยู่ในสิ�งที�คลุมเครอื ก็เสมอืนกบัว่าเขาไดต้กอยู่ในสิ�งที�ตอ้งหา้ม 
เปรยีบดงัเชน่ผูท้ี�เลี �ยงปศุสตัวอ์ยู่รอบ ๆ บรเิวณเขตหวงหา้ม 
ซึ�งกลวัว่ามนัอาจเล็ดลอดเขา้ไปกนิในนั�น พงึทราบเถดิว่า 
กษตัรยิท์ุกคนย่อมมเีขตหวงหา้ม และพงึทราบเถดิว่า 
แทจ้รงิเขตหวงหา้มของอลัลอฮค์อืสิ�งตอ้งหา้มต่าง ๆ ของพระองค ์พงึทราบเถดิว่า 
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ในรา่งกายมนุษยม์กีอ้นเนื�ออยู่กอ้นหนึ�ง หากเนื�อกอ้นนั�นด ีรา่งกายก็จะดตีาม 
และหากเนื�อกอ้นนั�นเสยี รา่งกายก็จะเสยีตามไปดว้ย พงึทราบเถดิว่า เนื�อกอ้นนั�นคอื 
หวัใจ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แจงกฎทั�วไปเกี�ยวกบัสิ�งต่าง ๆ 

และในศาสนามนัถูกแบ่งออกเป็นสามประเภท : สิ�งที�ไดร้บัอนุมตัชิดัเจน 
สิ�งตอ้งหา้มชดัเจน 
และสิ�งที�คลุมเครอืไม่ชดัเจนว่ามนัเป็นสิ�งที�ไดร้บัอนุมตัหิรอืเป็นสิ�งตอ้งหา้มซึ�งคน
จาํนวนมากไม่รู ้

ดงันั�นผูใ้ดที�ละทิ �งสิ�งที�คลุมเครอืนั�น 
แน่นอนศาสนาของเขาก็จะปลอดภยัโดยการไมต่กอยู่ในสิ�งตอ้งหา้ม 
และเกยีรตยิศของเขาก็จะปลอดภยัจากคําพูดของผูค้นที�ตําหนิเขาดว้ยเหตุที�เข
ากระทําในสิ�งที�คลุมเครอื และผูใ้ดที�ไม่ปลกีตวัออกจากสิ�งคลุมเครอื 
แน่นอนเขากาํลงันําตวัเองไปสู่การกระทําที�เป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
หรอืทําใหผู้ค้นลดเกยีรตขิองเขา และท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดย้กตวัอย่างใหเ้ห็นถงึสภาพของผูท้ี�กระทําสิ�งที�คลุมเครอื 
โดยเปรยีบเทยีบผูนั้�นเป็นเสมอืนผูเ้ลี �ยงแกะที�เลี �ยงแกะของเขาใกลบ้รเิวณเขตต ้
องหา้ม แลว้แกะของเขาอาจจะรุกลํ �าเขา้ไปกนิในเขตตอ้งหา้มนั�น 
เนื�องดว้ยใกลเ้คยีงกนั และเชน่เดยีวกนั ผูใ้ดที�กระทําสิ�งที�มคีวามคลุมเครอื 
แน่นนอนเขาผูนั้�นจะเขา้ใกลส้ิ�งตอ้งหา้มและเขาอาจจะตกสู่การกระทําในสิ�งที�ต ้
องหา้มนั�นได ้จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 
ในรา่งกายนั�นมเีนื�ออยู่กอ้นหนึ�ง (ซึ�งก็คอืหวัใจ) รา่งกายจะดหีากเนื�อกอ้นนั�นด ี
และรา่งกายจะเสยีหากเนื�อกอ้นนั�นเสยี 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สรา้งแรงจงูใจใหล้ะทิ �งสิ�งที�คลุมเครอืที�หุกม่ (ขอ้ตดัสนิ) 
ของมนัยงัไม่ชดัเจน 

(4314) 
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โอเ้ดก็น้อยเอ๋ย ฉนัจะสอนบางคําใหแ้ก่เจา้ คือ เจา้จงปกป้องอลัลอฮ ์ แลว้อลัลอฮจ์ะปกป้องเจา้ จงปกป้องอลัลอฮ ์แลว้เจา้จะพบว่า พระองคน์ั�นอยู่ต่อหน้าเจา้  เมื�อเจา้จะขอก็จงขอต่ออลัลอฮ ์เมื�อเจา้จะขอความช่วยเหลือ  ก็จงขอความช่วยเหลือจากอลัลอฮ ์

عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: كُنتُْ خَلفَْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ يوَْمًا،    -  )91(
 َ�قَالَ:  

َ
لتَْ فَاسْأ

َ
دْهُ ُ�َاهَكَ، إِذَا سَأ عَل�مُكَ َ�مَِاتٍ، احْفَظِ االلهَ َ�فَْظْكَ، احْفَظِ االلهَ َ�ِ

ُ
لِ  «ياَ غُلاَمُ، إِ�� أ

ءٍ،   نْ َ�نفَْعُوكَ �َِ�ْ
َ
ةَ �وَِ اجْتَمَعَتْ َ�َ أ م�

ُ
ن� الأْ

َ
َ االلهَ، وَ�ِذَا اسْتعََنتَْ فَاسْتعَِنْ بِااللهِ، وَاعْلَمْ أ مْ َ�نفَْعُوكَ إلاِ� �

كَ  قدَْ  ءٍ  ْ�َِ� إلاِ�  وكَ  يَُ�� �مَْ  ءٍ،  ْ�َِ� وكَ  يَُ�� نْ 
َ
أ  َ�َ اجْتَمَعُوا  وَ�وَِ  �كََ،  االلهُ  كَتبَهَُ  قَدْ  ءٍ  االلهُ  �َِ�ْ تبَهَُ 

حُفُ»  تِ ا�ص� قلاَْمُ وجََف�
َ
 ]رواه الترمذي[ -] صحيح[ .عَليَكَْ، رُفعَِتِ الأْ

 

(91) - จากอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : วนัหนึ�ง 
ฉันได(้ขี�พาหนะ)อยู่ขา้งหลงัท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
แลว้ท่านกล่าวว่า "โอเ้ด็กนอ้ยเอ๋ย ฉันจะสอนบางคําใหแ้กเ่จา้ คอื 
เจา้จงปกป้องอลัลอฮ ์ แลว้อลัลอฮจ์ะปกป้องเจา้ จงปกป้องอลัลอฮ ์แลว้เจา้จะพบว่า 
พระองคนั์�นอยู่ต่อหนา้เจา้  เมื�อเจา้จะขอก็จงขอต่ออลัลอฮ ์
เมื�อเจา้จะขอความชว่ยเหลอื ก็จงขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮ ์เจา้พงึรูไ้วเ้ถดิว่า 
มนุษยนั์�นหากพวกเขารว่มมอืกนั เพื�อใหป้ระโยชนใ์ดๆ แกเ่จา้ 
พวกเขาย่อมไม่อาจใหป้ระโยชนใ์ดๆ แกเ่จา้ได ้นอกจากสิ�งนั�น 
อลัลอฮไ์ดบ้นัทกึไวใ้หเ้จา้มากอ่นหนา้นี�แลว้ และหากพวกเขารว่มมอืกนั 
เพื�อที�จะใหโ้ทษใดๆ แกเ่จา้ พวกเขาย่อมไม่อาจ ใหโ้ทษใดๆ แกเ่จา้ได ้นอกจากสิ�งนั�น 
อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึไวก้อ่นหนา้นี�แลว้ ปากกาไดถู้กยกขึ �นแลว้ 
และแผ่นบนัทกึก็ไดเ้หอืดแหง้แลว้" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อตัตริมซียี]์ 

คําอธบิาย: 
อบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุมา เล่าว่า ตอนที�เขายงัเป็นเด็ก 

เขาไดข้ี�สตัวพ์าหนะพรอ้มกบัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งเขาอยู่ขา้งหลงัท่าน และท่านไดพู้ดกบัเขาว่า: 
ฉันจะสอนอะไรบางอย่างใหแ้กเ่จา้ 
เพื�ออลัลอฮจ์ะทรงใหป้ระโยชนแ์กเ่จา้ดว้ยกบัคําสอนเหล่านี�: 

เจา้จงปกป้องอลัลอฮด์ว้ยการปฏบิตัคํิาสั�งใชข้องพระองคแ์ละหลกีเลี�ยงขอ้ห ้
ามของพระองค ์
เพื�อที�พระองคจ์ะเห็นเจา้ในสภาพของการเชื�อฟังและการเคารพภกัด ี
และจะไม่เห็นเจา้ในสภาพของการเนรคุณและทาํบาป 
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หากเจา้กระทําอย่างนั�นแลว้ 
รางวลัของเจา้ก็คอือลัลอฮจ์ะทรงปกป้องเจา้จากสิ�งไม่ดต่ีางๆ 
ของโลกนี�และโลกอาคเิราะฮ ์และพระองคจ์ะทรงชว่ยเหลอืเจา้ในภารกจิต่างๆ 
ของเจา้ไม่ว่าเจา้จะมุ่งไปทางทศิใด 

และหากเจา้ตอ้งการขออะไรบางอย่าง  
ก็จงอย่าขอนอกจากขอต่ออลัลอฮเ์ท่านั�น 
เพราะพระองคเ์ท่านั�นที�จะตอบรบัการขอจากทุกคน 

และหากเจา้ตอ้งการความชว่ยเหลอื 
ก็จงอย่าขอนอกจากขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮเ์ท่านั�น 

และขอใหเ้จา้จงมั�นใจเถดิว่า เจา้จะไม่ไดร้บัประโยชนใ์ดๆ 
แมว่้าคนทั�งโลกจะรวมตวักนัเพื�อใหป้ระโยชนแ์กเ่จา้ 
เวน้แต่สิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงกาํหนดไวแ้กเ่จา้เท่านั�น และจะไมม่อีนัตรายใดๆ 
เกดิขึ �นกบัเจา้ แมว่้าคนทั�งโลกจะรวมตวักนัเพื�อทํารา้ยเจา้ 
เวน้แต่สิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงกาํหนดไวแ้กเ่จา้เท่านั�น 

เร ื�องนี� 
อลัลอฮไ์ดท้รงทําการบนัทกึและกาํหนดตามพระปรชีาและความรอบรูข้องพระอ
งคแ์ลว้ และจะไม่มกีารเปลี�ยนแปลงใดๆ ในสิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึไว ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการใหค้วามรูแ้กเ่ด็กๆ เกี�ยวกบัเร ื�องศาสนา 
ตั�งแต่เร ื�องเตาฮดี มารยาท และอื�นๆ 

2. ผลตอบแทนจะขึ �นอยู่กบัชนิดของการกระทํา 
3. สั�งใชใ้หย้ดึมั�นต่ออลัลอฮแ์ละมอบหมายต่อพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 
และพระองคค์อืผูท้รงจดัการที�ดทีี�สุด 

4. การศรทัธาต่อกฎกาํหนดสภาวการณแ์ละพอใจกบัมนั 
และอลัลอฮไ์ดท้รงกาํหนดทุกสิ�งไวแ้ลว้ 

5. ผูใ้ดที�ละเลยคําสั�งของอลัลอฮ ์
แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะทรงละเลยเขาและจะไมป่กป้องเขา 

(4811) 
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ไดโ้ปรดบอกถอ้ยคาํหนึ�งใหแ้ก่ฉันที�เกี�ยวกบัอสิลามที�เป็นถอ้ยคําที�ฉันไม่ตอ้งถามผูอ้ื�นนอกจากท่านดว้ยเถดิ ” ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึกลา่วว่า“ :ทา่นจงกล่าวเถิดว่า  ฉันไดศ้รทัธาต่ออลัลอฮแ์ลว้ หลงัจากนั�นก็จงยืนหยดัอยู่บนความถกูตอ้งอย่างสมํ�าเสมอ 

َ�نْ سُفْيان بنِ َ�بدِْ االلهِ ا��قَِ�ّ ر� االله عنه قال: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ، قلُْ ِ� ِ� الإْسِْلاَمِ  -  )92(
حَدًا غَْ�َكَ، قَالَ: 

َ
لُ َ�نهُْ أ

َ
سْأ

َ
 ] رواه مسلم وأحمد[ -] صحيح [ .«قلُْ: آمَنتُْ بِااللهِ، ُ�م� اسْتَقِمْ»قَوْلاً لاَ أ

 

(92) - จากท่านซฟุยาน บนิ อบัดุลลอฮ ์อษัษะกอฟีย ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ฉันไดก้ล่าวว่า: “โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
ไดโ้ปรดบอกถอ้ยคําหนึ�งใหแ้กฉั่นที�เกี�ยวกบัอสิลามที�เป็นถอ้ยคําที�ฉันไม่ตอ้งถามผูอ้ื�

นนอกจากท่านดว้ยเถดิ” ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึกล่าวว่า: 
“ท่านจงกล่าวเถดิว่า ฉันไดศ้รทัธาต่ออลัลอฮแ์ลว้ 
หลงัจากนั�นก็จงยนืหยดัอยู่บนความถูกตอ้งอย่างสมํ�าเสมอ" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านซฟุยาน บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ ไดข้อใหท้่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
สอนถอ้ยคําที�ครอบคลุมความหมายของศาสนาอสิลามเพื�อที�เขาจะยดึมั�นกบัถ ้
อยคํานั�นและไม่ถามใครอื�นอกี เกี�ยวกบัสิ�งนั�น? ดงันั�น ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จงึกล่าวว่า : เจา้จงกล่าวเถดิ 
“ฉันไดย้ดึมั�นในความเป็นเอกะของอลัลอฮ ์
และฉันศรทัธาว่าพระองคค์อืพระผูอ้ภบิาลของฉัน คอืพระเจา้ของฉัน ผูส้รา้งฉัน 
และพระองคค์อืพระเจา้ของฉันที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงิของฉัน 
ผูไ้มม่ภีาคใีดๆ สําหรบัพระองค ์
จากนั�นก็ใหเ้ชื�อฟังอลัลอฮโ์ดยปฏบิตัติามคําสั�งใชข้องอลัลอฮท์ี�เป็นฟัรฎูต่างๆ 
และละทิ �งขอ้หา้มต่างๆ และยนืหยดัตามนั�นตลอดไป 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. รากฐานของศาสนาคอืการศรทัธาต่ออลัลอฮ ์
ในดา้นความเป็นพระผูอ้ภบิาล 
ความเป็นพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะที�แทจ้รงิ 
และดา้นพระนามและคุณลกัษณะต่างๆ ของพระองค ์

2. ความสําคญัของการยนืหยดัหลงัจากการศรทัธาแลว้ 
และการทําอบิาดะฮอ์ย่างสมํ�าเสมอ และยนืหยดัอยู่กบัสิ�งนั�นตลอดไป 
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3. การศรทัธาคอืเงื�อนไขสําหรบัการตอบรบัทุกการงาน 
4. การศรทัธาต่ออลัลอฮ ์
ครอบคลุมทุกสิ�งที�วาญบิต่อการยดึมั�นที�เกี�ยวกบัหลกัศรทัธาและรากฐานต่
างๆ ของมนั และตามดว้ยสิ�งที�เกี�ยวกบัการภาคปฏบิตัขิองหวัใจ  
และการเชื�อฟังและการยอมจาํนนต่ออลัลอฮท์ั�งภายในและภายนอก 

5. การยนืหยดัคอืสิ�งจาํเป็นสําหรบัแนวทางแห่งความสําเรจ็ของชวีติ 
นั�นคอืดว้ยการปฏบิตัใินสิ�งที�ถูกใชใ้หท้ํา และละทิ �งสิ�งที�เป็นขอ้หา้ม 

(65018) 
เปรยีบเทียบบรรดาผูศ้รทัธาในดา้นความรกั ความเอ็นดูเมตตา และการใหค้วามช่วยเหลอืเกื �อกลูของพวกเขาที�มีต่อกนันั�น เปรยีบเสมือนกบัเรอืนร่างเดยีวกนั เมื�ออวยัวะส่วนใดส่วนหนึ�งเจ็บปวด จะส่งผลใหอ้วยัวะทั�วร่างกายตอ้งอดหลบัอดนอนและเจ็บป่วยตามไปดว้ย 

وسََل�مَ:    -  )93( عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله  �شٍَِ� ر�  بنِْ  ا��عْمَانِ  «مَثلَُ  عَنِ 
هِمْ وََ�عَاطُفِهِمْ مَثلَُ اْ�سََدِ، إِذَا اشْتََ� مِنهُْ عُضْوٌ تدََاَ� َ�ُ   هِمْ وَترََاُ�ِ سَائرُِ اْ�سََدِ  ا�مُْؤْمِنَِ� ِ� توََاد�

« هَرِ وَاْ�ُ��  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .بِا�س�
 

(93) - จากอนันุอม์าน บนิ บะชรี เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "เปรยีบเทยีบบรรดาผูศ้รทัธาในดา้นความรกั 
ความเอ็นดูเมตตา และการใหค้วามชว่ยเหลอืเกื �อกูลของพวกเขาที�มต่ีอกนันั�น 
เปรยีบเสมอืนกบัเรอืนรา่งเดยีวกนั เมื�ออวยัวะส่วนใดส่วนหนึ�งเจ็บปวด 
จะส่งผลใหอ้วยัวะทั�วรา่งกายตอ้งอดหลบัอดนอนและเจ็บป่วยตามไปดว้ย" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

ความเป็นอยู่ของพี�นอ้งมุสลมิในดา้นความรกั ความเอ็นดูเมตตา การชว่ยเหลอื 
และการสนับสนุนซึ�งกนัและกนั 
และรูส้กึเจ็บป่วยหากพี�นอ้งเขาไดร้บัความเดอืนรอ้นนั�น 
จาํเป็นจะตอ้งใหเ้หมอืนกบัเรอืนรา่งเดยีวกนั เมื�ออวยัวะส่วนใดส่วนหนึ�งเจ็บป่วย 
จะส่งผลใหอ้วยัวะทั�วรา่งกายตอ้งอดหลบัอดนอนและเจ็บป่วยตามไปดว้ย 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สทิธขิองชาวมุสลมิควรไดร้บัการคุม้ครองสูงสุด 
และควรส่งเสรมิความรว่มมอืและความเมตตาต่อกนั 

2. ควรมคีวามรกัและการชว่ยเหลอืกนัในหมู่ผูศ้รทัธา 
(4969) 

ผูใ้ดที�อาบนํ�าละหมาดอย่างสมบูรณ์ ความผดิต่างๆ ของเขาจะหลดุออกไปจากร่างกายของเขา จะหลดุออกจนกระทั�งจากใตเ้ล็บของเขา 

  عن عثمان بن عفان ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )94(
َ
أ «مَنْ توَضَ�

ظْفَارهِِ»
َ
حْسَنَ ا�وْضُُوءَ خَرجََتْ خَطَاياَهُ مِنْ جَسَدِهِ حَ�� َ�ْرُجَ مِنْ َ�تِْ أ

َ
 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فأَ

 

(94) - จากท่านอุษมาน บนิ อฟัฟาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ผูใ้ดที�อาบนํ�าละหมาดอย่างสมบูรณ ์ความผดิต่างๆ 
ของเขาจะหลุดออกไปจากรา่งกายของเขา จะหลุดออกจนกระทั�งจากใตเ้ล็บของเขา"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวว่าใครก็ตามที�ทาํการอาบนํ�าละหมาดพรอ้มกบัรกัษาสิ�งที�เป็นซนุนะฮแ์ล
ะมารยาทต่างๆ ของการมนั 
เป็นสาเหตุหนึ�งในการลบลา้งความช ั�วและลบลา้งบาป "จนกระทั�งบาปต่างๆ 
ของเขาจะออกมา" จากใต ้เล็บมอืและเล็บเทา้ของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหใ้ส่ใจกบัการเรยีนรูก้ารอาบนํ�าละหมาด 
และสิ�งต่างๆที�เป็นซนุนะฮแ์ละมารยาทของมนั และนํามาปฏบิตั ิ

2. ความประเสรฐิของการอาบนํ�าละหมาดนั�น เป็นการลบลา้งบาปเล็กต่างๆ 
ส่วนบาปใหญ่นั�นจาํเป็นตอ้งมกีารเตาบะฮสํ์านึกผดิ 

3. เงื�อนไขสําหรบับาปที�จะหลุดออกมานั�น 
คอืการอาบนํ�าละหมาดใหเ้สรจ็สิ �นสมบูรณแ์ละทาํอย่างถูกตอ้งไม่มบีกพรอ่
งใดๆ เหมอืนที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายไว ้. 
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4. การลบลา้งบาปที�กล่าวในหะดษีนี�นั�นมเีงื�อนไขดว้ยการหลกีเลี�ยงบาปใหญ่แ
ละมกีารกลบัตวักลบัใจจากบาปเหล่านั�น อลัลอฮ ฺตะอาลา ตรสัว่า : (إنِْ   

].31سَیئِّاَتكُِمْ) [النساء:  تجَْتنَِبوُا كَبَائرَِ مَا تنُْھَوْنَ عَنْھُ نكَُفِّرْ عَنْكُمْ  ความว่า : 
(หากพวกเจา้หลกีเลี�ยงจากบาปใหญ่ที�พวกเจา้ถูกหา้มไว ้
เราจะลบลา้งความช ั�วของพวกเจา้).[อนั-นิสาอ ์: 31] 

(6263) 
“เมื�อพวกเจา้ตอ้งการถา่ยหนักหรอืถ่ายเบา  ก็จงอย่าหนัหน้าไปทางกิบละฮ ์และอย่าหนัหลงัใหก้บัมนั แต่ใหห้นัหนา้ไปทางทิศตะวนัออกหรอืทศิตะวนัตก ” 

قَالَ:    -  )95( وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��  ن� 
َ
أ االله عنه  نصَْارِي� ر� 

َ
الأ ي�وبَ 

َ
أ  �ِ

َ
أ تَ�تْمُُ  َ�نْ 

َ
أ «إِذَا 

�ُوا» وْ غَر�
َ
قُوا أ مَ   الغَائطَِ فَلاَ �سَْتَقْبِلُوا القِبلْةََ، وَلاَ �سَْتَدْبِرُوهَا وَلَِ�نْ َ��

ْ
أ ي�وبَ: َ�قَدِمْنَا ا�ش�

َ
بوُ أ

َ
قَالَ أ

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ فَوجََدْناَ َ�رَاحِيضَ بُ�يِتَْ قبِلََ القِبلْةَِ َ�ننَحَْرفُِ، وَ�سَْتغَْفِرُ االله�َ َ�عَاَ�.
 

(95) - จากอบูอยัยูบ อลัอนัศอรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “เมื�อพวกเจา้ตอ้งการถ่ายหนักหรอืถ่ายเบา 
ก็จงอย่าหนัหนา้ไปทางกบิละฮ ์และอย่าหนัหลงัใหก้บัมนั 
แต่ใหห้นัหนา้ไปทางทศิตะวนัออกหรอืทศิตะวนัตก” อบูอยัยบั กล่าวว่า 
"เมื�อเรามาถงึซเีรยีเราพบหอ้งนํ�าที�สรา้งขึ �นนั�นหนัหนา้ไปทางกบิละฮ ์
เราก็หนัรา่งกายของเราไปทางทศิอื�น และเราก็ขออภยัโทษจากอลัลอฮ ์ตะอาลา "  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีมูฮมัหมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มทุกคนที�ตอ้งการถ่ายเบาหรอืถ่ายหนัก โดยหนัหนา้ไปทางกบิละฮ ์
คอืทศิทางของกะอบ์ะฮ ์และอย่าหนัหลงัใหก้บักบิละฮ ์
แต่ใหห้นัหนา้ไปทางทศิตะวนัออกหรอืทศิตะวนัตกหากกบิละฮข์องเขาเป็นทศิท
างเดยีวกนักบัชาวมะดนีะฮ ์จากนั�น อบูอยัยบั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
เล่าว่าเมื�อพวกเขามาถงึแผ่นดนิซเีรยีพวกเขาพบว่าหอ้งนํ�าสําหรบัถ่ายทกุขนั์�น
ถูกสรา้งขึ �นโดยหนัหนา้ไปทางกะอบ์ะฮ ์
ดงันั�นพวกเขาจงึหนัรา่งกายของพวกเขาออกไปจากทศิทางของกบิละฮ ์
พรอ้มกบัขอการอภยัโทษจากอลัลอฮ ์ตะอาลา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วทิยปัญญาที�เกี�ยวกบัเร ื�องนี� 
คอืเพื�อเป็นการใหค้วามสําคญัและเป็นการใหเ้กยีรตต่ิอกะอบ์ะฮ ์

2. พูดถงึการขออภยัโทษจากอลัลอฮห์ลงัออกจากหอ้งนํ�า 
3. บอกถงึวธิกีารที�ดใีนการถ่ายทอดวชิาความรูข้องท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เพราะเมื�อท่านพูดถงึสิ�งตอ้งหา้ม 
จากนั�นท่านก็แนะนําในสิ�งที�อนุญาต 

(3078) 
คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกทา่นจงอย่าสมัผสัอวยัวะเพศของตวัเองดว้ยมือขวาขณะปัสสาวะ และอย่าทําความสะอาดอุจจาระดว้ยมือขวา และอย่าหายใจเขา้ไปในภาชนะ 

وسََل�مَ:    -  )96( عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  االله عنه  َ�تَادَةَ ر�   �ِ
َ
أ ُ�مْسَِ�ن�  َ�نْ  «لاَ 

ناَ  سْ ِ� الإِْ حْ مِنَ اْ�لاََءِ �يِمَِينِهِ، وَلاَ يَ�نََف� حَدُُ�مْ ذَكَرَهُ �يَِمِينِهِ وَهُوَ َ�بوُلُ، وَلاَ َ�تَمَس�
َ
 . ءِ»أ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(96) - จากอบูเกาะตาดะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่านจงอย่าสมัผสัอวยัวะเพศของตวัเองดว้ยมอืขวาขณะปัส
สาวะ และอย่าทําความสะอาดอุจจาระดว้ยมอืขวา และอย่าหายใจเขา้ไปในภาชนะ"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายมารยาทบางประการ: 

หา้มมใิหผู้ช้ายสมัผสัอวยัวะเพศของตนขณะปัสสาวะดว้ยมอืขวา 
และขจดัสิ�งสกปรกออกจากอวยัวะเพศหรอืทวารหนักดว้ยมอืขวา 
เพราะมอืขวานั�นมไีวเ้พื�อใชก้บัสิ�งที�ด ีและเชน่เดยีวกนั ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ยงัหา้มไม่ใหบุ้คคลหายใจเขา้ไปในภาชนะที�เขาดื�ม 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�ไดอ้ธบิายถงึการใหค้วามสําคญัของศาสนาอสิลามในดา้นจรยิธรร
มและความสะอาด 
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2. ใหอ้อกห่างจากสิ�งสกปรกทุกชนิด แต่ถา้จาํเป็นตอ้งสมัผสัสิ�งสกปรกนั�น 
ก็จงสมัผสัมนัดว้ยมอืซา้ย 

3. อธบิายถงึคุณค่าของมอืขวาและความประเสรฐิของมนัเหนือมอืซา้ย 
4. ความสมบูรณแ์บบของบทบญัญตัแิห่งศาสนาอสิลาม 
และความครอบคลมุของคําสอนของอสิลาม 

(3079) 
อลัลอฮจ์ะไม่ทรงตอบรบัการละหมาดของคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ ในขณะที�เขามีหะดษั จนกว่า เขาจะอาบนํ�าละหมาด 

هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )97(  �ِ
َ
أ َ�قْبلَُ االلهُ صَلاَةَ َ�نْ  «لاَ 

«
َ
أ حْدَثَ حَ�� َ�تَوضَ�

َ
حَدُِ�مْ إِذَا أ

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

 

(97) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"อลัลอฮจ์ะไม่ทรงตอบรบัการละหมาดของคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ 
ในขณะที�เขามหีะดษั จนกว่า เขาจะอาบนํ�าละหมาด" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึเงื�อนไขประการหนึ�งสําหรบัการละหมาดที�ถูกตอ้งคอืความสะอาด 
ดงันั�นใครก็ตามที�ตอ้งการละหมาด เขาจะตอ้งทาํการอาบนํ�าละหมาดเสยีกอ่น 
หากเขาไดม้กีารกระทําสิ�งที�ทําใหนํ้�าละหมาดเสยี เชน่ การถ่ายอุจจาระ ปัสสาวะ 
การนอนหลบั เป็นตน้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การละหมาดของผูท้ี�มหีะดษั จะไมไ่ดร้บัการตอบรบั 
จนกว่าเขาจะทําการชาํระดว้ยการอาบนํ�า หากหะดษันั�นเป็นหะดษัใหญ่ 
และอาบนํ�าละหมาดหากเป็นหะดษัเล็ก 

2. การอาบนํ�าละหมาด คอื ตกันํ�า กลั�วปาก แลว้บว้นออกมา 
แลว้สูดนํ�าเขา้จมูก ดว้ยการสูดใหเ้ขา้ถงึขา้งในจมูกแลว้สั�งออกมา 
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จากนั�นลา้งหนา้ 3 คร ั�ง แลว้ลา้งมอืถงึขอ้ศอก 3 คร ั�ง 
แลว้เชด็ใหท้ั�วศรีษะหนึ�งคร ั�ง แลว้ลา้งเทา้พรอ้มกบัขอ้เทา้ 3 คร ั�ง . 

(3534) 
มีชายคนหนึ�งทําการอาบนํ�าละหมาด แต่เขาละส่วนหนึ�งจากเทา้ของเขาเทา่ปลายเล็บที�ไม่โดนนํ�า แลว้ทา่นนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะซลัลมั ก็ไดเ้หน็สิ�งนี�และกล่าวว่า" :จงกลบัไปและทําการอาบนํ�าละหมาดใหม่ใหด้ีขึ �น "เขาจงึกลบัไปและทําการอาบนํ�าละหมาดใหม่ จากนั�นเขาก็ไดท้ําการละหมาด 

 فََ�َكَ َ�وضِْعَ ظُفُرٍ    -  )98(
َ
أ ن� رجَُلاً توَضَ�

َ
ابِ: أ ِ� ُ�مَرُ ْ�نُ اْ�طَ� خَْ�َ

َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قال: أ

هُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قَالَ:  بَْ�َ
َ
حْسِنْ وضُُوءَكَ»َ�َ قَدَمِهِ فأَ

َ
. «ارجِْعْ فأَ  فَرجََعَ، ُ�م� صَ��

 ] رواه مسلم[ -] صحيح بشواهده[ 
 

(98) - จากญาบริ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: อุมรั บนิ อลัค็อฏฏอบ บอกกบัฉันว่า: 
มชีายคนหนึ�งทําการอาบนํ�าละหมาด 
แต่เขาละส่วนหนึ�งจากเทา้ของเขาเท่าปลายเล็บที�ไม่โดนนํ�า แลว้ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ก็ไดเ้ห็นสิ�งนี�และกล่าวว่า: 
"จงกลบัไปและทําการอาบนํ�าละหมาดใหม่ใหด้ขีึ �น" 
เขาจงึกลบัไปและทําการอาบนํ�าละหมาดใหม่ จากนั�นเขาก็ไดท้ําการละหมาด  [เศาะฮหี ์
ดว้ยฮะดษิบทอื�นๆ ที�มาสําทบั] - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
อุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 

เห็นชายคนหนึ�งที�ทําการอาบนํ�าละหมาดเสรจ็แลว้ 
แต่เขาละลา้งเทา้ของเขาส่วนหนึ�งเท่าปลายเล็บที�ไม่โดนนํ�าจากการอาบนํ�าละห
มาด แลว้ท่านนบกี็กล่าวกบัเขา โดยชี �ไปที�จดุที�ยงัไม่โดนนํ�า ว่า: 
จงกลบัไปและทําการอาบนํ�าละหมาดใหมใ่หด้ขีึ �นและทําใหส้มบูรณ ์
และใหแ้ต่ละส่วนของรา่งกายไดโ้ดนนํ�าอย่างสมบรูณ ์
แลว้ชายคนนั�นก็กลบัไปทําการอาบนํ�าละหมาดใหม่ใหส้มบูรณ ์
จากนั�นเขาก็ทําการละหมาด 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นตอ้งเรง่รบีในการเรยีกรอ้งใหก้ระทําความด ี
และชี �แนะผูท้ี�ไม่รูแ้ละผูท้ี�หลงลมื 
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โดยเฉพาะเมื�อการกระทาํที�ผดินั�นส่งผลใหก้ารกระทําอบิาดะฮ
◌์ของเขาเสยีหาย 

2. จาํเป็นในการชาํระอวยัวะของการอาบนํ�าละหมาดดว้ยนํ�าและผูใ้ดละทิ �งไม่ล ้
างส่วนหนึ�งของอวยัวะดงักล่าว (แมจ้ะเล็กนอ้ย) 
จะทําใหก้ารอาบนํ�าละหมาดไม่ถกูตอ้ง 
และจาํเป็นตอ้งทําการอาบนํ�าละหมาดใหม ่

3. บญัญตัใิหม้กีารอาบนํ�าละหมาดที�ด ีโดยการทําใหม้นัครบถว้นสมบูรณ์
ตามหลกัศาสนา 

4. สองเทา้คอืหนึ�งในอวยัวะที�ตอ้งลา้งในระหว่างการทําอาบนํ�าละหมาด 
ซึ�งการเชด็เทา้เพยีงอย่างเดยีวไม่เพยีงพอ แต่ตอ้งลา้งดว้ย 

5. การอาบนํ�าละหมาดควรกระทําอย่างต่อเนื�องกนัระหว่างอวยัวะต่างๆ 
โดยใหล้า้งแต่ละอวยัวะกอ่นที�อวยัวะกอ่นหนา้จะแหง้ 

6. ความไม่รูแ้ละการหลงลมืไม่ไดท้ําใหข้อ้บงัคบัตอ้งตกไป 
แต่ทั�งสองจะทําใหไ้ม่ตอ้งรบับาปเพยีงเท่านั�น ดงันั�น 
ชายคนนี�ที�ทําการอาบนํ�าละหมาดไม่สมบูรณเ์นื�องจากความไม่รู ้ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไมไ่ดอ้นุโลมขอ้บงัคบัดงักล่าว 
นั�นก็คอืการอาบนํ�าละหมาด แต่ท่านกลบัสั�งใหเ้ขาอาบนํ�าละหมาดใหม่
อกีคร ั�ง 

(8386) 
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หายนะแห่งนรก จะประสบกบัสน้เทา้ จงอาบนํ�าละหมาดใหส้มบูรณ์เถดิ 

َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرٍو رََ� االلهُ عنهما قَالَ: رجََعْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )99(
وهَُ  ؤُوا  َ�تَوضَ�  ، العَْْ�ِ عِندَْ  قَوْمٌ  لَ  َ�عَج� رِ�قِ  بِالط� بِمَاءٍ  كُن�ا  إِذَا  حَ��  ا�مَْدِينةَِ  إَِ�  ةَ 

مَك� عِجَالٌ،  مِنْ  مْ 
هَا ا�مَْاءُ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل� فَ  ْ�قَاُ�هُمْ تلَُوحُ �مَْ َ�مَس�

َ
ْ�قَابِ  مَ:  اْ�تهََينَْا إَِ�هِْمْ وَأ

َ
«وَ�لٌْ �لأِْ

سْبِغُوا ا�وْضُُوءَ»
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .مِنَ ا��ارِ أ

 

(99) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลออนัฮุมา กล่าวว่า: 
เรากลบัจากมกักะฮย์งัมะดนีะฮม์าพรอ้มกบัท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ขณะที�เรากําลงัเดนิทางอยู่บนถนนที�มนํี�าอยู่ดว้ย 
ก็มบีางคนรบีเรง่จะทําการละหมาดอสัร ิแลว้พวกเขาก็รบีอาบนํ�าละหมาด 
ดงันั�นเมื�อเราไดไ้ปถงึพวกเขา 
ปรากฏว่าสน้เทา้ของพวกเขาโบกสะบดัโดยไม่ถูกนํ�าแตะเลย ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึไดก้ล่าวว่า: "หายนะแห่งนรก จะประสบกบัสน้เทา้ 
จงอาบนํ�าละหมาดใหส้มบูรณเ์ถดิ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้ดนิทางจากมกักะฮไ์ปยงัมะดนีะฮพ์รอ้มกบับรรดาสาวกของท่าน 
และระหว่างการเดนิทางพวกเขาก็พบนํ�าสาวกบางคนรบีไปอาบนํ�าละหมาดในช่
วงเวลาละหมาดอสัร ิจนบางคนสน้เทา้ของพวกเขา 
ปรากฏว่ายงัแหง้อยู่เพราะไม่ไดโ้ดนนํ�า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จงึกล่าวว่า: 
การลงโทษและความเสยีหายในนรกจะเกดิขึ �นสําหรบัผูท้ี�ไม่ชาํระลา้งสน้เทา้ใหส้
มบูรณเ์วลาอาบนํ�าละหมาด 
แลว้ท่านก็ไดส้ ั�งใหพ้วกเขาทําการอาบนํ�าละหมาดอย่างสมบูรณ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นตอ้งลา้งเทา้ระหว่างการอาบนํ�าละหมาด  
เพราะถา้การเชด็เทา้เป็นสิ�งที�อนุญาตได ้
ก็คงไม่ถูกเตอืนดว้ยการลงโทษดว้ยไฟสําหรบัผูท้ี�ไม่ลา้งสน้เทา้ 
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2. จาํเป็นตอ้งทําการลา้งใหท้ั�วทุกส่วน และผูใ้ดก็ตามที�จงใจละเวน้ส่วนเล็กๆ 
ที�ตอ้งชาํระ การละหมาดของเขากจ็ะไม่ถูกตอบรบั 

3. ความสําคญัของการสอนและการชี �นําผูค้นใหรู้เ้ร ื�องนั�นๆ 
4. ผูรู้ค้วรปฏเิสธสิ�งที�เห็นว่าเป็นการละเลยภาระหนา้ที�ที�เป็นวาญบิและซนุนะฮ ์
ดว้ยวธิกีารที�เหมาะสม 

5. มูฮมัมดั อซิหาก อลั-ดะฮล์ะวยี ์กล่าวว่า การชาํระใหท้ั�วถงึมสีามประเภท 
ไดแ้ก ่ฟัรฎ คอื การลา้งใหค้รอบคลุมบรเิวณหนึ�งคร ั�ง, ซนุนะฮ ์คอื 
การลา้งสามคร ั�ง, และมุสตะฮบั คอื 
การทําใหย้าวนานขึ �นพรอ้มกบัการลา้งสามคร ั�ง 

(66392) 
“ท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั จะทําการอาบนํ�าละหมาดทุกคร ั�งที�จะมีการละหมาด 

 عِندَْ  عن َ�مْرُو ْ�نُ َ�ِ�رٍ َ�نْ    -  )100(
ُ
أ �سَ بن ما�ك قَالَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
أ

حَدَناَ ا�وْضُُوءُ مَا �مَْ ُ�دِْثْ. ُ�� صَلاَةٍ، 
َ
 قلُتُْ: كَيفَْ كُنتُْمْ تصَْنعَُونَ؟ قَالَ: ُ�زْئُِ أ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(100) - จากท่านอมัร ์บนิ อามริ รายงานจากท่านอนัส บนิ มาลกิ กล่าวว่า: “ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะทําการอาบนํ�าละหมาดทุกคร ั�งที�จะมกีารละหมาด 
ฉันถามว่า: "พวกท่านทําอย่างไรหรอื" ท่านกล่าวว่า: 
"นํ�าละหมาดจะยงัคงใชไ้ดสํ้าหรบัคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเรา 
ตราบใดที�เขาไม่ทําใหม้นัเสยี" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

จะทําการอาบนํ�าละหมาดทุกคร ั�งที�จะมกีารละหมาดฟัรฎ 
แมว่้านํ�าละหมาดของท่านจะยงัไม่เสยีก็ตาม 
เพื�อหวงัในผลบุญและความโปรดปราน. 

เป็นที�อนุญาตสําหรบัเขาที�จะละหมาดมากกว่าหนึ�งฟัรฎ 
ดว้ยนํ�าละหมาดหนึ�งคร ั�ง ตราบใดที�เขายงัอยู่ในนํ�าละหมาดนั�น 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การกระทําที�พบบ่อยที�สุดของนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืการอาบนํ�าละหมาดทุกคร ั�งสําหรบัทุกการละหมาด 
เพื�อหวงัในความสมบูรณ ์

2. ส่งเสรมิใหม้กีารอาบนํ�าละหมาดทุกคร ั�งที�จะมกีารละหมาด . 
3. อนุญาตใหท้ําการละหมาดมากกว่าหนึ�งคร ั�ง 
ดว้ยการอาบนํ�าละหมาดต่อหนึ�งคร ั�ง 

(65080) 
ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  จะทําการอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการชําระทีละคร ั�ง ทลีะคร ั�ง 

ةً. ابنِْ َ�ب�اسٍ ر�  عَنِ  - )101( ةً َ�ر�  ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�ر�
َ
أ  االله عنهما قَالَ: توَضَ�

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(101) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะทําการอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการชาํระทลีะคร ั�ง 
ทลีะคร ั�ง. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ในบางเวลาของท่าน 

เมื�อท่านทําการอาบนํ�าละหมาด 
ท่านจะลา้งทุกส่วนของอวยัวะที�ตอ้งอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการลา้งคร ั�งเดยีว 
ท่านจะลา้งหนา้ - รวมทั�งบว้นปากและสูดนํ�าเขา้จมูก - ลา้งมอืและเทา้หนึ�งคร ั�ง 
และนี�คอืจาํนวนที�วาญบิ. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํนวนคร ั�งที�วาญบิในการลา้งเวลาอาบนํ�าละหมาดคอืหนึ�งคร ั�งเท่านั�น 
และจาํนวนที�เพิ�มนั�นถอืเป็นสุนนะฮ ์

2. การอาบนํ�าละหมาดดว้ยการลา้งคร ั�งเดยีวนั�น เป็นที�อนุญาตในบางเวลา 
3. ที�ศาสนาใชค้อืเชด็หวัหนึ�งคร ั�งเท่านั�น 

(65081) 
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ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  จะทําการอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการชําระทีละสองคร ั�ง ทีละสองคร ั�ง 

. َ�بدِْ االلهِ بنِْ زَ�دٍْ ر� االله  َ�نْ   - )102( تَْ�ِ تَْ�ِ َ�ر�  َ�ر�
َ
أ ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ توَضَ�

َ
 عنه: أ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(102) - จากท่าน อบัดุลลอฮ ์บนิ เซด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะทําการอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการชาํระทลีะสองคร ั�ง 
ทลีะสองคร ั�ง. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ในบางเวลาเมื�อท่านทําการอาบนํ�าละหมาด 
ท่านจะลา้งทุกส่วนของอวยัวะที�ตอ้งอาบนํ�าละหมาด ดว้ยการลา้งสองคร ั�ง 
ท่านจะลา้งหนา้ - รวมทั�งบว้นปากและสูดนํ�าเขา้จมูก - ลา้งมอืและเทา้สองคร ั�ง. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํนวนคร ั�งที�วาญบิในการลา้งเวลาอาบนํ�าละหมาดคอืหนึ�งคร ั�งเท่านั�น 
และจาํนวนที�เพิ�มนั�นถอืเป็นสุนนะฮ ์

2. การอาบนํ�าละหมาดดว้ยการลา้งสองคร ั�งนั�น เป็นที�อนุญาตในบางเวลา 
3. ที�ศาสนาใชใ้หเ้ชด็ศรษีะนั�นคอืเชด็หนึ�งคร ั�งเท่านั�น 

(65082) 
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ผูใ้ดอาบนํ�าละหมาดอย่างฉนั แลว้ละหมาด  2 ร็อกอะฮดว้ยความบรสิุทธ ิ �ใจ อลัลอฮจ์ะอภยัโทษใหแ้ก่เขาในบาปที�เขาไดก้ระทํามา 

فرَْغَ َ�َ يدََيهِْ  َ�نْ    -  )103(
َ
انَ دََ� بِوضَُوءٍ، فأَ ى ُ�ثمَْانَ ْ�نَ َ�ف�

َ
ن�هُ رَأ

َ
انَ أ ُ�ْرَانَ َ�وَْ� ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�ف�

دْخَلَ يمَِينهَُ ِ� ا�وْضَُوءِ، ُ�م� َ�مَضْمَضَ وَاسْتَ�شَْقَ وَاسْ 
َ
اتٍ، ُ�م� أ ، ُ�م�  �نََْ�َ مِنْ إِناَئهِِ، َ�غَسَلهَُمَا ثلاََثَ َ�ر�

ُ�م� غَسَلَ ُ�� رجِْلٍ ثلاََ  سِهِ، 
ْ
بِرَأ ُ�م� َ�سَحَ  إَِ� ا�مِْرَْ�قَْ�ِ ثلاََثاً،  ُ�م� قَالَ:  غَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثاً، وَ�دََيهِْ  ثاً، 
 َ�وَْ وضُُوِ� هَذَا، وَقَ 

ُ
أ يتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
 َ�وَْ وضُُوِ� هَذَا ُ�م� صَ��  الَ:  رَأ

َ
أ «مَنْ توَضَ�

مَ مِنْ ذَنبِْهِ» ثُ ِ�يهِمَا َ�فْسَهُ َ�فَرَ االلهُ َ�ُ مَا َ�قَد�  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .رَْ�عَتَْ�ِ لاَ ُ�َد�
 

(103) - จากท่านหุมรอน คนรบัใชข้องท่านอุษมาน อบินุ อฟัฟาน เล่าว่า 
เขาไดเ้ห็นอุษมาน อบินุอฟัฟาน ขอนํ�าเพื�ออาบนํ�าละหมาด 
แลว้ท่านไดเ้อานํ�าในภาชนะของท่านเทใส่ในมอื จากนั�นก็ลา้งมอืทั�งสอง 3 คร ั�ง 
จากนั�นท่านเอามอืขวาของท่านจุม่ลงในนํ�าละหมาด 
จากนั�นท่านก็บว้นปากและสูดนํ�าเขา้จมูกแลว้สั�งออกมา ต่อมาท่านก็ลา้งหนา้ 3 คร ั�ง 
และลา้งมอืถงึขอ้ศอก 3 คร ั�ง จากนั�นก็เชด็ศรีษะแลว้ลา้งเทา้ทั�งสองขา้ง 3 คร ั�ง 
จากนั�นท่านก็กล่าวว่า "ฉันเห็นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
อาบนํ�าละหมาดเหมอืนการอาบนํ�าละหมาดของฉันนี� จากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า “ผูใ้ดอาบนํ�าละหมาดอย่างฉัน แลว้ละหมาด 2 
รอ็กอะฮดว้ยความบรสุิทธิ �ใจ อลัลอฮจ์ะอภยัโทษใหแ้กเ่ขาในบาปที�เขาไดก้ระทํามา”  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอุษมาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดส้อนวธิกีารอาบนํ�าละหมาดของท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ดว้ยวธิกีารที�เป็นภาคปฏบิตั ิ
เพื�อใหเ้กดิความเขา้ใจอย่างชดัแจง้ ท่านไดข้อนํ�ามาในภาชนะที�หนึ�ง 
แลว้ไดเ้ทนํ�าลงในมอืทั�งสองของท่าน  3 คร ั�ง 
และหลงัจากนั�นท่านก็จุม่มอืขวาลงในภาชนะ แลว้เอานํ�ามาบว้นปาก 
แลว้เอานํ�าส่วนหนึ�งสูดเขา้จมูกแลว้สั�งออกมา จากนั�นก็ลา้งหนา้ 3 คร ั�ง 
แลว้ลา้งมอืถงึขอ้ศอก 3 คร ั�ง แลว้ท่านก็ลูบหวัของท่านดว้ยมอืที�เปียกนํ�า 1 คร ั�ง 
แลว้ลา้งเทา้ทั�งสองถงึตาตุ่ม 3 คร ั�ง. 

เมื�อท่านอุษมาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เสรจ็จากการอาบนํ�าละหมาดแลว้ 
ท่านกล่าวว่า ท่านไดเ้ห็นท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
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ไดท้ําการอาบนํ�าละหมาดแบบนี� และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ก็แจง้ข่าวดแีกพ่วกเขาว่า 
ใครก็ตามที�ทําการอาบนํ�าละหมาดเชน่เดยีวกบัการอาบนํ�าละหมาดของท่าน 
แลว้ละหมาดสองรอ็กอะฮด์ว้ยความนอบนอ้มนําหวัใจของเขาไปยงัอลัลอฮ ์
แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะตอบแทนเขาสําหรบัการอาบนํ�าละหมาดที�สมบูรณนี์�และการละ
หมาดที�บรสุิทธิ �ใจนี�ดว้ยการอภยัโทษสําหรบับาปที�ผ่านมา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหล้า้งมอืกอ่นจุม่ลงในภาชนะกอ่นเร ิ�มอาบนํ�าละหมาด 
แมว้่าเขาจะไมไ่ดลุ้กจากการนอนหลบัก็ตาม 
แต่หากเป็นการตื�นขึ �นจากการนอนหลบัในเวลากลางคนื 
ก็วาญบิตอ้งลา้งมอืทั�งสอง 

2. ครูควรใชแ้นวทางที�ส่งผลมากที�สุดในการทําความเขา้ใจและสรา้งความรู ้
สําหรบัผูเ้รยีน ซึ�งรวมถงึการสอนดว้ยการปฏบิตั ิ

3. จาํเป็นสําหรบัผูท้ี�ละหมาดตอ้งขจดัความคดิที�เกี�ยวขอ้งกบัเร ื�องทางโลก 
เพราะความสมบูรณแ์บบของการละหมาดนั�นอยู่ที�การสํานึกของหวัใจว่าอ
ยู่ในนั�น มฉิะนั�นความคดิต่างๆ ก็จะไมป่ลอดภยัจากมนั 
ดงันั�นเขาจงึตอ้งพยายามต่อสูก้บัตวัเองและไมห่ลงไปกบัสิ�งนั�น 

4. ส่งเสรมิใหเ้ร ิ�มดว้ยมอืขวาในการอาบนํ�าละหมาด 
5. ไดม้บีทบญัญตัใิหม้กีารเรยีงลําดบัระหว่างการบว้นปาก การสูดนํ�าเขา้จมกู 
และการสั�งนํ�าออกมา 

6. ซนุนะฮใ์หล้า้งหนา้ มอื และเทา้ 3 คร ั�ง แต่วาญบิที�ตอ้งใหล้า้งคอื 1 คร ั�ง 
7. การอภยัโทษจากอลัลอฮสํ์าหรบับาปที�ผ่านมานั�น 
ขึ �นกบัการกระทําทั�งสองสิ�งรวมกนั: 
คอืการอาบนํ�าละหมาดและการละหมาดสองรอ็กอะฮ ์
ตามวธิกีารที�กล่าวไวใ้นหะดษี 

8. แต่ละส่วนของอวยัวะในการอาบนํ�าละหมาดนั�นมขีอบเขตที�จาํกดั: 
ขอบเขตของใบหนา้: 
เร ิ�มจากรากของเสน้ผมปกตขิองศรีษะลงไปถงึเคราและคาง 



 

 
162 

และความกวา้งจากหูขา้งหนึ�งถงึหูอกีขา้งหนึ�ง ขอบเขตของมอื: 
เร ิ�มจากปลายนิ�วมอืถงึขอ้ศอกซึ�งเป็นรอยต่อระหว่างปลายแขนและตน้แขน 
ส่วนขอบเขตของหวั: 
เร ิ�มจากรากของเสน้ผมปกตจิากดา้นขา้งของใบหนา้ถงึดา้นบนของคอ 
และการเชด็หูคอืส่วนหนึ�งจากหวั ส่วนขอบเขตของเทา้: 
คอืเทา้ทั�งหมดที�รวมถงึขอ้ต่อระหว่างเทา้กบัลําแขง้(ตาต่◌ุม) 

(3313) 
“เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้อาบนํ�าละหมาด กจ็งใหเ้ขาสดูนํ�าเขา้จมูกแลว้ส ั�งออกมา และผูใ้ดทําความสะอาดดว้ยหนิ ก็ใหเ้ขาใชห้ินเป็นจํานวนคี� 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )104(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
حَدُُ�مْ  َ�نْ أ

َ
 أ
َ
أ «إِذَا توَضَ�

، وَمَنِ اسْتَجْمَرَ فلَيُْوتِرْ، وَ�ذَِا   نفِْهِ ُ�م� ِ�نَُْ�ْ
َ
حَدُُ�مْ مِنْ نوَْمِهِ فلَيْغَْسِلْ يدََهُ َ�بلَْ  فلَيَْجْعَلْ ِ� أ

َ
اسْ�يَقَْظَ أ

ْ�نَ باَتتَْ يدَُهُ»
َ
حَدَُ�مْ لاَ يدَْرِي أ

َ
نْ يدُْخِلهََا ِ� وضَُوئهِِ، فَإنِ� أ

َ
 .أ

ناَءِ حَ�� َ�غْسِلهََا ثلاََثاً، فَإِن�هُ ولفظ �سلم:   حَدُُ�مْ مِنْ نوَْمِهِ فَلاَ َ�غْمِسْ يدََهُ ِ� الإِْ
َ
«إِذَا اسْ�يَقَْظَ أ

ْ�نَ باَتتَْ يدَُهُ»
َ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[  .لاَ يدَْرِي أ

 

(104) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้อาบนํ�าละหมาด 
ก็จงใหเ้ขาสูดนํ�าเขา้จมูกแลว้สั�งออกมา และผูใ้ดทําความสะอาดดว้ยหนิ 
ก็ใหเ้ขาใชห้นิเป็นจํานวนคี� เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ตื�นขึ �นจากที�นอนของเขา 
ก็ใหเ้ขาลา้งมอืสามคร ั�ง ก่อนเอามอืลงในภาชนะนํ�าละหมาด 
เพราะพวกเจา้ไม่รูว่้ามอือยู่ที�ไหนขณะที�กาํลงันอน” 
ในอกีรายงานหนึ�งที�บนัทกึโดยมุสลมิ กล่าวว่า 
"เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ตื�นขึ �นจากที�นอนของเขา 
อย่าเอามอืจุม่ลงไปในภาชนะ จนกว่าจะลา้งมนัทั�งสองสามคร ั�งกอ่น 
เพราะเขาไม่รูว่้ามอือยู่ที�ไหนขณะที�กําลงันอน" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายกฎบางประการที�เกี�ยวกบัการอาบนํ�าละหมาด คอื: หนึ�ง: 
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ใครก็ตามที�อาบนํ�าละหมาด จาํเป็นสําหรบัเขาทาํการสูดนํ�าเขา้จมูด 
จากนั�นใหส้ ั�งออกมา สอง: 
ใครก็ตามที�ตอ้งการทําความสะอาดสิ�งที�ถ่ายออกมาแลว้ชาํระมนัดว้ยอย่างอื�นที�

ไม่ใชนํ่�า เชน่ หนิหรอืสิ�งอื�นๆ ก็ใหท้ําความสะอาดดว้ยจาํนวนคี� 
ขั�นตํ�าสุดคอืสาม และสูงสุดคอื 
ปรมิาณที�สามารถขจดัสิ�งที�ออกมาไดแ้ละสามารถทําใหบ้รเิวณที�ออกนั�นสะอาด
ได.้ สาม: ใครก็ตามที�ตื�นจากการนอนหลบักลางคนื 
เขาอย่าไดเ้อามอืจุม่ลงในภาชนะเพื�ออาบนํ�าละหมาดจนกว่าเขาจะลา้งมอืนอก
ภาชนะนั�น 3 คร ั�งเสยีกอ่น เพราะไม่รูว่้าคนืนั�นมอืของเขาไปอยู่ที�ไหน 
จงึไมป่ลอดภยัจากการปนเปื�อนดว้ยสิ�งที�เป็นนะญสิ 
และชยัฏอนอาจเขา้ไปยุ่งเกี�ยวกบัมนัหรอืนําสิ�งที�เป็นอนัตรายต่อมนุษยห์รอืสิ�งที�

ทําใหนํ้�าเสยีก็ได ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วาญบิตอ้งทําการอสิตนิชากเวลาอาบนํ�าละหมาด 
คอืการเอานํ�าเขา้จมูกดว้ยการสูดเขา้ และวาญบิตอ้งทําการอสิตนิษาร 
คอืการทําใหม้นัออกมาดว้ยการสั�งออกมา 

2. ส่งเสรมิใหท้ําความสะอาดดว้ยกอ้นหนิ(หรอืสิ�งอื�นๆ 
หากไมม่นํี�า)ดว้ยจาํนวนคี� 

3. ศาสนาใชใ้หท้ําการลา้งมอืสามคร ั�งหลงัการตื�นนอน 
(3033) 
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แทจ้รงิ ทั�งสองคนที�อยู่ในหลุมสองหลุมนี�กําลงัถูกทรมาน  และทั�งสองคนไม่ไดถ้กูทรมานเพราะสิ�งใหญ่โตอะไร "หนึ�งในสองคนนี�มกัจะไม่ระวงัตวัเองจากการปัสสาวะ ส่วนอกีคนมกัเดินใสร่า้ยผูอ้ื�น 

�ْنِ، َ�قَالَ:    -  )105( مَ بِقَْ�َ
«إِ��هُمَا عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: َ�ر� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�

فََ�  الآخَرُ  ا  م�
َ
وَأ اَ�وْلِ،  مِنَ  �سَْتَِ�ُ  لاَ  فََ�نَ  حَدُهُمَا 

َ
أ ا  م�

َ
أ كَبٍِ�،   �ِ باَنِ  ُ�عَذ� وَمَا  باَنِ،  َ�مِْ�  َ�عَُذ� نَ 

ِ   بِا��مِيمَةِ» � ياَ رسَُولَ االله�ِ،  قَا�وُا:  وَاحِدَةً،  قَْ�ٍ  َ�غَرَزَ ِ� ُ��   ، نِصْفَْ�ِ هَا  فَشَق� رَطْبةًَ،  جَرِ�دَةً  خَذَ 
َ
أ مَ  ُ�م� 

فُ َ�نهُْمَا مَا �مَْ َ�يْ�سََا»َ�عَلتَْ هَذَا؟ قَالَ:   ] متفق عليه [ -] صحيح[  .«لعََل�هُ ُ�َف�
 

(105) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : “ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เดนิผ่านหลุมศพสองหลุม แลว้ท่านก็กล่าวว่า "แทจ้รงิ 
ทั�งสองคนที�อยู่ในหลุมสองหลุมนี�กาํลงัถูกทรมาน 
และทั�งสองคนไม่ไดถู้กทรมานเพราะสิ�งใหญ่โตอะไร" 
หนึ�งในสองคนนี�มกัจะไม่ระวงัตวัเองจากการปัสสาวะ 
ส่วนอกีคนมกัเดนิใส่รา้ยผูอ้ื�น"จากนั�นท่านก็หยบิกิ�งไมท้ี�ช ื �นแลว้ฉีกออกเป็นสองซกี 
จากนั�นท่านก็ปักไวใ้นแต่ละหลุม พวกเขากล่าวว่า: โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
ทําไมท่านถงึทําเชน่นี�? ท่านกล่าวว่า “บางทมีนัอาจชว่ยบรรเทาใหเ้ขาทั�งสองได ้
ตราบใดที�กิ�งทั�งสองนั�นยงัไม่แหง้” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เดนิผ่านหลุมศพสองหลมุ 

แลว้ท่านก็กล่าวว่า: แทจ้รงิเจา้ของหลุมศพทั�งสองนี�กาํลงัถูกทรมาน 
และเขาทั�งสองก็ไม่ไดร้บัการลงโทษในเร ื�องที�ใหญ่โตอะไรในสายตาของพวกเจา้ 
แมว่้าจะเป็นเร ื�องที�ใหญ่ในสายพระเนตรของอลัลอฮก็์ตาม สําหรบัหนึ�งในนั�น 
เขาไม่สนใจที�จะระวงัรา่งกายและเสื �อผา้ของเขาจากการเปื�อนปัสสาวะ 
เมื�อทําการปลดทุกข ์ส่วนอกีคนก็เดนิสายนินทาผูอ้ื�น 
นําคําพูดของผูอ้ื�นดว้ยเจตนากอ่ความเสยีหาย 
กอ่ใหเ้กดิความขดัแยง้และความแตกแยกระหว่างบุคคล 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การนินทาและการไม่รกัษาความสะอาดจากการปัสสาวะเป็นบาปใหญ่และเ
ป็นสาเหตุของการถูกทรมานในหลุมศพ 
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2. อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงเปิดเผยบางสิ�งที�เป็นสิ�งเรน้ลบั เชน่ 
การทรมานในหลุมศพ 
เพื�อเป็นสญัญาณที�แสดงถงึการเป็นนบขีองท่านนบมีุฮมัหมดั 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั . 

3. การกระทําเชน่นั�นดว้ยการตดักิ�งไมแ้ลว้ฉีกออกเป็นสองซกีแลว้ปักบนหลุม
ศพนี�เป็นการกระทําที�เป็นลกัษณะเฉพาะของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เพราะอลัลอฮ ์
ทรงใหท้่านรบัรูถ้งึสภาพของผูท้ี�อยู่ในหลุมศพทั�งสองนั�น 
ดงันั�นจงึไม่อนุญาตที�คนอื�นมาเปรยีบเทยีบกบัท่านได ้
เพราะไมม่ใีครรูถ้งึสภาพของคนที�อยู่ในหลุมศพได ้. 

(3010) 
ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั เมื�อท่านจะเขา้หอ้งนํ�า ท่านจะกล่าวว่า عُوذُ بكَِ مِنَ :" 

َ
.(ا�بُُثِ واَ�بَاَئثِِ»«ا�ل�همُ� إِ�� أ โอ ้อลัลอฮ ์แทจ้รงิฉันขอการปกป้องต่อพระองคจ์ากความชั�วรา้ยของชยัฏอนเพศชายและเพศหญิง ( 

مَ إِذَا دَخَلَ ا�لاَءََ قَالَ:  - )106(
�سٍَ ر� االله عنه قأَلَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�

َ
«ا�ل�هُم� َ�نْ أ

عُوذُ بِكَ مِنَ ا�بُثُِ وَا�بََائثِِ»إِ�� 
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

 

(106) - จากท่านอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เมื�อท่านจะเขา้หอ้งนํ�า ท่านจะกล่าวว่า  َاللَّھُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِك»":

وَالخَبَائِثِ».( مِنَ الخُبُثِ  โอ ้อลัลอฮ ์
แทจ้รงิฉันขอการปกป้องต่อพระองคจ์ากความช ั�วรา้ยของชยัฏอนเพศชายและเพศห
ญงิ ( [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
เมื�อใดก็ตามที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ตอ้งการเขา้ไปในสถานที�ที�ท่านตอ้งการถ่ายทุกขไ์ม่ว่าจะปัสสาวะหรอืถ่ายอุจจา
ระ 
ท่านก็จะขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮแ์ละขอความคุม้ครองต่อพระองคเ์พื�อใหป้ก
ป้องท่านจากความช ั�วรา้ยของชยัฏอน ทั�งชยัฏอนเพศชายและเพศหญงิ 
และคําว่า (อลัคบุุษ และ อลัเคาะบาอษิ) มกีารใหค้วามหมายว่า ความช ั�ว 
และสิ�งสกปรกต่างๆ ที�เป็นนาญสิ. 



 

 
166 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหก้ล่าวดุอาอบ์ทนี� เมื�อตอ้งการเขา้หอ้งนํ�า 
2. ทุกสิ�งต่างก็ตอ้งการพึ�งพระผูอ้ภบิาลของพวกเขา 
เพื�อปกป้องพวกเขาจากสิ�งที�ทํารา้ยพวกเขาหรอืสิ�งที�กระทบกบัพวกเขาใน
ทุกสถานการณข์องพวกเขา 

(3150) 
อสัสวิากนั�น เป็นที�ทาํความสะอาดช่องปาก และเป็นที�พึงพอใจสาํหรบัผูอ้ภิบาล 

وَاكُ مَطْهَرَةٌ  عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )107( «ا�س�
«  ] رواه النسائي وأحمد [ -]  صحيح [ .�لِفَْمِ، َ�رضَْاةٌ �لِر�ب�

 

(107) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "อสัสวิากนั�น เป็นที�ทําความสะอาดชอ่งปาก 
และเป็นที�พงึพอใจสําหรบัผูอ้ภบิาล" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกแกเ่ราว่า 

การทําความสะอาดชอ่งปากดว้ยไมส้วิาก หรอื ไมช้นิดอื�นที�ใกลเ้คยีงกนันั�น 
จะทําใหช้อ่งปากสะอาดและลดกลิ�นปากได ้
และยงัเป็นสาเหตุในการไดร้บัความพงึพอใจของเอกองคอ์ลัลอฮ ์
ทั�งนี�เพราะการทําความสะอาดชอ่งปากนั�น เป็นการนอ้มรบัคําสั�งของอลัลอฮ ์
และเป็นการทําใหเ้กดิขี �นซึ�งความสะอาดอนัเป็นสิ�งที�อลัลอฮท์รงชอบยิ�ง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ฮะดษีนี�พูดถงึคุณค่าของการทําความสะอาดชอ่งปาก ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้าํชบัใหก้ระทํากนับ่อยๆ 

2. การทําความสะอาดในชอ่งปากที�ดทีี�สุด คอื ใหใ้ชไ้มอ้ลัอะรอก 
(ไมแ้ปรงสฟัีนชนิดหนึ�ง) 
และการใชแ้ปรงสฟัีนและยาสฟัีนก็จะอยู่ในสถานะที�ทําแทนกนัได ้

(3588) 
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ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  ตื�นขึ�นในเวลากลางคนื เขาจะบว้น  )ทําความสะอาด (ปากดว้ยสิวาก 

مَ إِذَا قَامَ مِنَ ا�ل�يلِْ �شَُوصُ  َ�نْ حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ  - )108(
وسََل�

وَاكِ. اهُ بِا�س�
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ فَ

 

(108) - จากฮุซยัฟะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตื�นขึ �นในเวลากลางคนื เขาจะบว้น (ทําความสะอาด) 
ปากดว้ยสวิาก [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบมีูฮมัหมดัصلى الله عليه وسلمมกัจะแปรงฟันบ่อยคร ั�งและทา่นยงัสั�งใหค้นอื�นทําเชน่นั�

นดว้ย เป็นบญัญตัทิี�ถูกเนน้ใหป้ฏบิตัใืนบางชว่งเวลา เชน่ 
การแปรงฟันเมื�อตื�นขึ �นจากการนอนกลางคนื ซึ�งท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم 
จะถูและทําความสะอาดชอ่งปากของท่านดว้ยไมก้า้นแปรง (สวาก)  เมื�อท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดต้ื�นขึ �นในเวลากลางคนืท่านจะชาํระลา้งปากดว้ยสวิาก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ยนืยนัถงึการบญัญตักิารใชส้วิากหลงัการตื�นจากการนอนหลบัในเวลากล
างคนื เพราะการนอนหลบัเป็นสิ�งที�จะทําใหม้กีลิ�นปาก 
และสวิากเป็นอุปกรณใ์นการทําความสะอาดมนั 

2. เนน้ยํ �าถงึการบญัญตัใินการใชส้วิากทุกคร ั�งเมื�อเกดิการมกีลิ�นอนัไมพ่งึประ
สงคใ์นปาก โดยยดึจากความหมายที�กล่าวมากอ่นหนา้ 

3. บญัญตัใินเร ื�องความสะอาดโดยรวม 
และเป็นส่วนหนึ�งจากแบบอย่างของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และถอืเป็นมารยาทอนัประเสรฐิ 

4. การทําความสะอาดอวยัวะทกส่วนในปาก อนัไดแ้ก ่ฟัน เหงอืก และลิ �น 
5. สวิากเป็นไมท้ี�ตดัจากตน้อารกัษห์รอืตน้อื�น ใชท้ําความสะอาดปากและฟัน 
ทําใหป้ากสดชื�น และขจดักลิ�นอนัไม่พงึประสงค ์

(3063) 
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“มุสลิมทุกคนจะตอ้งอาบนํ�าในทกุ ๆ เจ็ดวนั โดยเขาจะตอ้งชําระร่างกายและศรีษะของเขา ” 

نْ َ�غْ�سَِلَ  عن أ� هر�رة قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )109(
َ
«حَقٌّ َ�َ ُ�� ُ�سْلِمٍ أ

سَهُ وجََسَدَهُ»ِ� 
ْ
ي�امٍ يوَْمًا، َ�غْسِلُ ِ�يهِ رَأ

َ
 ] متفق عليه[  -] صحيح[  .ُ�� سَبعَْةِ أ

 

(109) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ กล่า◌่วว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “มุสลมิทุกคนจะตอ้งอาบนํ�าในทุก ๆ เจ็ดวนั 
โดยเขาจะตอ้งชาํระรา่งกายและศรีษะของเขา ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

แทจ้รงิแลว้ถอืเป็นสิ�งที�จาํเป็นสําหรบัมุสลมิที�บรรลุศาสนภาวะ 
ที�มสีตสิมัปชญัญะทุกคน ตอ้งอาบนํ�าหนึ�งคร ั�งในทุกๆ เจ็ดวนัของสปัดาห ์
โดยใหท้ําการลา้งศรีษะและชาํระรา่งกาย 
เพื�อใหเ้กดิความบรสุิทธิ �และความสะอาด และวนัที�ดทีี�สุดคอืวนัศุกร ์
ตามที�เขา้ใจจากหลกัฐานบางรายงาน 
และการอาบนํ�าในวนัศุกรก์อ่นการละหมาดนั�น 
ถอืเป็นสิ�งที�เป็นสุนนะฮท์ี�ควรทําเป็นอย่างยิ�ง 
แมว่้าเขาไดอ้าบนํ�าในวนัพฤหสับดมีาแลว้ก็ตาม  
และฮุกุม่ที�ไม่ถอืว่าเป็นวาญบินั�น (คอืซนุนะฮ)์ เนื�องจากคํากล่าวของ 
ท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ที�ว่า: “ผูค้นมอีาชพีเป็นของตวัเอง 
และเมื�อพวกเขาไปละหมาดวนัศุกร ์พวกเขาก็จะไปในรูปลกัษณข์องพวกเขา 
แลว้มคีํากล่าวแกพ่วกเขาว่า "ถา้หากพวกท่านไดอ้าบนํ�า” 
บนัทกึโดยอลับุคอรยี ์และในบางรายงานของท่าน: “สําหรบัพวกเขานั�นมกีลิ�น” 
หมายถงึกลิ�นเหงื�อและกลิ�นอื�นๆ และพรอ้มกนันั�น ก็มคีนกล่าวแกพ่วกเขาว่า 
“ถา้หากพวกท่านไดอ้าบนํ�า” ดงันั�นคนอื�นที�ไม่ใชเ่ศาะฮาบะฮ ์ก็ยิ�งกว่า. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การใหค้วามสําคญัและเอาใจใส่ของอสิลามในดา้นความสะอาดและความบ
รสุิทธิ � 
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2. การอาบนํ�าในวนัศุกรเ์ป็นสุนนะฮท์ี�ควรทําอย่างยิ�งเพื�อการละหมาด 
3. การกล่าวถงึศรีษะ แมจ้ะกล่าวถงึรา่งกายซึ�งครอบคลุมศรษีะแลว้ก็ตาม 
ทั�งนี�เพื�อเป็นการใหค้วามสําคญัต่อมนั . 

4. การอาบนํ�าเป็นสิ�งที�จาํเป็นสําหรบัผูท้ี�มกีลิ�นเหม็นที�ทําใหผู้อ้ื�นไม่พอใจกบัก
ลิ�นนั�น 

5. วนัที�ควรอาบนํ�าที�สุดคอืวนัศุกร ์เนื�องดว้ยความประเสรฐิของมนั 
(65084) 

สิ�งที�เป็นธรรมชาติ  5 ประการคือ การขลิบ  การโกนขนลบั การขลิบหนวด  การตดัเล็บและการถอนขนรกัแร ้

«الفِطْرَةُ �سٌ:  عن أِ� هر�رة ر� االله� عنه: سمعتُ ا�ِ�ّ ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )110(
اربِِ وتقليمُ الأظفارِ وََ�تفُْ الآباَطِ»  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .اِ�تَانُ والاستحدادُ وقص� ا�ش�

 

(110) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "สิ�งที�เป็นธรรมชาต ิ5 ประการคอื การขลบิ 
การโกนขนลบั การขลบิหนวด การตดัเล็บและการถอนขนรกัแร"้ [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึหา้ประการที�เป็นส่วนหนึ�งของศาสนาอสิลามและเป็นซนุนะหข์องบ
รรดาเราะซลู: 

1- การขลบิ เป็นการตดัหนังส่วนเกนิของเพศชายเหนือหวัลงึค ์
และการตดัส่วนหวัของหนังที�อวยัวะเพศของผูห้ญงิ 

2- การโกนขน คอืการโกนขนสิ�งพงึสงวน 
3- การตดัหนวด คอืการตดัขนที�ขึ �นบรเิวณรมิฝีปากส่วนบน 

โดยใหร้มิฝีปากปรากฎ 
4- การตดัเล็บ 
5- การถอนขนรกัแร ้
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ซนุนะฮต์่างๆ ของบรรดาเราะซลูที�อลัลอฮท์รงรกั 
และเป็นที�พงึพอพระทยัสําหรบัพระองค ์และทรงใชใ้หป้ฏบิตัติาม 
เป็นสิ�งที�การเรยีกรอ้งสู่ความสมบูรณ ์
ความบรสุิทธิ �สะอาดและความสวยงาม 

2. ศาสนาใหม้กีารยดึมั�นเป็นพนัธสญัญาเกี�ยวกบัเร ื�องเหล่านี� 
และไม่ละเลยเป็นอนัขาด 

3. สําหรบัสิ�งเหล่านี�มปีระโยชนม์ากมายทั�งทางศาสนาและทางโลก 
ส่วนหนึ�งคอื ทําใหรู้ปลกัษณนั์�นดูด ีใหร้า่งกายสะอาด 
ระมดัระวงัในเร ื�องความสะอาด แตกต่างกบัคนต่างศาสนา 
และการปฏบิตัติามคําสั�งของพระเจา้ 

4. มกีารกล่าวเพิ�มเตมิในหะดษีบทอื�นถงึสิ�งที�เป็นธรรมชาตทิี�นอกจากหา้ประก
ารขา้งตน้ เชน่ การไวเ้ครา การแปรงฟัน และอื�น ๆ 

(3144) 
ฉันเป็นชายที�มกัจะมีนํ�ามะซยีอ์อกบ่อย และฉนัรูส้ึกละอายที�จะถามท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั เพราะรกัษาเกียรติของลกูสาวของทา่น ดงันั�นฉนัจึงใชใ้หอ้ลัมิกดา๊ด บิน อลัอสัวดั  ถามท่าน และท่านกก็ล่าวว่า" :ใหเ้ขาลา้งอวยัวะเพศของเขาจากนั�นใหท้ําการอาบนํ�าละหมาด 

لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    -  )111(
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتَحِْ� أ

َ
اءً وَُ�نتُْ أ َ�نْ عَِ�� ر� االله عنه قَالَ: كُنتُْ رجَُلاً مَذ�

َ�ُ َ�قَالَ: 
َ
سْودَِ فَسَأ

َ
َ�رْتُ ا�مِْقْدَادَ ْ�نَ الأْ

َ
»عَليَهِْ وسََل�مَ �مََِ�نِ ابْ�تَِهِ فأَ

ُ
أ  . «َ�غْسِلُ ذَكَرَهُ وَ�تََوضَ�

: َ�قَالَ:   وَاغْسِلْ ذَكَرَكَ»وَ�لِبُخَاري�
ْ
أ  ] متفق عليه[ -] صحيح [ .«توَضَ�

 

(111) - จากท่านอาล ีเราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: 
ฉันเป็นชายที�มกัจะมนํี�ามะซยีอ์อกบ่อย และฉันรูส้กึละอายที�จะถามท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เพราะรกัษาเกยีรตขิองลูกสาวของท่าน 
ดงันั�นฉันจงึใชใ้หอ้ลัมกิดา๊ด บนิ อลัอสัวดั ถามท่าน และท่านก็กล่าวว่า: 
"ใหเ้ขาลา้งอวยัวะเพศของเขาจากนั�นใหท้ําการอาบนํ�าละหมาด" 
และที�บนัทกึโดยอลับุคอรยี ์ท่านกล่าวว่า: 
“จงอาบนํ�าละหมาดและลา้งอวยัวะเพศของคุณ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านอาล ีบนิ อบ ีฏอลบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า 

เขามกัจะมนํี�ามะซยีอ์อกมามาก-เป็นนํ�าเหนียวสขีาวใสๆ 
ที�ออกมาจากอวยัวะเพศในระหว่างที�มอีารมณท์างเพศหรอืกอ่นมเีพศสมัพนัธ-์ 
ท่านไม่รูว้่าจะทําอย่างไรกบัการออกมาของมนั และท่านก็อายที�จะถามท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เนื�องจากท่านเป็นสามขีองฟาตมิะฮ ์
ลูกสาวของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ดงันั�นท่านจงึขอใหท้่านอลั-
มกิดา๊ด บนิ อลั-อสัวดั ชว่ยถามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เกี�ยวกบัเร ื�องนั�น ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึตอบว่า:"ใหเ้ขาลา้งอวยัวะเพศของเขา จากนั�นก็ใหท้ําการอาบนํ�าละหมาด 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของท่านอาล ีบนิ อบฏีอลบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุ
เนื�องจากความเขนิอายไม่สามารถทําใหท้่านทิ �งการถามโดยผ่านผูอ้ื�นได ้

2. อนุญาตใหใ้ชต้วัแทนในการขอคําฟัตวา(ขอคําตอบทางศาสนา) 
3. อนุญาตใหบุ้คคลใดบุคคลหนึ�งเล่าในสิ�งที�เขารูส้กึเขนิอายเพื�อประโยชนสํ์า
หรบัเขา 

4. ความเป็นนะญสีของนํ�ามะซยี ์
และวาญบิตอ้งลา้งมนัออกจากรา่งกายและเสื �อผา้ 

5. การออกมาของนํ�ามะซยีท์ําใหนํ้�าละหมาดเสยี 
6. วาญบิตอ้งลา้งอวยัวะเพศและลูกอณัฑะ 
เพราะมรีายงานที�เกี�ยวกบัเร ื�องนี�ในหะดษีอื�นๆ 

(3348) 
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เมื�อท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัอิวะสลัลมั จะอาบนํ�าจากการมีญะนาบะฮ ์ท่านจะเร ิ�มดว้ยการลา้งมือทั�งสอง แลว้ท่านจะทําการอาบนํ�าละหมาด จากนั�นท่านก็จะอาบนํ�า 

عَليَهِْ    -  )112( االلهُ  قَالتَْ: َ�نَ رسَُولُ االله�ِ صَ��  م� ا�ؤمن� ر� االله عنها 
ُ
أ إِذَا َ�نْ َ��شَِةَ  مَ 

وسََل�
لاَةِ، ُ�م� اغْ�سََلَ، ُ�م� ُ�َل�لُ �يَِدِهِ شَعَ   وضُُوءَهُ �لِص�

َ
أ رَهُ، حَ�� إِذَا  اغْ�سََلَ مِنَ ا�نََابةَِ، غَسَلَ يدََيهِْ، وَتوَضَ�

غَسَلَ   ُ�م�  اتٍ،  َ�ر� ثلاََثَ  ا�مَاءَ  عَليَهِْ  فَاضَ 
َ
أ تهَُ،  َ�ََ� رْوَى 

َ
أ قَدْ  ن�هُ 

َ
أ كُنتُْ ظَن�  وَقَالتَْ:  جَسَدِهِ،  سَائرَِ 

يعًا. ناَ وَرسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ مِنْ إِناَءٍ وَاحِدٍ، َ�غْرفُِ مِنهُْ َ�ِ
َ
غْ�سَِلُ أ

َ
 أ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(112) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์มารดาแห่งศรทัธาชน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า: 
"เมื�อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัอวิะสลัลมั จะอาบนํ�าจากการมญีะนาบะฮ ์
ท่านจะเร ิ�มดว้ยการลา้งมอืทั�งสอง แลว้ท่านจะทําการอาบนํ�าละหมาด 
จากนั�นท่านก็จะอาบนํ�า แลว้ใชนิ้�วมอืสอดเขา้ไปในเสน้ผมจนถงึผวิท่าน 
จนทา่นรูส้กึว่านํ�าไดท้ ั�วศรีษะแลว้ แลว้ท่านเทนํ�าลงบนศรีษะสามคร ั�ง 
แลว้ทําการอาบนํ�าทั�วรา่งกาย ท่านหญงิอาอชิะฮ ์
กล่าวว่า"ฉันเคยอาบนํ�าพรอ้มกบัท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมัจากภาชนะเดยีวกนั 
เราต่างก็ตกันํ�าจากภาชนะนั�นดว้ยกนั". [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

เมื�อท่านตอ้งการจะอาบนํ�าจากการมญีะนาบะฮ ์
ท่านจะเร ิ�มดว้ยการลา้งมอืทั�งสองกอ่น 
จากนั�นท่านก็จะทําการอาบนํ�าละหมาดเหมอืนกบัที�อาบนํ�าละหมาดเวลาจะละห
มาด 
แลว้ท่านเอานํ�าราดศรีษะแลว้ใชม้อืขยี �ผมบนศรีษะจนรูส้กึว่านํ�าไปถงึโคนผมแล ้
วทําใหผ้วิหนังเย็นลง แลว้ท่านก็ราดนํ�าลงบนศรีษะของท่านสามคร ั�ง 
จากนั�นท่านจะทําการอาบนํ�าทั�วรา่งกายของท่าน ท่านหญงิอาอชิะฮ ์
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า: ฉันไดอ้าบนํ�าพรอ้มกบัท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จากภาชนะเดยีวกนั 
และเราต่างก็จะตกัจากภาชนะนั�นดว้ยกนั 



 

 
173 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การอาบนํ�ามสีองประเภท: แบบที�ทําไดแ้ละแบบที�สมบูรณ ์
สําหรบัแบบที�ทําไดนั้�น 
คอืการที�บุคคลไดต้ั�งเจตนาที�จะทําการอาบนํ�าชาํระรา่งกาย 
จากนั�นก็ทําการราดนํ�าใหท้ั�วรา่งกาย 
พรอ้มดว้ยการบว้นปากและสูดนํ�าเขา้จมูก 
ส่วนการอาบนํ�าแบบสมบูรณนั์�น คอืการอาบนํ�าในแบบที�ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ระทําไวใ้นหะดษีบทนี� 

2. คําว่า ญะนาบะฮ ์ใชก้บัทุกคนที�หลั�งนํ�าอสุจอิอกมา หรอืมเีพศสมัพนัธ ์
แมไ้มไ่ดห้ลั�งอสุจก็ิตาม 

3. อนุญาตใหคู่้สามภีรรยาฝ่ายใดฝ่ายหนึ�งมองดูส่วนที�ลบัของอกีฝ่ายและอาบ
นํ�าจากภาชนะใบเดยีวกนัได ้

(3316) 
จรงิๆ แลว้ที�เจา้ตอ้งทําคือเพียงแค่ใชมื้อทั�งสองขา้งของเจา้แบบนี� "จากนั�นท่านก็ใชมื้อทั�งสองของท่านตีพื�นดินหนึ�งคร ั�ง แลว้ท่านก็เช็ดมือซา้ยบนมือขวา โดยเชด็หลงัมือและใบหน้าของท่าน 

ارِ بنِ ياِ�ٍ ر� االله عنه قال: َ�عَثَِ� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ� حَاجَةٍ،   -  )113( َ�نْ َ�م�
َ�يتُْ ا��ِ�� صَ�� 

َ
اب�ةُ ُ�م� أ غُ ا�� عِيدِ كَمَا َ�مَر� جِدِ ا�مَْاءَ، َ�تَمَر�غْتُ ِ� ا�ص�

َ
جْنبَتُْ فلََمْ أ

َ
سَل�مَ،  االلهُ عَليَهِْ وَ فأَ

نْ َ�قُولَ �يِدََيكَْ هَكَذَا»فَذَكَرْتُ ذَ�كَِ َ�ُ َ�قَالَ:  
َ
�ةًَ    «إِ��مَا َ�نَ يَْ�فِيكَ أ رضَْ َ�ْ

َ
ُ�م� َ�َبَ �يَِدَيهِْ الأْ

يهِْ وَوجَْهَهُ. مَالَ َ�َ اْ�َمِِ�، وَظَاهِرَ كَف�  ] متفق عليه[ -] صحيح[  وَاحِدَةً، ُ�م� َ�سَحَ ا�ش�
 

(113) - จากอมัมาร ์บนิ ยาซริ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดส่้งฉันไปปฏบิตัภิารกจิหนึ�ง 
แลว้ฉันเกดิม�ุีนุบขึ �นมาและไม่พบแหล่งนํ�า(ที�จะใชอ้าบนํ�ายกหะดษัใหญ่) 
ฉันจงึไปนอนกลิ �งบนพื �นดนิเหมอืนสตัวท์ี�กลิ �งตวัไปมา หลงัจากนั�นฉันไปหาท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั และบอกท่านถงึสิ�งที�ฉันไดท้ํา ท่านกล่าวว่า "จรงิๆ 
แลว้ที�เจา้ตอ้งทําคอืเพยีงแค่ใชม้อืทั�งสองขา้งของเจา้แบบนี�" 
จากนั�นท่านก็ใชม้อืทั�งสองของท่านตพีื �นดนิหนึ�งคร ั�ง แลว้ท่านก็เชด็มอืซา้ยบนมอืขวา 
โดยเชด็หลงัมอืและใบหนา้ของท่าน [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดส้่งอมัมาร ์บนิ ยาซริ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เดนิทางไปเพื�อปฏบิตัภิารกจิบางอย่าง 
และในระหว่างเดนิทางนั�น 
เขาไดม้�ุีนุบเนื�องจากการมเีพศสมัพนัธห์รอืมกีารหลั�งอสุจดิว้ยความใคร ่
แต่เขาไม่พบแหล่งนํ�าเพื�อที�จะใชอ้าบนํ�ายกหะดษัใหญ่ 
และเขาก็ยงัไม่ทราบถงึบทบญัญตัขิองการทําตะยมัมุมเพื�อชาํระลา้ง�ุนุบ 
(การชาํระลา้งยกหะดษัใหญ่) 
แต่ทราบเพยีงบทบญัญตัขิองการทําตะยมัมุมเพื�อชาํระลา้งหะดษัเล็ก 
ดงันั�นเขาจงึวนิิจฉัยและคดิไปเองว่า 
มนัเหมอืนกบัการทําตะยมัมุมที�เชด็บางส่วนของรา่งกายดว้ยฝุ่ นดนิเพื�อชาํระลา้
งหะดษัเล็ก ซึ�งตอ้งทําตะยมัมุมเชน่เดยีวกนัเพื�อชาํระลา้งหะดษัใหญ่ (�ุนุบ) 
โดยการใชฝุ้่ นดนิเชด็ใหท้ั�วทั�งรา่งกายเหมอืนการใชนํ้�า 
จากนั�นเขาจงึนอนกลิ �งบนฝุ่ นดนิเพื�อใหท้ั�วรา่งกายและทําการละหมาด 
และเมื�อเขากลบัมาหาทา่นนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
เขาไดบ้อกถงึสิ�งที�เกดิขึ �นนี�แกท่่านนบเีพื�อจะทราบว่าเขาไดท้ําถูกหรอืไม่? 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั 
จงึไดอ้ธบิายถงึวธิกีารชาํระลา้งจากทั�งหะดษัเล็ก เชน่ การปัสสาวะ 
และหะดษัใหญ่ เชน่ สภาพ�ุนุบ ซึ�งก็คอื 
การใชม้อืทั�งสองตลีงบนหนา้ดนิหนึ�งคร ั�ง แลว้ท่านก็เชด็มอืซา้ยบนมอืขวา 
โดยเชด็หลงัมอืและใบหนา้ของท่าน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นตอ้งแสวงหานํ�า (เพื�ออาบนํ�าละหมาด) กอ่นที�จะทําการตะยมัมุม 
2. อนุญาตใหผู้ท้ี�มญีะนาบะฮ ์(หะดษัใหญ่) ทําการตะยมัมมุได ้
หากเขาไม่มนํี�า (เพื�ออาบนํ�ายกหะดษัใหญ่) 

3. การตะยมัมุมสําหรบัหะดษัใหญ่เหมอืนกบัการตะยมัมุมสําหรบัหะดษัเล็ก 
(3461) 
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ปล่อยมนัไว)้ไม่ตอ้งถอด (เพราะฉันไดใ้ส่มนัทั�งสองในสภาพที�ท ั�งสองนั�นสะอาด 

هْوَ�تُْ    -  )114(
َ
َ�نْ ا�مُغَِ�ةِ ر� االله عنه قَالَ: كُنتُْ مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ� سَفَرٍ، فَأ

يهِْ، َ�قَالَ:  نزِْعَ خُف�
َ
» لأِ دْخَلتْهُُمَا طَاهِرَتَْ�ِ

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ َ�مَسَحَ عَليَهِْمَا. «دَْ�هُمَا، فَإِ�� أ

 

(114) - จากท่านอลัมุฆเีราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: คร ั�งหนึ�งฉันอยู่กบัท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ในการเดนิทาง 
แลว้ฉันก็โนม้ตวัลงเพื�อถอดรองเทา้คุฟของท่านออก และท่านกล่าวว่า: 
“ปล่อยมนัไว(้ไม่ตอ้งถอด) 
เพราะฉันไดใ้ส่มนัทั�งสองในสภาพที�ท ั�งสองนั�นสะอาด”จากนั�นท่านก็เชด็บนรองเทา้นั�

นทั�งสองขา้ง. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
คร ั�งหนึ�งท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อยู่ระหว่างการเดนิทาง 

และท่านไดอ้าบนํ�าละหมาด เมื�อถงึตอนจะลา้งเทา้ ท่านอลัมุฆเีราะฮ ์บนิ ชอุบะฮ ์
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดย้ื�นมอืเพื�อถอดรองเทา้คุฟของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ออกเพื�อตอ้งการลา้งเทา้ทั�งสองของท่าน! ทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: จงปล่อยมนั ไม่ตอ้งถอด 
เพราะฉันไดใ้ส่เทา้ทั�งสองของฉันในรองเทา้นี� 
ในขณะที�ฉันสะอาด(มนํี�าละหมาด) จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ทําการเชด็บนรองเทา้คุฟทั�งสองนั�นแทนการลา้งเทา้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนุญาตใหเ้ชด็รองเทา้คุฟได ้คอื 
เมื�อมกีารอาบนํ�าละหมาดจากการเสยีนํ�าละหมาดที�เกดิจากฮาดษัเล็ก 
ส่วนการอาบนํ�านั�นสําหรบัชาํระฮาดษัใหญ่ จาํเป็นตอ้งลา้งเทา้ทั�งสอง 

2. การเชด็นั�นทําแค่คร ั�งเดยีวดว้ยการลูบผ่านบนรองเทา้คุฟดว้ยมอืที�เปียกซึ�ง
ไม่ตอ้งเชด็เบื �องล่างของมนั 

3. เงื�อนไขสําหรบัการเชด็บนรองเทา้คุฟนั�น คอืกอ่นที�จะใส่มนันั�น 
ตอ้งใส่หลงัจากการอาบนํ�าละหมาดแลว้อย่างสมบูรณ ์กล่าวคอื 
มกีารลา้งเทา้ดว้ยนํ�า และถุงเทา้นั�นตอ้งสะอาด 
ปกปิดบรเิวณที�วาญบิของเทา้ 
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และการเชด็นั�นตอ้งเป็นการเชด็สําหรบัฮาดษัเล็กเท่านั�น 
ไม่ใชสํ่าหรบัฮาดษัใหญ่หรอืสิ�งททีําใหว้าญบิอาบนํ�า 
และควรเชด็ตามเวลาที�กาํหนดไวต้ามหลกัที�ศาสนาไดก้าํหนดไว ้
คอืหนึ�งวนัและหนึ�งคนืสําหรบัผูท้ี�ไม่เดนิทาง และ 3 วนั 3 
คนืสําหรบัผูท้ี�เดนิทาง 

4. สามารถเปรยีบรองเทา้คุฟกบัทุกสิ�งที�ปิดเทา้ได ้เชน่ถุงเทา้และอื�น ๆ 
ดงันั�นจงึอนุญาตเชด็บนถุงเทา้ได ้

5. อุปนิสยัและการสอนที�ดขีองท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืไมใ่หท้่านอลัมุฆเีราะฮถ์อดรองเทา้ของท่านออก 
และไดอ้ธบิายใหเ้ขารูถ้งึเหตุผลว่า: ท่านใส่มนัโดยที�มนัทั�งสองนั�นสะอาด 
เพื�อใหเ้ขาสบายใจและรูถ้งึฮุกุม . 

(3014) 
นั�นเป็นเลือดอสิติฮาเฎาะฮเ์หมือนเหงื�อ แต่จงหยุดละหมาดตามจาํนวนวนัที�คุณมีประจําเดอืน จากนั�นจงอาบนํ�าและทําการละหมาด ” 

لتَِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    -  )115(
َ
ِ� حُبَ�شٍْ سَأ

َ
ن� فَاطِمَةَ بنِتَْ أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

لاَةَ؟ َ�قَالَ:   دَعُ ا�ص�
َ
فأَ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتَحَاضُ فَلاَ أ

ُ
«لاَ، إنِ� ذَ�كِِ عِرْقٌ، وَلَِ�نْ دَِ�  عَليَهِْ وسََل�مَ قَالتَْ: إِ�� أ

« ي�امِ ال�ِ� كُنتِْ َ�ِيضَِ� ِ�يهَا، ُ�م� اغْ�سَِِ� وصََ��
َ
لاَةَ قدَْرَ الأ  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .ا�ص�

 

(115) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์มารดาแห่งศรทัธาชน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา เล่าว่า 
ท่านหญงิฟาฏมิะฮ ์บนิต ิอบฮีุบยัช ์ถามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า: 
แทจ้รงิฉันมปีระจําเดอืนมาโดยไม่หยุด ฉันควรหยุดละหมาดหรอืไม่? ท่านกล่าวว่า: 
“ไม่ได ้นั�นเป็นเลอืดอสิตฮิาเฎาะฮเ์หมอืนเหงื�อ 
แต่จงหยุดละหมาดตามจาํนวนวนัที�คุณมปีระจําเดอืน 
จากนั�นจงอาบนํ�าและทําการละหมาด ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ฟาฏมิะฮ ์บนิต ิฮุบยัช ์ไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  

ซึ�งนางกล่าวว่า: 
แทจ้รงิเลอืดไม่หยุดและมนัจะออกมาแมใ้นเวลาที�ไมใ่ชเ่วลาประจาํเดอืน 
สิ�งที�เกดิขึ �นนั�นถอืเป็นฮกุุมประจาํเดอืนหรอืไม่ ฉันควรหยุดละหมาดหรอืไม?่ 
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ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวแกน่างว่า: 
มนัเป็นเลอืดอสิตฮิาเฎาะฮ ์มนัคอืเลอืดเสยีที�เกดิจากหยุดของเหงื�อในมดลูก 
และมนัไมใ่ชเ่ลอืดประจาํเดอืน 
หากถงึเวลาที�ประจาํเดอืนมาในชว่งที�เจา้มปีระจาํเดอืนตามปกตนัิ�นกอ่นที�จะมเีลื
อดอสิตฮิาเฎาะฮ ์ก็ใหล้ะทิ �งการละหมาด และการถอืศลีอด และสิ�งอื�น ๆ 
ที�ผูห้ญงิมปีระจาํเดอืนถูกหา้มไม่ใหท้ําในเวลามปีระจาํเดอืน 
เมื�อสิ �นสุดชว่งเวลานั�นแลว้ ถอืว่าเจา้ไดบ้รสุิทธิ �จากประจาํเดอืนแลว้ 
จากนั�นก็จงลา้งบรเิวณที�มเีลอืดนั�น 
แลว้ก็ลา้งตวัดว้ยการอาบนํ�าใหท้ั�วทั�งตวัเพื�อเป็นการยกฮาดษั 
และหลงัจากนั�นก็จงทําการละหมาด 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วาญบิสําหรบัผูห้ญงิใหท้ําการอาบนํ�าหลงัการสิ �นสุดของประจาํเดอืน 
2. การละหมาดเป็นสิ�งวาญบิสําหรบัผูห้ญงิที�มเีลอืดอสิตฮิาเฎาะฮ ์
3. เลอืดประจาํเดอืน 
คอืเลอืดปกตทิี�ออกมาจากมดลูกผ่านทางชอ่งคลอดของผูห้ญงิที�บรรลุศา
สนภาวะ ซึ�งจะเกดิขึ �นเฉพาะในวนัที�รูก้นั 

4. เลอืดอสิตฮิาเฎาะฮ ์
คอืเลอืดที�ออกมาที�ไมใ่ชเ่วลาของมนัซึ�งออกจากใตม้ดลูกไม่ใชจ่ากขา้งใน
ของมนั 

5. ความแตกต่างระหว่างเลอืดประจาํเดอืนกบัเลอืดอสิตฮิาเฎาะฮ:์ 
เลอืดประจาํเดอืนจะมสีดีาํ สเีข็ม และมกีลิ�นเหม็น 
ในขณะที�เลอืดอสิตฮิาเฎาะฮจ์ะมสีแีดงอ่อนๆ และกลิ�นไม่เหม็น 

(3029) 



 

 
178 

ถา้คนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้รูส้กึมีอะไรบางอย่างในทอ้งของเขา และสงสยัว่าเขาปลอ่ยลมออกมาหรอืไม่ เขาไม่ควรออกจากมสัยิดเวน้แต่เขาจะไดยิ้นเสียงหรอืไดก้ลิ�น ” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  َ�نْ    -  )116(
َ
حَدُُ�مْ  أ

َ
«إِذَا وجََدَ أ
مْ لاَ، فَلاَ َ�ْرجَُن� مِنَ ا�مَْسْجِدِ حَ�� �سَْمَعَ 

َ
ءٌ أ خَرَجَ مِنهُْ َ�ْ

َ
شَْ�َ عَليَهِْ أ

َ
وْ   ِ� َ�طْنِهِ شَ�ئًْا، فأَ

َ
صَوْتاً، أ

دَ رِ�ًا»  ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .َ�ِ
 

(116) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ถา้คนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้รูส้กึมอีะไรบางอย่างในทอ้งของเขา 
และสงสยัว่าเขาปล่อยลมออกมาหรอืไม่ 
เขาไม่ควรออกจากมสัยดิเวน้แต่เขาจะไดย้นิเสยีงหรอืไดก้ลิ�น ”. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่าหากมคีวามสงสยัใดๆ 

ที�เกดิขึ �นในทอ้งของผูล้ะหมาด 
และทําใหเ้กดิความสบัสนว่ามสีิ�งใดออกมาจากทอ้งหรอืเปล่า? 
ดงันั�นเขาจงึไม่ตอ้งออกจากการละหมาดกอ่นและทิ �งการละหมาดนั�นเพื�อทําการ
อาบนํ�าละหมาดใหม่ 
จนกว่าเขาจะแน่ใจว่ามสีิ�งที�ทําใหนํ้�าละหมาดของเขานั�นเสยีจรงิๆ 
ดว้ยการไดย้นิเสยีงลมหรอืไดส้มัผสักลิ�น 
เพราะสิ�งที�มั�นใจมนัจะไมถู่กทําลายโดยสิ�งที�สงสยั 
และผูล้ะหมาดไดม้ั�นใจว่ามนํี�าละหมาด 
และสิ�งที�ทําใหเ้สยีนํ�าละหมาดนั�นเป็นสิ�งที�สงสยั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�เป็นหลกัหนึ�งจากหลกัต่างๆ ของศาสนาอสิลาม 
และเป็นกฎหนึ�งจากกฎต่างๆ ของหลกันิตศิาสตรอ์สิลาม ซึ�งก็คอื: 
ความมั�นใจจะไมห่ายไปดว้ยความสงสยั 
และหลกัเดมิของทุกสิ�งนั�นจะคงอยู่บนหลกันั�นตราบนานเท่านาน  
จนกว่าจะมคีวามมั�นใจเป็นอย่างอื�น. 
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2. ความสงสยัไม่ส่งผลใดๆ ต่อการมนํี�าละหมาด 
และผูล้ะหมาดยงัคงอยู่ในนํ�าละหมาดของเขา 
ตราบใดที�เขายงัมั�นใจว่าไม่มสีิ�งใดที�ทําใหนํ้�าละหมาดเสยี . 

(65083) 
“ถา้สุนัขตวัหนึ�งดื�มจากชามใบหนึ�งของเจา้  ก็ใหเ้ขาลา้งมนัเจ็ดคร ั�ง ” 

هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: إنِ� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )117(  �ِ
َ
أ «إِذَا َ�ِبَ  َ�نْ 

حَدُِ�مْ فلَيْغَْسِلهُْ سَبعًْا»
َ
 .الَْ�بُْ ِ� إِناَءِ أ

 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .« أولاهُن� با�ُ�اب»و�سلم: 
 

(117) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ถา้สุนัขตวัหนึ�งดื�มจากชามใบหนึ�งของเจา้ 
ก็ใหเ้ขาลา้งมนัเจ็ดคร ั�ง ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัไดม้กีารสั�งใชใ้หท้ําความสะอาดภาชนะที�สุนัขใชล้ิ �น
เลยี โดยตอ้งลา้งภาชนะนั�นเจ็ดคร ั�ง โดยคร ั�งแรกจะตอ้งใชด้นิถูรว่มกบันํ�า 
เพื�อใหนํ้�าที�ตามมาในคร ั�งต่อ ๆ 
ไปสามารถชาํระลา้งความสกปรกและสิ�งที�เป็นอนัตรายจากนํ�าลายของสุนัขไดอ้
ย่างสมบูรณ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. นํ�าลายของสุนัขถอืเป็นสิ�งสกปรก (นะญสิ) ในระดบัที�รุนแรง 
2. สุนัขเลยีภาชนะทําใหภ้าชนะไม่สะอาด เชน่เดยีวกบันํ�าในภาชนะ 
3. การทําความสะอาดดว้ยดนิ 
และทําซํ �าเจ็ดคร ั�งเป็นการทําความสะอาดจากนํ�าลายสุนัขโดยเฉพาะ 
ไม่ใชก่ารทําความสะอาดปัสสาวะของมนั และขี �ของมนั 
และทุกสิ�งที�ปนเปื�อนมากบัสุนัข 

4. วธิลีา้งภาชนะที�มดีนิผสมอยู่ดว้ย: ใส่นํ�าลงในภาชนะแลว้เตมิดนิลงไป 
จากนั�นจงึลา้งภาชนะดว้ยส่วนผสมนี� 
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5. ความหมายของฮะดษีบ่งชี �ว่า เป็นสุนัขทั�วไปทุกชนิด 
แมแ้ต่สุนัขที�บทบญัญตัอินุญาตใหเ้ลี �ยงไว ้เชน่ สุนัขล่าสตัว ์สุนัขเฝ้าบา้น 
และสุนัขเลี �ยงสตัว ์ก็เชน่กนั 

6. สบู่และอชันาน (สารสกดัจากธรรมชาตทิี�ใชท้ําความสะอาด) 
ไม่สามารถทดแทนดนิ (หรอืทราย) ได ้เพราะท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้าํหนดใหใ้ชด้นิ 

(3143) 
“เมื�อมุอซัซนิ   )ผูป้ระกาศเมื�อถงึเวลาละหมาด (กล่าวว่า   " อลัลอฮุอกับรั อลัลอฮุอกับรั)"อลัลอฮผ์ูยิ้�งใหญ่  (ดงันั�นคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ก็กล่าวตามว่า    "อลัลอฮุอกับรั อลัลอฮอุกับรั 

«إذَِا قَالَ عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )118(
نْ لاَ 

َ
شْهَدُ أ

َ
، ُ�م� قَالَ: أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
حَدُُ�مُ: االلهُ أ

َ
، َ�قَالَ أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
 إَِ�َ إلاِ� االلهُ، قَالَ: ا�مُْؤذَ�نُ: االلهُ أ

دًا رسَُولُ االلهِ  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، ُ�م� قَالَ: أ

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رسَُولُ االلهِ، ُ�م� قَالَ: أ ن� ُ�مَ�

َ
شْهَدُ أ

َ
، قاَلَ: أ

 بِااللهِ، ُ�م� قَالَ: َ�� َ�َ الفَْلاَحِ، قَالَ: لاَ حَ 
ةَ إلاِ� لاَةِ، قَالَ: لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� ةَ إلاِ� َ�� َ�َ ا�ص� وْلَ وَلاَ قُو�

، ُ�م� قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ  ُ�َ�ْ
َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
، قَالَ: االلهُ أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
، قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ  بِااللهِ، ُ�م� قَالَ: االلهُ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .مِنْ قلَبِْهِ دَخَلَ اْ�نَ�ةَ» 
 

(118) - จากท่านอุมรั บนิ อลัค็อฏฏ็อบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “เมื�อมุอซัซนิ 
(ผูป้ระกาศเมื�อถงึเวลาละหมาด) กล่าวว่า "อลัลอฮุอกับรั 
อลัลอฮุอกับรั"(อลัลอฮผ์ูย้ิ�งใหญ่) ดงันั�นคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ก็กล่าวตามว่า 
"อลัลอฮุอกับรั อลัลอฮุอกับรั" จากนั�นเขากล่าวว่า 'อชัฮะดู อนัลา อลิาฮะอลิลลัลอฮ"์ 
(ขา้พเจา้ขอปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮ)์ และเขาก็กล่าวตามว่า 
"อชัฮะดูอนัลา อลิาฮะอลิลลัลอฮ"์ และจากนั�นเขากล่าวว่า "อชัฮาดู อนันา 
มูฮมัมะดรัเราะซลูุลลอฮ"์ (ขา้พเจา้ขอปฏญิาณว่ามูฮมัมดัเป็นเราะซลูของอลัลอฮ)์ 
และเขาก็กล่าวตามว่า "อชัฮาด ูอนันา มูฮมัมะดรัเราะซลูุลลอฮ"์ จากนั�นเขากล่าวว่า 
"หยัยา อาลศั เศาะลาฮ"์ (จงมาละหมาดกนัเถดิ) และเขาก็กล่าวตามว่า "ลาเฮาลา 
วะลา กุววาตา อลิลา บลิลาฮ"์ (ไม่มอีํานาจหรอืกาํลงัใดๆ 
เวน้แต่ดว้ยการอนุมตัจิากอลัลอฮ)์ แลว้เขากล่าวว่า "หยัยา อะลลั ฟะลาห"์ 
(จงมาสู่ความสําเรจ็กนัเถดิ) และเขาก็กล่าวตามว่า 'ลาเฮาลา วาลา กุววาตา อลิลา 
บลิลาฮ"์ และ จากนั�นเขากล่าวว่า "อลัลอฮุอกับรั อลัลอฮุอกับรั" 
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แลว้เขาก็กล่าวตามว่า 'อลัลอฮุอกับรั อลัลอฮุอกับรั' แลว้เขากล่าวว่า "ลาอลิาฮะ 
อลิลลัลอฮ"์ และเขาก็กล่าวตามว่า "ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮ"์ จากใจของเขา 
เขาจะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
การอะซาน 

คอืการประกาศใหผู้ค้นทราบถงึเวลาสําหรบัการละหมาดนั�นไดม้าถงึแลว้ 
และถอ้ยคําของการอะซานนั�นเป็นถอ้ยคําที�ครอบคลุมถงึหลกัแห่งการศรทัธา 

และในหะดษีนี� ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดอ้ธบิายถงึสิ�งที�ควรปฏบิตัเิมื�อไดย้นิเสยีงอะซาน นั�นคอืใหผู้ท้ี�ไดย้นิ 
กล่าวเหมอืนอย่างที�ผูป้ระกาศไดท้ําการประกาศไว ้
เมื�อผูป้ระกาศกล่าวว่า"อลัลอฮุอกับรั" ผูท้ี�ไดย้นิก็กล่าวว่า"อลัลอฮอุกับรั" 
และใหก้ล่าวตามเชน่นี� ยกเวน้ ตอนที�ผูป้ระกาศกล่าวว่า "หยัยา 
อาลศัเศาะลาฮ"์ และ "หยัยา อาลลัฟาลาฮ"์ ก็ใหผู้ท้ี�ไดย้นิกล่าวว่า "ลาเฮาลา 
วาลา กุววาตา อลิลา บลิลาฮ ์" 

และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 
ใครก็ตามที�กล่าวตามผูป้ระกาศดว้ยความบรสุิทธิ �จากใจของเขา 
เขาจะไดเ้ขา้สวรรคอ์ย่างแน่นอน. 

ความหมายของถอ้ยคําต่างๆ ของอะซาน: อลัลอฮุอกับรั : 
พระองคค์อืผูท้รงยิ�งใหญ่ ผูท้รงเกยีรต ิเหนือสิ�งอื�นใด 

"อชัฮะดู อนัลา อลิาฮะอลิลลัลอฮ"์ 
คอืไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮเ์ท่
านั�น . 

"อชัฮาด ูอนันา มูฮมัมะดรัเราะซลูุลลอฮ"์ คอืขา้พเจา้ขอยอมรบั 
และปฏญิาณดว้ยปากและดว้ยใจว่ามฮูมัมดัเป็นเราะซลูของอลัลอฮ ์
ที�อลัลอฮท์รงส่งท่านมา และวาญบิตอ้งเชื�อฟังท่าน. 

"หยัยะ อาลศั เศาะลาฮ"์ คอืจงมาละหมาดกนัเถดิ และผูท้ี�ไดย้นิกล่าวว่า 
"ลาเฮาลา วะลา กุววาตา อลิลา บลิลาฮ"์ 
คอืไมม่อีํานาจใดที�จะทําใหห้ลุดพน้จากการขวางกั�นสู่การปฏบิตัติามคําสั�งของ
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อลัลอฮไ์ด ้และไมม่พีละกาํลงัใดที�จะทําสิ�งนั�น 
และไม่มคีวามสามารถเหนือสิ�งใดๆ นอกจากดว้ยการอนุมตัจิากอลัลอฮ ์
ตะอาลา. 

"หยัยา อะลลั ฟะลาห"์ คอืจงมาสู่สาเหตแุห่งความสําเรจ็กนัเถดิ 
นั�นคอืความสําเรจ็ดว้ยการเขา้สวรรค ์และรอดพน้จากไฟนรก. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. คุณค่าของการตอบรบัการประกาศของมอุซัซนิ 
ดว้ยการกล่าวเหมอืนอย่างที�เขากล่าว ยกเวน้ถอ้ยคํา "หยัยา อาลศั 
เศาะลาฮ"์ กบั "หยัยา อะลลั ฟะลาห"์ สองประการนี� ใหก้ล่าวว่า: "ลาเฮาลา 
วะลา กุววาตา อลิลา บลิลาฮ ์" 

(65086) 
“เมื�อพวกเจา้ไดยิ้นผูท้ี�ประกาศเรยีกสูก่ารละหมาด ก็จงกล่าวตามอย่างที�เขากล่าว แลว้จงทําการเศาะละวาตต่อฉัน 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نْ    -  )119(
َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنها أ

، فَإِن�هُ مَنْ صَ�� عََ�� صَلاَةً صَ�� َ�قُولُ:    االلهُ  «إِذَا سَمِعْتُمُ ا�مُْؤذَ�نَ َ�قُو�وُا مِثلَْ مَا َ�قُولُ، ُ�م� صَل�وا عََ��
تَ�بَِْ� إلاِ�   اْ�نَ�ةِ، لاَ  لةٌَ ِ�  فَإِ��هَا َ�ْ�ِ ا�وْسَِيلةََ،   َ�ِ ُ�م� سَلُوا االلهَ  ا،  لِعَبدٍْ مِنْ عِبَادِ االلهِ، عَليَهِْ بهَِا عَْ�ً

فَاعَةُ» لَ ِ�َ ا�وْسَِيلةََ حَل�تْ َ�ُ ا�ش�
َ
ناَ هُوَ، َ�مَنْ سَأ

َ
ُ�ونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .وَأ

 

(119) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์บนิ อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า 
เขาไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“เมื�อพวกเจา้ไดย้นิผูท้ี�ประกาศเรยีกสู่การละหมาด ก็จงกล่าวตามอย่างที�เขากล่าว 
แลว้จงทําการเศาะละวาตต่อฉัน เพราะผูใ้ดทําการเศาะละวาตต่อฉันหนึ�งคร ั�ง 
อลัลอฮจ์ะทําการเศาะละวาตแกเ่ขาสบิคร ั�ง 
จากนั�นก็จงขอต่ออลัลอฮซ์ ึ�งสถานะหนึ�งใหแ้กฉั่น 
แทจ้รงิมนัเป็นตําแหน่งหนึ�งในสวรรคท์ี�ไม่คู่ควรกบัใครนอกจากผูเ้ป็นบ่าวคนหนึ�งจาก
บ่าวของอลัลอฮเ์ท่านั�น และฉันหวงัว่าบ่าวคนนั�นจะเป็นฉัน 
ดงันั�นใครก็ตามที�ขอสถานะนั�นใหแ้กฉั่น การชะฟาอะฮจ์ะเป็นที�อนุญาตสําหรบัเขา”  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แนะว่า 

ใครก็ตามที�ไดย้นิผูท้ี�ประกาศเรยีกสู่การละหมาด 
ก็ใหก้ล่าวตามหลงัเขาและใหก้ล่าวเหมอืนอย่างที�เขากล่าว ยกเวน้สองประโยค 
"หยัอะละตยัน"์ (หมายถงึ หยัยะอะลศัเศาะลาฮ ์และ หยัยะอะลลัฟะลาฮ)์ 
เพราะใหก้ล่าวตามหลงัสองประโยคนี�ดว้ยคํากล่าวว่า "ลาเฮาละ วะลา กุววะตะ 
อลิลา บลิลาฮ"์ แลว้ตามดว้ยการเศาะละวาตต่อท่านนบ ี 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั หลงัจบจากการประกาศเรยีกนั�น 
เพราะใครก็ตามทําการเศาะละวาตต่อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
หนึ�งคร ั�ง อลัลอฮก็์จะทําการเศาะละวาตใหเ้ขาสบิคร ั�ง 
และความหมายของการเศาะละวาตที�มต่ีอบ่าวของพระองคนั์�นคอื: 
การสรรเสรญิของอลัลอฮท์ี�มต่ีอบ่าวของพระองคต่์อหนา้บรรดามลาอกิะฮ.์ 

จากนั�นท่านใชใ้หท้ําการขอสถานะต่ออลัลอฮใ์หแ้กท่่าน 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งมนัคอืสถานะหนึ�งที�อยู่ในสวรรคแ์ละเป็นสถานะที�สูงที�สุด 
สถานะนั�นไม่เหมาะหรอืเป็นสถานะที�ไมไ่ดถู้กเตรยีมไวใ้หแ้กใ่คร 
นอกจากบ่าวคนเดยีวของอลัลอฮจ์ากบรรดาบ่าวทั�งหมด 
และฉันหวงัว่าบ่าวคนนั�นคอืฉัน แทจ้รงิที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
กล่าวเชน่นั�น เป็นการอ่อนนอ้มถ่อมตนของท่าน 
เพราะหากสถานะอนัสูงส่งนั�นมไีวสํ้าหรบับ่าวคนเดยีวเท่านั�น ดงันั�น 
เป็นที�แน่นอนอยู่แลว้ว่า สถานะนั�นมไีวสํ้าหรบัท่านเท่านั�น 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เพราะท่านคอืสิ�งถูกสรา้งที�ประเสรฐิที�สุด . 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
อธบิายว่าใครก็ตามที�วงิวอนขอสถานะใหแ้กท่่าน ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เขาผูนั้�นจะไดร้บัการชะฟาอะฮจ์ากท่าน ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
อย่างแน่นอน. 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารตอบรบัเสยีงอาซาน 
2. คุณค่าของการเศาะละวาต (ดุอาอ)์ ต่อท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั หลงัการตอบรบัเสยีงอาซาน 

3. ส่งเสรมิใหม้กีารดุอาอข์อสถานะที�สูงศกัดิ �ใหแ้กท่่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั หลงัการเศาะละวาตต่อท่าน 

4. อธบิายถงึความหมายของคําว่า "อลัวะซลีะฮ"์ และสถานะที�สูงส่งของมนั 
ซึ�งมนัไม่เหมาะสําหรบัใครนอกจากสําหรบับ่าวคนเดยีวเท่านั�น 

5. อธบิายถงึความประเสรฐิของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
โดยไดก้าํหนดสถานะอนัสูงศกัดิ �นี�ไวใ้หแ้กท่่านเป็นการเฉพาะ 

6. ผูใ้ดดุอาอข์อสถานะอนัสูงศกัดิ �ไวใ้หแ้กท่่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เขาจะไดร้บัการชะฟาอะฮอ์ย่างแน่นอน 

7. อธบิายถงึความถ่อมตนของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
โดยท่านไดข้อใหป้ระชาชาตขิองท่านดุอาอข์อสถานะอนัสูงศกัดิ �ไวใ้หท้่าน 
ทั�งที�มนัตอ้งเป็นของท่านอยู่แลว้ 

8. อธบิายถงึความกวา้งขวางแห่งความเมตตาและความกรุณาของอลัลอฮ ์
เพราะความดหีนึ�งความดมีค่ีาเท่ากบัสบิเท่าของมนั 

(65087) 
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ผูใ้ดที�กล่าวในตอนที�เขาไดยิ้นผูอ้าซาน ว่า ن� ُ�َم�دًا َ�بْدُهُ وَرسَُوُ�ُ، رَضِيتُ باِاللهِ رَ  
َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، وَأ

َ
شْهَدُ أ

َ
دٍ رسَُولاً، وَ�اِلإْسِْلاَمِ ديِناً) (أ ��ا وَ�مُِحَم� เขาจะไดร้บัการอภยัโทษ 

ن�هُ قَالَ:  - )120(
َ
ِ� وَق�اصٍ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ أ

َ
«مَنْ  َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

دًا َ�بدُْهُ  ن� ُ�مَ�
َ
�كَ َ�ُ، وَأ نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ

َ
شْهَدُ أ

َ
 وَرسَُوُ�ُ، رضَِيتُ  قَالَ حَِ� �سَْمَعُ ا�مُْؤذَ�نَ أ

دٍ رسَُولاً، وَ�اِلإْسِْلاَمِ دِينًا، غُفِرَ َ�ُ ذَْ�بهُُ»  ] رواه مسلم[ -] صحيح[  .بِااللهِ رَ��ا وَ�مُِحَم�
 

(120) - จากซะอดั บนิ อบูวกัก็อศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั  กล่าวว่า: "ผูใ้ดที�กล่าวในตอนที�เขาไดย้นิผูอ้าซาน ว่า 
( داً عَبْدهُُ وَرَسُولھُُ، رَضِیتُ بِا�ِ رَب�  دٍ أشَْھَدُ أنَْ لاَ إِلَھَ إِلاَّ اللهُ وَحْدهَُ لاَ شَرِیكَ لَھُ، وَأنََّ مُحَمَّ ا وَبِمُحَمَّ
سْلاَمِ دِینًا  เขาจะไดร้บัการอภยัโทษ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] (رَسُولاً، وَبِالإِْ

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั เล่าว่า 

ผูใ้ดที�กล่าวในตอนที�เขาไดย้นิผูอ้าซาน ว่า "أشھد أن لا إلھ إلا الله وحده لا شریك لھ" 
หมายถงึ 
ฉันยนืยนัและยอมรบัว่าไม่มผีูท้ี�สมควรไดร้บัการเคารพภกัดอีย่างแทจ้รงินอกจา
กอลัลอฮ ์และทุกสิ�งที�ไดร้บัการเคารพภกัดนีอกจากพระองคนั์�นเป็นเท็จ "  وأن
 หมายถงึ "محمداً عبده ورسولھ
มุฮมัมดัเป็นเพยีงแค่บ่าวที�ไม่สามารถเคารพสกัการะเขาได ้
และเป็นศาสนทูตที�ไมม่ดเท็จ " رضیت با� رب�ا" หมายถงึ 
ฉันยอมรบัพอใจกบัอลัลอฮ ์ทั�งในดา้นการอภบิาล การเคารพสกัการะ พระนาม 
และคุณลกัษณะของพระองค ์" ًوبمحمد رسولا" หมายถงึ 
ยอมรบัพอใจกบัสิ�งที�ท่านไดนํ้ามาและสิ�งที�ท่านไดเ้ผยแพรใ่หก้บัเรา "وبالإسلام" 
หมายถงึ ยอมรบัพอใจกบับทบญัญตัอิสิลามทั�งหมดทั�งคําสั�งใชแ้ละขอ้หา้ม 
 หมายถงึ "غفر لھ ذنبھ" หมายถงึ ทั�งความเชื�อและการยอมจาํนน "دینًا "
เขาจะไดร้บัการอภยัโทษในบาปเล็ก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การกล่าวดุอาอนี์�ซํ �าๆ 
เมื�อไดย้นิเสยีงอาซานเป็นสิ�งหนึ�งที�ชว่ยลบลา้งบาปได ้

(6272) 
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ท่านไดยิ้นเสียงอะซานเรยีกมาละหมาดหรอืไม่?” ชายคนนั�นตอบว่า ใช่ ไดยิ้น  ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั กก็ล่าวว่า   “ถา้เช่นนั�นทา่นจําเป็นตอ้งตอบรบัเสียงอะซาน ” 

ْ�َ�، َ�قَالَ: ياَ   -  )121(
َ
َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ رجَُلٌ أ

َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: أ

لَ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ 
َ
صَ  رسَُولَ االلهِ، إِن�هُ لَ�سَْ ِ� قَائدٌِ َ�قُودُِ� إَِ� ا�مَْسْجِدِ، فسََأ نْ يرُخَ�

َ
 أ

ا وَ�� دََ�هُ، َ�قَالَ:  َ�ُ   صَ َ�ُ، فلََم� َ ِ� بَ�تِْهِ، فَرخَ� لاَة؟ِ» َ�يُصَ�� َ�قَالَ: َ�عَمْ، قَالَ:   «هَلْ �سَْمَعُ ا��دَاءَ بِا�ص�
جِبْ»

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .«فأَ
 

(121) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
“มชีายตาบอดคนหนึ�งไดม้าหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แลว้กล่าวว่า 
โอท้่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แทจ้รงิ 
ฉันไม่มผีูช้ว่ยประคองฉันเวลาฉันจะไปไปมสัญดิ หลงัจากนั�น เขาจงึขอท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อนุโลมใหเ้ขาละหมาดที�บา้น แลว้ท่านก็อนุโลมให ้
แต่พอชายคนนั�นหนัหลงัไปเพื�อจะกลบับา้น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ก็เรยีกเขามาอกีคร ั�งแลว้ถามว่า “ท่านไดย้นิเสยีงอะซานเรยีกมาละหมาดหรอืไม่?” 
ชายคนนั�นตอบว่า ใช ่ไดย้นิ ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ก็กล่าวว่า 
“ถา้เชน่นั�นท่านจาํเป็นตอ้งตอบรบัเสยีงอะซาน ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ชายตาบอดคนหนึ�งมาหาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และกล่าวว่า 

โอท้่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ฉันไม่มใีครที�จะชว่ยฉันและจงูมอืฉันไปที�มสัยดิเพื�อละหมาดหา้เวลาทุกวนั 
เขาตอ้งการขอการอนุโลมจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เพื�อใหเ้ขาไม่ตอ้งละหมาดญะมาอะฮ ์ดงันั�นท่านก็อนุญาตใหเ้ขา 
และเมื�อเขาไดห้นัหลงัไป ท่านนบเีรยีกชายผูนั้�นและถามว่า: 
เจา้ไดย้นิเสยีงอะซานที�เรยีกใหท้ําการละหมาดหรอืไม่? เขากล่าวว่า ใช ่ 
ท่านนบกีล่าวว่า "ดงันั�นก็จงตอบรบัผูท้ี�อะซานเรยีกรอ้งไปสู่การละหมาดเถดิ. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็น (วาญบิ) ตอ้งละหมาดญะมาอะฮ ์
เนื�องจากการอนุโลมนั�นจะไม่เป็นที�อนุญาตนอกจากสิ�งที�จาํเป็นและวาญบิเ
ท่านั�น 
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2. คํากล่าวที�ว่า "ดงันั�น ก็จงตอบรบัมนั" สําหรบัผูท้ี�ไดย้นิเสยีงอะซาน 
เป็นการบ่งบอกว่าการละหมาดญะมาอะฮนั์�น เป็นสิ�งที�วาญบิ 
เพราะหลกัของคําสั�งนั�น เป็นการแสดงถงึวาญบิ 

(11287) 
พวกเจา้ไม่เห็นหรอกหรอืว่า หากมีลําธารไหลผ่านหน้าบา้นของพวกเจา้คนหนึ�ง โดยที�เขาอาบนํ�าชําระรา่งกายในลําธารนั�นหา้คร ั�งต่อวนั เจา้จะคดิอย่างไร จะมีสิ�งสกปรกติดอยู่อกีไหม ? 

ن�هُ سَمِعَ رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  )122(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�تُمْ �وَْ َ�نْ أ

َ
رَأ

َ
«أ

حَدُِ�مْ َ�غْ�سَِلُ ِ�يهِ ُ�� يوَْمٍ َ�ْسًا، مَا َ�قُولُ ذَ�كَِ ُ�بِْ� مِنْ دَرَنهِِ؟»
َ
ن� َ�هَرًا ببَِابِ أ

َ
قَا�وُا: لاَ ُ�بِْ� مِنْ    أ

لَوَاتِ ا�مَْسِ، َ�مْحُو االله�ُ بهِِ ا�طََاياَ»دَرَنهِِ شَ�ئًْا، قَالَ:   ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«فَذَ�كَِ مِثلُْ ا�ص�
 

(122) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ว่า เขาไดย้นิ ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "พวกเจา้ไม่เห็นหรอกหรอืว่า 
หากมลํีาธารไหลผ่านหนา้บา้นของพวกเจา้คนหนึ�ง 
โดยที�เขาอาบนํ�าชาํระรา่งกายในลําธารนั�นหา้คร ั�งต่อวนั เจา้จะคดิอย่างไร 
จะมสีิ�งสกปรกตดิอยู่อกีไหม?" พวกเขากล่าวว่า จะไม่มสีิ�งสกปรกตดิอยู่อกีเลย 
ท่านนบกีล่าวว่า "เชน่เดยีวกบัการละหมาดหา้เวลา ที�อลัลอฮจ์ะทรงลบลา้งบาป "  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั 

ไดเ้ปรยีบเทยีบการละหมาดหา้เวลาในแต่ละวนัในการขจดัและลบลา้งบาปเล็ก 
เปรยีบเสมอืนลําธารที�ไหลผ่านหนา้บา้นของคนหนึ�ง 
โดยที�เขาอาบนํ�าชาํระรา่งกายจากลําธารนั�นหา้คร ั�งต่อวนั 
ซึ�งมนัจะไม่มสีิ�งสกปรกและสิ�งเปรอะเปื�อนใหห้ลงเหลอือกีเลย 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐินี�มเีฉพาะสําหรบัลบลา้งบาปเล็กเท่านั�น 
ส่วนบาปใหญ่จาํเป็นตอ้งเตาบะฮ ์

2. ความประเสรฐิของการละหมาดหา้เวลาและการรกัษามนัตามเงื�อนไข 
องคป์ระกอบ สิ�งจาํเป็นที�ตอ้งกระทํา และสิ�งส่งเสรมิใหก้ระทํา 

(4968) 



 

 
188 

งานใดที�อลัลอฮร์กัมากที�สดุ ? ท่านตอบว่า   “การละหมาดตามเวลาของมนัที�กําหนดไว้” เขากล่าวว่า แลว้อะไรอกี ? ท่านตอบว่า“ :จากนั�นคือการทําความดีต่อพ่อแม่ ” เขากล่าววา่ :แลว้อะไรอกี ? ท่านตอบว่า   “การญิฮาดในหนทางของอลัลอฮ ์” 

ي� العَمَلِ    -  )123(
َ
لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: أ

َ
َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: سَأ

حَب� إَِ� االله�ِ؟ قَالَ:  
َ
لاَةُ َ�َ وَقتِْهَا»أ ؟ قَالَ:  «ا�ص� ي�

َ
ينِْ»، قَالَ: ُ�م� أ ؟ قَالَ:    «ُ�م� بِر� ا�وَاِ�َ ي�

َ
«اِ�هَادُ قَالَ: ُ�م� أ

، وَ�وَِ اسَْ�دَْتهُُ �زََادَِ�. ِ� سَِ�يلِ االله�ِ» ثَِ� بهِِن�  ] متفق عليه[ -] صحيح [ قَالَ: حَد�
 

(123) - จากท่าน อบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ฉันถามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า: งานใดที�อลัลอฮร์กัมากที�สุด? 
ท่านตอบว่า “การละหมาดตามเวลาของมนัที�กาํหนดไว”้ เขากล่าวว่า แลว้อะไรอกี? 
ท่านตอบว่า: “จากนั�นคอืการทําความดต่ีอพ่อแม่” เขากล่าวว่า: แลว้อะไรอกี? 
ท่านตอบว่า “การญฮิาดในหนทางของอลัลอฮ”์ เขากล่าวว่า 
เขาเล่าใหฉั้นฟังเกี�ยวกบัสิ�งเหล่านั�น และหากฉันถามอกี แน่นอน 
ท่านตอ้งกล่าวเพิ�มใหแ้กฉั่นอกี . [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดถู้กถามว่า: 

การงานใดที�อลัลอฮร์กัมากที�สุด? ท่านกล่าวว่า: 
การละหมาดที�เป็นภาคบงัคบัในเวลาที�ศาสนากาํหนดไว ้
จากนั�นคอืการเคารพพ่อแม่ดว้ยการทําดต่ีอท่านทั�งสอง ชว่ยเหลอืท่านทั�งสอง 
และห่างไกลจากการเนรคุณต่อท่านทั�งสอง 
จากนั�นการญฮิาดในหนทางของอลัลอฮ ์เพื�อทําใหถ้อ้ยคําของอลัลอฮนั์�นสูงส่ง 
ปกป้องศาสนาอสิลามและมุสลมิ และแสดงสญัลกัษณต์่างๆ ของอสิลามออกมา 
ซึ�งมนัเกดิขึ �นดว้ยชวีติและเงนิทอง 

ท่านอบินุ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า 
ท่านไดบ้อกแกฉั่นเกี�ยวกบัการกระทําเหล่านี� และถา้ฉันกล่าวแกท่่านว่า: 
แลว้อะไรอกี? แน่นอน ท่านตอ้งกล่าวเพิ�มใหแ้กฉั่นอกี. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการกระทํานั�นจะแตกต่างกนั 
ขึ �นอยู่กบัความรกัที�อลัลอฮท์รงมต่ีอการงานนั�นๆ 

2. ส่งเสรมิใหมุ้สลมิมุ่งมั�นทาํความดทีี�ประเสรฐิที�สุดตามลําดบั 
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3. คําตอบของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เกี�ยวกบัการกระทําที�ดทีี�สุดนั�นแตกต่างกนั 
ขึ �นอยู่กบัความแตกต่างของแต่ละบุคคล และสถานการณข์องพวกเขา 
และสิ�งที�เป็นประโยชนม์ากที�สุดสําหรบัพวกเขาแต่ละคน 

(3365) 
ไม่มีมุสลิมคนใดที�เมื�อเขา้เวลาละหมาดฟัรฎู แลว้เขาอาบนํ�าละหมาดอย่างดี แลว้ละหมาดอย่างมีสมาธแิละรกุูออ์ย่างดี เวน้แตก่ารละหมาดนั�นจะลบลา้งบาปที�ผ่านมา  ตราบใดที�เขาไม่กระทาํบาปใหญ่ ซึ�งความประเสรฐินี�จะมีอยู่ตลอดเวลา 

«مَا مِنَ َ�نْ ُ�ثمَْانَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  )124(
 ِ� ارَةً  كَف� َ�نتَْ  إلاِ�  وَرُكُوَ�هَا،  وخَُشُوَ�هَا  وضُُوءَهَا  َ�يُحْسِنُ  مَكْتُو�ةٌَ  صَلاَةٌ  هُ  ُ�ُْ�َ ُ�سْلِمٍ  مَا اْ�رئٍِ 

هْرَ ُ��هُ» نوُبِ، مَا �مَْ يؤُتِْ كَبَِ�ةً، وذََ�كَِ ا��  ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .َ�بلْهََا مِنَ ا��
 

(124) - จากอุษมาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ไม่มมีุสลมิคนใดที�เมื�อเขา้เวลาละหมาดฟัรฎู 
แลว้เขาอาบนํ�าละหมาดอย่างด ีแลว้ละหมาดอย่างมสีมาธแิละรุกูออ์ย่างด ี
เวน้แต่การละหมาดนั�นจะลบลา้งบาปที�ผ่านมา ตราบใดที�เขาไม่กระทําบาปใหญ่ 
ซึ�งความประเสรฐินี�จะมอียู่ตลอดเวลา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

ไมม่มีุสลมิคนใดที�เมื�อเขา้เวลาละหมาดฟัรฎู 
แลว้เขาอาบนํ�าละหมาดอย่างดสีมบูรณ ์
จากนั�นเขามสีมาธใินการละหมาดโดยที�จติใจและอวยัวะทั�งหมดของเขามุง่เขา้เ
ฝ้าอลัลอฮแ์ละระลกึถงึความยิ�งใหญ่ของพระองค ์
และปฏบิตัอิริยิาบถของการละหมาดอย่างสมบูรณ ์เชน่ รุกูอ ์ซ�ูุด และอื�นๆ 
เวน้แต่การละหมาดนั�นจะลบลา้งบาปเล็กต่างๆ ที�ผ่านมา 
ตราบใดที�เขาไมก่ระทําบาปใหญ่ 
ซึ�งความประเสรฐินี�จะคงอยู่ตลอดกาลและจะมใีนทุกๆ การละหมาด 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การละหมาดที�จะลบลา้งบาปนั�น คอื 
การละหมาดที�ผูเ้ป็นบ่าวเร ิ�มดว้ยการอาบนํ�าละหมาดอย่างดแีละดํารงการละ
หมาดอย่างมสีมาธเิพื�ออลัลอฮ ์

2. ความประเสรฐิของการกระทําอบิาดะฮอ์ย่างต่อเนื�อง 
เพราะมนัเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะลบลา้งบาปเล็กต่างๆ 

3. ความประเสรฐิของการอาบนํ�าละหมาดและละหมาดอย่างดพีรอ้มกบัมสีมาธิ
ในการละหมาด 

4. ความสําคญัของการหลกีเลี�ยงบาปใหญ่เพื�อที�จะไดร้บัการอภยัในบาปเล็กๆ 
5. บาปใหญ่จะไมไ่ดร้บัการอภยัโทษ เวน้แต่ดว้ยการเตาบะฮ ์

(6254) 
การละหมาดหา้เวลา  และระหว่างวนัศกุรห์นึ�งไปยงัอกีวนัศุกรห์นึ�ง และระหว่างเราะมะฎอนหนึ�งไปยงัอกีเราะมะฎอนหนึ�ง จะลบลา้งความผิดในช่วงระยะเวลาระหว่างนั�น หากวา่เขาออกห่างจากการทําบาปใหญ่ 

لَوَاتُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم �ن يقول:    -  )125( «ا�ص�
رَاتٌ مَا بَ�نْهَُن� إِذَا اجْتنَبََ الكَْبَائرَِ»اْ�مَْسُ، وَاْ�مُُعَةُ إَِ�    . اْ�مُُعَةِ، وَرََ�ضَانُ إَِ� رََ�ضَانَ، مَُ�ف�

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(125) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "การละหมาดหา้เวลา 
และระหว่างวนัศุกรห์นึ�งไปยงัอกีวนัศุกรห์นึ�ง 
และระหว่างเราะมะฎอนหนึ�งไปยงัอกีเราะมะฎอนหนึ�ง 
จะลบลา้งความผดิในชว่งระยะเวลาระหว่างนั�น 
หากว่าเขาออกห่างจากการทําบาปใหญ่" [เศาะฮหี]์  - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

แทจ้รงิแลว้การละหมาดฟัรฎูหา้เวลาในคนืและวนัหนึ�งนั�น 
การละหมาดวนัศุกรท์ุกสปัดาห ์และการถอืศลิอดในเดอืนเราะมะฎอนของทุกปี 
จะลบลา้งบาปเล็กในชว่งระยะเวลาระหว่างนั�น โดยเงื�อนไขสําคญั คอื 
การออกห่างจากการกระทําบาปใหญ่ ส่วนสิ�งที�เป็นบาปใหญ่ เชน่ 
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การผดิประเวณี และการดื�มเหลา้ 
ซึ�งจะไมถู่กลบลา้งยกเวน้ดว้ยการกลบัเนื�อกลบัตวัอย่างแทจ้รงิ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บาปนั�นมทีั�งบาปเล็กและบาปใหญ่ 
2. การที�บาปเล็กจะถูกลบลา้งนั�นเกดิขึ �นในกรณีที�ออกห่างจากการกระทําบา
ปใหญ ่

3. คําว่าบาปใหญ่นั�น คอื บาปที�มกีารระบุไวถ้งึบทลงโทษบนโลกนี� หรอื 
มหีลกัฐานกาํหนดบทลงโทษในโลกหนา้ 
ไม่ว่าจะเป็นการลงโทษหรอืความกริ �วจากพระองค ์การประณาม หรอื 
การสาปแชง่ต่อผูก้ระทําผดิ เชน่ การผดิประเวณีและการดื�มเหลา้ 

(3591) 
พวกเจา้จงใชบ้รรดาลกูๆ ของพวกเจา้ใหล้ะหมาด เมื�อพวกเขามีอายุเจด็ขวบ และพวกเจา้จงตีพวกเขาหากพวกเขาไม่ละหมาด เมื�อพวกเขามีอายุสิบขวบและจงแยกหอ้งนอนระหว่างพวกเขา 

ه قال: قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:  - )126( «ُ�رُوا  عن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جد�
  � ب�نهم  قوا  وفر� عٍَ�،  أبناءُ  وهم  عليها  واِ��وهم  سِنَ�،  سبعِ  أبناءُ  وهم  با�صلاةِ  أولاد�مِ 

 ] رواه أبو داود[ -] حسن[  .ا�مَضاجِعِ»
 

(126) - จากอมัรุ บนิ ชอุยับ ์จากพ่อของเขา จากปู่ของเขา กล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดก้ล่าวว่า: "พวกเจา้จงใชบ้รรดาลูกๆ 
ของพวกเจา้ใหล้ะหมาด เมื�อพวกเขามอีายุเจ็ดขวบ 
และพวกเจา้จงตพีวกเขาหากพวกเขาไม่ละหมาด 
เมื�อพวกเขามอีายุสบิขวบและจงแยกหอ้งนอนระหว่างพวกเขา" [หะซนั] - [รายงานโดย 
อบูดาวูด] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดบ้อกว่า 

ผูท้ี�เป็นพ่อจาํเป็นตอ้งสั�งใชบ้รรดาลูกๆ 
ของเขา(ทั�งชายและหญงิ)ใหล้ะหมาดและสอนสิ�งต่างๆ 
ที�จาํเป็นเพื�อใหพ้วกเขาไดท้ําการละหมาด เมื�อพวกเขามอีายุเจ็ดขวบ 
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และเมื�อพวกเขามอีายุสบิขวบการสั�งใช(้ใหล้ะหมาดก็หนักขึ �น) 
โดยใหต้หีากบรรดาลูกๆ ละเลยไม่ละหมาดและใหแ้ยกหอ้งนอนระหว่างพวกเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การสอนเร ื�องศาสนาใหแ้กเ่ด็กเล็กกอ่นบรรลุศาสนภาวะ 
ซึ�งที�สําคญัที�สุดคอื การสอนเร ื�องการละหมาด 

2. การเฆี�ยนตนัี�นมไีวเ้พื�อวนัิย มใิชก่ารลงโทษทรมาน ดงันั�น 
ควรเฆี�ยนตใีหเ้หมาะสมกบัสภาพของเด็ก 

3. ศาสนาอสิลามใหค้วามใส่ใจในการรกัษาเกยีรตแิละปกป้องมนัจากทุกสิ�งที�
อาจนําไปสู่ความเสยีหาย 

(5272) 
“อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัวา่ :ฉันไดแ้บ่งการละหมาดระหว่างฉันและบ่าวของฉันออกเป็นสองส่วน และบ่าวของฉันจะไดร้บัตามที�เขาขอ 

«قَالَ االلهُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )127(
لَ، فَإِذَا قَالَ العَْبدُْ: {اْ�مَْدُ 

َ
، وَلِعَبدِْي مَا سَأ لاَةَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بدِْي نصِْفَْ�ِ  اللهِِ ربَ�  َ�عَاَ�: قَسَمْتُ ا�ص�

االلهُ   قَالَ  عََ��  العَْا�مََِ�}،  ثَْ� 
َ
أ َ�عَاَ�:  االلهُ  قَالَ  ا�ر�حِيمِ}،  {ا�ر�ْ�َنِ  قَالَ:  وَ�ذَِا  َ�بدِْي،  دَِ�  ِ�َ َ�عَاَ�: 

ينِ}، قَالَ: َ��دَِ� َ�بدِْي،   ةً: فَو�ضَ إَِ�� َ�بدِْي- َ�بدِْي، وَ�ِذَا قَالَ: {مَا�كِِ يوَْمِ ا�� ، فَإِذَا قَالَ: -وَقَالَ َ�ر�
َ {إِي�اكَ �َ  لَ، فَإِذَا قَالَ: {اهْدِناَ ا���

َ
اطَ  عْبُدُ وَ�ِي�اكَ �سَْتعَُِ�}، قَالَ: هَذَا َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ

لِعَبْ  هَذَا  قَالَ:  ال�َ�}،  ا�ض� وَلا  عَليَهِْمْ  ا�مَْغْضُوبِ  غَْ�ِ  عَليَهِْمْ  ْ�عَمْتَ 
َ
أ ينَ  ِ

ا�� اطَ  َ�ِ دِي  ا�مُْسْتَقِيمَ، 
لَ» 

َ
 ] رواه مسلم[  -] صحيح[ .وَلِعَبدِْي مَا سَأ

 

(127) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “อลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงตรสัว่า: ฉันไดแ้บ่งการละหมาดระหว่างฉันและบ่าวของฉันออกเป็นสองส่วน 
และบ่าวของฉันจะไดร้บัตามที�เขาขอ” ดงันั�นเมื�อบ่าวกล่าวว่า 
{อลัหมัดุลลิลาฮริอ็บบลิอาละมนี} อลัลอฮต์รสัว่า “บ่าวของฉันไดส้รรเสรญิฉัน” 
และเมื�อเขากล่าว {อรัเราะหม์านิรเราะหมี} อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า 
“บ่าวของฉันไดช้มเชยฉัน” แลว้เมื�อเขากล่าวว่า {มาลกิเิยามดิดนี} 
พระองคท์รงตรสัว่า “บ่าวของฉันไดเ้ทดิทูนฉัน” -และคร ั�งหนึ�งพระองค ์ตรสัว่า: 
บ่าวของฉันไดม้อบหมายต่อฉัน- แลว้เมื�อเขากล่าวว่า 
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{อยีากะนะอบุ์ดุวะอยีากะนัสตะอนี} พระองคท์รงตรสัว่า 
“สิ�งนี�เป็นเร ื�องระหว่างฉันกบับ่าวของฉัน และบ่าวของฉันจะไดร้บัตามที�เขาขอ” 
และเมื�อเขากล่าวว่า {อฮิด์นัิศศริอฏ็อลมุสตะกมี ศริอฏ็อลละซนีะอนัอมัตะอะลยัฮมิ 
ฆ็อยรลิมฆัฎูบอิะลยัฮมิ วะลฎัฎอลลนี} พระองคท์รงตรสัว่า 
“สิ�งนี�เป็นของบ่าวของฉันและบ่าวของฉันจะไดร้บัตามที�เขาขอ” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดแ้จง้ว่า อลัลอฮ ์ตะอาลา 

ตรสัไวใ้นหะดษีอลักุดซยีว์่า: 
ฉันแบ่งซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮใ์นละหมาดระหว่างฉันกบับ่าวของฉันออกเป็นสองส่ว
น ครึ�งหนึ�งสําหรบัฉัน และอกีครึ�งหนึ�งสําหรบัเขา 

ครึ�งแรก: เป็นการสรรเสรญิ การเชดิช ูและเถดิทูนแด่อลัลอฮ ์
ฉันจะตอบแทนใหแ้กเ่ขาดว้ยการตอบแทนที�ดทีี�สุด 

ครึ�งหลงั: การยอมจาํนนและขอดุอาอ ์ฉันตอบรบัใหแ้กเ่ขา 
และจะประทานใหใ้นสิ�งที�เขาขอ. 

ดงันั�นเมื�อผูท้ี�ละหมาดกล่าวว่า {อลัหมัดุลลิลาฮริอ็บบลิอาละมนี} อลัลอฮ ์
ตรสัว่า “บ่าวของฉันไดส้รรเสรญิฉัน” และเมื�อเขากล่าว 
{อรัเราะหม์านิรเราะหมี} อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า “บ่าวของฉันไดช้มเชยฉัน 
เขาไดเ้ชดิชฉัูน และสํานึกในความกรุณาของฉันที�มต่ีอปวงบ่าวของฉัน” 
แลว้เมื�อเขากล่าวว่า {มาลกิเิยามดิดนี} พระองคท์รงตรสัว่า 
“บ่าวของฉันไดเ้ทดิทูนฉัน” ซึ�งนับว่าเป็นเกยีรตอิย่างใหญ่หลวง. 

{อยีากะนะอบ์ุดุ วะอยีากะนัสตะอนี} พระองคท์รงตรสัว่า 
“สิ�งนี�เป็นเร ื�องระหว่างฉันกบับ่าวของฉัน. 

ดงันั�นครึ�งแรกของโองการนี�เป็นของอลัลอฮ ์และมนัคอื: (อยีากะนะบุดุ) 
คอืการยอมรบัในความเป็นพระผูค้วรแกก่ารเคารพภกัดขีองอลัลอฮ ์
และตอบสนองต่อการอบิาดะฮ ์
และดว้ยส่วนนี�เป็นการจบลงของครึ�งหนึ�งที�เป็นของอลัลอฮ ์. 
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และครึ�งหลงัของโองการนี�เป็นของบ่าวของฉัน คอื: (อยีากะนัสตะอนี) 
ขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮ ์และพระองคท์รงสญัญาว่าจะใหก้ารชว่ยเหลอื 

และเมื�อเขากล่าวว่า {อฮิด์นัิศศริอฏ็อลมุสตะกมี 
ศริอฏ็อลละซนีะอนัอมัตะอะลยัฮมิ ฆ็อยรลิมฆัฎูบอิะลยัฮมิ วะลฎัฎอลลนี} 
พระองคท์รงตรสัว่า 
“นี�เป็นการจาํนนและขอดุอาอจ์ากบ่าวของฉันและบ่าวของฉันจะไดร้บัตามที�เขา
ขอ และฉันไดต้อบรบัการขอของเขาแลว้ ” 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. พูดถงึความยิ�งใหญ่ของซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮ ์ซึ�งอลัลอฮท์รงเรยีกซเูราะฮนี์�ว่า 

(อศัเศาะลาฮ)์ 
2. อธบิายเกี�ยวกบัการดูแลของอลัลอฮ ์ตะอาลา ที�มต่ีอบ่าวของพระองค ์
โดยยกย่องเขา เนื�องจากการสรรเสรญิ การเชดิช ู
และการเทดิทูนที�มต่ีอพระองค ์
และพระองคท์รงสญัญาว่าจะใหก้ารตอบรบัตามที�เขาขอ . 

3. ซเูราะฮท์ี�ยิ�งใหญ่นี�ครอบคลุมถงึการสรรเสรญิอลัลอฮ ์
การกล่าวถงึการฟื�นคนืชพี การวงิวอนขอต่ออลัลอฮ ์
ความบรสุิทธิ �ในการเคารพภกัดต่ีอพระองค ์
การขอการชี �นําจากพระองคสู่์แนวทางอนัเที�ยงตรง 
และขอใหห้่างไกลจากแนวทางแห่งความเท็จ 

4. ทําใหผู้ล้ะหมาดไดรู้นึ้กถงึหะดษีนี� - เมื�อเขาอ่านซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮ ์- 
ทําใหเ้กดิการใครค่รวญมากขึ �นในเวลาละหมาด . 
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แทจ้รงิพนัธสญัญาระหว่างเรากบัพวกเขาคอืการละหมาด  ดงันั�นใครก็ตามที�ละทิ �งมนั แทจ้รงิเขาไดป้ฏิเสธศรทัธา 

ِي بَ�نْنََا  عن بر�دة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  - )128(
«إنِ� العَْهْدَ ا��

لاَةُ، َ�مَنْ ترَََ�هَا َ�قَدْ َ�فَرَ»   ]رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .وَ�َ�نْهَُمُ ا�ص�
 

(128) - จากท่านบุรยัดะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"แทจ้รงิพนัธสญัญาระหว่างเรากบัพวกเขาคอืการละหมาด ดงันั�นใครก็ตามที�ละทิ �งมนั 
แทจ้รงิเขาไดป้ฏเิสธศรทัธา" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าพนัธสญัญาและขอ้ตกลงระหว่างมุสลมิกบัผูป้ฏเิสธศรทัธา 
และมุนาฟิกนีนั�น คอืการละหมาด ดงันั�นใครก็ตามที�ละทิ �งมนั 
แทจ้รงิเขาไดป้ฏเิสธศรทัธา. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สถานะของการละหมาดนั�นยิ�งใหญ่ 
และมนัเป็นขอ้ชี �ขาดในการตดัสนิระหว่างผูศ้รทัธาและไม่ศรทัธา 

2. การยนืยนัในการตดัสนิต่างๆ ตามบทบญัญตัขิองอสิลามนั�น 
ใหย้ดึจากที�ปรากฎภายนอกจากสภาพของบุคคล 
โดยจะไม่ตดัสนิจากภายในของเขา 
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แทจ้รงิสิ�งที�ทําใหบุ้คคลหนึ�งเขา้สูก่ารตั�งภาคแีละการปฏิเสธศรทัธานั�นคือการละทิ �งละหมาด 

«إنِ� بَْ�َ ا�ر�جُلِ  عن جابرٍ ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )129(
لاَةِ» ْكِ وَالُْ�فْرِ ترَْكَ ا�ص�  ]مسلمرواه  [ -] صحيح[ .وَ�َْ�َ ا���

 

(129) - จากท่านญาบริ  เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"แทจ้รงิสิ�งที�ทําใหบุ้คคลหนึ�งเขา้สู่การตั�งภาคแีละการปฏเิสธศรทัธานั�นคอืการละทิ �งละ
หมาด" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้ตอืนไมใ่หล้ะทิ �งการละหมาดที�เป็นฟัรฎู 
และท่านไดก้ล่าวว่าสิ�งที�ทําใหบุ้คคลหนึ�งตกสู่การตั�งภาคแีละการปฏเิสธศรทัธา
นั�น คอืการละทิ �งการละหมาด 
เพราะการละหมาดนั�นเป็นเสาหลกัที�สองของอสิลาม 
และสถานะของมนัยิ�งใหญ่มากในอสิลาม 
ดงันั�นใครก็ตามที�ทิ �งมนัดว้ยการปฏเิสธถงึความเป็นฟัรฎูของมนั 
เขาไดต้กศาสนาแลว้ดว้ยมตขิองบรรดาผูรู้ ้ 
และหากเขาไดท้ิ �งมนัอย่างสมบูรณด์ว้ยสาเหตุละเลยไม่ใหค้วามสําคญัและความ
เกยีจครา้น ถอืว่าเขาเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธา 
และมกีารรายงานที�เป็นมตจิากบรรดาเศาะฮาบะฮใ์นเร ื�องนี� 
และหากเขาทิ �งละหมาดเป็นบางคร ั�งและไดท้ําการละหมาดอกีบางคร ั�ง  
เขาจะตอ้งเผชญิกบัสญัญาที�รุนแรงนี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการละหมาดและการดํารงรกัษามนัไว ้
เพราะมนัคอืตวัชี �ขาดระหว่างการปฏเิสธศรทัธาและการศรทัธา 

2. เป็นการเตอืนที�รุนแรงเพื�อไมใ่หม้กีารละทิ �งการละหมาดและการไมใ่หค้วาม
สําคญักบัมนั 
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โอ ้บิลาล เอ๋ย จงอกิอมะฮเ์พื�อทาํการละหมาด และเราไดพ้กัผ่อนไปกบัมนั ' 

عن سا�م بن أ� ا�عَْدِ قال: قال رجل: �ت� صَل�يتُ فاس�حْتُ، فكأنهّم �بوُا ذ�ك عليه،   -  )130(
لاةَ، أرحِْنا بها»فقال: سمعتُ رسولَ االله ص� االله عليه وسلم يقول:   .«يا بلالُ، أقِمِ ا�ص�

 ] رواه أبو داود[ -] صحيح[ 
 

(130) - จากท่าน ซาลมิ บนิ อบ ีอลัญะอด์ ิกล่าวว่า: มชีายคนหนึ�งกล่าวว่า: 
"ฉันหวงัว่าฉันจะไดล้ะหมาดและและไดพ้กัผ่อน" 
แต่เหมอืนผูค้นจะไม่เห็นดว้ยกบัคํากล่าวของเขา เขาจงึกล่าวว่า: 
"ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 'โอ ้บลิาล เอ๋ย 
จงอกิอมะฮเ์พื�อทําการละหมาด และเราไดพ้กัผ่อนไปกบัมนั "' [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อบูดาวูด] 

คําอธบิาย: 
ชายคนหนึ�งจากเศาะฮาบะฮข์องท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่า: ฉันหวงัว่าฉันจะไดล้ะหมาดและไดพ้กัผอ่น 
แต่เหมอืนกบัว่าผูค้นที�อยู่รอบขา้งนั�นไมพ่อใจเขาเกี�ยวกบัคํากล่าวนั�น 
เขากล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: โอบ้ลิาล! 
จงทําการประกาศเพื�อเรยีกสู่การละหมาด และจงทําการละหมาด 
เพื�อเราจะไดพ้กัผ่อนไปกบัการละหมาดนั�น 
นี�เป็นเพราะในการละหมาดมกีารตดิต่อแบบใกลช้ดิกบัอลัลอฮ ์ตะอาลา 
และเป็นการปลอบประโลมจติวญิญาณและหวัใจ. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�ไดก้ล่าวถงึการปลอบประโลมของหวัใจ ว่าเกดิขึ �นดว้ยการละหมาด 
เพราะการละหมาดเป็นการตดิต่อแบบใกลช้ดิกบัอลัลอฮ ์ตะอาลา 

2. รบัไม่ไดก้บับรรดาผูท้ี�รูส้กึลําบากกบัการทําอบิาดะฮ ์
3. ใครก็ตามที�ไดท้ําในสิ�งที�เป็นวาญบิที�ตดิขา้งสําหรบัเขา 
และไดพ้น้จากหนา้ที�นั�นไปแลว้ เขาก็จะไดร้บัความสบายใจและอุ่นใจ 

(65095) 



 

 
198 

�يَِْ� وَ�َْ�َ خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ بَْ�َ ا�ْمَْ�قِِ واَ�ْمَغْرِبِ «ا�لهمُ� باَعِدْ   

لاَةِ،   -  )131( َ ِ� ا�ص� مَ، إِذَا كَ��
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�

َ
َ�نْ أ

يتَْ سُكُوتكََ بَْ�َ ا��كْ 
َ
رَأ

َ
�� أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
ِ� أ

َ
، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ بأِ

َ
نْ َ�قْرَأ

َ
وَالقِْرَاءَةِ،   بِ�ِ سَكَتَ هُنيَ�ةً َ�بلَْ أ

ِ�  مَا َ�قُولُ؟ قَالَ   قِ وَا�مَْغْرِبِ، ا�لهُم� َ�ق� قُولُ: ا�لهُم� باَعِدْ َ�يِْ� وَ�َْ�َ خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ بَْ�َ ا�مَْْ�ِ
َ
«أ

�سَِ، ا�لهُم� اغْسِلِْ� مِنْ خَطَ  ْ�يَضُ مِنَ ا��
َ
 .اياَيَ بِا��لجِْ وَا�مَْاءِ وَا�َْ�دَِ»مِنْ خَطَاياَيَ كَمَا ُ�نَ�� ا��وبُْ الأْ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[
 

(131) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: "ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะนิ�งเงยีบอยู่ครูห่นึ�งหลงัจากตกับรีในเวลาละหมาด 
กอ่นที�จะอ่าน (อลั-ฟาตฮิะห)์ จากนั�นฉันก็ถามว่า "โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ดว้ยบดิาและมารดาของฉันเป็นค่าไถ่สําหรบัท่าน 
ท่านคดิเห็นอย่างไรเกี�ยวกบัการนิ�งเงยีบของท่านระหว่างการตกับรีและการอ่าน 
(อลัฟาตหิะฮ)์ ท่านกาํลงัอ่านอะไรหรอืเปล่า?" ท่านตอบว่า "ฉันกล่าวว่า " 

ايَ كَمَا  «اللھُمَّ بَاعِدْ بَیْنِي وَبَیْنَ خَطَایَايَ كَمَا بَاعَدْتَ بَیْنَ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ، اللھُمَّ نَقِّنِي مِنْ خَطَایَ  
 ینُقََّى الثَّوْبُ الأْبَْیَضُ مِنَ الدَّنَسِ، اللھُمَّ اغْسِلْنِي مِنْ خَطَایَايَ بِالثَّلْجِ وَالْمَاءِ وَالْبَرَدِ» 
ความว่า "โออ้ลัลอฮ ์

โปรดทําใหร้ะหว่างฉันกบัความผดิพลาดของฉันไดห้่างออกจากกนั 
ดงัเชน่ที�พระองคท์รงทําใหร้ะยะห่างระหว่างตะวนัออกกบัตะวนัตก โออ้ลัลอฮ ์
โปรดทรงชาํระฉันใหพ้น้จากความผดิของฉัน 
ดงัเชน่ผา้ขาวที�ถูกขจดัคราบสกปรกออกไป โอ ้อลัลอฮ ์
โปรดทรงชาํระลา้งฉันจากความผดิของฉันดว้ยนํ�า หมิะ และลูกเห็บ ดว้ยเถดิ "  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
เมื�อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดท้ําการตกับรี “อลัลอฮุอกับรั” 

เพื�อเร ิ�มทําการละหมาด ท่านจะนิ�งเงยีบสกัครูห่นึ�ง 
กอ่นที�จะอ่านซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮ ์
ซึ�งท่านจะเร ิ�มการละหมาดของท่านดว้ยการกล่าวบทดุอาอ ์(วงิวอน) บางบท 
และบทหนึ�งจากบทดุอาอ ์คอื บทที�ท่านกล่าว: ความว่า "โออ้ลัลอฮ ์
โปรดทําใหร้ะหว่างฉันกบัความผดิพลาดของฉันไดห้่างออกจากกนั 
ดงัเชน่ที�พระองคท์รงทําใหร้ะยะห่างระหว่างตะวนัออกกบัตะวนัตก โออ้ลัลอฮ ์
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โปรดทรงชาํระฉันจากความผดิของฉัน 
ดงัเชน่ผา้ขาวที�ถูกขจดัคราบสกปรกออกไป โอ ้อลัลอฮ ์
โปรดทรงชาํระลา้งฉันจากความผดิของฉันดว้ยนํ�า หมิะ และลูกเห็บ ดว้ยเถดิ" 
ท่านขอวงิวอนต่ออลัลอฮ ์ทําใหท้่านไดห้่างไกลจากความผดิต่างๆ 
เพื�อจะไดไ้ม่กระทําสิ�งเหล่านั�น ซึ�งเป็นการห่างไกลที�ไม่สามารถพบกนัเลย 
เหมอืนที�ไมม่กีารพบกนัระหว่างตะวนัออกและตะวนัตก 
และหากมกีารกระทําความผดินั�นขึ �นมาก็ขอใหพ้ระองคโ์ปรดชาํระท่านใหบ้รสุิท
ธิ �จากความผดิเหล่านั�น เหมอืนคราบสกปรกที�ขจดัออกจากผา้ขาว 
และชาํระลา้งความผดิของท่าน 
และทําใหเ้ปลวไฟและความรอ้นของความผดิเหล่านั�นเย็นลงดว้ยสิ�งขจดัความผิ
ดต่างๆ ดว้ย นํ�า หมิะ และลูกเห็บ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหอ้่านบทดอุาออ์สิตฟิตาหด์ว้ยเสยีงค่อย 
แมจ้ะเป็นการละหมาดที�อ่านเสยีงดงัก็ตาม 

2. บรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ 
มคีวามจรงิจงัในการเรยีนรูถ้งึเร ื�องราวของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ทุกการเคลื�อนไหวและการสงบนิ�งของท่าน 

3. นอกจากนี�ยงัมบีทดุอาออ์สิตฟิตาหอ์กีหลายบท 
และที�ดทีี�สุดควรปฏบิตัติามบทดุอาออ์สิตฟิตาหท์ี�ไดร้บัการรบัรองและพสูิจ
นจ์ากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ดงันั�น 
บุคคลควรอ่านบทดุอาอห์นึ�งในบางเวลา และดว้ยอกีบทหนึ�งในบางเวลา 

(3104) 
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ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  ท่านจะยกมือทั�งสองของท่านเสมอบ่าเมื�อท่านเร ิ�มทําการละหมาด 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نَ يرََْ�عُ يدََيهِْ حَذْوَ    -  )132(
َ
عَن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

رََ�عَهُمَا كَ  كُوعِ،  ا�ر� مِنَ  سَهُ 
ْ
رَأ رََ�عَ  وَ�ِذَا  كُوعِ،  �لِر�  َ كَ�� وَ�ذَِا  لاَةَ،  ا�ص� اْ�تتََحَ  إِذَا  يضًْ مَنكِْبيَهِْ 

َ
أ ا، ذَ�كَِ 

دَهُ، رَ��نَا وَ�كََ ا�مَْدُ»وَقَالَ:  جُودِ. «سَمِعَ االله�ُ �مَِنْ َ�ِ  ، وََ�نَ لاَ َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ا�س�

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(132) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ท่านจะยกมอืทั�งสองของท่านเสมอบ่าเมื�อท่านเร ิ�มทําการละหมาด และตอนกล่าวตกับรี 
(อลัลอฮุอกับรั) เมื�อท่านตอ้งการรุกวัอ ์และท่าน(จะยกมอืเหมอืนตอนตกับรี) 
เชน่กนัเมื�อท่านเงยขึ �นจากรุกวัอ ์และท่านจะกล่าว "ซะมอิลัลอฮุ ลมินัหะมดิะฮ ์
รอ็บบะนา วะละกลัหมัดุ" และท่านจะไม่ทําเชน่นั�น(ไม่ยกมอื)เวลาสุ�ูด. [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

จะยกมอืขึ �นสามเวลาระหว่างการละหมาด ดว้ยการยกมอืเสมอบ่า ซึ�งมนัก็คอื 
จดุรวมระหว่างกระดูกไหล่และกระดูกตน้แขน 

จดุที�หนึ�งคอื เมื�อเร ิ�มทําการละหมาดขณะกล่าวตกับเีราะตุลอหิร์อม 
จดุที�สองคอื เมื�อกล่าวตกับรีเพื�อทําการรุกวัอ ์
จดุที�สามคอื เมื�อเงยขึ �นจากรุกวัอ ์และกล่าวว่า "ซะมอิลัลอฮุ ลมินัหะมดิะฮ ์

รอ็บบะนา วะละกลัหมัด ์" 
และท่านจะไม่ยกมอืเวลาสุ�ูด และเวลาลุกจากส�ูุด 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่วนหนึ�งจากวทิยปัญญาของการยกมอืในละหมาด 
คอืความสวยงามของการละหมาด และเป็นการเชดิชอูลัลอฮ ์ตะอาลา 

2. มหีลกัฐานจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ว่าท่านยกมอืทั�งสองในจดุที�สี� ดงัที�รายงานโดยอบูหุมยัด ์อซัซาอดิยี ์
ตามบนัทกึของอบูดาวูด และท่านอื�นๆ จดุนั�นคอื 
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เมื�อลุกขึ �นยนืจากตะชะฮดุแรก 
ในการละหมาดที�มสีามรอกะอะฮแ์ละสี�รอกะอะฮ ์

3. และมหีลกัฐานบนัทกึดว้ยว่าท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ยกมอืของเขาใหอ้ยู่ในระดบัเดยีวกบัหขูองเขาโดยไม่แตะสมัผสักบัหู 
ดงัในบนัทกึของท่านมาลกิ บนิ อลัหุวยัรษิ 
ในบนัทกึของเศาะฮหีบ์ุคอรยีแ์ละมุสลมิ ว่า: "เมื�อท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เมื�อท่านกล่าวตกับรี 
ท่านจะยกมอืทั�งสองในระดบัหูทั�งสองของท่าน ” 

4. การกล่าวรวมกนัระหว่าง "ซะมอิลัลอฮ ุลมินั หะมดิะฮ"์ และ "รอ็บบะนา 
วะละกลัหมัด"์ นั�น 
เป็นการเฉพาะสําหรบัผูเ้ป็นอหิม่ามและผูท้ี�ละหมาดเพยีงลําพงั 
ส่วนผูท้ี�ละหมาดในฐานะมะอม์ูม(ผูล้ะหมาดตาม) ก็ใหก้ล่าวว่า: "รอบบะนา 
วะละกลัหมัด ์" 

5. การกล่าวว่า: "รอ็บบะนา วะละกลัหมัด"์ หลงัจากการรุกวัอ ์(โคง้คํานับ) 
นั�น มรีายงานที�เศาะฮหีจ์ากนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
มสีี�สํานวนดว้ยกนั และสํานวนนี�คอืหนึ�งในนั�น 
และที�ดทีี�สุดในการปฏบิตัสํิาหรบับุคคลคอืใหท้ําทั�งสี�สํานวน 
โดยใชสํ้านวนนี�ครงัหนึ�งและใชสํ้านวนอื�นอกีคร ั�งหนึ�ง 

(3095) 
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การละหมาดนั�นใชไ้ม่ไดส้ําหรบัผูท้ี�ไม่อ่านอลัฟาติหะฮ ์

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:   - )133(
َ
امِتِ ر� االله عنه أ «لاَ صَلاَةَ َ�نْ ُ�بَادَةَ بنِْ ا�ص�

 بِفَاِ�ةَِ ا�كِتَابِ» 
ْ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[  .�مَِنْ �مَْ َ�قْرَأ

 

(133) - จากอุบาดะฮ ์บนิ อศัศอมติ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"การละหมาดนั�นใชไ้ม่ไดสํ้าหรบัผูท้ี�ไม่อ่านอลัฟาตหิะฮ"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดแ้จง้ว่า การละหมาดนั�นใชไ้มไ่ด ้

เวน้แต่ดว้ยการอ่านซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮ ์
เพราะมนัเป็นองคป์ระกอบหนึ�งของการละหมาดในทุกรอ็กอะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การอ่านซเูราะฮอ์ื�นจะทดแทนการอ่านซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮไ์ม่ได ้
หากสามารถอ่านซเูราะฮอ์ลัฟาตหิะฮไ์ด ้

2. รอ็กอะฮท์ี�ไมไ่ดอ้่านอลัฟาตหิะฮถ์อืว่าใชไ้มไ่ด ้ไม่ว่าจะโดยตั�งใจ หรอืไม่รู ้
หรอืลมืไปก็ตาม เพราะมนัเป็นองคป์ระกอบหนึ�ง(ของการละหมาด) 
ซึ�งองคป์ระกอบนั�นจะตอ้งไม่บกพรอ่งโดยเด็ดขาด 

3. การอ่านอลัฟาตหิะฮเ์ป็นอนัตกไปสําหรบัมะมมูที�ทนัรอ็กอะฮใ์นสภาพที�อหิ
ม่ามรุกูอ ์

(5378) 
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ขอสาบานต่อผูซ้ึ�งชวิีตของฉันอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์แทจ้รงิฉนัเป็นผูท้ี�ใกลเ้คียงที�สดุในหมู่พวกท่านดา้นความคลา้ยกบัการละหมาดของทา่นนบี  ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั นี�เป็นการละหมาดของท่านจนท่านจากโลกนี�ไป 

)134(  -    �ِ وغََْ�هَِا،  ا�مَْكْتُو�ةَِ  مِنَ  صَلاَةٍ   ��ُ  �ِ  ُ يَُ��� َ�نَ  أنه  عنه:  االله  هُرَ�ْرَةَ ر�   �
َ
أ عن 

دَهُ، ُ حَِ� يرَْكَعُ، ُ�م� َ�قُولُ: سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ ُ حَِ� َ�قُومُ، ُ�م� يَُ��� ُ�م� َ�قُولُ:   رََ�ضَانَ وغََْ�ِهِ، َ�يُكَ��
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَ��نَ  ْ�َ�ُ حَِ� َ�هْوِي سَاجِدًا، ُ�م� يَُ���

َ
نْ �سَْجُدَ، ُ�م� َ�قُولُ: االلهُ أ

َ
سَهُ  ا وَ�كََ اْ�مَْدُ، َ�بلَْ أ

ْ
 رَأ

جُودِ، ُ�م�   سَهُ مِنَ ا�س�
ْ
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَأ ُ حَِ� �سَْجُدُ، ُ�م� يَُ��� جُودِ، ُ�م� يَُ��� ُ حَِ� َ�قُومُ  مِنَ ا�س� يَُ���

لاَةِ، ُ�م� َ�قُولُ حِ�َ  ، وَ�فَْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ُ�� رَْ�عَةٍ، حَ�� َ�فْرُغَ مِنَ ا�ص�  َ�نَْ�فُِ:  مِنَ اْ�لُُوسِ ِ� الاِثْ�تََْ�ِ
االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولِ  بِصَلاَةِ  شَبهًَا  قرَْ�ُُ�مْ 

َ
لأَ إِ��  �يَِدِهِ،  َ�فِْ�  ي  ِ

هَذِهِ  وَا�� َ�نتَْ  إنِْ  وسََل�مَ،  عَليَهِْ   
ْ�يَا.  ] متفق عليه[ -] صحيح[ �صََلاَتهَُ حَ�� فَارَقَ ا��

 

(134) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า: 
ท่านนบจีะกล่าวตกับรีทุกคร ั�งในการละหมาดฟัรฎุและละหมาดอื�นๆ 
ไม่ว่าจะในชว่งเดอืนรอมฎอนและนอกเดอืนรอมฎอน 
ท่านจะกล่าวตกับรีเมื�อลุกขึ �นและกล่าวตกับรีเมื�อทําการรูกู ั �วะ แลว้ท่านจะกล่าวว่า 
"สะมอิลัลอฮุ ลมินั หะมดิะฮุ" (อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค)์ 
จากนั�นท่านจะกล่าวว่า"รอบบะนา วะละกลัหมั" (ขา้แต่พระเจา้ของเรา 
การสรรเสรญิจงมแีด่พระองค)์ กอ่นที�จะสุ�ูด จากนั�นท่านจะกล่าว "อลัลอฮุ อกับรั" 
ขณะที�ลงไปสุ�ูด จากนั�นจะกล่าวตกับรีเมื�อเงยศรีษะขึ �นจากการสุ�ูด 
แลว้กล่าวตกับรีเมื�อสุ�ูด และจากนั�นกล่าวตกับรีเมื�อลุกขึ �นจากการสุ�ูด 
แลว้กล่าวตกับรีเมื�อลุกขึ �นจากท่านั�งทั�งสองคร ั�ง ท่านจะทําเชน่นั�นในทุกๆ รอ็กอะฮ ์
จนกว่าจะเสรจ็สิ �นการละหมาด จากนั�นท่านก็กล่าวขณะที�กาํลงัจะจากไปว่า: 
"ขอสาบานต่อผูซ้ ึ�งชวีติของฉันอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
แทจ้รงิฉันเป็นผูท้ี�ใกลเ้คยีงที�สุดในหมู่พวกท่านดา้นความคลา้ยกบัการละหมาดของท่
านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั นี�เป็นการละหมาดของท่านจนท่านจากโลกนี�ไป"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอบุฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 

ไดร้ายงานส่วนหนึ�งเกี�ยวกบัวธิลีะหมาดของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
โดยท่านเล่าว่า เมื�อท่านยนืเพื�อทําละหมาด ท่านจะกล่าวตกับเีราะตุลอหิร์อม 
ท่านจะกล่าวตกับรีเมื�อทาํการรูกู ั �วะ  
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และขณะที�ลงไปสุ�ูด จากนั�นจะกล่าวตกับรีเมื�อเงยศรีษะขึ �นจากการสุ�ูด 
แลว้กล่าวตกับรีเมื�อสุ�ูดคร ั�งที�สอง 
และจากนั�นกล่าวตกับรีเมื�อลุกขึ �นจากการสุ�ูด 
แลว้กล่าวตกับรีเมื�อลุกขึ �นจากท่านั�งจากรอ็กอะฮส์องหลงัการนั�งอ่านตะชะฮฮ์ุด
คร ั�งที�หนึ�งในละหมาดที�มสีามหรอืสี�รอ็กอะฮ ์ท่านจะทําเชน่นั�นในทุกๆ รอ็กอะฮ ์
จนกว่าจะเสรจ็สิ �นการละหมาด และท่านจะกล่าวหลงัจากการรูกู ั �วะว่า 
"สะมอิลัลอฮุ ลมินั หะมดิะฮุ" (อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค)์ 
จากนั�นท่านจะกล่าวหลงัการยนืตรงว่า"รอ็บบะนา วะละกลัหมั" 
(ขา้แต่พระเจา้ของเรา การสรรเสรญิจงมแีด่พระองค)์ 

จากนั�นท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
กล่าวหลงัจากเสรจ็สิ �นจากการละหมาดว่า" 
ขอสาบานต่อผูซ้ ึ�งชวีติของฉันอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
แทจ้รงิฉันเป็นผูท้ี�ใกลเ้คยีงที�สุดในหมู่พวกท่านดา้นความคลา้ยกบัการละหมาด
ของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
นี�เป็นการละหมาดของทา่นจนท่านจากโลกนี�ไป. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จะมกีารกล่าวตกับรีทุกคร ั�งที�มกีารขยบัตวัลงหรอืการลุกขึ �น 
นอกจากตอนลุกขึ �นจากการรูกู ั �วะ โดยท่านจะกล่าวว่า "สะมอิลัลอฮุ ลมินั 
หะมดิะฮ ์" 

2. บรรดาเศาะฮาบะฮ ์
มคีวามกระตอืรอืรน้ที�จะปฏบิตัติามแบบอย่างของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั และรกัษาซนุนะฮข์องท่าน 

(65098) 



 

 
205 

“ฉันไดร้บับญัชาใหสุ้�ูดบนกระดูกเจ็ดชิ �น 

سْجُدَ  عن ابنِ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما عن ا��� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )135(
َ
نْ أ

َ
ِ�رْتُ أ

ُ
«أ

نفِْهِ،  
َ
أ  َ�َ �يَِدِهِ  شَارَ 

َ
وَأ اْ�بَهَْةِ   َ�َ ْ�ظُمٍ: 

َ
أ سَبعَْةِ  وَلاَ َ�َ   ، القَْدَمَْ�ِ طْرَافِ 

َ
وَأ  ، كْبتََْ�ِ وَا�ر� وَاْ�َدَينِْ، 

عَرَ»  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .نَْ�فِتَ ا��يَابَ وَا�ش�
 

(135) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ฉันไดร้บับญัชาใหสุ้�ูดบนกระดูกเจ็ดชิ �น 
บนหนา้ผาก แลว้ท่านก็ช ี �ดว้ยมอืของท่านไปที�จมูกของท่าน มอืทั�งสอง เข่าทั�งสอง 
และปลายนิ�วของเทา้ทั�งสอง และเราจะไม่จดัใหเ้สื �อผา้และผมของเราเขา้ดว้ยกนั” 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

อลัลอฮท์รงใชท้่านสุ�ูดเมื�อท่านละหมาดดว้ยการสุ�ูดดว้ยอวยัวะของรา่งกาย
ทั�งเจ็ด คอื: 

อวยัวะที�หนึ�ง คอื หนา้ผาก 
คอืส่วนหนึ�งของใบหนา้ที�อยู่เหนือจมูกและตาทั�งสอง ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดใ้ชม้อืชี �ไปที�จมูกของท่าน 
เพื�ออธบิายว่าหนา้ผากกบัจมูกถอืเป็นอวยัวะเดยีวกนัจากอวยัวะทั�งเจ็ด 
และเป็นการเนน้ใหผู้ท้ี�สุ�ูดใชจ้มูกแตะพื �นเวลาสุ�ูดดว้ย 

อวยัวะที�สองและสาม คอื มอืทั�งสองขา้ง 
อวยัวะที�สี�และหา้ คอื หวัเข่าทั�งสองขา้ง 
อวยัวะที�หกและเจ็ด คอื นิ�วเทา้ทั�งสองขา้ง 
และท่านไดใ้ชเ้ราไมใ่หม้ดัผมหรอืรวบเสื �อผา้เขา้ดว้ยกนัเวลาลงสู่การสุ�ูดเ

พื�อเป็นการดูแลรกัษามนั 
แต่ใหเ้ราปล่อยมนัจนมนัลงสู่พื �นและไดสุ้�ูดพรอ้มกบัอวยัวะอื�นๆ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วาญบิที�จะตอ้งทําการสุ�ูดในละหมาดดว้ยอวยัวะทั�งเจ็ด 
2. ไม่ส่งเสรมิใหม้ดัผมหรอืรวบเสื �อผา้เขา้ดว้ยกนัในละหมาด 
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3. จาํเป็นสําหรบัผูล้ะหมาดตอ้งมสีมาธใินการละหมาดของเขา 
โดยการวางอวยัวะในการสุ�ูดทั�งเจ็ดไวบ้นพื �น 
และใหเ้ขาคงอยู่ในสภาพนั�นจนกว่าจะอ่านบทราํลกึที�กาํหนดไว ้

4. หา้มไม่ใหม้กีารมดัผมเฉพาะกบัผูช้าย ไมใ่ชผู่ห้ญงิ 
เพราะผูห้ญงิถูกใชป้กปิดตวัเองในเวลาละหมาด 

(10925) 
“พระผูอ้ภิบาลจะทรงอยู่ใกลบ่้าวมากที�สดุคือตอนทา้ยของกลางดึก 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ  - )136(
َ
ثَِ� َ�مْرُو ْ�نُ عَ�سََةَ ر� االله عنه أ مَامَةَ قَالَ: حَد�

ُ
ِ� أ

َ
عَن أ

نْ  وسََل�مَ َ�قُولُ:   نْ تَُ�ونَ ِ�م�
َ
قرَْبُ مَا يَُ�ونُ ا�ر�ب� مِنَ العَبدِْ ِ� جَوفِْ ا�ل�يلِْ الآخِرِ، فَإنِْ اسْتَطَعْتَ أ

َ
«أ

اعَةِ فَُ�نْ»  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح [ .يذَْكُرُ االله�َ ِ� تلِكَْ ا�س�
 

(136) - จากอบูอุมามะห ์กล่าวว่า: อมัร ์บนิ อะบะซะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 
บอกฉันว่าเขาไดย้นิท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“พระผูอ้ภบิาลจะทรงอยู่ใกลบ่้าวมากที�สุดคอืตอนทา้ยของกลางดกึ 
ดงันั�นหากเจา้สามารถอยู่ในหมู่ผูท้ี�ระลกึถงึพระเจา้ในเวลานั�นได ้ก็จงเป็นเสยีเถดิ”  
[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

แทจ้รงิอลัลอฮผ์ูท้รงอํานาจสูงสุดนั�นอยู่ใกลบ้่าวมากที�สุดในชว่งหนึ�งในสามสุด
ทา้ยของกลางคนื ดงันั�นหากท่าน (โอผู้ศ้รทัธา) 
ไดร้บัทางนําและมคีวามสามารถที�จะเป็นหนึ�งในผูท้ี�สละเวลาเพื�ออบิาดะห ์
(การนมสัการ) การละหมาด การราํลกึถงึอลัลอฮ ์และการกลบัใจในชว่งเวลานี� 
ก็ถอืว่าเป็นสิ�งที�ควรค่าแกก่ารฉวยโอกาสและพยายามปฏบิตัอิย่างขยนัขนัแข็ง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหมุ้สลมิซกิรุลลอฮ (ราํลกึถงึอลัลอฮ)์ ในตอนทา้ยของกลางคนื 
2. ชว่งเวลาต่าง ๆ มคีวามประเสรฐิที�แตกต่างกนัในการราํลกึถงึอลัลอฮ ์(ซกิร)ฺ 
การขอดุอาอ ์และการละหมาด 
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3. มรีอ็ก กล่าวว่า: เกี�ยวกบัความแตกต่างระหว่างคํากล่าวของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ที�ว่า: “พระเจา้จะอยู่ใกลบ้่าวมากที�สุด” 
และคํากล่าวของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ที�ว่า: 
“บ่าวที�อยู่ใกลม้ากที�สุดกบัพระเจา้ของเขา คอื ในขณะที�เขาสุ�ูด”: 
สิ�งที�หมายถงึในหะดษีแรกคอื 
การชี �แจงเวลาที�พระเจา้ทรงอยู่ใกลบ้่าวมากที�สุดซึ�งเป็นชว่งทา้ยของกลาง
ดกึ 
และความหมายในหะดษีที�สองคอืเพื�ออธบิายความใกลช้ดิของสภาพผูเ้ป็น
บ่าวจากพระเจา้ขณะส�ูุด 

(3236) 
แทจ้รงิ พวกเจา้จะเหน็พระเจา้ของพวกเจา้เหมือนที�พวกเจา้เห็นดวงจนัทรด์วงนี� ซึ�งไม่มีความลําบากใดๆ  กบัพวกเจา้ในการมองเหน็พระองค ์

عن جَرِ�ْر بنِ عبدِ االله ر� االله عنه قال: كُن�ا عِنْدَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، َ�نظََرَ إَِ�    -  )137(
وْنَ رَ��ُ�مْ كَمَا ترََوْنَ هَذَا القَْمَرَ، لاَ تضَُاُ�ونَ ِ� رُؤْ�تَِهِ، َ�قَالَ:    -َ�عِْ� اْ�َدْرَ -القَْمَرِ َ�لْةًَ   «إِن�ُ�مْ سََ�َ

مْسِ وََ�بلَْ غُرُو�هَِا فَاْ�عَلُوا» نْ لاَ ُ�غْلبَُوا َ�َ صَلاَةٍ َ�بلَْ طُلُوعِ ا�ش�
َ
:    فَإنِِ اسْتَطَعْتُمْ أ

َ
«{وسََب�حْ  ُ�م� قَرَأ

مْسِ وََ�بلَْ الغُْرُوبِ}»  ] متفق عليه[ -]  صحيح[ ِ�َمْدِ رَ��كَ َ�بلَْ طُلُوعِ ا�ش�
 

(137) - จากท่านญะรรี บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
เราอยู่กบัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และคนืหนึ�งท่านมองดูดวงจนัทร ์–
หมายถงึคนืพระจนัทรเ์ต็มดวง- แลว้ท่านก็กล่าวว่า “แทจ้รงิ 
พวกเจา้จะเห็นพระเจา้ของพวกเจา้เหมอืนที�พวกเจา้เห็นดวงจนัทรด์วงนี� 
ซึ�งไม่มคีวามลําบากใดๆ กบัพวกเจา้ในการมองเห็นพระองค ์“ดงันั�น 
หากพวกเจา้มคีวามสามารถที�จะไม่พลาดการละหมาดกอ่นดวงอาทติยข์ึ �นและกอ่นดว
งอาทติยต์กได ้ก็จงทําเถดิ!” 
จากนั�นท่านก็อ่านโองการของอลัลอฮท์ี�ว่า  : 

الشَّمْسِ وَقبَْلَ الْغرُُوبِ } “{وَسَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طُلوُعِ   
 ความว่า: 

"และจงสรรเสรญิพระผูอ้ภบิาลของเจา้ก่อนดวงอาทติยข์ึ �นและกอ่นดวงอาทติยต์ก "  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
บรรดาเศาะฮาบะฮไ์ดอ้ยูก่บัท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ในคนืหนึ�ง 

-ในคนืที�สบิสี�- จากนั�นท่านก็มองไปยงัดวงจนัทร ์แลว้กล่าวว่า: 
แทจ้รงิบรรดาผูศ้รทัธาจะไดเ้ห็นพระเจา้ของพวกเขาดว้ยตาอย่างแทจ้รงิ 
โดยปราศจากความคลมุเครอืใดๆ และพวกเขาจะไม่รูส้กึอดึอดั 
ไมป่ระสบกบัความเหนื�อยลา้หรอืความยากลําบากใดๆ ขณะมองดูพระองค ์
จากนั�นท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
หากพวกเจา้สามารถตดัสิ�งต่างๆ 
ที�ทําใหพ้วกเจา้เสยีสมาธจิากการละหมาดฟัจรแ์ละละหมาดอศัรไ์ด ้ก็จงทาํเถดิ 
และจงละหมาดทั�งสองเวลานั�นอย่างสมบูรณใ์นเวลาของมนัและเป็นญะมาอะฮ ์
เพราะการกระทําในลกัษณะนั�นเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะไดม้องเห็นพระพกัตรข์องอลั
ลอฮ ์จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อ่านโองการที�ว่า: 
"และจงสรรเสรญิพระผูอ้ภบิาลของเจา้กอ่นดวงอาทติยข์ึ �นและกอ่นดวงอาทติยต์
ก" 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ข่าวดสีําหรบัผูศ้รทัธาดว้ยการมองเห็นอลัลอฮ ์ตะอาลา ในสวรรค ์
2. วธิกีารบางประการในการเผยแพร ่คอื การเนน้ยํ �า การใหเ้กดิกาํลงัใจ 
และการยกตวัอย่าง 

(5657) 
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ผูใ้ดที�ละหมาดในสองช่วงเวลาที�เยือกเย็น ย่อมไดเ้ขา้สวนสวรรค ์

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )138(
َ
شْعَرِي� ر� االله عنه: أ

َ
ِ� ُ�وَ� الأ

َ
«مَنْ صَ��  عن أ

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ ا�َْ�دَْينِْ دَخَلَ اْ�نَ�ةَ»
 

(138) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดที�ละหมาดในสองชว่งเวลาที�เยอืกเย็น 
ย่อมไดเ้ขา้สวนสวรรค"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัส่งเสรมิใหร้กัษาละหมาดอย่างขยนัขนัแข็งในสองเว
ลาที�อากาศเย็น ทั�งสองเวลานั�นคอื การละหมาดฟัจรแ์ละการละหมาดอสัร ์
และท่านไดแ้จง้ข่าวดแีกใ่ครก็ตามที�ปฏบิตัทิ ั�งสองเวลาอย่างสมบูรณ ์
ดว้ยการรกัษาเวลา รกัษาญะมาอะฮ ์
และอื�นๆทั�งสองเวลานั�นเป็นสาเหตุนําเขาสู่สวนสวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการรกัษาการละหมาดฟัจรแ์ละละหมาดอศัร ์
เพราะเวลารุง่เชา้นั�นเป็นเวลาที�มคีวามสุขกบัการหลบันอน 
และชว่งบ่ายเป็นเวลาที�บคุคลกาํลงัหมกมุ่นการกบัทํางาน 
ดงันั�นใครก็ตามที�รกัษาการละหมาดทั�งสองเวลานั�น 
พวกเขาจะมคีวามเครง่ครดัในการรกัษาเวลาละหมาดอื�นๆ อย่างแน่นอน 

2. การเรยีกการละหมาดฟัจรแ์ละอศัรด์ว้ยคําว่า บรัดยัน ์
(สองเวลาที�มอีากาศเย็น) 
เพราะในการละหมาดฟัจรจ์ะมคีวามเย็นของกลางคนื 
และการละหมาดอศัรจ์ะมคีวามเย็นของกลางวนั 
แมจ้ะอยู่ในเวลารอ้นแต่ความรอ้นของเวลานั�นจะเบากว่าเวลากอ่นหนา้นั�น 
หรอืเป็นชื�อที�เรยีกกนัตามหลกัภาษาอาหรบั  เชน่การเรยีก อลักอมะรอ็น 
(ดวงจนัทรท์ั�งสอง) เป็นชื�อเรยีกสําหรบัดวงอาทติยแ์ละดวงจนัทร ์

(4198) 
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“ผูใ้ดที�ละหมาดศุบหเ์ขาจะอยู่ภายใตก้ารคุม้ครองของอลัลอฮ ์

�ِي ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )139( عن جُندب بن عبد االله القَْ�ِ
ءٍ، فَإِن�هُ مَنْ   تِهِ �َِ�ْ ةِ االلهِ، فَلاَ َ�طْلبُنَ�ُ�مُ االلهُ مِنْ ذِم� بحِْ َ�هُوَ ِ� ذِم� َ�طْلبُهُْ مِنْ «مَنْ صَ�� صَلاَةَ ا�ص�

ءٍ يدُْرِْ�هُ، ُ�م� يَُ�ب�هُ َ�َ وجَْهِهِ ِ� ناَرِ جَهَن�مَ» تِهِ �َِ�ْ  ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .ذِم�
 

(139) - จาก�ุนดุบ บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ผูใ้ดที�ละหมาดศุบหเ์ขาจะอยู่ภายใตก้ารคุม้ครองของอลัลอฮ ์ดงันั�น 
พวกเจา้อย่าไดใ้หอ้ลัลอฮต์ามหาผูท้ี�ฝ่าฝืนการคุม้ครองของพระองค ์
(ดว้ยการละเลยในการละหมาดศุบหห์รอืละเมดิทํารา้ยผูท้ี�ละหมาดศุบห)์ 
เพราะผูใ้ดที�พระองคต์ามหาผูท้ี�ฝ่าฝืนการคุม้ครองของพระองคแ์ลว้ 
แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงพบเจอเขา 
จากนั�นพระองคก์็จะทรงควํ�าใบหนา้ของเขาลงในนรกญะฮนันัม” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า ผูใ้ดที�ทําการละหมาดศุบห ์

เขาจะไดอ้ยู่ภายใตก้ารคุม้ครอง การอารกัขา และการพทิกัษข์องอลัลอฮ ์
พระองคจ์ะทรงปกป้องเขาและใหเ้ขาไดร้บัชยัชนะ 

จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดเ้ตอืนใหร้ะวงัอย่าทําลายพนัธสญัญานี�และทําใหเ้ป็นโมฆะ 
ไม่ว่าจะดว้ยการละทิ �งละหมาดศุบห ์
หรอืดว้ยการสรา้งความเดอืดรอ้นและทํารา้ยผูท้ี�ละหมาดศุบห ์
เพราะผูใ้ดที�กระทําเชน่นั�น แทจ้รงิเขาไดล้ะเมดิขอ้ตกลงนี� 
และเขาสมควรไดร้บัการข่มขู่อย่างรุนแรง 
โดยที�อลัลอฮจ์ะทรงตามหาเขาในสิ�งที�เขาละเลยในสทิธขิองพระองค ์
และผูใ้ดที�อลัลอฮต์ามหาเขา แน่นอนพระองคจ์ะทรงพบเจอเขา 
จากนั�นพระองคก็์จะทรงโยนใบหนา้ของเขาลงในไฟนรก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความสําคญัของการละหมาดศุบหแ์ละความประเสรฐิของมนั 
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2. เป็นการเตอืนที�เข็มงวดมใิหส้รา้งความเดอืดรอ้นแกผู่ท้ี�ละหมาดศุบห ์
3. การลงโทษแกแ้คน้ของอลัลอฮ ์
สําหรบัผูท้ี�สรา้งความเดอืดรอ้นแกบ่่าวที�ดขีองพระองค ์

(5435) 
ผูใ้ดทิ �งละหมาดอศัร ์แน่นอนการงานของเขาก็จะเป็นโมฆะ 

، فَإنِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ   -  )140( رُوا بِصَلاَةِ العَْْ�ِ عن بر�دة بن ا�صيب ر� االله عنه أنه قال: بَ��
 ] رواه البخاري[ -] صحيح[  .«مَنْ ترََكَ صَلاَةَ العَْْ�ِ َ�قَدْ حَبِطَ َ�مَلهُُ»عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ: 

 

(140) - จากท่านบุรอ็ยดะฮ ์บนิ อลัหะศบี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าว่า: 
จงเรง่รบีสู่การละหมาดอศัร ์เพราะแทจ้รงิท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า "ผูใ้ดทิ �งละหมาดอศัร ์
แน่นอนการงานของเขาก็จะเป็นโมฆะ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้ตอืนถงึการเลื�อนเวลาละหมาดอสัรอีอกไปจากชว่งเวลาของมนัโดยเจตนา 
และใครก็ตามที�ทําเชน่นั�นจะทําใหก้ารงานของเขาเสยีหายเป็นโมฆะและสูญเปล่
า 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหร้กัษาการละหมาดอสัรตี ั�งแต่เร ิ�มตน้ของเวลาและใหร้บีเรง่สู่การล
ะหมาดนั�น 

2. คําเตอืนที�อนัตรายสําหรบัผูท้ี�ละทิ �งการละหมาดอสัรแีละละเลยมนัจากเวลา
ของมนันั�นยิ�งใหญ่กว่าการละเลยเวลาของการละหมาดอื�น 
เพราะมนัเป็นการละหมาดอลัวุศตอ(ละหมาดที�อยู่ตรงกลาง)ที�มกีารสั�งเป็น
การเจาะจงในพระดํารสัของอลัลอฮฺ ตะอาลา  ِلَوَات : (حَافظُِواْ عَلَى الصَّ

]  238والصَّلاةَِ الْوُسْطَى) [البقرة:  
หมายความว่า:(สูเจา้จงรกัษาการละหมาดทั�งหลายและการละหมาดที�อยู่ตร
งกลาง) [ อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 238] . 

(6261) 
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ใครกต็ามที�ลืมละหมาดใดละหมาดหนึ�ง ดงันั�นเขาจงละหมาดเมื�อนึกขึ�นได ้ไม่มีการลบลา้งบาปสําหรบัการทิ �งละหมาดนอกจากดว้ยการละหมาด 

«مَنْ �َِ�َ صَلاَةً  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )141(
كْرِي} [طه:   لاةَ ِ�ِ قِمِ ا�ص�

َ
ارَةَ �هََا إلاِ� ذَ�كَِ: {وَأ  إِذَا ذَكَرَهَا، لاَ كَف�

 ]متفق عليه[  -]  صحيح[  .]»14فلَيُْصَل�

 

(141) - จากท่านอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ใครก็ตามที�ลมืละหมาดใดละหมาดหนึ�ง 
ดงันั�นเขาจงละหมาดเมื�อนึกขึ �นได ้
ไม่มกีารลบลา้งบาปสําหรบัการทิ �งละหมาดนอกจากดว้ยการละหมาด อลัลอฮ ์
ตะอาลา ทรงตรสัว่า "และจงละหมาดเพื�อราํลกึถงึขา้" [ซเูราะฮ ์ฏอฮา : 14] [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

แทจ้รงิผูใ้ดที�ลมืละหมาดใดละหมาดหนึ�งจนเวลาของมนัไดล่้วงเลยไป 
ดงันั�นจาํเป็นสําหรบัเขาตอ้งรบีเรง่ละหมาดชดเมื�อมกีารนึกขึ �นได ้
เพราะไมม่กีารลบลา้งและไมม่กีารปกปิดสําหรบับาปที�เกดิจากการทิ �งละหมาดน
อกจากดว้ยการละหมาดเมื�อมกีารนึกขึ �นได ้อลัลอฮ ์
ทรงตรสัในคมัภรีข์องพระองคว์่า "وأقم الصلاة لذكري" [ซเูราะฮ ์ฏอฮา: 14] 
คอืเจา้จงละหมาดที�ลมืไปเมื�อมกีารนึกขึ �นมาได.้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความสําคญัของการละหมาดและอย่ามองขา้มในการปฏบิตัแิละ
การชดใชม้นั 

2. ไมอ่นุญาตใหต้ั�งใจละเลยการละหมาดจนล่วงเวลาโดยไมม่เีหตุผลใด ๆ 
3. จาํเป็นตอ้งทําการละหมาดชดสําหรบัผูท้ี�ลมืเมื�อเขานึกขึ �นได ้
และสําหรบัผูน้อนหลบัเมื�อเขาตื�นขึ �นมา 

4. จาํเป็นตอ้งทําการละหมาดชดทนัท ีแมใ้นเวลาตอ้งหา้มก็ตาม . 
(65088) 
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“แทจ้รงิการละหมาดที�เป็นภาระหนักที�สดุสําหรบัผูก้ลบักลอกคือการละหมาดอิชาอแ์ละละหมาดฟัจร ์และหากพวกเขารูถ้ึงคณุค่าที�มีอยู่ในละหมาดทั�งสองเวลานั�น แน่นอนพวกเขาจะมาทําการละหมาดเวลาทั�งสองนั�น แมว้่าจะตอ้งคลานมาก็ตาม 

�ْقَلَ صَلاَةٍ إنِ�  «عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )142(
َ
أ

توَهُْمَا وَ�وَْ حَبوًْا، وَلقََدْ هَمَمْتُ  َ�َ ا�مُْنَافِقَِ� صَلاَةُ العِْشَاءِ وصََلاَةُ الفَْجْرِ، وَ�وَْ  
َ
َ�عْلَمُونَ مَا ِ�يهِمَا لأَ

ْ�طَلِقَ مَِ� بِرجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَ 
َ
َ بِا��اسِ، ُ�م� أ

لاَةِ َ�تقَُامَ، ُ�م� آُ�رَ رجَُلاً َ�يُصَ�� نْ آُ�رَ بِا�ص�
َ
مٌ مِنْ حَطَبٍ  أ

لاَةَ، فَ  قَ عَليَهِْمْ ُ�يُوَ�هُمْ بِا��ارِ»إَِ� قَوْمٍ لاَ �شَْهَدُونَ ا�ص� حَر�
ُ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[ .أ

 

(142) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“แทจ้รงิการละหมาดที�เป็นภาระหนักที�สุดสําหรบัผูก้ลบักลอกคอืการละหมาดอชิาอแ์ล
ะละหมาดฟัจร ์และหากพวกเขารูถ้งึคุณค่าที�มอียู่ในละหมาดทั�งสองเวลานั�น 
แน่นอนพวกเขาจะมาทําการละหมาดเวลาทั�งสองนั�น แมว้่าจะตอ้งคลานมาก็ตาม 
และบางคร ั�งฉันกค็ดิที�จะสั�งใหม้กีารละหมาด 
แลว้ฉันก็จะแต่งตั�งชายคนหนึ�งใหนํ้าผูค้นในการละหมาด 
แลว้ฉันจะไปพรอ้มกบักลุ่มชายกลุ่มหนึ�งซ ึ�งมไีมฟื้นพรอ้มกบัพวกเขา 
ไปหาคนที�ไม่ไดเ้ขา้รว่มการละหมาด แลว้เผาบา้นของพวกเขาดว้ยไฟ" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดบ้อกเกี�ยวกบัพวกมุนาฟิกและความเกยีจครา้นของพวกเขาในการเขา้รว่มละ
หมาด โดยเฉพาะอย่างยิ�งเวลาละหมาดอชิาอแ์ละละหมาดฟัจร ์
และหากพวกเขารูถ้งึความยิ�งใหญ่ของรางวลัการตอบแทนสําหรบัการเขา้รว่มล
ะหมาดกบัสองเวลานี�พรอ้มกบับรรดามสุลมินี 
พวกเขาจะมารว่มละหมาดทั�งสองอย่างแน่นอน 
แมว่้าพวกเขาจะตอ้งคลานเหมอืนเด็กที�คลานดว้ยมอืและเข่ามาก็ตาม 

 และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดต้ั�งใจจะสั�งใหจ้ดัละหมาด 
และใหช้ายคนหนึ�งนําละหมาดแทน 
แลว้ท่านจะไปพรอ้มกบัคนที�ถอืไมฟื้นไปยงัผูท้ี�ไม่ไดร้ว่มละหมาดญะมาอะฮ ์
และทําการเผาบา้นของพวกเขาดว้ยไฟ 
เนื�องจากความรา้ยแรงของบาปที�พวกเขาทํา - แต่ท่านไม่ไดท้ํา - 
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เพราะมผีูห้ญงิและเด็กที�บรสุิทธิ �อยู่ในบา้นและคนอื�นๆ ที�ไดร้บัการผ่อนปรนให ้
ซึ�งพวกเขาไมม่คีวามผดิอะไร . 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนัตรายจากการไม่เขา้รว่มละหมาดญะมาอะฮท์ี�มสัยดิ 
2. บรรดาผูก้ลบักลอกไม่ไดม้เีจตนาใดๆ 
ในการอบิาดะฮข์องพวกเขานอกจากเพื�อโออ้วดและหวงัในชื�อเสยีงเท่านั�น 
ดงันั�นพวกเขาจะไมม่าละหมาดเวน้แต่เมื�อมผีูค้นตอ้งการเห็นพวกเขา 

3. ความยิ�งใหญ่ของรางวลัการตอบแทนสําหรบัการละหมาดอชิาอแ์ละการละ
หมาดฟัจรพ์รอ้มญะมาอะฮ ์
และการละหมาดทั�งสองนั�นเป็นสิ�งที�สมควรอย่างยิ�งที�จะตอ้งมา 
แมจ้ะตอ้งคลานมาก็ตาม 

4. การดํารงไวซ้ ึ�งการละหมาดอชีาอแ์ละการละหมาดฟัจญนั์�นปลอดภยัจากค
วามเป็นมุนาฟิก 
และการทิ �งละหมาดทั�งสองเวลานั�นถอืเป็นคุณลกัษณะหนึ�งของคนมุนาฟิก 

(3366) 
เมื�อท่านเราะซูลุลลอฮ ์ศอ็ลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ขึ�นมาจากรกุู ั �วะ ท่านจะกล่าวว่า    " :สะมิอลัลอฮุ ลิมนั หามิดะฮ ุ

مَ إِذَا رََ�عَ ظَهْرَهُ  عَنِ    -  )143(
وَْ� ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�

َ
ِ� أ

َ
ابنِْ أ

كُوعِ قَالَ:   رضِْ وَِ�لْءَ مِنَ ا�ر�
َ
مَاوَاتِ وَِ�لْءَ الأْ دَهُ، ا�ل�هُم� رَ��نَا �كََ اْ�مَْدُ، ِ�لْءَ ا�س� «سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ

ءٍ َ�عْدُ»  ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .مَا شِئتَْ مِنْ َ�ْ
 

(143) - จากท่านอบเีอาฟา เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: เมื�อท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ขึ �นมาจากรุกู ั �วะ ท่านจะกล่าวว่า : "สะมอิลัลอฮุ ลมินั 
หามดิะฮุ อลัลอฮุมมา รอ็บบานา ลากาฮมัดุ มลิอสัสะมาวาต ิวะมลิอลัอรัฎ ิวะมลิอะ 
มาชอิต์า มนิ ชยัอนิ บะอดุ์" (ความว่า อลัลอฮไ์ดย้นิผูท้ี�สรรเสรญิพระองค ์โออ้ลัลอฮ ์
พระเจา้ของเรา การสรรเสรญิเป็นของพระองค ์ใหเ้ต็มฟ้า ใหเ้ต็มแผ่นดนิ 
ใหเ้ต็มเท่าที�พระองคจ์ะทรงประสงคใ์นภายหลงั) [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
เมื�อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ยกหลงัขึ �นจากรุกั�วะในละหมาด 

ท่านจะกล่าวว่า : "สะมอิลัลอฮุ ลมินั 
หามดิะฮุ"(อลัลอฮไ์ดย้นิผูท้ี�สรรเสรญิพระองค ์) ความหมายคอื 
ใครก็ตามที�สรรเสรญิอลัลอฮ ์ตะอาลา พระองคจ์ะตอบรบัเขา 
รบัคําสรรเสรญิของเขา และใหร้างวลัแกเ่ขา แลว้อลัลอฮไ์ดส้รรเสรญิเขา 
ดว้ยคํากล่าวที�ว่า "อลัลอฮุมมา รอ็บบานา ลากาฮมัดุ มลิอสัสะมาวาต ิ
วะมลิอลัอรัฎ ิวะมลิอะ มาชอิต์า มนิ ชยัอนิ บะอด์ุ"(โออ้ลัลอฮ ์พระเจา้ของเรา 
การสรรเสรญิเป็นของพระองค ์ใหเ้ต็มฟ้า ใหเ้ต็มแผ่นดนิ 
ใหเ้ต็มเท่าที�พระองคจ์ะทรงประสงคใ์นภายหลงั) 
เป็นการสรรเสรญิที�เต็มช ั�นฟ้าและแผ่นดนิและสิ�งที�อยู่ระหว่างทั�งสอง 
และเต็มทุกสิ�งที�อลัลอฮป์ระสงคใ์หเ้ต็ม. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. คํากล่าวที�ผูล้ะหมาดพงึกล่าวเมื�อเงยศรีษะขึ �นจากการรุกั�วะ 
2. ศาสนาใหม้กีารยนืตรงและความสงบนิ�งหลงัจากยกตวัขึ �นจากการรุกั�วะ 
เพราะเขาไม่สามารถที�จะกล่าวบทดุอาอนี์�ได ้
เวน้แต่เมื�อเขาไดย้นืตรงและสงบนิ�งแลว้ 

3. บทราํลกึนี�ถูกใชใ้นการละหมาดทั�งหมด ไม่ว่าจะเป็นการละหมาดฟัรฎ ู
(ภาคบงัคบั) หรอืสุนนนะฮ ์(ภาคสมคัรใจ) 

(65101) 
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ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวสัลัลมั จะกล่าวระหว่างสองสุ�ูด ว่า " :ร็อบบิฆฟิรลีย ์ ร็อบบิฆฟิรลีย)์"ขา้แต่พระผูอ้ภิบาลของขา้  โปรดอภยัโทษใหข้า้ดว้ยเถดิ ขา้แต่พระผูอ้ภิบาลของขา้  โปรดอภยัโทษใหข้า้ดว้ยเถิด ( 

)144(  -    : جْدَتَْ�ِ ن� ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ بَْ�َ ا�س�
َ
«ربَ� عن حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه: أ

 ] رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[  .اغْفِرْ ِ�، ربَ� اغْفِرْ ِ�»
 

(144) - จากท่านฮุซยัฟะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิสัลัลมั จะกล่าวระหว่างสองสุ�ูด ว่า: " รอ็บบฆิฟิรลยี ์ 
รอ็บบฆิฟิรลยี"์(ขา้แต่พระผูอ้ภบิาลของขา้ โปรดอภยัโทษใหข้า้ดว้ยเถดิ 
ขา้แต่พระผูอ้ภบิาลของขา้ โปรดอภยัโทษใหข้า้ดว้ยเถดิ) [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิสัลัลมั จะกล่าวขณะนั�งระหว่างสองสุ�ูด ว่า: " 

รอ็บบฆิฟิรลยี ์ รอ็บบฆิฟิรลยี"์ และท่านจะกล่าวซํ �าๆ 
และความหมาย "รอ็บบฆิฟิรลยี"์ คอื: 

การขอของผูเ้ป็นบ่าวต่อพระผูอ้ภบิาลของเขาเพื�อใหล้บลา้งบาปของเขาและปก
ปิดความผดิของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหก้ล่าวบทดุอาอนี์�ขณะนั�งระหว่างสองสุ�ูดทั�งในละหมาดฟัรฎูและละหมา
ดสุนนะฮ.์ 

2. ส่งเสรมิใหก้ล่าว" รอ็บบฆิฟิรลยี ์"หลายๆ คร ั�ง แต่ที�จาํเป็น 
ใหก้ล่าวคร ั�งเดยีว 

(65104) 
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ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัอิวะสลัลมั  จะกล่าวในระหว่างสองสุ�ูดว่า   " อลัลอฮุมมฆัฟิรลี วรัฮมันี วะอาฟินี วะฮด์นิี วรัซุกน ี"ความว่า   " โออ้ลัลอฮฺ ขอพระองคท์รงอภยัโทษใหแ้กฉ่ัน ทรงเมตตาต่อฉัน ทรงทาํใหฉ้นัมีสุขภาพแข็งแรง ทรงใหท้างนําแกฉ่ัน และทรงโปรดประทานปัจจยัยงัชพีใหแ้ก่ฉันดว้ยเถดิ 

عن ابن عباس ر� االله عنهما: �ن ا�� ص� االله عليه وسلم يقول ب� ا�سجدت�:    -  )145(
 . «ا�ل�هم� اغْفِرْ �، وارَْ�ِْ�، و�فِ�، واهْدِ�، وارزقِْ�» 

 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] بشواهدهحسن [ 
 

(145) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัอวิะสลัลมั จะกล่าวในระหว่างสองสุ�ูดว่า "อลัลอฮุมมฆัฟิรล ีวรัฮมันี 
วะอาฟินี วะฮด์นีิ วรัซกุนี" ความว่า "โออ้ลัลอฮฺ ขอพระองคท์รงอภยัโทษใหแ้ก่ฉัน 
ทรงเมตตาต่อฉัน ทรงทําใหฉั้นมสีุขภาพแข็งแรง ทรงใหท้างนําแกฉั่น 
และทรงโปรดประทานปัจจยัยงัชพีใหแ้กฉั่นดว้ยเถดิ "   

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั 

จะกล่าวคําดุอาอร์ะหว่างสองสุ�ูดในละหมาดของท่าน 
โดยการขอหา้ประการที�มุสลมิทกุคนมคีวามตอ้งการอย่างยิ�ง 
และมนัเป็นบทดุอาอท์ี�รวมถงึสิ�งที�ดที ั�งดุนยาและอาคเิราะฮด์ว้ย เชน่ 
การขออภยัโทษ การปกปิดบาปและการมองขา้มบาป การใหค้วามเมตตา 
ความปลอดภยัจากความคลุมเครอืและตณัหาความอยาก โรคภยัไขเ้จ็บ 
และการขอทางนําจากอลัลอฮฺสู่ความจรงิและยดึหยดับนความจรงินั�น 
และขอปัจจยัที�อยู่ในรูปของการศรทัธา ความรู ้
และการกระทําที�เป็นคุณงามความด ี และทรพัยส์นิเงนิทองที�หะลาลที�ด ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนุญาตใหม้กีารขอดุอาอด์ว้ยบทดุอาอนี์�ในระหว่างการสุ�ูดทั�งสอง 
2. คุณค่าของบทดุอาอนี์� 
เพราะเป็นบทดุอาอท์ี�ประกอบดว้ยความดงีามทั�งดุนยาและอาคเิราะฮ ์

(10930) 



 

 
218 

“เมื�อพวกเจา้ตอ้งการละหมาด  ก็จงจดัแถวใหต้รง และใหค้นหนึ�งนําพวกเจา้ละหมาด และเมื�อเขากลา่วตกับีร พวกเจา้ก็จงกล่าวตกับีรตาม 

قَاِ�� قَالَ: صَل�يتُْ مَعَ  َ�نْ    -  )146( انَ بنِْ َ�بدِْ االلهِ ا�ر� ا َ�نَ حِط� شْعَرِي� صَلاَةً، فلََم�
َ
ِ� ُ�وَ� الأْ

َ
أ

بوُ ُ�و
َ
ا قََ� أ َ�ةِ، قَالَ: فلََم� لاَةُ بِا�ِْ�� وَا�ز� قِر�تِ ا�ص�

ُ
لاَةَ وسََل�مَ عِندَْ القَْعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: أ َ� ا�ص�

َ�ِمَةَ كَذَا ي�ُ�مُ القَْائلُِ 
َ
أ القَْائلُِ َ�ِمَةَ كَذَا    انَْ�َفَ َ�قَالَ:  ي�ُ�مُ 

َ
أ ُ�م� قَالَ:  القَْوْمُ،  رَم� 

َ
وََ�ذَا؟ قَالَ: فأَ

انُ قلُتْهََا؟ قَالَ: مَا قلُتْهَُا، وَلَ  رَم� القَْوْمُ، َ�قَالَ: لعََل�كَ ياَ حِط�
َ
نْ َ�بكَْعَِ� بهَِا، َ�قَالَ وََ�ذَا؟ فأَ

َ
قَدْ رهَِبتُْ أ

كَيفَْ   َ�عْلَمُونَ  مَا 
َ
أ ُ�وَ�:  بوُ 

َ
أ َ�قَالَ   ، اْ�َْ�َ إلاِ�  بهَِا  ردِْ 

ُ
أ وَ�مَْ  قلُتْهَُا،  ناَ 

َ
أ القَْوْمِ:  مِنَ  ِ�  رجَُلٌ  َ�قُو�وُنَ 

َ َ�َا سُ��تنََا وعََل�مَنَا صَلاََ�نَا، َ�قَالَ:  صَلاَتُِ�مْ؟ إنِ� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ خَطَبَ  «إِذَا  نَا َ�بَ��
ا�مَْغْ  {غَْ�ِ  قَالَ:  وَ�ِذْ  وا،  ُ فَكَ��  َ كَ�� فَإِذَا  حَدُُ�مْ 

َ
أ ُ�مْ  ِ�َؤُم� ُ�م�  صُفُوفَُ�مْ،  ِ�يمُوا 

َ
فأَ ضُوبِ  صَل�يتُْمْ 

ال�َ�} [الفا�ة:  ُ 7عَليَهِْمْ وَلا ا�ض� وا وَارْكَعُوا، فَإنِ� ]، َ�قُو� ُ َ وَرََ�عَ فكََ�� بُْ�مُ االلهُ، فَإِذَا كَ�� وا: آمَِ�، ُ�ِ
«فتَِلكَْ بتِِلكَْ، وَ�ِذَا  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  الإِْمَامَ يرَْكَعُ َ�بلَُْ�مْ، وَ�رََْ�عُ َ�بلَُْ�مْ»

دَهُ، َ�قُو�وُا: ا�ل�هُم� رَ��نَا �كََ اْ�مَْدُ، �سَْمَعِ االلهُ لَُ�مْ، فَإنِ� االلهَ َ�بَ  اركََ وََ�عَاَ� قَالَ قَالَ: سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ
وا وَاسْجُدُوا،  َ�َ �سَِانِ نَِ�ي�هِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ  ُ َ وسََجَدَ فَكَ�� فَإنِ� دَهُ، وَ�ِذَا كَ��

«فتَِلكَْ بتِِلكَْ، وَ�ِذَا  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  الإِْمَامَ �سَْجُدُ َ�بلَُْ�مْ وَ�َرَْ�عُ َ�بلَُْ�مْ»
لاَمُ  لَوَاتُ اللهِِ، ا�س� ي�بَاتُ ا�ص� حَدُِ�مُ: ا��حِي�اتُ الط�

َ
لِ قَوْلِ أ و�

َ
 عَليَكَْ  َ�نَ عِندَْ القَْعْدَةِ فلَيَُْ�نْ مِنْ أ

لاَمُ عَليَنَْا وََ�َ عِبَادِ االلهِ  هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�َرََ�تهُُ، ا�س� ��
َ
شْهَدُ أ

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وَأ

َ
شْهَدُ أ

َ
اِ�َِ�، أ  ا�ص�

دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوُ�ُ» ن� ُ�مَ�
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[  .أ

 

(146) - จากท่านหฏิฏอน บนิ อบัดุลลอฮ ์อรัเราะกอชยี ์กล่าวว่า: คร ั�งหนึ�ง 
ฉันไดท้ําการละหมาดกบัท่านอบูมูซา อลัอชัอารยี ์และเมื�อเขาอยู่ในขณะตะชะฮุด 
มชีายคนหนึ�งจากชาวบา้น กล่าวว่า 
“การละหมาดเชื�อมโยงกบัการทําความดแีละซะกาต”  เมื�ออบูมูซา 
เสรจ็สิ �นการละหมาดและทําการใหส้ลาม เขาก็หนัไปยงัผูค้น และกล่าวว่า 
"ใครในหมู่พวกเจา้ที�พูดเชน่นั�น" ผูค้นเหล่านั�นต่างก็เงยีบ จากนั�นเขากล่าวอกีว่า 
"ใครในหมู่พวกเจา้ที�พูดดว้ยถอ้ยคําเชน่นั�น" ผูค้นเหล่านั�นก็เงยีบ 
ดงันั�นเขาจงึกล่าวว่า “โอ ้หฏิฏอน บางทอีาจเป็นเจา้ เป็นคนที�พูดมนัขึ �นมา 
หฏิฏอนกล่าวว่า: "ไม่ ฉันไม่ไดพู้ด ฉันกลวัว่าท่านจะราํคาญฉันในเร ื�องนี� 
จากนั�นมคีนหนึ�งในกลุ่มนั�น กล่าวว่า “ฉันเป็นคนที�พูดสิ�งนี� และในการนี� 
ฉันไม่ไดมุ้่งหมายสิ�งใดนอกจากความดเีท่านั�น อบูมูซากล่าวว่า: "เจา้ไม่รูห้รอืว่า 
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เจา้ตอ้งกล่าวอะไรในการละหมาดของเจา้ แทจ้รงิแลว้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดท้ําการบรรยายใหแ้ก่เรา 
ไดอ้ธบิายใหแ้กเ่ราถงึแนวทางของเรา และสอนเราถงึวธิกีารละหมาด 
โดยท่านกล่าวว่า “เมื�อพวกเจา้ตอ้งการละหมาด ก็จงจดัแถวใหต้รง 
และใหค้นหนึ�งนําพวกเจา้ละหมาด และเมื�อเขากล่าวตกับรี 
พวกเจา้ก็จงกล่าวตกับรีตาม เมื�อเขาอ่าน {ฆอยรลิ มฆัฎูบอิะลยัฮมิ วะลฎัฎอลลนี} 
[ซเูราะฮ ์อลัฟาตฮิะห ์: 7] พวกเจา้จงกล่าว “อามนี” และอลัลอฮจ์ะตอบรบัพวกเจา้ 
และเมื�อเขากล่าว ตกับรีและทําการรูกูว๊ะ พวกเจา้ก็จง ตกับรีและทําการรูกูว๊ะ 
เพราะแทจ้รงิผูเ้ป็นอหิม่ามนั�นจะทําการรูกูว๊ะกอ่นพวกเจา้ และลุกขึ �นกอ่นพวกเจา้” 
จากนั�น ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า “สิ�งนี�ตามดว้ยสิ�งนั�น 
และเมื�อเขากล่าวว่า “สะมอิลัลอฮุ ลมินั หะมดิะฮ”์ 
(อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค)์ พวกเจา้ก็จงกล่าวว่า “อลัลอฮุม มะรอ๊บบะนา 
วะลากลัฮมัด”์ (โออ้ลัลอฮ ์พระเจา้ของเรา การสรรเสรญิจงมแีด่พระองค)์ และอลัลอฮ ์
จะไดย้นิพวกเจา้ เพราะอลัลอฮผ์ูท้รงอํานาจ ทรงตรสัผ่านการกล่าวของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า “อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค”์ 
และเมื�อเขากล่าวตกับรีและทําการสุ�ูด พวกเจา้จงกล่าวตกับรีและทําการสุ�ูดดว้ย 
เพราะแทจ้รงิผูเ้ป็นอหิม่ามนั�นจะสุ�ูดกอ่นพวกเจา้ และลุกขึ �นกอ่นพวกเจา้”  จากนั�น 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า “สิ�งนี�ตามดว้ยสิ�งนั�น” 
และเมื�อเขานั�งเพื�อตะชะฮฮุ์ด คําพูดแรกของทุกคนในหมู่พวกท่านคอื: 
“อตัตะหยิยาตุต ต็อยยบิาตุศ เศาะละวาตุ ลลิลาฮ ิอสัสลามุ อะลยักะ อยัยูฮนันาบยิู 
วะเราะห ์มะตุลลอฮ ิวะบะรอกาตุฮ ์อสัสลามุ อะลยันา วะอะลา อบิาดลิลาฮศิศอลหินี 
อชัฮะดุ อนัลา อลิาฮะ อลัลลัลอฮ ์วะอชัฮะดุอนันะมุฮมัมะดนั อบัดุฮุ วะเราะสูลุฮุ 
(การทกัทายที�ด ีการละหมาด ทั�งหมดเป็นสทิธิ �ของอลัลอฮ ์ขอความสนัตจิงมแีด่ท่าน 
โอท้่านนบ ีขอความเมตตาและความจาํเรญิจากอลัลอฮ ์
ขอความสนัตจิงมแีด่เราและบ่าวผูท้ี�ศอลหิข์องอลัลอฮท์ุกท่าน 
ฉันขอปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจาก
อลัลอฮ ์และฉันขอปฏญิาณตนว่ามูฮมัมดัเป็นบ่าวและศาสนทูตของพระองค)์ [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
คร ั�งหนึ�งท่านอบูมูซา อลัอชัอารยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดท้ําการละหมาด 

และเมื�อเขาอยู่ในขณะตะชะฮุด 
มชีายที�รว่มละหมาดคนหนึ�งที�อยู่ดา้นหลงัเขากล่าวว่า 
“การละหมาดถูกกล่าวถงึในอลักุรอานควบกบัการทําความดแีละซะกาต”  
เมื�ออบูมูซา เสรจ็สิ �นการละหมาด เขากห็นัไปยงัมะมมู และถามพวกเขาว่า 
"ใครในหมูพ่วกเจา้ที�พูดว่า“การละหมาดถูกกล่าวถงึในอลักุรอานควบกบัการ
ทําความดแีละซะกาต?!" ผูค้นเหล่านั�นต่างก็เงยีบ ไมม่ใีครพูดแมค้นเดยีว 
จากนั�นเขาถามอกีคร ั�ง เมื�อไม่มใีครออกมายอมรบั อบมููซา เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ 
จงึกล่าวว่า “หรอืว่าเป็นเจา้ โอ ้หฏิฏอน ที�เป็นคนพูดประโยคนั�น 
เพราะความใจกลา้ ความใกลช้ดิ และการสมัพนัธท์ี�ใกลช้ดิกบัเขา 
เป็นบุคคลที�ไมอ่าจเกดิผลกระทบอะไรกบัการกล่าวหานั�น 
เพื�อใหผู้ท้ี�เป็นตวัจรงิออกมายอมรบั แลว้ท่าน หฏิฏอนก็ไดป้ฏเิสธไป 
และกล่าวว่า 
"ฉันกลวัว่าท่านจะตําหนิฉันโดยเกดิจากการคดิไปเองของท่านว่าฉันเป็นคนพู
ด" จากนั�นมคีนหนึ�งในกลุ่มนั�น กล่าวว่า “ฉันเป็นคนที�พูดประโยคนั�นเอง 
และในการนี� ฉันไม่ไดมุ้่งหมายสิ�งใดจากคําพูดนี�นอกจากความดเีท่านั�น 
ท่านอบูมูซาจงึกล่าวเพื�อเป็นการสอนเขาว่า: 
"เจา้ไม่รูห้รอืว่าเจา้ตอ้งกล่าวอะไรในละหมาดของเจา้?! 
เป็นคําพูดที�แสดงถงึการไม่เห็นดว้ยจากท่าน จากนั�นท่านอบูมูซา 
ไดเ้ล่าว่าแทจ้รงิแลว้ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดท้ําการบรรยายใหแ้กพ่วกเขา 
ไดอ้ธบิายใหแ้กพ่วกเขาถงึหลกัปฏบิตัติามศาสนาของพวกเขา 
และสอนพวกเขาถงึวธิกีารละหมาดของพวกเขา โดยท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 

“เมื�อพวกเจา้ตอ้งการละหมาด ก็จงจดัแถวใหต้รง 
และใหค้นหนึ�งนําพวกเจา้ละหมาด 
และเมื�อผูเ้ป็นอหิม่ามกล่าวตกับเีราะตุลอหิร์อม พวกเจา้ก็จงตกับรีตามเขา 
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เมื�อเขาอ่านฟาตหิะฮ ์และถงึโองการที�ว่า {ฆอยรลิ มฆัฎูบอิะลยัฮมิ 
วะลฎัฎอลลนี} [ซเูราะฮ ์อลัฟาตฮิะห ์: 7] พวกเจา้จงกล่าว “อามนี" 
หากพวกเจา้ไดก้ระทําอย่างนั�นแลว้ 
แน่นอนอลัลอฮจ์ะตอบรบัการดุอาอข์องพวกเจา้ 
และเมื�อเขากล่าวตกับรีและทําการรูกูว๊ะ พวกเจา้ก็จงตกับรีและทําการรูกูว๊ะ 
เพราะแทจ้รงิผูเ้ป็นอหิม่ามนั�นตอ้งทําการรูกูว๊ะกอ่นพวกเจา้และลุกขึ �นกอ่นพวกเ
จา้ ดงันั�นจงอย่าลํ �าหนา้เขา” 
เนื�องจากขณะที�อหิม่ามนําหนา้พวกเจา้ในการรูกูว๊ะนั�น 
จะถูกบงัคบัใหพ้วกเจา้ทาํการรูกูว๊ะหลงัจากที�เขาชว่งเวลาหนึ�ง 
ดงันั�นชว่งเวลาขณะนั�นตามดว้ยชว่งเวลานั�น 
และมนัทําความยาวของการรูกูว๊ะของมะมูมจงึเทา่กบัความยาวของการทําการรู
กูว๊ะของอหิม่าม และเมื�ออหิม่ามกล่าวว่า “สะมอิลัลอฮุ ลมินั หะมดิะฮ”์ 
(อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค)์ พวกเจา้ก็จงกล่าวว่า “อลัลอฮมุมะ 
รอ็บบะนา วะลากลัฮมัด”์ (โออ้ลัลอฮ ์พระเจา้ของเรา 
การสรรเสรญิจงมแีด่พระองค)์ เมื�อผูล้ะหมาดไดก้ล่าวดุอาอนั์�นแลว้ 
แทจ้รงิอลัลอฮท์รงไดย้นิดุอาอข์องพวกเขา เพราะอลัลอฮผ์ูท้รงอํานาจ 
ทรงตรสัผ่านการกล่าวของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ว่า 
“อลัลอฮท์รงฟังผูท้ี�สรรเสรญิพระองค”์ และเมื�อเขากล่าวตกับรีและทําการสุ�ูด 
ก็จาํเป็นสําหรบัผูเ้ป็นมะมูมกล่าวตกับรีและทําการสุ�ูดตาม 
เพราะแทจ้รงิผูเ้ป็นอหิม่ามนั�นจะสุ�ูดกอ่นพวกเขา และลุกขึ �นกอ่นพวกเขา” 
ดงันั�นชว่งเวลาขณะนั�นตามดว้ยชว่งเวลานั�น 
และมนัทําความยาวของการสุ�ูดของมะมูมจงึเทา่กบัความยาวของการสุ�ุดข
องอหิม่าม และเมื�อเขานั�งเพื�อตะชะฮฮ์ุด คํากล่าวแรกของผูล้ะหมาดคอื: 
“อตัตะหยิยาตุต ตอยยบิาตุศ เศาะละวาตุ ลลิลาฮ"ิ ดงันั�นการครอบครอง 
ความเป็นถาวร และความยิ�งใหญ่ทั�งหมดนั�นเป็นกรรมสทิธิ �ของอลัลอฮ ์
และการละหมาดหา้เวลาก็เพื�ออลัลอฮ ์"อสัสลาม ุอะลยักะ อยัยูฮนันาบยิู 
วะเราะห ์มะตุลลอฮ ิวะบะรอกาตุฮ ์อสัสลามุ อะลยันา วะอะลา 
อบิาดลิลาฮศิศอลหินี" จงขอดุอาอต่์ออลัลอฮซ์งึความปลอดภยัจากทุกสิ�งที�ไม่ด ี
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ขอ้บกพรอ่งต่างๆ โรครา้ยต่างๆ 
และเราเจาะจงแดท่่านนบขีองเราเป็นการเฉพาะในการขอสลาม 
จากนั�นขอแด่ตวัเราและตามดว้ยขอแด่บรรดาบา่วของอลัลอฮท์ี�ศอลหิท์ั�งหลาย
ที�พวกเขาดํารงไวใ้นสิ�งที�อลัลอฮท์รงใชพ้วกเขาในเร ื�องสทิธิ �ของอลัลอฮแ์ละสทิ
ธิ �ของมนุษย ์
จากนั�นเราขอปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแ
ทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์
และเราขอปฏญิาณตนว่ามูฮมัมดัเป็นบ่าวและศาสนทูตของพระองค ์. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึสํานวนบางสํานวนของบทตะชะฮฮ์ุด 
2. อริยิาบถการกระทําและคําพูดในการการละหมาดนั�นตอ้งมแีหล่งที�มาอย่าง
ถูกตอ้งจากท่านนบศ็ีอลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ดงันั�นจงึไม่อนุญาตใหใ้ครสรา้งคําพูดหรอืการกระทําในละหมาดที�ไม่มบีนั
ทกึในซนุนะฮข์องท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัอย่างถูกตอ้ง 

3. ไม่อนุญาตใหท้ํากอ่นอหิม่ามหรอืชา้กว่า และที�ควรทําคอื 
ใหม้ะมูมทําตามอหิม่ามในอริยิาบถต่างๆ 

4. เป็นการกล่าวถงึการใหค้วามสําคญัของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมัในการเผยแผ่ศาสนาและสอนประชาชาตขิองท่
านเกี�ยวกบัหลกัการต่างๆ ทางศาสนา 

5. ผูเ้ป็นอหิม่ามคอืตน้แบบสําหรบัผูเ้ป็นมะมูม 
ดงันั�นไม่อนุญาตทําสิ�งใดกอ่นอหิม่ามในการละหมาด 
และไม่อนุญาตทําพรอ้มกนั หรอืชา้กว่าอหิม่ามมาก 
แต่ใหต้ามหลงัจากที�มั�นใจว่าอหิม่ามไดเ้ขา้สู่การกระทําที�ตอ้งทําแลว้ 
และที�เป็นซนุนะฮค์อืการทําตามอหิม่ามในทุกการกระทําของการละหมาด 

6. บญัญตัใิหม้กีารตั�งแถวในการละหมาด 
(65097) 
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ท่านเราะซูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ไดส้อนฉันเกี�ยวกบัการตะชะฮฮุ์ด ในขณะที�มือทั�งสองของฉันอยู่ในมือทั�งสองของท่าน เหมือนดงัท่านไดส้อนซูเราะฮอ์ลักุรอาน 

عَنِ اْ�نَ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: عَل�مَِ� رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، وََ��� بَْ�َ    -  )147(
القُرْآنِ:   مِنَ  ورَةَ  ا�س� ُ�عَل�مُِ�  كَمَا  دَ،  ال��شَه� يهِْ،  لاَمُ  كَف� ا�س� ي�بَاتُ،  وَالط� لَوَاتُ  وَا�ص�  ،ِ� اللهِ «ا��حِي�اتُ 

 
َ
اِ�َِ�، أ لاَمُ عَليَنَْا وََ�َ عِبَادِ االله�ِ ا�ص� هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االله�ِ وَ�َرََ�تهُُ، ا�س� ��

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ�  عَليَكَْ أ

َ
شْهَدُ أ

دً  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
، وَأ  . ا َ�بدُْهُ وَرسَُوُ�ُ»االله�ُ

لَوَاتُ  «إنِ� االلهَ هُوَ  و� لفظ �ما:   �ِ وَا�ص� لاَةِ فلَيَْقُلْ: ا��حِي�اتُ اللهِ حَدُُ�مْ ِ� ا�ص�
َ
لاَمُ، فَإِذَا َ�عَدَ أ ا�س�

لاَمُ عَليَنَْا وََ�َ عِبَادِ   هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�رَََ�تهُُ، ا�س� ��
َ
لاَمُ عَليَكَْ أ ي�بَاتُ ا�س� اِ�َِ�، فَإِذَا  وَالط� االلهِ ا�ص�

شْهَدُ 
َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَأ

َ
شْهَدُ أ

َ
رضِْ، أ

َ
مَاءِ وَالأْ �ِ صَالِحٍ ِ� ا�س� صَابتَْ ُ�� َ�بدٍْ اللهِ

َ
دًا َ�بدُْهُ    قَا�هََا أ ن� ُ�مَ�

َ
أ

لةَِ مَا شَاءَ»
َ
ُ مِنَ ا�مَْسْأ  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .وَرسَُوُ�ُ، ُ�م� َ�تخََ��

 

(147) - จากท่านอบินุมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้อนฉันเกี�ยวกบัการตะชะฮฮุ์ด 
ในขณะที�มอืทั�งสองของฉันอยู่ในมอืทั�งสองของท่าน 
เหมอืนดงัท่านไดส้อนซเูราะฮอ์ลักุรอาน: 

 ُ ِ وَبَرَكَات لَوَاتُ وَالطَّیبَِّاتُ، السَّلاَمُ عَلَیْكَ أیَُّھَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ �َّ ِ، وَالصَّ ھُ، السَّلامَُ عَلیَْنَا وَعَلَى التَّحِیَّاتُ ِ�َّ
داً عَبْدهُُ وَرَسُولھُ ُ، وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ الِحِینَ، أشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھَ إِلاَّ �َّ ِ الصَّ 1عِبَادِ �َّ  
 และในบางประโยคท่านนบ ีกล่าวว่า "แทจ้รงิอลัลอฮค์อืผูท้รงสนัต ิ

ดงันั�นเมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ไดนั้�งในละหมาด ดงันั�นก็จงกล่าวว่า  ِ :"التَّحِیَّاتُ ِ�َّ
لَوَاتُ وَالطَّیبَِّاتُ السَّلاَمُ عَلیَْكَ أیَُّھَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَاتھُُ، السَّلاَمُ عَلَیْنَا وَ  عَلَى عِبَادِ اللهِ وَالصَّ

الِحِینَ،   الصَّ
เมื�อเขาไดก้ล่าวประโยคนั�นแลว้แน่นอนก็จะถงึบรรดาบ่าวของอลัลอฮท์ี�ศอลหิท์ุกคนทั�

งที�อยู่ในฟากฟ้าและในแผ่นดนิ จากนั�นก็กล่าว داً     أشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھَ إِلاَّ اللهُ، وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ
دهُُ وَرَسُولھُُ عَبْ  หลงัจากนั�นก็ใหเ้ขาเลอืก(ดุอาอ)์สิ�งที�เขาตอ้งการ " [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 

อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้อนท่านอบินุมสัอูด 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เร ื�องการกล่าวตะชะฮุดในละหมาด 
ซึ�งท่านไดจ้บัมอืของอบินุมสัอูดทั�งสองขา้งไวใ้นมอืของท่าน 
เพื�อดงึความสนใจของอบินุมสัอูดมายงัท่าน 
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ดงัที�ท่านสอนซเูราะฮจ์ากอลักุรอาน ซึ�งบ่งชี �ว่าท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดใ้หค้วามสําคญักบับทตะชะฮุดนี�ทั�งในดา้นตวับทและความหมาย 
ท่านกล่าวว่า: (อตัตะฮี �ยาตุลลิลาฮ)์ 
:บรรดาชนิดแห่งการเทดิทูนเป็นสทิธขิองพระองค ์
"คอืทุกคําพูดหรอืทุกการกระทําที�แสดงถงึการใหค้วามเคารพเทดิทูน 
ทั�งหมดนั�นลว้นเป็นสทิธขิองพระองค"์ (อศัเศาะลาวาต) :การละหมาดต่างๆ 
คอืการละหมาดต่างๆ 
ที�เป็นฟัรฎ(ภาคบงัคบั)และสุนนะฮ(์ภาคส่งเสรมิใหท้ํา)ทั�งหมดนั�นเพื�ออลัลอฮ ์
ตะอาลา (อฏัฏ็อยยบิาต): บรรดาการงานที�ด ีคอื การพูด การกระทํา 
และคุณลกัษณะที�ดตี่างๆ ที�แสดงถงึความสมบูรณแ์บบ 
ทั�งหมดนั�นคู่ควรสําหรบัอลัลอฮ ์ตะอาลา ทั�งสิ �น (อสัสะลามอุะลยักะอยัยุฮลันบ ี
วะเราะหม์ะตุลลอฮ ิวะบารอกาตุฮุ) เป็นการขอวงิวอนใหแ้กท่่าน 
เพื�อใหท้่านปลอดภยัจากทุกสิ�งที�อนัตราย และน่ารงัเกยีจ 
และขอใหไ้ดร้บัความดงีามที�มากมาย (อสัสะลามุ อะลยันา วะอะลา 
อบิาดลิลาฮศิ ศอลฮินี) 
เป็นการขอวงิวอนใหแ้กผู่ท้ี�ละหมาดและบรรดาบา่วของอลัลอฮท์ี�ศอลหิท์กุคน 
ทั�งที�มอียู่ในฟากฟ้าและแผ่นดนิ 
เพื�อใหพ้วกเขาปลอดภยัจากทุกสิ�งที�อนัตรายและน่ารงัเกยีจ (อชัฮะดุ อลัลา 
อลิาฮะ อลิลลัลอฮุ) คอืฉันขอปฏญิาณตนอย่างแน่วแน่ว่า 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์
(วะอนันะ มุฮมัมะดนั อบัดุฮู วะเราะซลูุฮู) คอืฉันขอปฏญิาณตน 
ถงึความเป็นบ่าวและความเป็นเราะซลูท่านสุดทา้ยของท่าน 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดส่้งเสรมิใหผู้ล้ะหมาดทําการขอวงิวอนขอตามที�ตวัเองตอ้งการ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เวลาสําหรบักล่าวตะชะฮดุนี�คอืขณะที�กาํลงันั�งหลงัจากการสุ�ูดคร ั�งสุดทา้
ยในการละหมาดทุกคร ั�ง 
และหลงัจากรอ็กอะฮท์ี�สองในการละหมาดที�มสีามรอ็กอะฮแ์ละสี�รอ็กอะฮ ์

2. วาญบิใหก้ล่าว อตัตะฮี �ยาต ในตะชะฮุด และอนุญาตใหอ้่านบท ตะชะฮดุ 
ใดก็ไดท้ี�ไดร้บัการพสูิจนว่์าเป็นบทที�มาจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จรงิ 

3. อนุญาตใหว้งิวอนขอในละหมาด 
ในสิ�งที�ตอ้งการตราบใดที�ไม่เป็นสิ�งที�เป็นบาป 

4. สุนนะฮส่์งเสรมิใหเ้ร ิ�มขอใหแ้กต่วัเองกอ่น เวลามกีารวงิวอนขอ 
(3096) 

عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ القَْ�ِ، وَمِنْ 
َ
الِ ا�ل�همُ� إِ�� أ ج� عَذَابِ ا��ارِ، وَمِنْ فتِنَْةِ ا�مَحْياَ واَ�مَمَاتِ، وَمنِْ فتِنَْةِ ا�مَسِيحِ ا��  

هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ يدَْعُو وَ�َقُولُ:    -  )148(  �ِ
َ
أ َ�نْ 

وَمِنْ  وَا�مَمَاتِ،  ا�مَحْيَا  فتِنْةَِ  وَمِنْ  ا��ارِ،  عَذَابِ  وَمِنْ   ، القَْ�ِ عَذَابِ  مِنْ  بِكَ  عُوذُ 
َ
أ إِ��  فتِنْةَِ    «ا�ل�هُم� 

الِ» ج�  . ا�مَسِيحِ ا��
رْ�َعٍ: مِنْ عَذَابِ جَهَن�مَ، وِ� لفَْظٍ �مُِسْلِمٍ:  

َ
دِ الآْخِرِ، فلَيْتَعََو�ذْ بِااللهِ مِنْ أ حَدُُ�مْ مِنَ ال��شَه�

َ
«إِذَا فَرَغَ أ

الِ» ج� ، وَمِنْ فتِنْةَِ ا�مَْحْيَا وَا�مَْمَاتِ، وَمِنْ َ�� ا�مَْسِيحِ ا��  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .وَمِنْ عَذَابِ القَْْ�ِ
 

(148) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั มกัจะกล่าว "اللَّھُمَّ إنِِّي أعَُوذُ بِكَ مِنْ عَذاَبِ القبَْرِ، وَمِنْ عَذاَبِ   
الِ"    ในบางรายงานที�บนัทกึโดยมุสลมิالنَّارِ، وَمِنْ فتِنَْةِ المَحْیَا وَالمَمَاتِ، وَمِنْ فتِنَْةِ المَسِیحِ الدَّجَّ
ท่านกล่าวว่า :"เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่านไดเ้สรจ็สิ �นจากการกล่าว 
ตะชะฮุดในรอ็กอะฮส์ุดทา้ย ก็จงขอความคุม้ครองใหห้่างไกลจากสี�ประการ 
จากนรกญะฮนันัม จากการลงโทษในหลุมศพ 
จากฟิตนะฮข์องการมชีวีติและความตาย และจากฟิตนะฮข์องดจัญาล " [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

มกัจะขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หห้่างไกลจากสี�ประการ 
หลงัจากกล่าวตะชะฮุดคร ั�งสุดทา้ยเสรจ็ กอ่นการใหส้ลาม 
และท่านไดใ้ชใ้หพ้วกเราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หห้่างไกลจากสี�ประการนั�

นดว้ย 
หนึ�ง: จากการลงโทษในหลุมฝังศพ 
สอง: จากการลงโทษในนรกในวนักยิามะฮ ์
สาม: ฟิตนะฮแ์ห่งการมชีวีติ จากความอยากต่างๆ 

ในทางดุนยาที�เป็นสิ�งตอ้งหา้ม และทุกสิ�งที�เป็นความคลุมเครอืที�ทําใหห้ลงทาง 
และจากฟิตนะฮแ์ห่งความตาย คอืขณะใกลต้าย 
คอืใหไ้ดร้บัความคุม้ครองจากการหนัเหออกจากศาสนาอสิลามหรอืการปฏบิตัิ
ตามซนุนะฮ ์หรอืฟิตนะฮใ์นหลุมฝังศพ เชน่การถามของมลาอกิะฮท์ั�งสอง 

สี�: ฟิตนะฮข์องดจัญาล คอืผูท้ี�จะออกมาในชว่งสุดทา้ยของโลก 
ซึ�งมนัจะเป็นสิ�งที�อลัลอฮจ์ะทดสอบบรรดาบ่าวของพระองค ์
และการกล่าวเจาะจงถงึฟิตนะฮด์จัญาลเป็นการเฉพาะนั�น 
เพราะความน่าสะพรงึกลวัของฟิตนะฮข์องมนั และการหลอกใหห้ลงของมนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การขอความคุม้ครองนี�เป็นหนึ�งในคําวงิวอนที�สําคญัและครอบคลุมที�สุด 
เพราะมนัเป็นบทดุอาอท์ี�รวมการขอความคุม้ครองจากความช ั�วรา้ยของโล
กนี�และวนัอาคเิราะฮด์ว้ยกนั 

2. ยนืยนัถงึการเป็นจรงิของการลงโทษในหลุมฝังศพ 
3. อนัตรายของฟิตนะฮ ์
และความสําคญัของการขอความคุม้ครองจากอลัลอฮ ์
และขอดุอาอใ์หร้อดพน้จากมนั 

4. ยนืยนัถงึการออกมาของดจัญาลนั�นมจีรงิ 
และฟิตนะฮท์ี�น่าสะพรงึกลวัของมนั 

5. ส่งเสรมิใหก้ล่าวบทดุอาอนี์�หลงัการกล่าวตะชะฮุดในรอ็กอะฮสุ์ดทา้ย 
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6. ส่งเสรมิใหข้อดุอาอห์ลงัจากที�มกีารทําความด ี
(3103) 

“เจา้ตอ้งสุ�ูดต่ออลัลอฮม์ากๆ เพราะแทจ้รงิเจา้ไม่สุ�ูดตอ่อลัลอฮค์ร ั�งใด นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงยกสถานะของเจา้ดว้ยการสุ�ูดนั�นหนึ�งขั�น และทรงลบลา้งบาปออกจากเจา้ดว้ยเชน่กนั ” 

عَليَهِْ   -  )149( االلهُ  االلهِ صَ��  َ�وَْ� رسَُولِ  ثوَْ�اَنَ  لقَِيتُ  قَالَ:  اْ�عَْمَرِي�  طَلحَْةَ   �ِ
َ
أ بنِْ  مَعْدَانَ  َ�نْ 

ْ�مَ 
َ
حَب� الأْ

َ
وْ قَالَ قلُتُْ: بأِ

َ
ْ�مَلهُُ يدُْخِلُِ� االلهُ بهِِ اْ�نَ�ةَ؟ أ

َ
ِ� بعَِمَلٍ أ خِْ�ْ

َ
اللهِ،  الِ إَِ� اوسََل�مَ، َ�قُلتُْ: أ

لتُْ َ�نْ ذَ�كَِ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَ 
َ
ْ�ُهُ ا��اِ�ةََ َ�قَالَ: سَأ

َ
ْ�ُهُ فسََكَتَ. ُ�م� سَأ

َ
ليَهِْ وسََل�مَ،  فَسَكَتَ. ُ�م� سَأ

�ِ سَجْدَةً، إلاِ� رََ�عَكَ َ�قَالَ:   �ِ، فَإِن�كَ لاَ �سَْجُدُ اللهِ جُودِ اللهِ ةِ ا�س� االلهُ بهَِا دَرجََةً، وحََط� َ�نكَْ    «عَليَكَْ بَِ�ْ�َ
ْ�ُهُ َ�قَالَ ِ�: مِثلَْ مَا قَالَ ِ�: ثوَْ�َانُ. بهَِا خَطِيئةًَ»

َ
ردَْاءِ فَسَأ باَ ا��

َ
 قَالَ مَعْدَانُ: ُ�م� لقَِيتُ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(149) - จากท่านมะอด์าน บนิ อบฏีอลหะฮ ์อลัยะอม์ะรยี ์กล่าวว่า: 
ฉันไดพ้บกบัท่านเษาบาน คนรบัใชข้องเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
แลว้ฉันก็กล่าวว่า: โปรดบอกฉันเกี�ยวกบัการงานใดสกัอย่างหนึ�งที�ฉันทําแลว้ 
อลัลอฮจ์ะทําใหฉั้นเขา้สวรรค?์ หรอืเขากล่าวว่า: ฉันกล่าวว่า: 
การกระทําที�อลัลอฮร์กัมากที�สุด จากนั�น เขาก็นิ�งเงยีบ ฉันถามเขาต่อ 
แต่เขาก็นิ�งเงยีบ จากนั�นฉันก็ถามเขาเป็นคร ั�งที�สาม และเขาก็กล่าวว่า 
ฉันถามท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เกี�ยวกบัเร ื�องนั�น 
และท่านเราะซลูุลลอฮก์ล่าวว่า: “เจา้ตอ้งสุ�ูดต่ออลัลอฮม์ากๆ 
เพราะแทจ้รงิเจา้ไม่สุ�ูดต่ออลัลอฮค์ร ั�งใด 
นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงยกสถานะของเจา้ดว้ยการสุ�ูดนั�นหนึ�งขั�น 
และทรงลบลา้งบาปออกจากเจา้ดว้ยเชน่กนั”  มะอด์านกล่าวว่า: 
จากนั�นฉันก็ไดพ้บกบัท่านอบูดรัดาอ ์และฉันไดถ้ามเขา 
แลว้เขากล่าวแกฉั่นเหมอืนที�ท่านเษาบานไดก้ล่าวไว ้[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ถูกถามเกี�ยวกบัการกระทําที�เป็นสาเหตุทําใหเ้ขา้สวรรค ์
หรอืการกระทําที�อลัลอฮท์รงรกัที�สุด? 

ดงันั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตอบแกผู่ถ้ามว่า 
:จงยดึมั�นกบัการสุ�ูดในละหมาดใหม้ากๆ เพราะแทจ้รงิ 
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เจา้จะไม่สุ�ูดต่ออลัลอฮค์ร ั�งใด 
นอกจากว่าพระองคจ์ะทรงยกสถานะของเจา้เมื�อนั�น 
และทรงลบลา้งบาปของเจา้ดว้ยการสุ�ูดนั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหมุ้สลมิมคีวามทุ่มเทในการละหมาดทั�งที�เป็นภาคบงัคบั 
และสมคัรใจ เพราะการละหมาดนั�นครอบคลุมถงึการสุ�ูด 

2. อธบิายถงึความเขา้ใจและความรูข้องบรรดาเศาะฮาบะฮว์่า 
แทจ้รงิสวรรคเ์ป็นสิ�งที�ไมส่ามารถที�จะไขว่ควา้มนัได ้-
อื�นจากความเมตตาของอลัลอฮ-์ นอกจากการปฏบิตั ิ

3. การสุ�ูดในละหมาดเป็นสาเหตุหนึ�งที�สําคญัยิ�งในการยกระดบัสถานะและก
ารใหอ้ภยับาป 

(3732) 
“ไม่มีการละหมาดเมื�ออาหารถกูเสริฟ์ และในสภาพที�เขากําลงัอดกลั�นสิ�งไม่ดีทั�งสอง )คือปัสสาวะและอุจจาระ ( 

«لاَ عن َ��شَِةَ رَ� االله عنها قالت: إِ�� سمعْتُ رسولَ االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )150(
خْبثََانِ»

َ
عَامِ، وَلاَ هُوَ يدَُافعُِهُ الأْ ةِ الط�  ] رواه مسلم[  -] صحيح[ .صَلاَةَ ِ�َْ�َ

 

(150) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ไม่มกีารละหมาดเมื�ออาหารถูกเสริฟ์ 
และในสภาพที�เขากาํลงัอดกลั�นสิ�งไม่ดที ั�งสอง(คอืปัสสาวะและอุจจาระ)". [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มการละหมาดต่อหนา้อาหารที�ถูกจดัขึ �น ซึ�งเป็นสิ�งที�ผูล้ะหมาดโหยหา 
และหวัใจของเขาผกูพนักบัอาหารนั�น 

และในทํานองเดยีวกนั 
ท่านก็ไดห้า้มการละหมาดในขณะที�กาํลงัอดกลั�นสิ�งไม่ดทีั�งสอง 
คอืปัสสาวะและอจุจาระ  เพราะเป็นการหมกมุ่นของเขาที�มต่ีอการอดกลั�นนั�น 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูล้ะหมาดควรขจดัทุกสิ�งที�ทําใหเ้ขาหมกมุ่นในยามที�เขาละหมาด 
กอ่นที�จะทําการละหมาด. 

(3088) 
นั�นคือชยัฏอนที�มีชื �อเรยีกว่า คินซบั/คนิซบิ หากท่านรูส้ึกอย่างนั�น จงขอความคุม้ครองตอ่อลัลอฮใ์หพ้น้จากมนั และถ่มนํ�าลายไปทางซา้ยของเจา้  3 คร ั�ง 

ياَ   -  )151( َ�قَالَ:  َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ 
َ
أ العَْاصِ ر� االله عنه: أنه   �ِ

َ
أ ْ�نَ  عن ُ�ثمَْانَ 

، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  يطَْانَ قَدْ حَالَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ صَلاَِ� وَقِرَاءَِ� يلَِْ�سُهَا عََ��  صَ�� االلهُ  رسَُولَ االلهِ، إنِ� ا�ش�
حْسَسْتهَُ َ�تعََو�ذْ بِااللهِ مِنهُْ، وَاْ�فُلْ َ�َ �سََاركَِ ثلاََثاً»يهِْ وسََل�مَ:  عَلَ 

َ
�ِبٌ، فَإِذَا أ ،  «ذَاكَ شَيطَْانٌ ُ�قَالُ َ�ُ خِْ�َ

. ذْهَبهَُ االلهُ عَ��
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ قَالَ: َ�فَعَلتُْ ذَ�كَِ فأَ

 

(151) - จากท่านอุษมาน บนิ อบลิอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า: 
เขาไดม้าพบท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แลว้กล่าวว่า "โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
แทจ้รงิชยัฏอนไดข้วางระหว่างฉันกบัการละหมาดของฉัน 
และการอ่านอลักุรอานของฉันทําใหฉั้นสบัสน" ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า "นั�นคอืชยัฏอนที�มชี ื�อเรยีกว่า คนิซบั/คนิซบิ 
หากท่านรูส้กึอย่างนั�น จงขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากมนั 
และถ่มนํ�าลายไปทางซา้ยของเจา้ 3 คร ั�ง" เขากล่าว่า: 
ฉันทําอย่างนั�นและอลัลอฮก์็ทําใหม้นัหายจากฉันไป. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอุษมาน บนิ อบลิอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดม้าพบท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั แลว้กล่าวว่า "โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
แทจ้รงิชยัฏอนไดข้วางระหว่างฉันกบัการละหมาดของฉัน 
และขดัขวางฉันจนทําใหฉั้นไม่มสีมาธใินการละหมาดได ้
และทําใหฉั้นเกดิความสบัสนในการอ่าน 
และทําใหฉั้นเกดิความสงสยัขึ �นในละหมาด" ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวแกเ่ขาว่า: นั�นคอืชยัฏอน ที�มชี ื�อว่า คนิซบั 
หากเจา้รูส้กึอย่างนั�น ก็จงขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากมนั 
และจงถ่มนํ�าลายไปทางซา้ย 3 คร ั�ง ท่านอุษมาน กล่าวว่า: ดงันั�น 
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ฉันจงึทําตามที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ใช ้จากนั�น 
อลัลอฮท์ําใหม้นัหายจากฉันไป. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. กล่าวถงึความสําคญัของการมสีมาธแิละการมอียู่ของความตั�งใจในการละ
หมาด และชยัฏอนจะพยายามสรา้งความสบัสนและสงสยัในละหมาด 

2. ส่งเสรมิใหข้อความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หห้่างไกลจากชยัฏอนเมื�อมนัทํากา
รกระซบิกระซาบในละหมาด พรอ้มกบัถ่มนํ�าลายทางซา้ยสามคร ั�ง 

3. อธบิายเกี�ยวกบัการกระทําของบรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ 
ดว้ยการกลบัไปปรกึษาท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เกี�ยวกบัปัญหาที�เกดิขึ �นกบัพวกเขา จนไดร้บัการแกไ้ขใหพ้วกเขา 

4. บ่งบอกถงึการมชีวีติของหวัใจของบรรดาเศาะฮาบะฮ ์
และความตอ้งการของพวกเขาอย่างแรงกลา้นั�นคอืวนัอาคเิราะฮ ์

(65105) 
ขโมยที�เลวรา้ยที�สุดคือผูท้ี�ขโมยการละหมาดของเขา "ฉันกล่าวว่า เขาขโมยละหมาดของเขาไดอ้ย่างไร ? ท่านตอบว่า" :เขาไม่ทําใหก้ารรกุ ั �วะและการส�ูุดเกิดขึ�นอย่างสมบูรณ์ 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )152(
َ
قةًَ  َ�نْ أ  ا��اسِ َ�َ

ُ
سْوَأ

َ
«أ

قُ صَلاَتهَُ» ي �َْ�ِ ِ
قُ صَلاَتهَُ؟ قال:  ا��  . «لاَ يتُِم� رُكُوَ�هَا، وَلاَ سُجُودَهَا»قَالَ: وََ�يفَْ �َْ�ِ

 ]رواه ابن حبان[ -] صحيح[ 
 

(152) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮศ็์อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ขโมยที�เลวรา้ยที�สุดคอืผูท้ี�ขโมยการละหมาดของเขา" ฉันกล่าวว่า 
เขาขโมยละหมาดของเขาไดอ้ย่างไร? ท่านตอบว่า: 
"เขาไม่ทําใหก้ารรุกั�วะและการสุ�ูดเกดิขึ �นอย่างสมบูรณ"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อบินุฮบิบาน] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าคนที�น่าเกลยีดที�สุดในเร ื�องการขโมยคอืคนที�ขโมยจากการละหมาดข
องเขา เนื�องจากการเอาเงนิของคนอื�นอาจใชป้ระโยชนจ์ากมนัในโลกนี� 
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ซึ�งแตกต่างจากขโมยคนนี�ที�ขโมยสทิธิ �ในการรบัการตอบแทนและผลบญุของต
นเอง พวกเขากล่าวว่า โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
เขาขโมยการละหมาดของเขาไปไดอ้ย่างไร? ท่านกล่าวว่า 
เขาไม่ทําใหก้ารรูกู ั �วะหรอืการสุ�ูดของการละหมาดนั�นเกดิขึ �นอย่างสมบูรณ ์
เนื�องจากการรบีในการรุกุ ั �วะ และสุ�ูด 
จงึทําใหเ้ขาไม่สามารถทําใหท้ั�งสองนั�นเกดิขึ �นไดอ้ย่างสมบูรณ.์ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการละหมาดอย่างถูกตอ้ง 
และทําสิ�งที�เป็นองคป์ระกอบต่างๆ ของมนั เป็นขั�นเป็นตอน 
มสีมาธแิละมคีวามสํารวม. 

2. การใหล้กัษณะผูท้ี�ไม่ทําการรูกู ั �วะและสุ�ูดอย่างถูกตอ้งว่าเป็นขโมยนั�น 
เพื�อเป็นการตกัเตอืนใหห้่างไกลจากการกระทํานั�น 
และเป็นการเตอืนว่าการกระทํานั�นเป็นสิ�งตอ้งหา้ม . 

3. วาญบิตอ้งทําการรุกั�วะและสุ�ูดอย่างสมบูรณใ์นเวลาละหมาด 
และใหอ้ยู่ในกรอบที�พอด ี

(65100) 
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“คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ไม่เกรงกลวั  หรอื:ไม่มีใครในหมู่พวกเจา้กลวัหรอื ? เมื�อเขาเงยหนา้ขึ�นก่อนอหิม่าม อลัลอฮจ์ะทรงทําใหห้วัของเขาเป็นหวัลา หรอืใหรู้ปร่างของเขาเป็นรูปร่างของลา ” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )153(
َ
حَدُُ�مْ  َ�نْ أ

َ
مَا َ�َْ� أ

َ
«أ

حَدُُ�مْ    -
َ
وْ: لاَ َ�َْ� أ

َ
وْ َ�عَْلَ االله�ُ   -أ

َ
سَ ِ�َارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
نْ َ�عَْلَ االله�ُ رَأ

َ
سَهُ َ�بلَْ الإِمَامِ، أ

ْ
إِذَا رََ�عَ رَأ

 ] متفق عليه[ -]  صحيح[ .صُورَتهَُ صُورَةَ ِ�َارٍ»
 

(153) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “คนหนึ�งคนใดในหมู่พวกเจา้ไม่เกรงกลวั 
หรอื:ไม่มใีครในหมู่พวกเจา้กลวัหรอื? เมื�อเขาเงยหนา้ขึ �นกอ่นอหิม่าม 
อลัลอฮจ์ะทรงทําใหห้วัของเขาเป็นหวัลา หรอืใหรู้ปรา่งของเขาเป็นรูปรา่งของลา ”  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึภยัอนัตรายที�จะเกดิขึ �นกบัผูท้ี�เงยหนา้ขึ �นกอ่นอหิม่ามของเขา 
คอืดว้ยการที�อลัลอฮจ์ะทรงทําใหห้วัของเขาเป็นหวัลา 
หรอืทําใหร้ปูรา่งของเขาเป็นรูปรา่งของลา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สิ�งที�จาํเป็นสําหรบัผูเ้ป็นมะมมูมคีวามเกี�ยวขอ้งกบัผูเ้ป็นอหิม่ามมสีี�ประการ 
สามประการในนั�นเป็นสิ�งที�ไม่อนุญาต คอื แข่งขนักบัอหิม่าม 
ทําพรอ้มกบัอหิม่าม และล่าชา้กว่าอหิม่าม และหนึ�งประการที�อนุญาต 
คอืการทําตามอหิม่าม 

2. วาญบิสําหรบัผูเ้ป็นมะมมูตอ้งทําตามอหิม่ามในการละหมาด 
3. ภยัการลงโทษดว้ยการเปลี�ยนภาพลกัษณข์องคนที�เงยหนา้ขึ �นกอ่นอหิมา่ม
เป็นรูปลานั�นเป็นสิ�งที�เป็นไปได ้
และมนัเป็นเร ื�องการเปลี�ยนรูปหนึ�งสู่อกีรูปหนึ�งที�เลวรา้ยกว่า 

(3086) 
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หากคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้เกดิสงสยัในการละหมาดของเขา และเขาไม่รูว่้าเขาไดล้ะหมาดไปกี�รอกะอะฮแ์ลว้  สามหรอืสี� ก็จงละทิ �งสิ�งที�สงสยันั�น และจงยึดสิ�งที�เขามั�นใจ แลว้จงสุ�ูดสองคร ั�ง  ก่อนการใหส้ลาม 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )154(
َ
«إِذَا شَك�  َ�نْ أ

، وَْ�َْ�ِ َ�َ مَا اسْ�َ  ك� رْ�عًَا، فلَيْطَْرَحِ ا�ش�
َ
مْ أ

َ
حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ، فلََمْ يدَْرِ َ�مْ صَ�� ثلاََثاً أ

َ
يقَْنَ، ُ�م�  أ

نْ �سَُل�مَ، فَإنِْ َ�نَ صَ�� َ�ْسًا شَفَعْنَ َ�ُ صَلاَتهَُ، وَ�نِْ 
َ
رْ�َعٍ �سَْجُدُ سَجْدَتَْ�ِ َ�بلَْ أ

َ
 إِْ�مَامًا لأِ

 َ�نَ صَ��
يطَْانِ»  ] رواه مسلم [ -] صحيح[ .َ�َ�تَا ترَِْ�يمًا �لِش�

 

(154) - จากท่านอบูสะอดี อลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"หากคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้เกดิสงสยัในการละหมาดของเขา 
และเขาไม่รูว่้าเขาไดล้ะหมาดไปกี�รอกะอะฮแ์ลว้ สามหรอืสี� ก็จงละทิ �งสิ�งที�สงสยันั�น 
และจงยดึสิ�งที�เขามั�นใจ แลว้จงสุ�ูดสองคร ั�ง กอ่นการใหส้ลาม 
หากปรากฎว่าเขาไดล้ะหมาดหา้รอกะอะฮ ์
การสุ�ูดสองคร ั�งนั�นถอืว่าการละหมาดนั�นเป็นคู่(เป็นหก 
ก็อยู่ในสถานะเป็นการละหมาดครบสี� แต่เพิ�มซนุนะฮไ์ปอกีสองรอกะอะฮ)์ 
และหากเขาละหมาดสี�รอกะอะฮจ์รงิๆ 
การสุ�ูดสองคร ั�งนั�นถอืเป็นการหยามต่อชยัฎอน" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าหากใครก็ตามที�ละหมาดแลว้เกดิการสงสยัในละหมาดนั�น 
และไม่รูว่้าเขาละหมาดกี�รอกะอะฮ ์สามหรอืสี�? 
ใหเ้ขาตดัเลขสงสยัที�เพิ�มนั�นออกไป และไม่ยดึกบัเลขที�เพิ�มขี �นนั�น 
ดงันั�นเลขสามคอืเลขที�มั�นใจ ดงันั�นจาํเป็นสําหรบัเขาตอ้งละหมาดรอกะอะฮท์ี�สี� 
จากนั�นจงึสุ�ูดสองคร ั�งกอ่นที�จะใหส้ลาม 

ถา้การละหมาดของเขานั�นสี�รอกะอะฮจ์รงิๆ 
มนัจะกลายเป็นหา้รอกะอะฮเ์มื�อบวกกบัหนึ�งรอกะอะฮท์ี�เพิ�มขี �น 
และการสุ�ูดซะฮว์ยีนั์�นเท่ากบัหนึ�งรอกะอะฮ ์
ทําใหจ้าํนวนรอกะอะฮก์ลายเป็นจาํนวนคู่ไม่ใชจ่าํนวนคี� 
และหากการละหมาดของเขาที�รวมกบัอกีหนึ�งรอกะอะฮเ์ป็นสี�รอกะอะฮ ์
ดงันั�นก็ทําใหเ้ขาไดล้ะหมาดที�สมบูรณโ์ดยไม่มกีารเพิ�มหรอืขาดแต่อย่างใด 
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การสุ�ูดซะฮว์ยีส์องคร ั�งนั�นถอืเป็นการทําใหช้ยัฏอนตํ�าตอ้ยและเป็นการเอ
าชนะมนั และทําใหม้นัทอ้และห่างไกลจากเป้าหมายที�มนัตอ้งการ 
เพราะมนัทําใหก้ารละหมาดของผูอ้ื�นเกดิความสบัสน 
และพยายามทําใหก้ารละหมาดนั�นเกดิความเสยีหาย 
และการละหมาดของบุคคลจะสมบูรณไ์ดเ้มื�อเขาปฏบิตัติามคําสั�งของอลัลอฮ ์
ตะอาลา ดว้ยการสุ�ูด ซึ�งเป็นสิ�งที�อบิลสีไดฝ่้าฝืน 
เมื�อคร ั�นที�มนัปฏเิสธที�จะเชื�อฟังอลัลอฮใ์นการสุ�ูดต่ออาดมั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูท้ี�ละหมาดเมื�อเกดิความสงสยัในขณะละหมาด 
และไม่สามารถใหนํ้�าหนักในสิ�งที�สงสยัได ้
ดงันั�นจาํเป็นสําหรบัเขาตอ้งทิ �งสิ�งที�สงสยัและเลอืกปฏบิตัสิิ�งที�มั�นใจ 
นั�นคอืเลอืกจาํนวนที�นอ้ย 
จากนั�นก็ละหมาดใหเ้สรจ็สมบูรณแ์ละตามดว้ยการสุ�ูดซะฮว์ยีก์อ่นใหส้ล
าม และตามดว้ยการใหส้ลาม 

2. การสุ�ูดซะฮว์ยีนี์�เป็นวธิใีนการแกไ้ขในการละหมาด 
และเป็นการทําใหช้ยัฏอนตกในสภาพที�อปัยศตํ�าตอ้ยและออกห่างจากเป้า
หมายที�มนัตอ้งการ 

3. คําว่า สงสยั ในตวับทหะดษี ความหมายคอื 
สงสยัโดยไม่สามารถใหนํ้�าหนักไปทางใด 
ดงันั�นหากมกีารสงสยัและสามารถใหนํ้�าหนักไดก็้ใหเ้ลอืกปฏบิตัทิี�มนํี�าหนั
กนั�น 

4. ส่งเสรมิใหต่้อสูก้บัการกระซบิกระซาบและหยุดมนัดว้ยการปฏบิตัติามคําสั�ง
ของศาสนา 

(11231) 
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วนัที�ดทีี�สดุที�ดวงอาทิตยขึ์�นคือวนัศกุร ์ 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:   -  )155(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«خَْ�ُ يوَْمٍ طَلعََتْ عَليَهِْ َ�نْ أ

ا  خْرِجَ مِنهَْا، وَلاَ َ�قُومُ ا�س�
ُ
دْخِلَ اْ�نَ�ةَ، وَِ�يهِ أ

ُ
مْسُ يوَْمُ اْ�مُُعَةِ، ِ�يهِ خُلِقَ آدَمُ، وَِ�يهِ أ عَةُ إلاِ� ِ� ا�ش�

 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .يوَْمِ اْ�مُُعَةِ»
 

(155) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "วนัที�ดทีี�สุดที�ดวงอาทติยข์ึ �นคอืวนัศุกร ์
ในวนันั�นอาดมัถูกสรา้งขึ �น ถูกนําเขา้สู่สวรรค ์
และในวนัศุกรเ์ขาถูกขบัออกจากสวรรค ์และวนักยิามะฮจ์ะไม่เกดิขึ �น 
นอกจากในวนัศุกร"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่า 

แทจ้รงิวนัที�ดทีี�สุดที�ดวงอาทติยข์ึ �นคอื วนัศุกร ์ลกัษณะพเิศษของวนัศุกรค์อื 
อลัลอฮท์รงสรา้งอาดมั อะลยัฮสิสลาม ในวนันั�น 
และในวนันั�นพระองคท์รงใหเ้ขาเขา้สวรรค ์
และในวนันั�นพระองคท์รงขบัเขาออกจากสวรรค ์และส่งเขาลงมายงัแผ่นดนิ 
และวนักยิามะฮจ์ะไมม่าถงึเวน้แต่ในวนัศุกร ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วนัศุกรม์คีวามประเสรฐิเหนือวนัอื�นๆ ทั�งหมดในสปัดาห ์
2. ส่งเสรมิใหป้ระกอบความดใีหม้ากๆ ในวนัศุกร ์
และเตรยีมตวัเพื�อรบัความเมตตาของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
และขจดัความพโิรธของพระองค ์

3. ลกัษณะเฉพาะของวนัศุกรต์ามที�ไดก้ล่าวไวใ้นหะดษีนี� มกีารกล่าวกนัว่า: 
หะดษีนี�ไมไ่ดก้ล่าวถงึความประเสรฐิของวนัศุกรแ์ต่อย่างใด 
เพราะการขบัอาดมัออกจากสวรรคแ์ละการเกดิขึ �นของวนักยิามะฮใ์นวนัศุ
กรนั์�น ไม่ถอืเป็นความประเสรฐิ และมกีารกล่าวกนัอกีว่า: ทั�งหมดนั�น 
ถอืเป็นความประเสรฐิ 
การขบัอาดมัออกจากสวรรคเ์ป็นสาเหตุใหเ้กดิบรรดาเราะซลู 
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และบรรดานบ ีเหล่าผูม้คีุณธรรมในหมู่ลูกหลานของท่าน 
และการเกดิวนักยิามะฮใ์นวนัศุกรถ์อืเป็นเหตุใหม้กีารเรง่การตอบแทนสําห
รบัผูม้คุีณธรรมทั�งหลาย 
และเพื�อใหพ้วกเขาไดร้บัรางวลัการตอบแทนที�ดทีี�อลัลอฮท์รงเตรยีมไวสํ้าห
รบัพวกเขา 

4. มกีารกล่าวถงึลกัษณะเฉพาะอื�นๆ ของวนัศุกร ์
นอกเหนือจากที�กล่าวไวใ้นรายงานนี� 
ไดม้กีารกล่าวถงึการตอบรบัการกลบัใจของอาดมั 
ในวนันั�นเขาถูกเอาชวีติไป 
และในวนันั�นมเีวลาหนึ�งซึ�งไม่มบี่าวผูศ้รทัธาคนใดโดยเขาทําการละหมาดแ
ละไดข้อวงิวอนสิ�งใดๆ จากอลัลอฮ ์
เวน้แต่พระองคจ์ะทรงประทานใหเ้ขาซึ�งสิ�งที�เขาขอไว ้

5. วนัที�ประเสรฐิที�สุดในรอบปีคอืวนัอะรอฟะฮ ์กล่าวกนัว่า: เป็นวนันะหรั 
และวนัที�ประเสรฐิที�สุดในรอบสปัดาหค์อืวนัศุกร ์
และกลางคนืที�ประเสรฐิที�สุดคอืคนืลยัละตุลกอดร ์

(3711) 
“ผูใ้ดทาํการอาบนํ�าชําระลา้งในวนัศกุรแ์ลว้ออกเดินทาง)ไปละหมาดวนัศุกร ์(ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคอูฐ 

ن� رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )156(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ أ

َ
«مَنِ اغْ�سََلَ يوَْمَ  َ�نْ أ

 ��
َ
اعَةِ ا��اِ�يةَِ، فكََأ ��مَا قَر�بَ بدََنةًَ، وَمَنْ رَاحَ ِ� ا�س�

َ
مَا قرَ�بَ َ�قَرَةً،  ا�مُُعَةِ غُسْلَ ا�نََابةَِ ُ�م� رَاحَ، فَكَأ

قرَْنَ، وَمَنْ 
َ
��مَا قَر�بَ كَ�شًْا أ

َ
اعَةِ ا��اِ�ةَِ، فَكَأ ��مَا قَر�بَ  وَمَنْ رَاحَ ِ� ا�س�

َ
ابعَِةِ، فَكَأ اعَةِ ا�ر�  رَاحَ ِ� ا�س�

��مَا قرَ�بَ َ�يضَْةً، فَإِذَا خَ 
َ
اعَةِ ا�اَِ�سَةِ، فَكَأ رَجَ الإِمَامُ حََ�َتِ ا�مَلاَئَِ�ةُ  دَجَاجَةً، وَمَنْ رَاحَ ِ� ا�س�

كْرَ»  ] متفق عليه[  -] صحيح[ .�سَْتَمِعُونَ ا��
 

(156) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ผูใ้ดทําการอาบนํ�าชาํระลา้งในวนัศุกรแ์ลว้ออกเดนิทาง(ไปละหมาดวนัศุกร)์ 
ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคอูฐและผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�สองก็เหมอืนกบัว่าเขาบรจิาคววั 
และผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�สาม เปรยีบเสมอืนไดบ้รจิาคแกะมเีขาตวัหนึ�ง 
และผูใ้ดไปในเวลาที�สี�ก็เปรยีบเสมอืนไดบ้รจิาคไกต่วัเมยีหนึ�งตวั 
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และผูใ้ดออกเดนิทางในช ั�วโมงที�หา้ ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคไข่ 
และเมื�ออหิม่ามออกมา 
บรรดามะลาอกิะฮก์็จะมานั�งฟังการราํลกึถงึอลัลอฮ(์การเทศนา)” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั  

บอกเล่าถงึความประเสรฐิของการไปมสัยดิเพื�อทาํการละหมาดวนัศุกรแ์ต่เชา้" 
การไปมสัยดิแต่เชา้สําหรบัวนัศุกรเ์ร ิ�มตั�งแต่พระอาทติยข์ึ �นจนถงึการมาถงึของ
อมิาม ซึ�งใชห้า้ช ั�วเวลา 
และแบ่งเวลาเหล่านี�ออกเป็นหา้ส่วนตามระยะเวลาจากพระอาทติยข์ึ �นจนถงึการ
ที�อมิามขึ �นบนแท่นกล่าวสุนทรพจน ์(คุตบะ) 

ประการแรก ผูใ้ดอาบนํ�าชาํระลา้งแบบสมบูรณ ์ดั�งเชน่ การอาบนํ�ายกฮะดษั 
แลว้ไปมสัยดิเพื�อละหมาดวนัศุกรใ์นช ั�วโมงแรก 
ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคทานดว้ยอูฐ 

ประการที�สอง ผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�สอง ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคทานดว้ยววั 
ประการที�สาม: ผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�สาม 

ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคทานดว้ยแกะผูต้วัหนึ�งซ ึ�งมเีขา 
ประการที�สี�: ผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�สี� ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคทานดว้ยไก ่
ประการที�หา้: ผูใ้ดไปในช ั�วโมงที�หา้ ประหนึ�งว่าเขาไดบ้รจิาคทานดว้ยไข ่
เมื�ออหิม่ามขึ �นคุฎบะห ์(เทศนา) 

มลาอกีะฮท์ี�นั�งอยู่ที�ประตูก็จะหยุดเขยีนถงึผูท้ี�เขา้มาในมสัยดิกอ่นเวลาคุฎบะห ์
และพวกเขาก็มาฟังการราํลกึถงึอลัลอฮแ์ละการเทศนา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหอ้าบนํ�าวนัศุกรก์อ่นไปละหมาดวนัศุกร ์
2. ความประเสรฐิของการมาละหมาดตั�งแต่ช ั�วโมงแรกๆของวนั 
3. ส่งเสรมิใหม้กีารรบีเรง่ในการทําความด ี
4. บรรดามลาอกีะฮจ์ะมารว่มละหมาดวนัศุกรแ์ละฟังการเทศนาดว้ย 
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5. บรรดามลาอกีะฮอ์ยู่ที�ประตูมสัยดิ 
เขยีนบนัทกึผูท้ี�มาละหมาดวนัศุกรก์อ่นเวลาคุฎบะห ์ตามลําดบั 

6. อบินุ รอญบั กล่าวว่า: คํากล่าวของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ที�ว่า: “ผูใ้ดอาบนํ�าในวนัศุกรแ์ลว้ออกเดนิทาง” 
บ่งชี �ว่าการอาบนํ�าที�แนะนําสําหรบัวนัศุกรเ์ร ิ�มตน้ดว้ยรุง่เชา้ 
และสิ �นสุดดว้ยการออกเดนิทางไปละหมาดวนัศุกร ์

(5393) 
ความว่าا� أنت ا�سلام ومنك ا�سلام، تبار�ت يا ذا ا�لال والإكرام”   “ โอ ้พระผูอ้ภิบาลของขา้ พระองคค์ือผูท้รงเปี� ยมดว้ยสนัติ จากพระองคน์ั�นคือที�มาของสนัติ ความจําเรญิยิ�งแด่พระองค ์โอผู้เ้ปี� ยมดว้ยความยิ�งใหญ่และเกียรติยศ 

مَ إِذَا انَْ�َفَ مِنْ صَلاَتهِِ    -  )157(
عن ثوَْ�َانَ ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�

كْرَامِ»اسْتغَْفَرَ ثلاََثاً، وَقَالَ:   لاَمُ، َ�بَارَْ�تَ ذَا اْ�لاََلِ وَالإِْ لاَمُ، وَمِنكَْ ا�س� نتَْ ا�س�
َ
ا�وَِْ�دُ:  ، قَالَ  «ا�ل�هُم� أ

سْتغَْفِرُ االلهَ. 
َ
سْتغَْفِرُ االلهَ، أ

َ
: كَيفَْ الاْسْتِغْفَارُ؟ قَالَ: َ�قُولُ: أ وْزَاِ��

َ
 َ�قُلتُْ �لأِْ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(157) - จากท่านเษาบาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: เมื�อท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ละหมาดเสรจ็ ท่านจะกล่าวอสิตฆิฟาร(อภยัโทษ)สามคร ั�ง 
จากนั�นท่านจะกล่าว “ اللھم أنت السلام ومنك السلام، تباركت یا ذا الجلال والإكرام” ความว่า 
“โอ ้พระผูอ้ภบิาลของขา้ พระองคค์อืผูท้รงเปี�ยมดว้ยสนัต ิ
จากพระองคนั์�นคอืที�มาของสนัต ิความจาํเรญิยิ�งแด่พระองค ์
โอผู้เ้ปี�ยมดว้ยความยิ�งใหญ่และเกยีรตยิศ” ท่านวะลดี กล่าวว่า 
"ดงันั�นฉันกล่าวแกท่่านเอาซาอยีว่์า : การอสิตฆิฟารนั�นเป็นอย่างไร? ท่านตอบว่า: 
คอืการที�ท่านกล่าว" อสัตฆัฟิรุลลอฮ ์อสัตฆัฟิรุลลอฮ"์. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

จะกล่าวเมื�อท่านเสรจ็จากการละหมาดของท่านว่า: อสัตฆัฟิรุลลอฮฺ 
อสัตฆัฟิรุลลอฮฺ อสัตฆัฟิรุลลอฮฺ. 

จากนั�นท่านก็จะกล่าวคําเชดิชพูระผูอ้ภบิาลของท่าน ดว้ยการกล่าว َّاللَّھم" "
أنتَ السَّلامُ، ومنْكَ السَّلامُ، تباركْتَ ذا الجَلالِ والإكرامِ " 
อลัลอฮค์อืผูท้รงปลอดภยัและสมบูรณใ์นคุณลกัษณะของพระองค ์
ปราศจากขอ้บกพรอ่งและความไม่สมบูรณท์ุกประการ 
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และเจา้จะขอความปลอดภยัจากพระองคใ์หพ้น้จากความช ั�วรา้ยทั�งปวงในโลกนี�

และอาคเิราะฮ ์ไมใ่ชข่อจากผูอ้ื�น 
และพระองคผ์ูท้รงมคุีณงามความดมีากมายทั�งในโลกนี�และอาคเิราะฮ ์
ทรงเป็นเจา้แห่งความยิ�งใหญ่และความดงีาม. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหก้ล่าวอสิตฆิฟารหลงัจากละหมาด และใหท้ําเป็นประจาํ 
2. ส่งเสรมิใหก้ล่าวอสิตฆิฟาร(ขออภยัโทษ)เพื�อเตมิเต็มขอ้บกพรอ่งที�เกดิขึ �น
จากการทําอบิาดะฮแ์ละเพื�อเป็นการปรบัปรุงสู่การทําความดแีละขอ้บกพร่
องที�เกดิขึ �น . 

(10947) 
ท่านเราะซูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั จะกล่าวประโยคนี�ทุกคร ั�งหลงัการละหมาด 

�َْ�ِ قَالَ: َ�نَ  َ�نْ    -  )158( ِ� ا�ز�
َ
�َْ�ِ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ حَِ� �سَُل�مُ:  أ «لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ  اْ�نُ ا�ز�

�كَ َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلكُْ وََ�ُ اْ�مَْدُ وَهُوَ َ�َ    بِااللهِ، لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، لاَ َ�ِ
ةَ إلاِ� ءٍ قدَِيرٌ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� ْ�َ ��ُ

 إِي�اهُ، َ�ُ ا��عْمَةُ وََ�ُ الفَْضْلُ وََ�ُ ا��نَاءُ اْ�سََنُ، لاَ إَِ�َ إِلا� االلهُ ُ�لِْصَِ� َ�ُ ا�� َ�عْبُدُ  وَلاَ  
ينَ وَ�وَْ كَرِهَ إلاِ�
 . «َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ُ�هَل�لُ بهِِن� دُبرَُ ُ�� صَلاَةٍ»وَقَالَ:  الَْ�فِرُونَ»

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(158) - จากท่านอบ ีอซัซบุยัร ์กล่าวว่า: ท่านอบินุซซบุยัร ์
จะกล่าวทุกคร ั�งหลงัการละหมาด เมื�อใหส้ลามเสรจ็ "« إلَِھَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیكَ لَھُ، لَھُ لاَ 

ةَ إِلاَّ بِا�ِ، لاَ إلَِھَ إِلاَّ اللهُ  إِلاَّ إیَِّاهُ،  نَعْبدُُ وَلاَ ، الْمُلْكُ وَلَھُ الْحَمْدُ وَھُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ
ینَ وَلَوْ كَرِهَ   " « الْكَافِرُونَ لَھُ النِّعْمَةُ وَلَھُ الْفَضْلُ وَلَھُ الثَّنَاءُ الْحَسَنُ، لاَ إلَِھَ إِلاَّ اللهُ مُخْلِصِینَ لَھُ الدِّ

ความว่า 
(ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารกราบไหวอ้ย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺเพยีงผูเ้ดยีว 
ไม่มสีิ�งใดเป็นภาคเีทยีบเคยีงกบัพระองค ์อํานาจทั�งหมดเป็นของพระองค ์
มวลการสรรเสรญิเป็นสทิธขิองพระองค ์
และพระองคค์อืผูท้รงสามารถเหนือทุกสรรพสิ�ง 
ไม่มคีวามสามารถและพละกาํลงัใดที�เกดิขึ �นเวน้แต่ดว้ยการอนุมตัขิองอลัลอฮฺไม่มพีระ
เจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารกราบไหวอ้ยา่งแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ 
และเราไม่เคารพสกัการะสิ�งอื�นใดนอกจากพระองคเ์ท่านั�น 
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เป็นสทิธแิห่งพระองคซ์ ึ�งการประทานนิอม์ตั(ความโปรดปราน) 
ความประเสรฐิและการสรรเสรญิที�งดงาม 
ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแก่การกราบไหวน้อกจากอลัลอฮฺ 
โดยที�เรามอบความบรสุิทธิ �ใจแห่งการยดึมั�นในศาสนาแด่พระองค ์
แมว้่าเหล่าผูป้ฏเิสธจะเกลยีดชงัก็ตาม) และท่านไดก้ล่าวว่า "ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะกล่าวประโยคนี�ทุกคร ั�งหลงัการละหมาด" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

จะกล่าวตะฮล์ลีดว้ยบทตะฮล์ลีนี�หลงัการใหส้ลามทุกคร ั�งของการละหมาด 
และความหมายของมนัคอื: 

 ความหมายคอื"لا إلھ إلا الله " 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ฺ

์ ความหมายคอื ไม่มสีิ�งใดเป็นภาคสํีาหรบัพระองค"وحده لا شریك لھ" 
ทั�งในดา้นอุลูฮยีะฮ(์ความเป็นพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะ) ดา้นรุบูบยีะฮ ์
(ความเป็นพระเจา้ผูท้รงสรา้ง ผูท้รงอภบิาล) และดา้นอสัมาอว์ศัศฟิาต 
(พระนามและคุณลกัษณะของพระองคท์ี�สมบูรณ)์ 

์ ความหมายคอื อํานาจที�สมบูรณ"لھ الملك " 
ที�ครอบคลุมและกวา้งขวางเป็นของพระองคอ์ย่างแทจ้รงิ ทั�งในบรรดาช ั�นฟ้า 
และแผ่นดนิ และสิ�งที�อยู่ระหว่างทั�งสอง 

 ความหมายคอื พระองคท์รงมคุีณลกัษณะที�สมบูรณอ์ย่างแทจ้รงิ"لھ الحمد " 
ผูท้ี�ไดร้บัการสรรเสรญิที�สมบูรณ ์ดว้ยความรกั 
และใหค้วามยิ�งใหญ่ในทกุสภาพการ ทั�งในยามที�มคีวามสุข 
และในยามที�มคีวามทกุข.์ 

 ความหมายคอื"وھو على كل شیئ قدیر "  
พระองคท์รงอํานาจที�สมบูรณใ์นทุกดา้น ไมม่สีิ�งใดทําใหพ้ระองคอ์อ่นแอได ้
และไม่มสีิ�งใดมาขดัขวางพระองคไ์ด ้

 ความหมายคอื"لا حول ولا قوة إلا با� "  
ไมม่กีารเปลี�ยนจากสภาพหนึ�งสู่อกีสภาพหนึ�ง 
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จากการเนรคุณต่ออลัลอฮฺสู่การภกัดตี่อพระองค ์
และไม่มพีลงัอํานาจใดนอกจากดว้ยการอนุมตัจิากอลัลอฮฺเท่านั�น 
เพราะพระองคค์อืผูท้รงใหก้ารชว่ยเหลอื และผูท้รงเป็นที�พึ�ง. 

" لا إلھ إلا الله، ولا نعبد إلا إیاه "  
เป็นการเนน้ยํ �าถงึความเป็นพระเจา้ที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะของพระองคแ์ละ
ปฏเิสธการมภีาค ี
และไม่มผีูใัดที�ควรไดร้บัการเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากพระองคเ์ท่านััน 

 พระองคค์อืผูท้รงสรา้งปัจจยัต่างๆ" لھ النعمة ولھ الفضل " 
และทรงครอบครองมนั 
และทรงประทานสิ�งเหล่านั�นแกบ่่าวของพระองคผ์ูท้ี�พระองคท์รงประสงค ์

์ และการสรรเสรญิที�ดมีไีวสํ้าหรบัพระองค" لھ الثناء الحسن " 
ทั�งต่อตวัตนของพระองค ์คุณลกัษณะ การกระทํา การประทานปัจจยัต่างๆ 
และสําหรบัทุกสภาพการ. 

"لا إلھ إلا الله مخلصین لھ الدین "  
เป็นผูท้ี�บรสุิทธิ �ใจในความเป็นเอกะของพระองค ์โดยไม่ตอ้งการการโออ้วด 
ชื�อเสยีงใดๆ ในการเชื�อฟังอลัลอฮ ฺ

 คอื ยนืหยดับนหลกัแห่งการใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮฺ" ولو كره الكافرون " 
และทําการเคารพสกัการะต่อพระองค ์แมเ้หล่าผูป้ฏเิสธจะเกลยีดชงัก็ตาม 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารกล่าวบทราํลกึนี�ทุกคร ั�งหลงัละหมาดฟัรฎ ุ
2. ผูท้ี�เป็นมุสลมิจะรูส้กึถงึการมเีกยีรตกิบัศาสนาของเขา 
และจะแสดงสญัลกัษณข์องศาสนาออกมา 
แมเ้หล่าผูป้ฏเิสธจะเกลยีดชงัก็ตาม 

3. หากมกีล่าวคําว่า "ทา้ยสุดของการละหมาด" ในหะดษีใดก็ตาม 
ถา้ในหะดษีนั�นกล่าวเป็นบทราํลกึ กใ็หก้ล่าวหลงัการใหส้ลาม 
แต่ถา้เป็นบทดุอาอก์ใ็หก้ล่าวกอ่นการใหส้ลาม 

(6203) 



 

 
242 

ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  จะกล่าวทกุคร ั�งหลงัการละหมาดฟัรฎูเสร็จว่า 

ْ�َ� عََ�� ا�مُْغَِ�ةُ ْ�نُ شُعْبةََ ِ� كِتَابٍ إَِ� مُعَاوِ�ةََ: َ�نْ    -  )159(
َ
وَر�ادٍ َ�تبِِ ا�مُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبةََ قَالَ: أ

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتُو�ةٍَ:  
َ
�كَ  أ «لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ

ْ�طَيتَْ، وَلاَ مُعْ 
َ
ءٍ قدَِيرٌ، ا�ل�هُم� لاَ مَانِعَ �مَِا أ طِيَ �مَِا مَنعَْتَ،  َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلكُْ وََ�ُ اْ�مَْدُ، وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ

«  ] متفق عليه [ -] صحيح[  .وَلاَ َ�نفَْعُ ذَا اْ�دَ� مِنكَْ اْ�دَ�
 

(159) - จากท่านวรัรอ็ด เลขาของท่านอลัมุฆเีราะฮ ์บนิ ชอุบ์ะฮ ์กล่าวว่า : 
คร ั�งหนึ�งท่านอลัมุฆเีราะฮ ์บนิ ชอุบ์ะฮ ์
ไดใ้หฉั้นบนัทกึคํากล่าวของท่านเป็นจดหมายถงึท่านมุอาวยิะฮ ์ว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะกล่าวทุกคร ั�งหลงัการละหมาดฟัรฎูเสรจ็ว่า "ลาอลิาฮะ 
อลิลลัลอฮุ วะหด์าฮู ลาชารกิะลาฮ ์ลาฮุลมุลกุวาลาฮุลฮมัดู วาฮุวาอาลา กุลลชิยัอนิ 
เกาะดรี อลัลอฮุมมา ลามานิอา ลมิา อะฏ็อยตา วาลามุตยิา ลมิามานะตา 
วาลายนัฟาอุ ซลัญดัด ิมนักลัญดัดุ" (ความว่า 
ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮเ์พยีงองคเ์ดยีว ไม่มภีาคใีดๆ กบัพระองค ์
อํานาจทั�งหมดเป็นของพระองคแ์ละมวลการสรรเสรญิเป็นของพระองค ์
และพระองคท์รงสามารถเหนือทุกสิ�ง โออ้ลัลอฮ ์
ไม่มใีครสามารถยบัยั�งสิ�งที�พระองคม์อบใหไ้ด ้
และไม่มใีครสามารถมอบใหใ้นสิ�งที�พระองคท์รงยบัยั�งได ้
และความรํ�ารวยไม่สามารถใหป้ระโยชนก์บัคนมั�งคั�งได)้ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

จะกล่าวทุกคร ั�งหลงัการละหมาดฟัรฎเสรจ็ว่า "ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮุ วะหด์าฮู 
ลาชารกิะลาฮ ์ลาฮุลมุลกุวาลาฮุลฮมัดู วาฮุวาอาลา กุลลชิยัอนิ เกาะดรี 
อลัลอฮมุมา ลามานิอา ลมิา อะฏอยตา วาลามุตยิา ลมิามานะตา วาลายนัฟาอุ 
ซลัญดัด ิมนักลัญดัดุ" 

คอื: ขา้ขอยนืยนัและยอมรบัถงึถอ้ยคําแห่งเตาฮดี 
การใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮ ์ (ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮ)ุ 
เพราะการเคารพสกัการะที�แทจ้รงินั�น ขา้ทําไวเ้พื�ออลัลอฮ ์
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และปฏเิสธเพื�อสิ�งอื�นทั�งหมด 
ดงันั�นไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะนอกจากอลัลอฮเ์ท่านั�น 
และยอมรบัว่าอํานาจที�แทจ้รงิและสมบูรณเ์ป็นของอลัลอฮแ์ละมวลการสรรเสรญิ
ของผูท้ี�อยู่ในฟากฟ้าและในแผ่นดนิเป็นกรรมสทิธข์องอลัลอฮ ์
เนื�องจากพระองคท์รงสามารถเหนือทุกสิ�ง 
และสิ�งใดที�อลัลอฮก์าํหนดไวแ้ลว้ไม่ว่าจะเป็นการใหห้รอืยดึไวก็้จะเปลี�ยนแปลงไ
ม่ได ้และสําหรบัพระองค ์ทรพัยส์มบตัขิองคนมั�งมจีะไมอ่ํานวยประโยชนใ์ดๆ 
แกเ่ขา แต่การงานที�ดขีองเขาต่างหากที�จะเป็นประโยชนแ์กเ่ขา . 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหก้ล่าวบทดุอาอนี์�หลงัการละหมาด 
เพราะเป็นคําที�ประกอบดว้ยถอ้ยคําแห่งเอกภาพและการสรรเสรญิ . 

2. การรบีเรง่สู่การปฏบิตัติามซนุนะฮแ์ละเผยแพรม่นั 
(65102) 

เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากความผิดทั�งหลาย แมม้นัจะมีมากเท่าฟองนํ�าในทอ้งทะเลก็ตาม ” 

ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )160(
َ
«مَنْ سَب�حَ االلهَ ِ� دُبرُِ َ�نْ أ

َ االلهَ ثلاََثاً وَثلاََثَِ�، َ�تلِْكَ �سِْعَةٌ وَ�سِْعُونَ، ُ�� صَلاَةٍ ثلاََثاً وَثلاََثَِ�،   دَ االلهَ ثلاََثاً وَثلاََثَِ�، وََ��� وََ�ِ
�كَ َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلكُْ وََ�ُ اْ�مَْدُ وَهُوَ َ�َ   ءٍ قَدِيرٌ  وَقَالَ: َ�مَامَ ا�مِْائةَِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ ْ�َ ��ُ

 ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .فِرَتْ خَطَاياَهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مِثلَْ زَ�َدِ اْ�َحْرِ»غُ 
 

(160) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานจากท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า: “ใครก็ตามที�กล่าวตสับหี ์(สุบหานัลลอฮ)์ 
หลงัจากการละหมาดทุกเวลาสามสบิสามคร ั�ง และกล่าวตะหม์ดี(อลัหมัดุลลิลาฮ)์ 
สามสบิสามคร ั�ง และกล่าวตกับรี (อลัลอฮุอกับรั) สามสบิสามคร ั�ง 
ซึ�งทั�งหมดนั�นรวมเป็นเกา้สบิเกา้คร ั�ง และครบหนึ�งรอ้ยดว้ยการที�เขากล่าวว่า : 

 " لاَ إلَِھَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیكَ لَھُ، لَھُ الْمُلْكُ وَلَھُ الْحَمْدُ وَھُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 
คําอ่าน: "ลาอลิาฮะอลิลลัลอฮุ วะหด์ะฮู ลา ชะรกีะละฮ,์ ละฮุลมุลกุ วะละฮุลหมัดุ 

วะฮุวา อะลา กุลลชิยัอนิ เกาะดรี  " 
เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากความผดิทั�งหลาย 

แมม้นัจะมมีากเท่าฟองนํ�าในทอ้งทะเลก็ตาม ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

“ใครก็ตามที�กล่าวตสับีห ์  ) สุบหานลัลอฮ ์ (หลงัจากการละหมาดทกุเวลาสามสิบสามคร ั�ง และกล่าวตะหมี์ด)อลัหมัดลุิลลาฮ ์(สามสิบสามคร ั�ง และกล่าวตกับีร  ) อลัลอฮุอกับรั (สามสิบสามคร ั�ง ซึ�งทั�งหมดนั�นรวมเป็นเกา้สิบเกา้คร ั�ง และครบหนึ�งรอ้ยดว้ยการที�เขากล่าวว่า : 
ءٍ قَدِيرٌ  مَْدُ وَهوَُ َ�َ ُ�� َ�ْ

ْ
 " لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، َ�ُ ا�ْمُلكُْ وََ�ُ ا�

คําอ่าน " :ลาอลิาฮะอิลลลัลอฮุ วะหด์ะฮู  ลา ชะรกีะละฮ ์ ,ละฮุลมุลกุ วะละฮุลหมัดุ วะฮุวา อะลา กลุลชิยัอิน เกาะดีร  " 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าใครก็ตามที�กล่าวหลงัจากการละหมาดฟัรฎู ว่า: 
"สุบหานัลลอฮ"์ สามสบิสามคร ั�ง ความหมายคอื 

เป็นการใหค้วามบรสุิทธิ �แด่อลัลอฮป์ราศจากขอ้บกพรอ่ง 
"อลัหมัดุลลิลาฮ"์ สามสบิสามคร ั�ง ความหมายคอื 

เป็นการสรรเสรญิอลัลอฮ ์
ดว้ยคุณลกัษณะที�สมบูรณแ์บบพรอ้มกบัรกัพระองคแ์ละเทดิทูนพระองค ์

"อลัลอฮุอกับรั" สามสบิสามคร ั�ง ความหมายคอื 
เป็นการแสดงถงึความยิ�งใหญ่และทรงเกยีรตยิิ�งของอลัลอฮ ์

และเต็มรอ้ยดว้ยการกล่าวว่า: "ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮ ์วะหด์ะฮุ 
ลาชะรกีะละฮ,์ ละฮุลมลุกุ วะละฮุลหมัด,์ วะฮุวะ อะลา กุลลชิยัอนิ กอดรี " 
ความว่า : 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�คู่ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮเ์ท่า
นั�น ไม่มภีาคใีดๆ สําหรบัพระองค ์และพระองคค์อืผูท้รงสูงส่ง 
ผูท้รงครอบครองโดยสมบูรณ ์
พระองคผ์ูส้มควรไดร้บัการสรรเสรญิดว้ยความรกัและการใหค้วามยิ�งใหญ่แกพ่ร
ะองค ์โดยไมม่ผีูใ้ดเทยีบเท่า 
และพระองคผ์ูท้รงสามารถซึ�งไม่มสีิ�งใดที�จะทําใหพ้ระองคอ์่อนแอได ้

ดงันั�น ใครก็ตามที�กล่าวเชน่นั�น 
บาปของเขาจะถูกลบลา้งและไดร้บัการอภยัโทษ 
แมว่้าจะมมีากเหมอืนกบัฟองนํ�าสขีาวที�ลอยขึ �นเหนือทะเลเมื�อมนักระเพื�อมและโ
หมกระหนํ�ามา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหอ้่านบทราํลกึนี�หลงัการละหมาดฟัรฎ(ละหมาดภาคบงัคบั) 
2. บทราํลกึนี�เป็นสาเหตุสู่การไดร้บัการอภย้โทษ 
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3. ความโปรดปรานของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ความเมตตาและการอภยัโทษของพระองคนั์�นยิ�งใหญ่เสมอ 

4. บทราํลกึนี�เป็นสาเหตุสู่การไดร้บัการอภย้โทษ ความหมายคอื 
ลบลา้งบาปเล็ก 
ส่วนบาปใหญ่นั�นจะไมไ่ดร้บัการลบลา้งนอกจากดว้ยการเตาะบะฮเ์ท่านั�น 

(10948) 
ใครกต็ามที�อา่นอายะฮก์ุรซยีท์ุกคร ั�งหลงัละหมาดฟัรฎหา้เวลา ไม่มีอุปสรรคใดๆ สําหรบัเขาที�จะไดเ้ขา้สวรรค ์เวน้แต่ความตายเทา่นั�น 

وسََل�مَ:    -  )161( عَليَهِْ  االلهُ  االلهِ صَ��  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله  مَامَةَ ر� 
ُ
أ  �ِ

َ
أ آيةََ  َ�نْ   

َ
قرََأ «مَنْ 

نْ َ�مُوتَ»
َ
 . الكُْرِْ�� ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتُو�ةٍَ �مَْ َ�مْنعَْهُ مِنْ دُخُولِ اْ�نَ�ةِ إلاِ� أ

 ]الكبرىرواه النسائي في [ -] صحيح[ 
 

(161) - จากอบูอุมามะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ใครก็ตามที�อ่านอายะฮก์ุรซยีท์ุกคร ั�งหลงัละหมาดฟัรฎหา้เวลา ไม่มอีุปสรรคใดๆ 
สําหรบัเขาที�จะไดเ้ขา้สวรรค ์เวน้แต่ความตายเท่านั�น" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 

"ใครก็ตามที�อ่านอายะฮกุ์รซยีห์ลงัจากเสรจ็สิ �นการละหมาดฟัรฎ 
จะไม่มสีิ�งใดขดัขวางเขาจากการเขา้สู่สวรรคย์กเวน้ความตายเท่านั�น 
ซึ�งมนัเป็นอายะฮห์นึ�งในซเูราะฮ ์อลับะเกาะเราะฮ ์อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 
"อลัลอฮ ์
คอืไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะนอกจากพระองคเ์ท่านั�น 
ผูท้รงพระชนมอ์ยู่ ผูท้รงดํารงอยู่นิรนัดร ์
ผูซ้ ึ�งการง่วงและการนอนไม่เกดิขึ �นกบัพระองค ์
ผูท้รงเป็นเจา้ของทุกสิ�งที�อยู่ในช ั�นฟ้าทั�งหลายและแผ่นดนิ 
ไมม่ใีครสามารถออ้นวอนขอชว่ยเหลอืใหแ้กผู่อ้ื�นได ้
เวน้แต่จะไดร้บัอนุญาตจากพระองค ์
ผูท้รงรอบรูส้ิ�งที�อยู่เบื �องหนา้พวกเขาและสิ�งที�อยู่เบื �องหลงัพวกเขา 
และพวกเขาไม่สามารถที�จะรอบรูส้ิ�งใดๆ จากความรูข้องพระองคไ์ด ้
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เวน้แต่สิ�งที�พระองคท์รงประสงคเ์ท่านั�น 
เกา้อี �ของพระองคนั์�นกวา้งขวางครอบคลุมช ั�นฟ้าทั�งหลายและแผ่นดนิ 
และไม่เป็นภาระใดๆ ต่อพระองคใ์นการดูแลรกัษาทั�งสองนั�น 
และพระองคค์อืผูท้รงสูงส่ง ผูท้รงยิ�งใหญ่" (ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 255) 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของอายะฮท์ี�ยิ�งใหญ่นี� 
เพราะในอายะฮนี์�ประกอบดว้ยพระนามที�สวยงาม และคุณลกัษณะที�สูงส่ง 

2. ส่งเสรมิใหอ้่านอายะฮท์ี�ยิ�งใหญ่นี�ทุกคร ั�งหลงัการละหมาดฟัรฎ 
3. การประกอบคุณงามความดเีป็นสาเหตุที�นําไปสู่การเขา้สวนสวรรค ์

(10950) 
ฉันไดจ้ํามาจากท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั เกี�ยวกบัสิบร็อกอะฮ ์

قَالَ: حَفِظْتُ مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ عَْ�َ رََ�عَاتٍ: عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْمَا    -  )162(
هْرِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَهَا، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَ ا�مَغْربِِ ِ� بَ�تِْهِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَ  العِشَاءِ ِ� بَ�تِْهِ،  رَْ�عَتَْ�ِ َ�بلَْ الظ�

َ�تِْ�  وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�بلَْ صَ  بحِْ، وََ�نتَْ سَاعَةً لاَ يدُْخَلُ َ�َ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ِ�يهَا، حَد� لاَةِ ا�ص�
ن� ا��ِ�� صَ�� 

َ
، وَِ� لفَْظٍ: أ ذ�نَ ا�مُؤذَ�نُ وَطَلَعَ الفَجْرُ صَ�� رَْ�عَتَْ�ِ

َ
ن�هُ َ�نَ إِذَا أ

َ
هِ وسََل�مَ  االلهُ عَليَْ   حَفْصَةُ أ

.  ] متفق عليه بجميع رواياته[ -] صحيح[ َ�نَ يصَُ�� َ�عْدَ اْ�مُُعَةِ رَْ�عَتَْ�ِ
 

(162) - ท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: ฉันไดจ้าํมาจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เกี�ยวกบัสบิรอ็กอะฮ ์สองรอ็กอะฮก์อ่นซฮุร ์
สองรอ็กอะฮห์ลงัจากนั�น สองรอ็กอะฮห์ลงัละหมาดมฆัรบิในบา้นของท่าน 
และสองรอ็กอะฮห์ลงัละหมาดอชีาอใ์นบา้นของท่าน 
และสองรอ็กอะฮก์อ่นละหมาดศุบฮ ์ซึ�งเป็นเวลาที�ไม่มใีครเขา้มาหาท่าน 
ท่านหญงิฮฟัเศาะฮไ์ดบ้อกฉันว่า: 
เมื�อมุอซัซนิไดท้ําการประกาศใหม้าละหมาดและเวลาฟัจรไ์ดม้าถงึ 
ท่านก็จะทําการละหมาดสองรอ็กอะฮ ์และในบางรายงาน ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะละหมาดสองรอ็กอะฮห์ลงัละหมาดวนัศุกร.์ [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ ดว้ยสายรายงานทั�งหมดของมนั] 
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คําอธบิาย: 
ท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุา 

ไดอ้ธบิายถงึการละหมาดสุนนะฮต์่างๆ ที�ท่านไดจ้าํมาจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งมทีั�งหมดสบิรอ็กอะฮแ์ละเรยีกการละหมาดนี�ว่าสุนนะฮเ์ราะวาตบิ 
สองรอ็กอะฮก์อ่นละหมาดซฮุร ์และสองรอ็กอะฮห์ลงัจากนั�น 
สองรอ็กอะฮห์ลงัมฆัรบิซึ�งท่านจะทําในบา้นของทา่น 
และสองรอ็กอะฮห์ลงัละหมาดอชีาอซ์ ึ�งท่านจะทําในบา้นของท่าน 
และกอ่นละหมาดศุบฮส์องรอ็กอะฮ ์ครบสบิรอ็กอะฮ ์ส่วนการละหมาดวนัศุกรนั์�น 
ท่านจะละหมาดหลงัจากนั�นสองรอ็กอะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหท้ําการละหมาดสุนนะฮเ์ราะวาตบิเหล่านี� และรกัษามนัไว ้
2. มบีทบญัญตัใิหทํ้าการละหมาดสุนนะฮเ์หล่านี�ในบา้น 

(3062) 
หากคนใดคนหนึ�งจากพวกท่านเขา้ไปในมสัยิด เขาควรละหมาดสองรอ๊กอะฮก์่อนที�จะนั�งลง 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:  َ�نْ    -  )163(
َ
لَِ�� ر� االله عنه أ ِ� َ�تَادَةَ ا�س�

َ
«إِذَا دَخَلَ  أ

نْ َ�لِْسَ»
َ
كَعْ رَْ�عَتَْ�ِ َ�بلَْ أ حَدُُ�مُ ا�مَْسْجِدَ فلََْ�ْ

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .أ

 

(163) - จากท่านอบูเกาะตาดะฮ ์อสัสุละมยี ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ เล่าว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"หากคนใดคนหนึ�งจากพวกท่านเขา้ไปในมสัยดิ 
เขาควรละหมาดสองรอ๊กอะฮก์อ่นที�จะนั�งลง" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้าํชบัใครก็ตามที�มามสัยดิ 

และเขา้ไป จะเป็นเวลาใดหรอืดว้ยจดุประสงคใ์ดก็ตาม 
ใหล้ะหมาดสองรอ๊กอะฮก์อ่นที�จะนั�งลง 
และการละหมาดสองรอ๊กอะฮนั์�นเป็นการละหมาดตะหยิะตุลมสัยดิ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สุนนะฮใ์หล้ะหมาดตะหยิะตุลมสัยดิสองรอ๊กอะฮก์อ่นที�จะนั�งลง 
2. คําสั�งใชใ้หล้ะหมาดนี�มไีวสํ้าหรบัผูท้ี�ตอ้งการจะนั�งเท่านั�น 
ส่วนผูท้ี�เขา้มสัยดิและออกกอ่นที�จะนั�ง ถอืว่าไมไ่ดเ้ขา้ในคําสั�งนี� 

3. หากผูท้ี�มาละหมาดเขา้มสัยดิในขณะที�ผูค้นกาํลงัละหมาดอยู่ 
ก็จงเขา้ละหมาดพรอ้มกบัพวกเขาไดเ้ลย 
เพราะการละหมาดนั�นทําใหไ้ม่จาํเป็นตอ้งละหมาดตะหยิะตุลมสัยดิอกี 

(65091) 
หากคุณกล่าวแก่เพื�อนของคุณว่า   "จงเงยีบ "ในวนัศกุร ์ขณะที�อหิม่ามกาํลงัอ่านคุฏบะฮ ์ แสดงว่าคุณไดท้ําใหผ้ลบุญของการละหมาดวนัศกุรน์ั�นเป็นโมฆะ 

«إذا قلُتَْ �صَِاحِبِكَ: عن أِ� هُرَ�رةَ ر� االله عنه أن� رسول االله ص� االله عليه وسلمَ قال:    -  )164(
نصِْتْ، يومَ ا�معةِ، والإِْمامُ َ�ْطُبُ، َ�قَدْ لغََوتَْ»

َ
 ] متفق عليه[ -]  صحيح [ .أ

 

(164) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: หากคุณกล่าวแกเ่พื�อนของคุณว่า "จงเงยีบ" 
ในวนัศุกร ์ขณะที�อหิม่ามกาํลงัอ่านคุฏบะฮ ์ 
แสดงว่าคุณไดท้ําใหผ้ลบุญของการละหมาดวนัศุกรนั์�นเป็นโมฆะ" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่าหนึ�งในมารยาทที�จาํเป็นสําหรบัผูท้ี�มาละหมาดวนัศุกรค์อื: 
การตั�งใจฟังเนื�อหาคุตบะฮ ์เพื�อใครค่รวญคําสอน และใครก็ตามที�พูด - 
แมว่้าจะเป็นเร ื�องเล็กนอ้ยก็ตาม - ในขณะที�อหิมา่มกาํลงัใหก้ารคุตบะฮอ์ยู่ 
แลว้เขาผูนั้�นไดพู้ดกบัคนอื�นว่า "จงเงยีบ" หรอื "จงฟัง" 
ถอืว่าเขาไดพ้ลาดคุณคา่ของการละหมาดวนัศุกรแ์ลว้. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มพูดคุยในขณะที�กาํลงัฟังคุตบะฮ ์แมจ้ะเป็นการหา้มทําความช ั�ว 
หรอืจะเป็นการตอบรบัสลามหรอืการดุอาอใ์หแ้กผู่ท้ี�จามก็ตาม 

2. จากกรณีดงักล่าวนั�นมขีอ้ยกเวน้สําหรบัผูท้ี�พูดคุยกบัอหิม่ามหรอือหิม่ามพู
ดกบัเขา . 
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3. อนุญาตพูดระหว่างสองคุตบะฮ ์เมื�อจาํเป็น 
4. เมื�อมกีารกล่าวถงึท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ในขณะที�อหิม่ามกาํลงัอา่นคุตบะฮ ์ดงันั�นท่านควรทําการเศาะละวาต 
และใหส้ลามแกท่่านแบบเงยีบๆ และเชน่เดยีวกนักบัการกล่าว "อามนี" 
เมื�อมกีารขอดุอาอ ์. 

(3107) 
“เจา้จงละหมาดในสภาพที�ยืน หากไม่สามารถยืนไดก้็ใหน้ั�ง  หากไม่สามารถนั�งไดก้็ใหน้อนตะแคง ” 

لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )165(
َ
عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: َ�نتَْ ِ� بوََاسُِ�، فَسَأ

لاَةِ، َ�قَالَ:   .«صَل� قَائمًِا، فَإنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�قَاعِدًا، فَإنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�عََ� جَنبٍْ»وسََل�مَ عَنِ ا�ص�

 ] البخاريرواه [ -] صحيح[ 
 

(165) - จากท่านอมิรอน บนิหุศ็อยน ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
คร ั�งหนึ�งฉันเป็นโรครดิสดีวงทวาร ฉันจงึถามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เกี�ยวกบัการละหมาด ท่านกล่าวว่า: “เจา้จงละหมาดในสภาพที�ยนื 
หากไม่สามารถยนืไดก้็ใหนั้�ง หากไม่สามารถนั�งไดก้็ใหน้อนตะแคง ” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดช้ ี �แจงถงึหลกัการพื �นฐานในการละหมาดคอืการยนื 
ยกเวน้ในกรณีที�ไม่สามารถยนื ก็จงละหมาดแบบนั�งได ้
และหากไม่สามารถละหมาดแบบนั�งได ้กจ็งละหมาดบนสขีา้ง(นอนตะแคง). 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การละหมาดจะไม่เสยีตราบใดที�ยงัมสีตปัิญญา 
ดงันั�นการเปลี�ยนจากสภาพหนึ�งไปสู่อกีสภาพหนึ�งจงึเป็นไปตามความสาม
ารถ 

2. ความสง่างามและความสะดวกสบายของศาสนาอสิลามคอืการที�ผูเ้ป็นบา่ว
ทําอบิาดะฮฺเท่าที�สามารถทําได ้

(10951) 



 

 
250 

“การละหมาดในมสัยิดของฉันนี�ดกีว่าการละหมาดหนึ�งพนัคร ั�งในที�อื�น ยกเวน้มสัยิดอลัหะรอม ” 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:  َ�نْ    -  )166(
َ
ِ� هُرَ�رَْةَ رَِ�َ االلهُ َ�نهُْ: أ

َ
«صَلاَةٌ ِ� َ�سْجِدِي  أ

لفِْ صَلاَةٍ ِ�يمَا سِوَاهُ إلاِ� ا�مَْسْجِدَ اْ�رََامَ»
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .هَذَا خَْ�ٌ مِنْ أ

 

(166) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“การละหมาดในมสัยดิของฉันนี�ดกีว่าการละหมาดหนึ�งพนัคร ั�งในที�อื�น 
ยกเวน้มสัยดิอลัหะรอม ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายถงึคุณค่าของการละหมาดในมสัยดิของท่าน 
โดยประเสรฐิกว่าละหมาดในมสัยดิอื�นๆ บนหนา้แผ่นดนินี�ถงึหนึ�งพนัคร ั�ง 
ยกเวน้มสัยดิอลัหะรอมในมกักะฮ ์ซึ�งดกีว่าการละหมาดในมสัยดิของท่าน 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผลบุญการตอบแทนจะเท่าทวคีูณสําหรบัการละหมาดในมสัยดิอลัหะรอมแ
ละมสัยดิของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

2. การละหมาดในมสัยดิอลัหะรอมดกีว่าการละหมาดในมสัยดิอื�นหนึ�งแสนคร ั�
ง 

(65090) 
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ผูใ้ดทําการสรา้งมสัยิดหลงัหนึ�งเพื�ออลัลอฮ ์อลัลอฮจ์ะสรา้งใหแ้ก่เขาหลงัหนึ�งเท่ามสัยิดนั�นในสวรรค ์

ن�  َ�نْ    -  )167(
َ
رَادَ بنَِاءَ ا�مَْسْجِدِ فكََرِهَ ا��اسُ َ�مُْودِ بنِْ َ�يِدٍ ر� االله عنه: أ

َ
انَ أ ُ�ثمَْانَ ْ�نَ َ�ف�

نْ يدََعَهُ َ�َ هَيْ�تَِهِ، َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:  
َ
حَب�وا أ

َ
«مَنْ بََ� ذَ�كَِ، وَأ

 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .َ�سْجِدًا اللهِِ بََ� االلهُ َ�ُ ِ� اْ�نَ�ةِ مِثلْهَُ»
 

(167) - จากท่านมะหม์ูด บนิ ละบบี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ : ท่านอุษมาน บนิ อฟัฟาน 
ตอ้งการสรา้งมสัยดิ แต่ผูค้นต่างไม่เห็นดว้ย 
และพวกเขาตอ้งการใหป้ล่อยทิ �งไวอ้ยู่ในสภาพนั�น ท่านจงึกล่าวว่า: 
ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
"ผูใ้ดทําการสรา้งมสัยดิหลงัหนึ�งเพื�ออลัลอฮ ์
อลัลอฮจ์ะสรา้งใหแ้กเ่ขาหลงัหนึ�งเท่ามสัยดินั�นในสวรรค"์. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอุษมาน บนิ อฟัฟาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 

ตอ้งการปรบัปรุงมสัยดิของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ขึ �นใหม่ 
เพื�อใหด้กีว่ากอ่นหนา้นั�น แต่ผูค้นไม่เห็นดว้ย 
เพราะจะเป็นการทําใหเ้ปลี�ยนไปจากที�สรา้งไวใ้นสมยัของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั มสัยดิที�สรา้งดว้ยอฐิ 
และมหีลงัคาที�ทําดว้ยใบอนิทผาลมั แต่ท่านอุษมาน 
ตอ้งการสรา้งดว้ยหนิและปูนปลาสเตอร ์ดงันั�น ท่านอุษมาน บนิ อฟัฟาน 
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จงึบอกพวกเขาว่า เขาไดย้นิทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
"ใครก็ตามที�สรา้งมสัยดิเพื�อแสวงหาความพอพระทยัของอลัลอฮ ์ผูท้รงสงูส่ง 
โดยไม่โออ้วดหรอืไมห่วงัในชื�อเสยีง 
อลัลอฮจ์ะตอบแทนเขาดว้ยรางวลัที�ดทีี�สุดจากชนิดงานที�เขาทําไว ้และรางวลันี� 
คอืการสรา้งของอลัลอฮใ์หแ้ก่เขาในสวรรคเ์ท่ากบัที�เขาไดส้รา้งไว"้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารสรา้งมสัยดิและความประเสรฐิของการสรา้งมนั 
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2. การขยายมสัยดิและการบูรณะขึ �นมาใหม่นั�น 
ถอืว่าเขา้ในความประเสรฐิของการสรา้ง 

3. ความสําคญัของความบรสุิทธิ �ใจเพื�ออลัลอฮ ์ตะอาลา ในทุกการงาน 
(65089) 

การบรจิาคทานนั�นมิไดท้าํใหท้รพัยส์ินลดนอ้ยลง  และอลัลอฮจ์ะไม่ทรงเพิ�มพูนสิ�งใดใหแ้ก่บ่าวคนหนึ�งที�ใหอ้ภยัต่อผูอ้ื�น นอกจากเกียรติยศ และจะไม่มีผูใ้ดที�นอบน้อมถ่อมตนต่ออลัลอฮ ์ นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงยกเขา 

«مَا َ�قَصَتْ صَدَقةٌَ عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )168(
حَدٌ اللهِِ إلاِ� رََ�عَهُ االلهُ»

َ
ا، وَمَا توََاضَعَ أ  . مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ االلهُ َ�بدًْا بعَِفْوٍ إلاِ� عِز�

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(168) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"การบรจิาคทานนั�นมไิดท้ําใหท้รพัยส์นิลดนอ้ยลง 
และอลัลอฮจ์ะไม่ทรงเพิ�มพูนสิ�งใดใหแ้ก่บ่าวคนหนึ�งที�ใหอ้ภยัต่อผูอ้ื�น 
นอกจากเกยีรตยิศ และจะไม่มผีูใ้ดที�นอบนอ้มถ่อมตนต่ออลัลอฮ ์
นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงยกเขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า การเศาะดะเกาะฮ ์

(การบรจิาคทาน) นั�นไมไ่ดท้ําใหท้รพัยส์มบตัลิดนอ้ยลง 
แต่เป็นการขจดัสิ�งที�เป็นภยัต่างๆ 
และอลัลอฮจ์ะทรงตอบแทนใหแ้กผู่บ้รจิาคดว้ยความดอีย่างมากมาย 
ดงันั�นมนัจงึเป็นการเพิ�มพูม ไมใ่ชก่ารลดลง 

การใหอ้ภยัทั�งที�มคีวามสามารถในการแกแ้คน้หรอืเอาโทษ 
จะไม่ทําใหผู้ท้ี�ใหอ้ภยันั�นไดร้บัอะไร นอกจากไดร้บัความแข็งแกรง่และเกยีรตยิศ 

และไม่มผีูใ้ดที�ถ่อมตนหรอือ่อนนอ้มเพื�ออลัลอฮ ์โดยไม่กลวัใคร 
ไมป่ระจบประแจง และไมแ่สวงหาผลประโยชน ์เวน้แต่ผลตอบแทนของเขาคอื 
ความสูงส่งและเกยีรตยิศ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความดแีละความสําเรจ็อยู่ที�การปฏบิตัติามหลกัศาสนาและการกระทําควา
มด ีแมว่้าบางคนจะมองว่าเป็นอย่างอื�นก็ตาม 

(5512) 
อลัลอฮฺ ตะอาลาตรสัว่า ":โอลู้กหลานอาดมัเอ๋ย จงใชจ้่ายในหนทางของฉนัเถดิ แทจ้รงิฉันเป็นผูใ้หปั้จจยัยงัชีพแก่เจา้ 

نفِْقْ ياَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )169(
َ
«قَالَ االلهُ: أ

نفِْقْ عَليَكَْ»
ُ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [  .اْ�نَ آدَمَ أ

 

(169) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : อลัลอฮฺ ตะอาลาตรสัว่า:"โอลู้กหลานอาดมัเอ๋ย 
จงใชจ้า่ยในหนทางของฉันเถดิ แทจ้รงิฉันเป็นผูใ้หปั้จจยัยงัชพีแกเ่จา้" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า แทจ้รงิอลัลอฮฺ ตะอาลา 

ตรสัว่า "โอลู้กหลานอาดมัเอ๋ย จงใชจ้า่ยเถดิ -
ที�เป็นค่าใชจ้า่ยที�จาํเป็น(วาญบิ)และที�สมคัรใจ- 
ขา้จะเพิ�มพูนปัจจยัยงัชพีใหแ้กเ่จา้และขา้จะชดเชยในสิ�งที�เจา้ไดใ้ชจ้า่ยไป 
และขา้จะทําใหเ้กดิความบารอกะฮ ์(ความจาํเรญิ) เกดิขึ �นในสิ�งนั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารทําการเศาะดะเกาะฮ ์(บรจิาคทาน) 
และการใชจ้า่ยในหนทางของอลัลอฮฺ 

2. การใชจ้า่ยเพื�อการกุศลเป็นสาเหตุที�ยิ�งใหญ่ที�สุดในการไดม้าซึ�งความจาํเร ิ
ญในปัจจยัยงัชพีและการเพิ�มพูนมนั 
และอลัลอฮจฺะทดแทนใหแ้กบ่่าวในสิ�งที�เขาใชจ้า่ยไป 

3. หะดษีนี�เป็นหะดษีที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดร้ายงานจากอลัลอฮ ฺและเรยีกว่าหะดษีกุดซยีห์รอืหะดษีอลิาฮยี ์
และมนัคอืหะดษีที�ถอ้ยคําและความหมายมาจากอลัลอฮ ฺ
เวน้แต่ว่ามนัไมม่คุีณลกัษณะเฉพาะที�เป็นของอลักุรอาน 
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ซึ�งอลักุรอานนั�นจะแตกต่างจากสิ�งอื�น เชน่ การทําอบิาดะฮด์ว้ยการอ่าน 
และตอ้งมนํี�าละหมาดเวลาอ่าน มกีารทา้ทาย เป็นคมัภรีท์ี�มคีวามอศัจรรย ์
และอื�นๆ 

(5805) 
เมื�อชายคนหนึ�งใชจ้่ายใหแ้กค่รอบครวัของเขาเพื�อหวงัในผลบุญ ดงันั�นการกระทําของเขานั�นถือเป็นการใหท้านอย่างหนึ�ง 

ْ�فَقَ ا�ر�جُلُ َ�َ عن أ� �سعود ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )170(
َ
«إِذَا أ

هْلِهِ َ�ْ�سَِبهَُا َ�هُوَ َ�ُ صَدَقةٌَ»
َ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[  .أ

 

(170) - จากท่านอบูมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"เมื�อชายคนหนึ�งใชจ้า่ยใหแ้กค่รอบครวัของเขาเพื�อหวงัในผลบุญ 
ดงันั�นการกระทําของเขานั�นถอืเป็นการใหท้านอย่างหนึ�ง " [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ท่านกล่าวว่าหากชายคนหนึ�งใชจ้า่ยเพื�อคนในครอบครวัซึ�งเป็นหนา้ที�ของเขาที�

ตอ้งใชจ้า่ย เชน่ ภรรยา พ่อแม่ ลูกของเขา และคนอื�นๆ 
โดยเขาไดห้วงัเพื�อแสวงหาความใกลช้ดิอลัลอฮฺ ตะอาลา 
และหวงัการตอบแทนจากพระองคสํ์าหรบัสิ�งที�เขาใชจ้า่ยนั�น 
ดงันั�นสําหรบัเขาแลว้ จะไดร้บัผลบุญเหมอืนการเศาะดะเกาะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไดร้บัผลบุญและการตอบแทนจากการใชจ้า่ยใหก้บัครอบครวั 
2. ผูศ้รทัธาจะหวงัพระพกัตรข์องอลัลอฮฺในการทําความดขีองเขา 
และหวงัรางวลัและการตอบแทนจากพระองค ์

3. จาํเป็นตอ้งตั�งเจตนาที�ดใีนทุกๆ การกระทํา 
และหนึ�งในนั�นคอืการใชจ้า่ยใหก้บัครอบครวั . 

(6460) 
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“เมื�อลกูหลานของอาดมัไดเ้สียชีวิต  การงานของเขาจะถูกตดัขาดลงยกเวน้เพียงสามประการคอื การบรจิาคทานที�ถาวร ความรูท้ี�ยงัประโยชน ์ หรอืบุตรที�ดีขอดอุาอใ์หก้บัเขา ” 

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )171(
َ
ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه أ

َ
�سَْانُ  َ�نْ أ «إِذَا مَاتَ الإِْ

وْ وََ�ٍ صَالِحٍ يدَْعُو َ�ُ»اْ�قَطَعَ َ�نهُْ َ�مَلهُُ إلاِ� مِنْ ثلاََثةٍَ: إلاِ� مِنْ صَدَقةٍَ 
َ
وْ عِلمٍْ يُ�تْفََعُ بهِِ، أ

َ
 . جَارِ�ةٍَ، أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(171) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “เมื�อลูกหลานของอาดมัไดเ้สยีชวีติ 
การงานของเขาจะถูกตดัขาดลงยกเวน้เพยีงสามประการคอื การบรจิาคทานที�ถาวร 
ความรูท้ี�ยงัประโยชน ์หรอืบุตรที�ดขีอดุอาอใ์หก้บัเขา ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

บอกว่างานของผูต้ายสิ �นสุดลงเมื�อเขาเสยีชวีติ 
ดงันั�นเขาจะไมไ่ดร้บัความดหีลงัจากการตายของเขา เวน้แต่ในสามสิ�งนี�: 

ประการแรก: 
การกุศลซึ�งมรีางวลัตอบแทนอย่างต่อเนื�องและยั�งยนืโดยไม่มกีารหยุดชะงกั เชน่ 
การบรจิาคสิ�งถาวร การสรา้งมสัยดิ การขดุบ่อนํ�า และอื�นๆ 

ประการที�สอง: ความรูท้ี�เป็นประโยชนต่์อบุคคล เชน่ 
การเรยีบเรยีงหนังสอืความรู ้หรอืการสอนผูอ้ื�น 
แลว้ผูนั้�นก็เผยแพรค่วามรูนั้�นหลงัจากเขาเสยีชวีติ 

ประการที�สาม: ลูกที�ดแีละมศีรทัธาที�ขอดุอาอแ์กพ่่อแม่ของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บรรดานักวชิาการมมีตเิป็นเอกฉันทว์่า 
ในบรรดาผลบุญที�จะเกดิขึ �นแกบุ่คคลหลงัจากการตายของเขานั�นไดแ้ก ่
การทําทาน ความรูท้ี�เป็นประโยชน ์และการวงิวอน 
และถูกกล่าวถงึในหะดษีอื�นๆ ดว้ย นั�นคอื :การทาํหจัญ ์

2. ทั�งสามสิ�งนี�ถูกกล่าวถงึโดยเฉพาะในหะดษีนี�: 
เพราะสิ�งเหล่านี�เป็นรากฐานแห่งความด ี
และสิ�งที�ผูม้คุีณธรรมตั�งใจส่วนใหญ่จะยงัคงอยู่ภายหลงัพวกเขา 
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3. ความรูทุ้กอย่างที�เป็นประโยชนจ์ะไดร้บัรางวลั แต่ที�สําคญัและจดุสูงสุดคอื 
ความรูเ้กี�ยวกบับทบญัญตัแิละศาสตรท์ี�สนับสนุนความรูนั้�น 

4. ความรูเ้ป็นประโยชนม์ากที�สุดดว้ยกนัสามประการนี� คอื 
เนื�องจากความรูเ้ป็นประโยชนต่์อบุคคลที�เรยีนรู ้
ความรูเ้ป็นการรกัษาบทบญัญตัไิวแ้ละเป็นประโยชนต่์อผูค้นโดยทั�วไป 
โดยมคีวามครอบคลุมและเป็นทั�วไปมากขึ �น 
เนื�องจากเรยีนรูจ้ากความรูข้องคุณที�มอียู่ระหว่างชวีติของคุณและมอียู่หลงั
จากที�คุณเสยีชวีติ 

5. ส่งเสรมิการอบรมเลี �ยงดูลูกใหเ้ป็นคนมคุีณธรรม 
เพราะพวกเขาคอืคนที�ทาํประโยชนใ์หก้บัพ่อแมใ่นชวีติหลงัความตาย 
และขอ้ดอีย่างหนึ�งของพวกเขาก็คอืการขอดุอาอแ์กพ่วกเขา 

6. การส่งเสรมิการทําดต่ีอบดิามารดาภายหลงัการเสยีชวีติของท่านทั�งสอง 
อนัเป็นความดรูีปแบบหนึ�งที�ลูกก็จะไดร้บัประโยชนด์ว้ย 

7. การดุอาอใ์หป้ระโยชนแ์กผู่ต้ายถงึแมเ้ขาจะไมใ่ชลู่ก แต่ก็มกีารกล่าวถงึลูก 
เพราะเขาคอืผูท้ี�มกัจะขอดุอาอเ์พื�อบุคคลนั�นจนกว่าตวัเขาเองจะตาย 

(65566) 
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“โอม้นุษยชาติ จงเผยแพร่สลาม จงใหอ้าหารแก่ผูค้น จงเชื �อมสมัพนัธก์บัเครอืญาติ และจงละหมาดในยามคํ�าคืนขณะที�ผูค้นกําลงันอนหลบั แลว้พวกทา่นจะเขา้สวรรคอ์ย่างสนัติ ” 

ا قَدِمَ ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ ا�مَْدِينةََ    -  )172( َ�نْ َ�بدُْ االله�ِ ْ�نُ سَلاَمٍ ر� االله عنه قَالَ: �مَ�
ولُ االله�ِ،   رسَُ اْ�فََلَ ا��اسُ قبِلَهَُ، وَِ�يلَ: قَدِمَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ، قَدِمَ رسَُولُ االله�ِ، قدَِمَ 

ابٍ،   ن� وجَْهَهُ لَ�سَْ بِوجَْهِ كَذ�
َ
ا تَ�يَ�نتُْ وجَْهَهُ، عَرَفتُْ أ ْ�ظُرَ، فلََم�

َ
لُ ثلاََثاً، فَجِئتُْ ِ� ا��اسِ لأِ و�

َ
فََ�نَ أ

نْ قَالَ:  
َ
ءٍ سَمِعْتهُُ تََ�ل�مَ بهِِ أ طْعِمُوا َ�ْ

َ
لاَمَ، وَأ فشُْوا ا�س�

َ
هَا ا��اسُ، أ ��

َ
رحَْامَ،    «ياَ أ

َ
عَامَ، وصَِلُوا الأْ الط�

وا بِا�ل�يلِْ وَا��اسُ ِ�يَامٌ، تدَْخُلُوا اْ�نَ�ةَ �سَِلاَمٍ»
 ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .وصََل�

 

(172) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ สลาม เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า:  เมื�อท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั มายงัเมอืงมะดนีะฮ ์ผูค้นก็มารวมตวักนัต่อหนา้ท่าน 
และมเีสยีงกล่าวว่า:  ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดม้าแลว้ 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ไดม้าแลว้ ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ไดม้าแลว้ สามคร ั�ง 
ฉันจงึเขา้ไปดูท่ามกลางผูค้น 
และเมื�อฉันเห็นหนา้ท่านก็รูว่้าหนา้ของท่านไม่ใชห่นา้ของคนโกหก 
สิ�งแรกที�ฉันไดย้นิท่านพูด คอืท่านพูดว่า: “โอม้นุษยชาต ิจงเผยแพรส่ลาม 
จงใหอ้าหารแกผู่ค้น จงเชื�อมสมัพนัธก์บัเครอืญาต ิ
และจงละหมาดในยามคํ�าคนืขณะที�ผูค้นกาํลงันอนหลบั 
แลว้พวกท่านจะเขา้สวรรคอ์ย่างสนัติ  ” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
เมื�อท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

มาถงึเมอืงมะดนีะฮแ์ละผูค้นเห็นเขา พวกเขาก็หนัไปหาเขาอย่างรวดเรว็ 
ในบรรดาผูท้ี�หนัมาหาเขาคอือบัดุลลอฮ ์บนิ สลาม เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ 
ซึ�งเป็นชาวยวิ เมื�อเห็นก็รูว่้าใบหนา้ของเขาไม่ใชห่นา้คนโกหก เพราะแสงสว่าง 
ความงดงาม และความสตัยจ์รงิที�ปรากฏ สิ�งแรกที�เขาไดย้นิจากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ก็คอืเขากระตุน้ใหผู้ค้นทําสิ�งที�จะนําไปสู่สวรรค ์
ไดแ้ก ่: 

ประการแรก: การเผยแพรค่ําทกัทายดว้ยสลาม การแสดงออก 
และการกล่าวสลามใหม้าก ไม่ว่าจะกบัคนที�ท่านรูจ้กัหรอืไม่รูจ้กัก็ตาม 

ประการที�สอง: การใหอ้าหารดว้ยการกุศล เป็นของขวญั 
และเป็นการตอ้นรบัแขก 



 

 
258 

ประการที�สาม: 
การเชื�อมสมัพนัธก์บัเครอืญาตคิอืการรกัษาความสมัพนัธก์บัผูท้ี�มสีายสมัพนัธ ์
ทางเครอืญาตหิรอืความเกี�ยวขอ้งทางสายเลอืด 
ไม่ว่าจะมาจากทางฝั�งพ่อหรอืแม่ก็ตาม 

ประการที�สี�: การละหมาดซนุนะฮฺกยิามุลลยัลใ์นยามคํ�าคนื 
ขณะที�ผูค้นกาํลงันอนหลบั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหม้กีารเผยแพรก่ารใหส้ลามในหมู่ชาวมุสลมิ 
สําหรบัผูท้ี�ไมใ่ชมุ่สลมิ เขาไม่ควรเร ิ�มตน้ดว้ยการใหส้ลาม 
และหากเขาทกัทายเขาดว้ยการกล่าวว่า อสัสลามุอะลยักุม 
เขาควรจะตอบเขาดว้ยการกล่าวว่า วะอะลยักุม 

(5520) 
ผูใ้ดที�ประวิงเวลาใหก้บัลกูหนี�ที�ขดัสนหรอืยกหนี�ใหแ้ก่เขา อลัลอฮจ์ะทรงใหเ้ขาอยู่ใตร้่มเงาบลัลงักข์องพระองคใ์นวนัฟื�นคืนชีพ ซึ�งเป็นวนัที�ไม่มีร่มเงาใดนอกจากร่มเงาของพระองค ์” 

ا،  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )173( ْ�ظَرَ مُعِْ�ً
َ
«مَنْ أ

ظَل�هُ االلهُ  
َ
وْ وضََعَ َ�ُ، أ

َ
 .يوَْمَ القِْيَامَةِ َ�تَْ ظِل� عَرشِْهِ يوَْمَ لاَ ظِل� إلاِ� ظِل�هُ»أ

 ]رواه الترمذي وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(173) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ผูใ้ดที�ประวงิเวลาใหก้บัลูกหนี�ที�ขดัสนหรอืยกหนี�ใหแ้กเ่ขา 
อลัลอฮจ์ะทรงใหเ้ขาอยู่ใตร้ม่เงาบลัลงักข์องพระองคใ์นวนัฟื�นคนืชพี 
ซึ�งเป็นวนัที�ไม่มรีม่เงาใดนอกจากรม่เงาของพระองค ์” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

ผูใ้ดที�ประวงิเวลาใหก้บัลูกหนี�หรอืยกหนี�ใหแ้กเ่ขา ผลตอบแทนของมนัคอื 
อลัลอฮจ์ะทรงใหเ้ขาอยู่ใตร้ม่เงาบงัลงักข์องพระองคใ์นวนัฟื�นคนืชพี 
ซึ�งเป็นวนัที�ดวงอาทติยจ์ะเขา้ใกลศ้รษีะของบรรดาบ่าวทุกคน 
และทําใหพ้วกเขาตอ้งไดร้บัความรอ้นอย่างรุนแรง 
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ดงันั�นไม่มผีูใ้ดที�จะไดร้บัรม่เงา 
นอกจากผูท้ี�อลัลอฮไ์ดท้รงใหร้ม่เงาแกเ่ขาเท่านั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการอาํนวยความสะดวกแกบ่่าวของอลัลอฮ ์
ซึ�งมนัเป็นเหตุผลหนึ�งที�จะชว่ยเขาใหร้อดพน้จากความสะพรงึกลวัในวนักยิ
ามะฮ ์

2. ผลตอบแทนจะขึ �นอยู่กบัชนิดของการกระทํา 
(4186) 

อลัลอฮท์รงเมตตาแก่ผูท้ี�ใจกวา้งเมื�อเขาไดข้าย เมื�อเขาไดซ้ื �อ และเมื�อเขาไดถ้กูทวงถามในสทิธ ิ � 

«رحَِمَ االلهُ رجَُلاً سَمْحًا  عن جابر ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:   - )174(
 ] رواه البخاري[ -] صحيح [ .إِذَا باَعَ، وَ�ِذَا اشَْ�َى، وَ�ذَِا اْ�تََ�»

 

(174) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"อลัลอฮท์รงเมตตาแกผู่ท้ี�ใจกวา้งเมื�อเขาไดข้าย เมื�อเขาไดซ้ ื �อ 
และเมื�อเขาไดถู้กทวงถามในสทิธิ �" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดข้อความเมตตาจากเอกองคอ์ลัลอฮจ์งประสบแด่ทุกคนที�ทําการคา้ขายอย่างเ
อื �อเฟื�อเผื�อแผ่และเรยีบง่าย ดงันั�นจงปฏบิตัตินอย่างมมีารยาทอนัดงีามต่อผูซ้ ื �อ 
และจงอย่าไดท้ําใหเ้กดิความยากลําบากแกผู่ซ้ ื �อ 
จงใหม้คีวามเอื �อเฟื�อเผื�อแผแ่ละเรยีบง่ายเวลาซื �อ 
ดงันั�นจงอย่าดูถูกและลดมูลค่าของสนิคา้ 
จงใหม้คีวามเอื �อเฟื�อเผื�อแผแ่ละเรยีบง่ายเวลามกีารทวงถามหนี�สนิ 
ดงันั�นจงอย่ากดดนัใหเ้กดิความหนักหน่วงต่อผูย้ากไรแ้ละคนขดัสน 
แต่ปฎบิตัตินอย่างอ่อนโยนและมคีวามกรุณาต่อพวกเขา 
และจงพจิารณาในกรณีผูม้หีนี�สนิลน้ตวั 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การรกัษาความสมัพนัธอ์นัดงีามระหว่างเพื�อนมนุษยด์ว้ยกนันั�น 
ถอืเป็นหนึ�งในเจตนารมณอ์นัสําคญัของศาสนาอสิลาม 

2. สนับสนุนใหม้มีารยาทอนัดงีามในการปฏบิตัตินต่อเพื�อนมนุษยด์ว้ยกนัทั�งใ
นการซื �อ และการขาย เป็นตน้ 

(3716) 
ชายคนหนึ�งไดใ้หผู้อ้ื�นกูห้นี�ยืมสิน  แลว้กล่าวกบัคนของเขาว่า หากมีคนที�ลําบากมา กจ็งยกโทษใหพ้วกเขาไป หวงัวา่อลัลอฮจ์ะทรงยกโทษพวกเรา 

«�ن رجلٌ يدَُاينُِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )175(
ا فتجاوز عنه، لعل االلهَ يتَجاوزُ عنا، فل� االلهَ فتجاوز  ا�اسَ، ف�ن يقول لفتاه: إذا أتيتَ مُعِ�ً

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .عنه»
 

(175) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ชายคนหนึ�งไดใ้หผู้อ้ื�นกูห้นี�ยมืสนิ 
แลว้กล่าวกบัคนของเขาว่า หากมคีนที�ลําบากมา ก็จงยกโทษใหพ้วกเขาไป 
หวงัว่าอลัลอฮจ์ะทรงยกโทษพวกเรา ดงันั�นเมื�อเขาก็ไดก้ลบัไปหาอลัลอฮ ์
อลัลอฮก์็ทรงยกโทษเขา"  [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวถงึคนที�ชว่ยเหลอืคนดว้ยการบรกิารใหย้มืเงนิ หรอื 
ทําการคา้ขายในแบบผอ่นชาํระ 
เขาไดก้ล่าวกบัคนที�เขาใชใ้นการทวงหนี�สนิของเขาว่า 
หากเจา้ไปหาคนที�เป็นหนี�ซ ึ�งกาํลงัลําบากอนัไม่อาจใชห้นี�ได ้
ก็จงปล่อยเลยพวกเขาเถดิ ดว้ยการผ่อนปรน และอย่าไดก้ดดนัพวกเขา 
หรอืรบัตามสภาพกาํลงัที�เขาม ีแมจ้ะใชห้นี�ไดไ้มห่มดก็ตาม 
โดยหวงัว่าอลัลอฮจ์ะทรงปล่อยเลยพวกเขา และจะทรงยกโทษใหก้บัเรา ดงันั�น 
เมอืเขาก็ไดก้ลบัไปหาอลัลอฮ ์
อลัลอฮก์็ทรงยกโทษใหเ้ขาและปลอ่ยเลยเขาจากความผดิของเขา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความกรุณาในการปฏบิตัติ่อผูค้น การใหอ้ภยั 
และการมองขา้มความยากลําบากของพวกเขาเป็นเหตุผลสําคญัประการห
นึ�งที�ทําใหบ้่าวคนหนึ�งนั�นไดร้บัความปลอดภยัในวนักยิามะฮ ์

2. ความเมตตาต่อเพื�อนมนุษย ์ดว้ยความจรงิใจตอ่อลัลอฮ ์
และหวงัในความเมตตาของพระองคเ์ป็นเหตุผลสําคญัที�จะไดร้บัการอภยัโ
ทษ 

(3753) 
“แทจ้รงิมีคนจํานวนมากที�ใชท้รพัยส์มบตัิของอลัลอฮใ์นทางที�ไม่ถูกตอ้ง ดงันั�นสําหรบัพวกเขาคือไฟนรกในวนักิยามะฮ ์” 

«إنِ�  عن خَولة الأنصار�ةِ ر� االله عنها قالت: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    -   )176(
، فلَهَُمُ ا��ارُ يوَْمَ القِْيَامَةِ»رجَِالاً َ�تَخَو�ضُونَ ِ� مَالِ االلهِ بغَِْ�ِ   ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .حَقٍّ

 

(176) - จากเคาละฮ ์อลัอนัศอรยีะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“แทจ้รงิมคีนจํานวนมากที�ใชท้รพัยส์มบตัขิองอลัลอฮใ์นทางที�ไม่ถูกตอ้ง 
ดงันั�นสําหรบัพวกเขาคอืไฟนรกในวนักยิามะฮ ์” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดบ้อกถงึบุคคลที�ใชท้รพัยส์นิของบรรดามุสลมิอย่างไม่เป็นธรรม 
และพวกเขาเอาทรพัยส์นินั�นไปอย่างไม่ถูกตอ้ง 
ซึ�งนี�เป็นความหมายทั�วไปที�เกี�ยวกบัการใชท้รพัยส์นิ 
ไม่ว่าจะเป็นการรวบรวมสะสม การขวนขวายหามาโดยไม่ถูกตอ้ง 
และการใชจ้า่ยมนัไปในทางที�ไม่ถูกตอ้ง 
รวมถงึการกนิทรพัยส์นิของเด็กกาํพรา้และเงนิบรจิาคเพื�อการกุศล 
ปฏเิสธของที�รบัฝาก และการเอาทรพัยส์นิสาธารณะไปโดยมชิอบ 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 
รางวลัของพวกเขาคอืไฟนรกในวนักยิามะฮ ์
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ทรพัยส์นิที�อยู่ในมอืของผูค้นถอืเป็นทรพัยส์นิของอลัลอฮ ์
ซึ�งพระองคแ์ต่งตั�งพวกเขาเป็นผูดู้แลเพื�อที�พวกเขาจะไดใ้ชจ้า่ยอย่างถูกหลั
กศาสนา และหลกีเลี�ยงการใชม้นัในทางที�ผดิ 
และนี�เป็นเร ื�องปกตทิั�วไปสําหรบัผูท้ี�เป็นผูนํ้าและคนอื�นๆ 

2. ความเครง่ครดัของศาสนาในเร ื�องทรพัยส์นิสาธารณะ 
และผูท้ี�ทําหนา้ที�ดูแลทรพัยส์นินั�น 
เขาจะถูกสอบส่วนในวนักยิามะฮใ์นสิ�งที�เขาเก็บรวบรวมและใชจ้า่ยมนั 

3. คําเตอืนนี�จะรวมถงึผูท้ี�ใชจ้า่ยอย่างไม่ถูกตอ้งตามหลกัศาสนา 
ไม่ว่าเงนินั�นจะเป็นของเขาเองหรอืเป็นของผูอ้ื�นก็ตาม 

(5331) 
ผูใ้ดที�ถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอนดว้ยความศรทัธามั�นและหวงัในผลบุญ เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปของเขาที�ผ่านมา 

«مَنْ صَامَ رََ�ضَانَ عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )177(
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»إِيمَاناً وَاحْ�ِسَاباً غُفِرَ َ�ُ مَا   ] متفق عليه[ -] صحيح[ َ�قَد�

 

(177) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ผูใ้ดที�ถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอนดว้ยความศรทัธามั�นและหวงัในผลบุญ 
เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปของเขาที�ผ่านมา"  [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

ผูใ้ดที�ถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอนดว้ยความศรทัธามั�นต่ออลัลอฮ ์
เช ื�อมั�นในความเป็นฟัรฎู (จาํเป็น) ของการถอืศลีอด 
และเชื�อมั�นในสิ�งที�อลัลอฮไ์ดเ้ตรยีมไวแ้กบ่รรดาผูท้ี�ถอืศลีอดทั�งหลายที�เป็นรางวั
ลการตอบแทนต่าง ๆ ดว้ยเจตนาที�บรสุิทธิ �ต่ออลัลอฮไ์ม่โออ้วด ไมห่วงัชื�อเสยีง 
เขาผูนั้�นจะไดร้บัการอภยัโทษบาปต่าง ๆ ของเขาที�ผ่านมา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของความบรสุิทธิ �ใจและความสําคญัของมนัในการถอืศลีอด
ในเดอืนเราะมะฎอนและการกระทําที�ดอีื�น ๆ 

(4196) 
“ผูใ้ดที�ลกุขึ�น )ละหมาดและประกอบอิบาดะฮ(์ในคืนลยัละตลุก็อดร ์ดว้ยความศรทัธามั�นและหวงัในผลบุญ เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปของเขาที�ผ่านมา 

«مَنْ َ�قُمْ َ�لْةََ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )178(
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  ] متفق عليه[ -] صحيح [ القَْدْرِ إِيمَاناً وَاحْ�ِسَاباً غُفِرَ َ�ُ مَا َ�قَد�

 

(178) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ผูใ้ดที�ลุกขึ �น(ละหมาดและประกอบอบิาดะฮ)์ในคนืลยัละตุลก็อดร ์
ดว้ยความศรทัธามั�นและหวงัในผลบุญ 
เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปของเขาที�ผ่านมา"  [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดบ้อกถงึความประเสรฐิของการลุกขึ �นละหมาดในคนืลยัละตุลก็อดร ์
ซึ�งเป็นคนืที�อยู่ในชว่งสบิวนัสุดทา้ยของเดอืนเราะมะฎอน 
และผูใ้ดที�ทุ่มเทในคนืนั�นดว้ยการละหมาด ขอดอุาอ ์อ่านอลักุรอาน 
และการราํลกึถงึอลัลอฮ ์
ดว้ยการศรทัธาต่อสิ�งนั�นและศรทัธาในความประเสรฐิของมนั 
และหวงัการตอบแทนจากอลัลอฮ ์โดยไม่โออ้วด ไม่หวงัในชื�อเสยีง 
แทจ้รงิเขาผูนั้�นจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปต่าง ๆ ของเขาที�ผ่านมา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของคนืลยัละตุลก็อดร ์
และส่งเสรมิใหก้ระทําอบิาดะฮใ์นคนืนั�น 

2. การงานต่าง ๆ ที�ดนัี�นจะไม่ถูกตอบรบั 
นอกจากตอ้งมกีารตั�งเจตนาที�บรสุิทธิ �ใจ 
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3. ความโปรดปรานและความเมตตาของอลัลอฮนั์�นยิ�งใหญ่ เพราะแทจ้รงิ 
ผูใ้ดที�ลุกขึ �นละหมาดในคนืลยัละตุลก็อดร ์
ดว้ยความศรทัธาและหวงัในผลบุญ 
เขาจะไดร้บัการอภยัโทษจากบาปของเขาที�ผ่านมา 

(4202) 
“ผูใ้ดที�ประกอบพิธหีจัญโ์ดยที�เขางดการมีเพศสมัพนัธ ์และไม่กระทําสิ�งชั�วชา้ใดๆ เขาผูน้ั�นจะกลบัมาเสมือนวนัที�มารดาของเขาไดค้ลอดเขาออกมา ” 

«مَنْ حَج� اللهِِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:  - )179(
هُ» م�

ُ
تهُْ أ  ]متفق عليه[ -] صحيح[  .فلََمْ يرَْفثُْ وَ�مَْ َ�فْسُقْ رجََعَ كَيوَْمِ وََ�َ

 

(179) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ผูใ้ดที�ประกอบพธิหีจัญโ์ดยที�เขางดการมเีพศสมัพนัธ ์และไม่กระทําสิ�งช ั�วชา้ใดๆ 
เขาผูนั้�นจะกลบัมาเสมอืนวนัที�มารดาของเขาไดค้ลอดเขาออกมา ” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แจงว่า 

แทจ้รงิผูใ้ดที�ประกอบพธิหีจัญโ์ดยที�เขางดการมเีพศสมัพนัธ ์
รวมถงึการกระทําต่างๆ ที�เป็นการกระตุน้ใหเ้กดิอารมณท์างเพศ เชน่ 
การกอดจบูกนั และมคีวามหมายถงึการพูดจาที�หยาบคาย ลามก 
และงดสิ�งช ั�วชา้ต่างๆ 
และถอืเป็นสิ�งช ั�วชา้ประการหนึ�งคอืการละเมดิสิ�งที�ตอ้งหา้มสําหรบัผูท้ี�ครองอหิร์
อมแลว้ (คอื 
การตั�งเจตนาว่าจะทําพธิหีจัญซ์ ึ�งตอ้งตั�งมั�นที�จะรกัษากฎของการทําหจัญ)์ 
เขาผูนั้�นจะกลบัจากการทําหจัญโ์ดยที�เขาจะไดร้บัการอภยัโทษเสมอืนเด็กที�พึ�ง
เกดิใหม่ที�บรสุิทธฺิ �จากบาปทั�งปวง 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การกระทําสิ�งช ั�วชา้เป็นที�ตอ้งหา้มตลอดเวลาอยู่แลว้ 
แต่การหา้มในชว่งประกอบพธิหีจัญเ์พื�อเป็นการตอกยํ �าเพื�อเป็นการเคารพ
ใหเ้กยีรตติ่อพธิหีจัญ ์

2. มนุษยเ์กดิมาโดยปราศจากความผดิ บรสุิทธิ �ไรบ้าปตดิตวั 
ดงันั�นเขาไม่ตอ้งไปรบับาปแทนใครทั�งนั�น 

(2758) 
ไม่มีวนัใดๆ ที�การงานที�ดีจะเป็นที�ชื �นชอบที�สดุสําหรบัอลัลอฮฺมากกว่าในวนัเหล่านี�   )หมายถึงสิบวนัแรกของเดือนซุลหจิญะฮ ์

«ما مِنْ أي�امٍ  عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )180(
الِحُ فيها أحب� إ� االلهِ مِن هذه الأيام» يع� أيامَ الع�، قا�وا: يا رسُولَ االله، ولا ا�هادُ    العمَلُ ا�ص�

  .خَرَجَ بنفسِه وماِ� فلم يرَجِْعْ من ذ�ك ��ءٍ»«ولا ا�هادُ � س�يلِ االله، إلا رجلٌ  � س�يلِ االله؟ قال:  
 ] رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له[ -] صحيح[

 

(180) - จากท่านอบินุอบับาส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ไม่มวีนัใดๆ 
ที�การงานที�ดจีะเป็นที�ช ื�นชอบที�สุดสําหรบัอลัลอฮฺมากกว่าในวนัเหล่านี� 
(หมายถงึสบิวนัแรกของเดอืนซลุหจิญะฮ)์” เหล่าบรรดาเศาะหาบะฮไ์ดถ้ามท่านวา 
“แมก้ระทั�งการญฮิาดในหนทางของอลัลอฮฺกระนั�นหรอื?” ท่านตอบว่า “ใช ่
แมก้ระทั�งการญฮิาดในหนทางของอลัลอฮฺ 
เวน้แต่ผูท้ี�ออกไปรบดว้ยตวัเขาและทรพัยส์นิของเขา โดยที�เขาไม่กลบัมาอกีเลย 
(เสยีชวีติในสมรภูม)ิ ” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายว่าการงานที�ดทีี�ไดท้ําในชว่งสบิวนัแรกของเดอืนซลุฮจิญะฮนั์�น 
มคีวามประเสรฐิมากกว่าวนัอื�นๆ ทั�งปี 

และบรรดาเศาะฮาบะฮ ์ไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เกี�ยวกบัการญฮิาดในชว่งอื�นจากสบิวนันี� 
ว่ามนัจะมคีวามประเสรฐิกว่าหรอืการงานที�ดทีี�ทําในชว่งสบิวนันี�จะดกีว่า? 
เพราะเป็นที�รบัรูใ้นหมู่พวกเขาว่า การญฮิาดเป็นหนึ�งในการงานที�ดทีี�สุด. 
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ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ตอบว่า 
การงานที�ดทีี�ทําในชว่งสบิวนันี�ดกีว่าการญฮิาดในชว่งเวลาอื�น 
ยกเวน้ชายคนหนึ�งที�ออกไปญฮิาดและไดเ้สยีสละชวีติและทรพัยส์นิของเขาในห
นทางของอลัลอฮฺ 
แลว้เขาก็ไดสู้ญเสยีทรพัยส์นินั�นและชวีติของเขาในหนทางของอลัลอฮฺ 
ดว้ยเหตุนี�จงึจะถอืว่าเป็นสิ�งที�ประเสรฐิกว่าการทําความดใีนชว่งสบิวนัที�ประเสรฐิ
นี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการทาํความดใีนสบิวนัแรกของเดอืนซลุฮจิญะฮ ์ดงันั�น 
มุสลมิจงึควรถอืโอกาสจากวนัเหล่านี�และทําการอบิาดะฮใ์หม้าก 
ดว้ยการราํลกึถงึอลัลอฮผฺูท้รงอํานาจ การอ่านอลักุรอาน การตกับรี 
ตะหล์ลีและการสรรเสรญิ การละหมาด การบรจิาค การถอืศลีอด 
และการงานที�ดที ั�งหลาย 

(6255) 
แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะไม่ทรงมองที�รูปร่างหน้าตาหรอืความมั�งค ั�งของพวกเจา้ แต่พระองคจ์ะทรงมองที�จิตใจและการกระทาํของพวกเจา้ 

«إنِ� االلهَ لاَ َ�نظُْرُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )181(
ْ�مَالُِ�مْ»

َ
ْ�وَالُِ�مْ، وَلَِ�نْ َ�نظُْرُ إَِ� قلُُو�ُِ�مْ وَأ

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .إَِ� صُوَرُِ�مْ وَأ

 

(181) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะไม่ทรงมองที�รูปรา่งหนา้ตาหรอืความมั�งคั�งของพวกเจา้ 
แต่พระองคจ์ะทรงมองที�จติใจและการกระทําของพวกเจา้" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 

จะไม่ทรงมองที�รูปลกัษณข์องผูท้ี�เป็นบ่าวและรา่งกายของพวกเขา 
ว่ารูปลกัษณเ์หล่านั�นสวยงามหรอืน่าตําหนิหรอืไม่? รูปรา่งใหญ่หรอืเล็ก? 
มสีุขภาพดหีรอืป่วยเป็นโรค? 
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และพระองคจ์ะไม่ทรงมองที�ความมั�งคั�งของพวกเขาว่ามมีากหรอืนอ้ย? 
เพราะอลัลอฮ ์ตะอาลา 
จะไม่ทรงถอืและไม่ทรงคดิบญัชกีบับ่าวของพระองคใ์นเร ื�องเหล่านี�และความแต
กต่างกนัของพวกเขาในเร ื�องนี� 
แต่พระองคจ์ะทรงมองเขา้ไปในจติใจของพวกเขาและสิ�งที�มอียู่ในจติใจนั�น เชน่ 
ความยําเกรงและความเชื�อมั�น ความซื�อสตัยแ์ละความบรสุิทธิ �ใจ 
หรอืมเีจตนาที�จะโออ้วดและหวงัในชื�อเสยีง 
และพระองคจ์ะทรงมองที�การกระทําของพวกเขาว่าดหีรอืช ั�ว 
แลว้พระองคจ์ะทรงตอบแทนตามความดแีละความช ั�วที�พวกเขาไดก้ระทําไว ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหค้วามสําคญักบัการดูแลจติใจใหด้ขีึ �น 
และขดัเกลาใหส้ะอาดบรสุิทธิ �จากสิ�งไม่ดทีั�งปวง 

2. หวัใจที�ดมีาจากความบรสุิทธิ �ใจ 
และการกระทําที�ดเีกดิจากการปฏบิตัติามท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ซึ�งทั�งสองประการนี�เท่านั�น 
เป็นสิ�งที�อลัลอฮจ์ะทรงมองและใหค้วามสําคญั 

3. มนุษยไ์ม่ควรลุ่มหลงกบัความมั�งคั�ง ความสวยงาม รา่งกายที�ดขีองเขา 
และไม่ควรลุ่มหลงกบัสิ�งใดๆ ในโลกนี� 

4. ระมดัระวงัมใิหย้ดึตดิกบัภาพลกัษณภ์ายนอก โดยไม่ดูแลจติใจภายในใหด้ ี
(4555) 
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“แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงหงึหวง และแทจ้รงิผูศ้รทัธากห็งึหวง และความหึงหวงของอลัลอฮ ์ตะอาลา จะเกิดขึ�นเมื�อผูศ้รทัธากระทาํสิ�งที�พระองคท์รงหา้มเขา” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قال: قال رسَُولُ االله ص� االله عليه وسلم:    -  )182(
َ
«إنِ� االلهَ َ�غَارُ، وَ�نِ� َ�نْ أ

مَ   ِ�َ ا�مُْؤْمِنُ مَا حَر�
ْ
نْ يأَ

َ
ةُ االلهِ أ  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .عَليَهِْ»ا�مُْؤْمِنَ َ�غَارُ، وغََْ�َ

 

(182) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงหงึหวง 
และแทจ้รงิผูศ้รทัธาก็หงึหวง และความหงึหวงของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
จะเกดิขึ �นเมื�อผูศ้รทัธากระทําสิ�งที�พระองคท์รงหา้มเขา ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าว่า แทจ้รงิอลัลอฮท์รงหงึหวง 

ทรงโกรธ และไม่พอใจ ดงัเชน่ผูศ้รทัธาหงึหวง โกรธและไมพ่อใจ 
และการหงึหวงของอลัลอฮเ์กดิขึ �นจากการที�ผูศ้รทัธาไดก้ระทําในสิ�งที�พระองคท์
รงหา้มไว ้เชน่การผดิประเวณี รกัรว่มเพศ ขโมย ดื�มของมนึเมา และอื�นๆ 
ที�เป็นสิ�งตอ้งหา้มต่างๆ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ใหร้ะวงัจากความโกรธเกรี �ยวของอลัลอฮ ์และการลงโทษของพระองค ์
เมื�อมกีารละเมดิสิ�งตอ้งหา้มของพระองค ์

(3354) 
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พวกเจา้จงออกห่างจากเจ็ดสิ�งอนัตรายที�จะนํามาซึ�งความพินาศ 

قال:    -  )183( وسلم  عليه  االله  ص�  ا��  عن  عنه  االله  ر�  هر�رة  أ�  بعَْ عن  ا�س� «اجْتَ�بُِوا 
؟ قَالَ:  ا�مُْو�قَِاتِ» مَ االلهُ  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَمَا هُن� حْرُ، وََ�تلُْ ا��فْسِ ال�ِ� حَر� ْكُ بِااللهِ، وَا�س� «ا���

ا�مُْ  ا�مُْحْصَنَاتِ  وَقَذْفُ  ا�ز�حْفِ،  يوَْمَ  وَا��وَ��  اْ�َ�يِمِ،  مَالِ  ْ�لُ 
َ
وَأ �َا،  ا�ر� ْ�لُ 

َ
وَأ  ، بِاْ�قَ� ؤْمِنَاتِ  إلاِ� 

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .الغَْافِلاَتِ»
 

(183) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"พวกเจา้จงออกห่างจากเจ็ดสิ�งอนัตรายที�จะนํามาซึ�งความพนิาศ" 
บรรดาเศาะฮาบะฮถ์ามว่า: โอท้่านเราะสูลุลลอฮ ์สิ�งเหล่านั�นคอือะไร? 
ท่านนบกีล่าวว่า:  "การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์การทําไสยศาสตร ์
การฆ่าชวีติที�อลัลอฮท์รงหา้มยกเวน้การฆ่าที�เป็นที�อนุมตั ิการกนิดอกเบี �ย 
การกนิทรพัยส์นิเด็กกาํพรา้ การหนีจากสนามรบ 
และการใส่รา้ยหญงิบรสุิทธิ �ว่าผดิประเวณี". [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดส้ ั�งหา้มประชาชาตขิองท่าน 
ใหอ้อกห่างจากเจ็ดสิ�งที�เป็นความช ั�วและความเลวทรามที�จะนํามาซึ�งความพนิา
ศ และเมื�อท่านถูกถามถงึสิ�งเหล่านั�นว่ามนัคอือะไร? ท่านชี �แจงว่า มนัคอื: 

1 : การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
โดยยดึว่ามสีิ�งอื�นเหมอืนหรอืใกลเ้คยีงกบัอลัลอฮจ์ะในลกัษณะใดก็ตาม 
และการเคารพบูชาต่อสิ�งอื�นจากพระองค ์และการเร ิ�มที�การตั�งภาคนัี�น 
เพราะการตั�งภาคเีป็นบาปที�ใหญ่ที�สุด 

2 : การทําไสยศาสตร ์คอื การผูกมดั การปักเป่า ยารกัษาโรค 
และการทําใหเ้กดิควนั ที�ส่งผลต่อรา่งกายของผูท้ี�ถูกกระทํา อาจถงึแกช่วีติ 
หรอืความเจ็บป่วย หรอืเกดิการหย่ารา้งระหว่างคู่สามภีรรยา 
มนัคอืการกระทําของชยัฏอน 
และมนัจะไม่เกดิขึ �นไดน้อกจากดว้ยการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
และการบูชาต่อวญิญาณชั�วเหล่านั�นดว้ยการทําสิ�งใดสิ�งหนึ�งที�พวกมนัชอบ 
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3 : การฆ่าชวีติที�อลัลอฮท์รงหา้ม 
ยกเวน้การฆ่าที�เป็นที�อนุมตัโิดยบทบญัญตัแิห่งอสิลามซึ�งดําเนินการโดยอํานา
จรฐั 

4 : การกนิดอกเบี �ย 
ทั�งการเอาไปกนิโดยตรงหรอืในรูปของการเอาไปใชป้ระโยชน ์

5  :
การละเมดิในทรพัยส์นิของเด็กที�บดิาของเขาเสยีชวีติในขณะที�เขายงัไมบ่รรลุศ
าสนภาวะ 

◌ุ6: การหนีจากสงครามที�เกดิขึ �นกบัผูป้ฏเิสธศรทัธา 
7 : การใส่รา้ยหญงิอสิระ (ไมใ่ชท่าส) ที�บรสุิทธิ � หรอื ชายอสิระ (ไมใ่ชท่าส) 

ที�บรสุิทธิ � ว่าผดิประเวณี 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สิ�งที�เป็นบาปใหญ่ไม่ไดม้เีพยีงเจ็ดสิ�งนี�เท่านั�น แต่ที�เจาะจงเจ็ดสิ�งนี� 
เพราะความยิ�งใหญ่และอนัตรายของมนั 

2. การฆ่าที�อสิลามอนุมตันัิ�น จะตอ้งเป็นการฆ่าดว้ยความชอบธรรม 
และรฐัเป็นผูด้ําเนินการ เชน่ การประหารชวีติฐานความผดิการฆ่าคน 
การตกศาสนา และการผดิประเวณีของชายหญงิที�แต่งงานมาแลว้ 

(3331) 
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เอาไหมฉันจะบอกแก่พวกเจา้ถงึสิ�งที�เป็นบาปใหญ่ที�สดุในบรรดาบาปใหญ่ทั�งหลาย ? 

لاَ  «عن أ� ب�رة ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    -  )184(
َ
ْ�َ�ِ أ

َ
نَ��ئُُ�مْ بأِ

ُ
أ

ينِْ»ثلاََثاً، قَا�وُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ، قَالَ:    الكَْبَائرِِ؟» اكُ بِااللهِ، وَُ�قُوقُ ا�وَْاِ�َ َ�ْ وجََلَسَ وََ�نَ مُت�كِئًا،   «الإِْ
ورِ»َ�قَالَ:  لاَ وَقَوْلُ ا�ز�

َ
رهَُا حَ�� قلُنَْا: َ�تْهَُ سَكَتَ.«أ  ] متفق عليه[ -] صحيح [ ، قَالَ: َ�مَا زَالَ يَُ�ر�

 

(184) - จากท่านอบูบกัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"เอาไหมฉันจะบอกแก่พวกเจา้ถงึสิ�งที�เป็นบาปใหญ่ที�สุดในบรรดาบาปใหญ่ทั�งหลาย?
" ท่านพูดซํ �าสามคร ั�ง พวกเขากล่าวว่า: แน่นอน โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
แลว้ท่านก็กล่าวว่า: "คอืการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์การเนรคุณต่อพ่อแม่" 
แลว้ท่านก็ลุกขึ �นนั�งจากที�ท่านเอนกาย แลว้กล่าวว่า "พงึรูเ้ถดิ และการกล่าวเท็จ 
ท่านไดก้ล่าวคํากล่าวนี�ซํ �าหลายคร ั�ง จนเราหวงัอยากใหท้่านเงยีบ [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึบาปที�ใหญ่ที�สุดใหแ้กบ่รรดาเศาะฮาบะฮข์องท่าน 
แลว้ท่านก็ไดก้ล่าวมาสามประการ: 

1- การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์คอื 
การทําอบิาดะฮใ์ดอบิาดะฮห์นึ�งเพื�อสิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์
และทําใหส้ิ�งอื�นจากอลัลอฮม์ฐีานะเท่าเทยีมกบัพระองคใ์นดา้นความเป็นพระผูถู้
กสกัการะ ความเป็นพระผูอ้ภบิาล ดา้นพระนาม และคุณลกัษณะของพระองค ์

2- การเนรคุณต่อบดิามารดา : คอืทุกสิ�งที�เป็นการทํารา้ยท่านทั�งสอง 
ไม่ว่าจะเป็นการพูด การกระทํา และการละทิ �งการทําความดต่ีอท่านทั�งสอง 

3- การกล่าวเท็จ เชน่การเป็นพยานเท็จ : 
คอืทุกคําพูดที�ปลอมแปลงและเป็นเท็จ 
มจีดุประสงคเ์พื�อเอาเปรยีบผูท้ี�ตกเป็นเหยื�อ ดว้ยการเอาทรพัยส์นิจากเขา 
ทํารา้ยเกยีรตขิองเขา หรอือื�นๆที�คลา้ยกนั 

ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดยํ้ �าเตอืนไม่ใหพู้ดเท็จ 
เตอืนถงึความน่าตําหนิและผลกระทบที�เลวรา้ยของมนัต่อสงัคม 
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จนกระทั�งเศาะฮาบะฮก์ล่าวว่า: ฉันหวงัว่าท่านจะเงยีบ เพราะสงสารท่าน 
และเกลยีดต่อสิ�งที�รบกวนท่าน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. บาปที�ใหญ่ที�สุดคอืการตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์
เพราะพระองคไ์ดท้รงกาํหนดมนัเป็นบาปแรกจากบาปใหญ่ทั�งหลายและเป็
นบาปที�ใหญ่ที�สุด และนี�เป็นการยนืยนัโดยคําตรสัของอลัลอฮท์ี�ว่า {แทจ้รงิ 
อลัลอฮไ์ม่ทรงอภยับาปที�เป็นการตั�งภาคต่ีอพระองค ์
และพระองคจ์ะทรงอภยับาปอื�น ๆ แกผู่ท้ี�พระองคท์รงประสงค}์ 

2. ความยิ�งใหญ่ของสทิธขิองบดิามารดา 
โดยพระองคไ์ดก้ล่าวถงึสทิธขิองท่านทั�งสองหลงัจากกล่าวถงึสทิธขิองอลัล
อฮ ์ตะอาลา 

3. บาปแบ่งออกเป็นบาปใหญ่และบาปเล็ก  บาปใหญ่นั�นคอื: 
บาปทุกชนิดที�ถูกกาํหนดโทษในโลกนี� เชน่ 
การลงโทษตามกฏหมายอาญา และการลงโทษดว้ยการสาปแชง่ 
หรอืจะมกีารลงโทษในวนัอาคเิราะฮ ์เชน่ การขูด่ว้ยการตกนรก 
และบาปใหญ่นั�นมหีลายระดบั ซึ�งบางชนิดนั�นรา้ยแรงกว่าชนิดอื�นๆ 
ในการหา้ม ส่วนบาปเล็กคอืบาปอื�นจากบาปใหญ่ 

(2941) 
บาปใหญ่ คือ การตั�งภาคตี่ออลัลอฮ ์ การเนรคุณต่อบิดามารดา การฆ่าชีวิตที�บรสิุทธ ิ �และการสาบานเท็จ 

عن عبد االله بن عمرو بن العاص ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:   -  )185(
الغَْمُوسُ» وَاْ�َمُِ�  ا��فْسِ،  وََ�تلُْ  ينِْ،  ا�وَْاِ�َ وَُ�قُوقُ  بِااللهِ،  اكُ  َ�ْ الإِْ رواه [  -]  صحيح[  .«الكَْبَائرُِ: 

 ] البخاري
 

(185) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์อบินุ อมัร ์อบินุ อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา 
รายงานว่า: แทจ้รงิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"บาปใหญ่ คอื การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์การเนรคุณต่อบดิามารดา 
การฆ่าชวีติที�บรสุิทธิ �และการสาบานเท็จ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายถงึบาปใหญ่ 

นั�นคอืบาปที�ผูก้ระทําจะไดร้บัการลงโทษที�รุนแรงทั�งในโลกนี�และวนัอาคเิราะฮ ์
1- การตั�งภาคต่ีออลัลอฮ ์คอื 

การทําอบิาดะฮใ์ดอบิาดะฮห์นึ�งเพื�อสิ�งอื�นจากอลัลอฮ ์
และทําใหส้ิ�งอื�นจากอลัลอฮม์ฐีานะเท่าเทยีมกบัพระองคใ์นดา้นความเป็นพระผูถู้
กเคารพภกัด ีความเป็นพระผูอ้ภบิาล ดา้นพระนาม 
และคุณลกัษณะของพระองค ์

2- การเนรคุณต่อบดิามารดา : คอืทุกสิ�งที�เป็นการทํารา้ยท่านทั�งสอง 
ไม่ว่าจะเป็นการพูด การกระทํา และการละทิ �งการทําความดต่ีอท่านทั�งสอง 

3- การฆ่าคนโดยไม่เป็นธรรม เชน่ ฆ่าอย่างอธรรมและอุกอาจ 
4- การสาบานเท็จ 

คอืการสาบานที�เป็นการโกหกโดยรูว่้ามนัเป็นการสาบานเท็จ 
การที�มชี ื�อเรยีกเชน่นั�น 
เพราะมนัทําใหผู้ท้ี�ทําเชน่นั�นตอ้งจมอยู่ในบาปหรอืไฟนรก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การสาบานเท็จจะไม่มกีฟัฟาะเราะฮเ์พื�อลบลา้งบาป 
เนื�องจากอนัตรายและความผดิของมนัรุนแรงมาก 
แต่ในการสาบานเท็จนั�นตอ้งเตาบะฮก์ลบัตวัเท่านั�น 

2. การจาํกดัการกล่าวถงึบาปใหญ่ทั�งสี�ในหะดษีนี�นั�น 
เพราะความใหญ่หลวงในบาปของมนั 
ไม่ใชเ่พื�อตอ้งการจาํกดัเฉพาะสี�ประการนี�เท่านั�น 

3. บาปแบ่งออกเป็นบาปใหญ่และบาปเล็ก บาปใหญ่นั�นคอื: 
บาปทุกชนิดที�มกีารกาํหนดโทษในโลกนี� เชน่ 
การลงโทษตามกฏหมายอาญาและการสาปแชง่ 
หรอืจะมกีารลงโทษในวนัอาคเิราะฮ ์เชน่ การขูด่ว้ยการตกนรก 
และบาปใหญ่นั�นมหีลายระดบั ซึ�งบางชนิดนั�นรา้ยแรงกว่าชนิดอื�นๆ 
ในการหา้ม ส่วนบาปเล็กคอืบาปอื�นจากบาปใหญ่ 

(3044) 
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“สิ�งแรกที�จะถูกตดัสินในหมู่ผูค้นในวนักิยามะฮค์ือเร ื�องที�เกี�ยวกบัการนองเลอืด ” 

لُ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )186( و�
َ
«أ

مَاءِ»  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مَا ُ�قَْ� بَْ�َ ا��اسِ يوَْمَ القِْيَامَةِ ِ� ا��
 

(186) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“สิ�งแรกที�จะถูกตดัสนิในหมู่ผูค้นในวนักยิามะฮค์อืเร ื�องที�เกี�ยวกบัการนองเลอืด ” 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวว่าสิ�งแรกที�จะถูกตดัสนิในวนักยิามะฮร์ะหว่างผูค้นนั�นคอืเร ื�องที�เกี�ยวกบั
ความอยุตธิรรมที�พวกเขาไดก้ระทําระหว่างกนัคอืเกี�ยวกบัการนองเลอืด เชน่ 
การฆ่าและการทําใหเ้กดิแผล 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนัตรายเกี�ยวกบัการนองเลอืด เพราะการเร ิ�มตน้นั�น 
จะตอ้งเร ิ�มดว้ยกบัสิ�งที�สําคญัที�สุด 

2. บาปจะใหญ่ขึ �นตามความยิ�งใหญ่ของความเสยีหายที�เกดิขึ �น 
และการปลดิชวีติผูบ้รสุิทธิ �เป็นความเสยีหายหนึ�งที�ยิ�งใหญ่ที�สุด 
และไม่มสีิ�งใดจะยิ�งใหญ่ไปกว่านี�นอกจากการปฏเิสธและการตั�งภาคต่ีออลั
ลอฮ ์ตะอาลา 

(2962) 



 

 
275 

ผูใ้ดที�ฆ่าผูป้ฏิเสธศรทัธาที�อยู่ในฐานะผูมี้พนัธสญัญา  ) มุอาฮดั (เขาจะไม่ไดส้มัผสัความหอมของสวรรค  ์และแทจ้รงิความหอมของสวรรคน์ั�น จะแผก่ระจายถงึระยะทาง   40 ปีของการเดินทาง 

«مَنْ َ�تلََ عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )187(
رْ�عََِ� َ�مًا»يرََحْ  �مَْ مُعَاهَدًا  

َ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .رَاِ�ةََ اْ�نَ�ةِ، وَ�نِ� رِ�هََا توُجَدُ مِنْ َ�سَِ�ةِ أ

 

(187) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า: 
แทจ้รงิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ผูใ้ดที�ฆ่าผูป้ฏเิสธศรทัธาที�อยู่ในฐานะผูม้พีนัธสญัญา (มุอาฮดั) 
เขาจะไม่ไดส้มัผสัความหอมของสวรรค ์และแทจ้รงิความหอมของสวรรคนั์�น 
จะแผ่กระจายถงึระยะทาง 40 ปีของการเดนิทาง" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึสญัญาที�อนัตรายนั�นคอืใครก็ตามที�ฆ่าผูป้ฏเิสธศรทัธาที�อยู่ในฐาน
ะผูม้พีนัธสญัญา (มอุาฮดั) เขาผูนั้�นจะไม่ไดส้มัผสัถงึกลิ�นหอมของสวรรค ์
และกลิ�นของมนันั�นจะกระจายไปไกลถงึสี�สบิปีของการเดนิทาง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มฆ่าผูป้ฏเิสธศรทัธาที�เป็นมุอาฮดั ซมิมยี ์และมุสตะมนั 
เพราะการกระทําเชน่นั�นถอืเป็นบาปใหญ่ 

2. มุอาฮดั 
คอืผูป้ฏเิสธศรทัธาที�มพีนัธสญัญาและเขาไดอ้าศยัอยู่ในประเทศของเขาที�

ไม่ไดท้ําสงครามกบัมุสลมิ และบรรดามุสลมิก็ไมไ่ดท้ําสงครามกบัเขา 
ส่วนซมิมยี ์คอืผูอ้าศยัในแผ่นดนิอสิลามและจา่ยภาษี ส่วนมุสตะมนั 
คอืผูท้ี�เขา้มาอาศยัในแผ่นดนิของมุสลมิดว้ยพนัธสญัญาและความปลอดภั
ยภายใตเ้วลาที�จาํกดั 

3. เตอืนใหร้ะวงัเร ื�องการไมร่กัษาพนัธสญัญาที�ทําไวก้บัผูท้ี�ไม่ใชมุ่สลมิ 
(64637) 
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ผูท้ี�ตดัสมัพนัธก์บัเครอืญาติเขาจะไม่ไดเ้ขา้สวรรค ์

«لاَ يدَْخُلُ  عن جُبَ� بن مُطْعِم ر� االله عنه أنه سمع ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )188(
 ] متفق عليه[  -] صحيح[ .اْ�نَ�ةَ قَاطِعُ رحَِمٍ»

 

(188) - จาก�ุเบร บนิมุฏอมิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ซึ�งเขาไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ผูท้ี�ตดัสมัพนัธก์บัเครอืญาตเิขาจะไม่ไดเ้ขา้สวรรค"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

บอกว่าผูใ้ดที�ตดัสทิธิ �ที�เครอืญาตขิองเขาสมควรจะไดร้บั 
หรอืทํารา้ยและปฏบิตัติอ่พวกเขาอย่างไม่เหมาะสม 
ดงันั�นเขาสมควรที�จะไมไ่ดเ้ขา้สวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การตดัสายสมัพนัธท์างเครอืญาตถิอืเป็นบาปใหญ่ 
2. ความสมัพนัธท์างเครอืญาตจิะเป็นไปตามประเพณีที�ไดย้ดึถอืกนัไว ้
ดงันั�นมนัจะแตกต่างกนัตามสถานที� เวลา และบคุคล 

3. การรกัษาสายสมัพนัธท์างเครอืญาตจิะเกดิขึ �นไดด้ว้ยการเยี�ยมเยยีนกนั 
การใหท้าน การทําดรีะหว่างกนั การเยี�ยมเยยีนในยามป่วย 
การชี �แนะใหท้ําความด ีและหา้มมใิหท้ําความช ั�ว เป็นตน้ 

4. การตดัสมัพนัธก์บัเครอืญาตทิี�มคีวามใกลช้ดิยิ�งมากเท่าไร 
บาปก็จะยิ�งใหญ่มากเท่านั�น 

(5367) 
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“ผูใ้ดที�อยากใหปั้จจยัยงัชพีของเขาเพิ�มพูนและอายุขยัของเขายืนยาว ดงันั�น เขาจงรกัษาสายสมัพนัธท์างเครอืญาติไว ้” 

نْ  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:   - )189(
َ
حَب� أ

َ
«مَنْ أ

ثرَِهِ، فلَيَْصِلْ رَِ�َهُ»
َ
 َ�ُ ِ� أ

َ
 ] متفق عليه[ -]  صحيح [ .يُ�سَْطَ َ�ُ ِ� رِزْقهِِ، وَ�ُ�سَْأ

 

(189) - จากอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ผูใ้ดที�อยากใหปั้จจยัยงัชพีของเขาเพิ�มพูนและอายุขยัของเขายนืยาว ดงันั�น 
เขาจงรกัษาสายสมัพนัธท์างเครอืญาตไิว ้” [เศาะฮหี]์  - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้าํชบัใหส้รา้งความสมัพนัธท์างเครอืญาตดิว้ยการเยี�ยมเยยีนพวกเขา 
ใหเ้กยีรตทิางกาย ทางปัจจยั และอื�นๆ 
และมนัเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะทําใหม้ปัีจจยัยงัชพีที�กวา้งขวางและมอีายุที�ยนืยาว 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เครอืญาตคิอืญาตทิี�ใกลช้ดิที�มสีายสมัพนัธท์างฝ่ายบดิาและฝ่ายมารดา 
ยิ�งมสีายสมัพนัธท์ี�ใกลช้ดิเท่าไร ก็ยิ�งตอ้งสราังความผูกพนัมากขึ �น 

2. ผลการตอบแทนนั�นจะไดร้บัตามชนิดของการงานนั�น 
ดงันั�นผูใ้ดที�เช ื�อมสมัพนัธก์บัเครอืญาตดิว้ยการทําดแีละเมตตา 
อลัลอฮจ์ะทําใหเ้ขามอีายุที�ยนืยาว และมปัีจจยัที�เพิ�มพูน 

3. การเชื�อมสมัพนัธก์บัเครอืญาตเิป็นสาเหตุหนึ�งที�จะไดร้บัการเพิ�มพูนของปั
จจยัยงัชพีและทําใหอ้ายุยนืยาว 
แมว้่าอายแุละปัจจยัยงัชพีไดถู้กกาํหนดไวแ้ลว้ 
แต่มนัอาจจะทําใหปั้จจยัยงัชพีและการใชช้วีติมคีวามจาํเรญิ 
ซึ�งทําใหเ้ขาไดใ้ชช้วีติดว้ยการทําประโยชนม์ากว่าคนอื�น 
และบางคนกล่าวว่า มนัจะทําใหปั้จจยัยงัชพีและอายุขยัเพิ�มพูนจรงิ 
และอลัลอฮนั์�นทรงรูด้ยีิ�ง 

(5372) 



 

 
278 

ไม่นับว่าเป็นผูท้ี�เชื �อมสมัพนัธ ์ สําหรบัผูท้ี�ถือปฏิบตักิารเชื �อมสมัพนัธเ์ฉพาะผูท้ี�เชื �อมตอ่กบัเขา แต่ผูท้ี�ทําการเชื �อมสมัพนัธท์ี�แทจ้รงินั�นคือเมื�อมีการตดัการเชื �อมสมัพนัธก์บัเขา เขาก็เชื �อมสมัพนัธน์ั�น 

قال:    -  )190( وسلم  عليه  ا�� ص� االله  االله عنهما عن  بن عمرو ر�  االله  «لَ�سَْ  عن عبد 
ي إذَِا قُطِعَتْ رَِ�ُهُ وصََلهََا» ِ

 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .ا�وَْاصِلُ بِا�مَُْ�فِئِ، وَلَِ�نِ ا�وَْاصِلُ ا��
 

(190) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์อบินุอมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า: 
แทจ้รงิท่านเราะสูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ไม่นับว่าเป็นผูท้ี�เช ื�อมสมัพนัธ ์
สําหรบัผูท้ี�ถอืปฏบิตักิารเชื�อมสมัพนัธเ์ฉพาะผูท้ี�เช ื�อมต่อกบัเขา 
แต่ผูท้ี�ทําการเชื�อมสมัพนัธท์ี�แทจ้รงินั�นคอืเมื�อมกีารตดัการเชื�อมสมัพนัธก์บัเขา 
เขาก็เช ื�อมสมัพนัธนั์�น" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

บุคคลที�สมบูรณใ์นการเชื�อมสมัพนัธแ์ละเมตตาต่อเครอืญาตนัิ�น 
ไม่ใชผู่ท้ําความดเีพื�อตอบแทนความด ี
แต่ผูท้ี�ทําการเชื�อมสมัพนัธก์บัเครอืญาตที�สมบูรณท์ี�แทจ้รงินั�นคอืผูเ้ช ื�อมสมัพนั
ธก์บัผูท้ี�ตดัขาดกบัเขา แมพ้วกเขาจะทําไม่ดกีบัเขาก็ตาม 
แต่เขาก็มุ่งหนา้ทําดตี่อพวกเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสมัพนัธท์างเครอืญาตทิี�ถูกตอ้งตามหลกัการอสิลามนั�นคอืการที�คุณเ
ชื�อมสมัพนัธก์บัผูท้ี�ตดัขาดจากคุณ 
และการที�คุณใหอ้ภยัแกผู่ท้ี�ทําผดิต่อคุณ 
และใหก้ารชว่ยเหลอืแกผู่ท้ี�ไมใ่ส่ใจคุณ 
และไม่ถอืเป็นการเชื�อมสมัพนัธด์ว้ยการตอบแทนในความดทีี�ทําระหว่างกนั 

2. การเชื�อมสมัพนัธท์างเครอืญาตนัิ�ยเกดิขึ �นดว้ยการส่งความดแีกพ่วกเขาเท่
าที�จะทําได ้จะเป็นการชว่ยเหลอืทางทรพัยส์นิเงนิทอง การขอดอุาอใ์หก้นั 
การใชใ้หท้ําความด ีและการหา้มทําความช ั�ว เป็นตน้ 
และการปกป้องพวกเขาจากสิ�งช ั�วรา้ยต่างๆ 

(3854) 
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“พวกเจา้รูห้รอืไม่ว่า  การนินทาคืออะไร?” พวกเขา  ) บรรดาเศาะฮาบะฮ ์(กล่าวว่า   “ อลัลอฮแ์ละเราะซูลของพระองคร์ูด้ีที�สดุ ” ท่านกล่าวว่า   “คือ การที�เจา้กล่าวถึงพี�นอ้งของเจา้ในสิ�งที�เขาไม่ชอบ 

تدَْرُونَ مَا الغِْيبةَُ؟»عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )191(
َ
، «أ

عْلَمُ، قَالَ: 
َ
خَاكَ بِمَا يَْ�رَهُ»قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ

َ
قوُلُ؟ قَالَ: «ذِكْرُكَ أ

َ
ِ� مَا أ

َ
يتَْ إنِْ َ�نَ ِ� أ

َ
فَرَأ

َ
، ِ�يلَ: أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .«إنِْ َ�نَ ِ�يهِ مَا َ�قُولُ َ�قَدِ اْ�تَ�تْهَُ، وَ�نِْ �مَْ يَُ�نْ ِ�يهِ َ�قَدْ َ�هَت�هُ»
 

(191) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “พวกเจา้รูห้รอืไม่ว่า การนินทาคอือะไร?” 
พวกเขา (บรรดาเศาะฮาบะฮ)์ กล่าวว่า “อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองครู์ด้ทีี�สุด” 
ท่านกล่าวว่า “คอื การที�เจา้กล่าวถงึพี�นอ้งของเจา้ในสิ�งที�เขาไม่ชอบ” มผีูก้ล่าวว่า 
“ท่านคดิอย่างไรหากสิ�งที�ฉันกล่าวเกี�ยวกบัพี�นอ้งของฉันนั�น มนัเป็นความจรงิ?” 
ท่านกล่าวว่า “หากสิ�งที�เจา้กล่าวถงึเขาเป็นความจรงิ แทจ้รงิเจา้ไดนิ้นทาเขา 
และถา้ไม่เป็นเชน่นั�น แทจ้รงิแลว้เจา้ไดใ้ส่รา้ยเขา” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายถงึขอ้เท็จจรงิของการนินทาที�ตอ้งหา้ม ซึ�งก็คอื: 
การกล่าวถงึมุสลมิที�ไม่อยู่ต่อหนา้ดว้ยสิ�งที�เขาเกลยีด 
ไม่ว่าสิ�งนั�นจะเป็นคุณลกัษณะทางรา่งกายหรอืทางจรรยามารยาท เชน่ 
เป็นคนตาบอดขา้งหนึ�ง คนหลอกลวง คนโกหก และอื�นๆ 
ที�เป็นลกัษณะการใส่รา้ย แมว่้าลกัษณะนั�นจะมอียู่จรงิในตวัเขาก็ตาม 

แต่ถา้เขาไมม่คุีณลกัษณะที�กล่าวไวนั้�น ก็จะยิ�งกว่าการนินทาเสยีอกี 
ซึ�งมนัคอืการใส่รา้ยนั�นเอง คอื ใส่รา้ยบุคคลดว้ยสิ�งที�เขาไม่ม ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วธิกีารสอนที�ดขีองท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
โดยท่านจะตั�งประเด็นในรูปแบบการตั�งคําถาม 

2. การมมีารยาทที�ดขีองบรรดาเศาะฮาบะฮท์ี�มต่ีอทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ตอนที�พวกเขากล่าวว่า: 
อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองครู์ด้ทีี�สุด 

3. คํากล่าวของผูท้ี�ถูกถามในสิ�งที�เขาไม่รู:้ คอื อลัลอฮท์รงรูด้ทีี�สุด 
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4. ศาสนาปกป้องสงัคมดว้ยการรกัษาสทิธแิละความเป็นพี�นอ้งระหว่างกนั 
5. การนินทาเป็นสิ�งตอ้งหา้ม ยกเวน้ในบางกรณีที�เป็นประโยชน ์เชน่ 
การป้องกนัการอธรรม 
โดยที�ผูถู้กอธรรมบอกเร ื�องผูท้ี�อธรรมเขาต่อหนา้ผูท้ี�สามารถคนืสทิธิ �ของเ
ขาได ้เชน่ เขากล่าวว่า: เขาคนนั�นไดอ้ธรรมต่อฉัน 
หรอืเขาไดก้ระทํากบัฉันอย่างนั�นอย่างนี� และเชน่เดยีวกนั 
การใหคํ้าปรกึษาในเร ื�องการแต่งงาน หุน้ส่วน หรอืการจะเป็นเพื�อนบา้น 
เป็นตน้ 

(5326) 
ทุกสิ�งที�ทําใหมึ้นเมา คือ สรุา และทุกสิ�งที�ทําใหมึ้นเมาเป็นสิ�งที�หะรอม  และใครกต็ามที�ดื�มสุราในโลกนี�และเสียชีวิตไปโดยที�เขาเป็นคนตดิสรุาและไม่กลบัใจเตาบะฮ ์เขาจะไม่ไดด้ื�มสุราในวนัอาคิเราะฮ ์

«� ُ�سْكِرٍ َ�ْرٌ، عن ابن عمر ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )192(
�هَْا � الآخرة»  . و� ُ�سْكِرٍ حرام، ومن ِ�ب ا�مر � ا�نيا فمات وهو يدُْمِنهَُا �مَْ َ�تبُْ، �مَْ �َْ�َ

 ] رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة ا��خيرة منه[ -] صحيح[ 
 

(192) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ทุกสิ�งที�ทําใหม้นึเมา คอื สุรา 
และทุกสิ�งที�ทําใหม้นึเมาเป็นสิ�งที�หะรอม 
และใครก็ตามที�ดื�มสุราในโลกนี�และเสยีชวีติไปโดยที�เขาเป็นคนตดิสุราและไม่กลบัใจเ
ตาบะฮ ์เขาจะไม่ไดด้ื�มสุราในวนัอาคเิราะฮ"์ [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบมีุฮมัมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กลา่วว่า 

ทุกสิ�งที�ทําใหส้ตขิุ่นมวัไปและทําใหม้นัหายไป สิ�งนั�นคอืเหลา้ ที�ทําใหม้นึเมา 
ไม่ว่าจะดื�ม กนิ สูดดม หรอือื�นๆ และทกุสิ�งที�ทําใหม้นึเมาและทําใหส้ตหิายไป 
แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงหา้มและใหอ้อกห่างจากมนัไม่ว่าจะนอ้ยนิดหรอืจะมากก็ตาม 
และทุกคนที�ดื�มเคร ื�องดื�มใดๆ ที�เป็นของมนึเมา 
และดื�มจนตดิและไมก่ลบัใจเตาบะฮจ์นเสยีชวีติ 
เขาสมควรไดร้บัการลงโทษจากอลัลอฮโ์ดยพระองคจ์ะหา้มเขาไม่ใหด้ื�มมนัในส
วรรค ์
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เหตุผลที�หา้มเคร ื�องดื�มแอลกอฮอลค์อื การมนึเมา 
ฉะนั�นทุกสิ�งที�ทําใหเ้มาไม่ว่าจะชนิดใดก็ตาม สิ�งนั�นเป็นสิ�งที�หะรอม 

2. อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงหา้มเครื�องดื�มแอลกอฮอล ์
เพราะมนัแฝงดว้ยอนัตรายและความช ั�วรา้ยต่างๆ มากมายที�มอียู่ในนั�น 

3. การดื�มเหลา้ในสวรรคเ์ป็นส่วนหนึ�งของความสมบูรณแ์ห่งความสุขและควา
มสมบูรณแ์ห่งความโปรดปราน 

4. ใครก็ตามที�ไม่ระงบัตวัเองจากการดื�มเหลา้ในโลกนี� 
อลัลอฮจ์ะทรงหา้มไมใ่หเ้ขาดื�มเหลา้ในสวรรค ์
เพราะผลแห่งการตอบแทนเป็นไปตามสิ�งที�ไดก้ระทําไว ้

5. ส่งเสรมิใหร้บีเรง่สู่การกลบัใจเตาบะฮจ์ากบาปตา่งๆ กอ่นความตายจะมาถงึ 
(58259) 

ท่านเราะซูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ไดส้าปแช่งผูท้ี�ใหส้นิบน และผูท้ี�รบัมนัในการตดัสินคด ี

اِ�َ وَا�مُْرْ�َِ�َ    -  )193( عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: لعََنَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ ا�ر�
 ] الترمذي وأحمدرواه [ -] صحيح[ ِ� اْ�ُْ�مِ.

 

(193) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้าปแชง่ผูท้ี�ใหส้นิบน และผูท้ี�รบัมนัในการตดัสนิคด.ี  
[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดดุ้อาอข์บัไล่และขบัออกจากความเมตตาของอลัลอฮ ์ สําหรบัผูจ้า่ยสนิบน 
ผูท้ี�รบั และผูท้ี�ไดร้บั 

และสนิบนนั�นคอืสิ�งที�จา่ยใหก้บัผูพ้พิากษา 
เพื�อใหพ้วกเขาสรา้งความไม่ชอบธรรมในการพจิารณาคด ี
เพื�อทําใหผู้ใ้หส้นิบนนั�นไดร้บัในสิ�งที�ตอ้งการโดยไม่ชอบธรรม. 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มการใหส้นิบน หา้มรบั และหา้มเป็นสื�อกลาง และการใหค้วามชว่ยเหลอื 
เพราะถอืเป็นการสนับสนุนในเร ื�องความช ั�ว. 

2. สนิบนเป็นบาปใหญ ่เพราะท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดส้าปแชง่ทั�งผูร้บัและผูใ้หม้นั 

3. การใหส้นิบนในกระบวนการยุตธิรรมและการพพิากษานั�น 
ถอืเป็นความช ั�วที�รา้ยแรงที�สุด และเป็นบาปที�ใหญ่ที�สุด 
เพราะผลที�เกดิจากสนิบนนั�น 
คอืความไม่ยุตธิรรมและการตดัสนิที�ไม่เป็นไปตามบทบญัญตัทิี�อลัลอฮป์ระ
ทานลงมา 

(64689) 
จงหา่งไกลจากการสงสยั เพราะแทจ้รงิแลว้ การสงสยัเป็นคําพูดที�โกหกที�สุด 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    -  )194(
َ
؛ فَإنِ�  َ�نْ أ ن� «إِي�اُ�مْ وَالظ�

سُوا، وَلاَ  ْ�ذَبُ اْ�دَِيثِ، وَلاَ َ�سَ�
َ
ن� أ سُوا، وَلاَ َ�َاسَدُوا، وَلاَ تدََابرَُوا، وَلاَ َ�بَاغَضُوا، وَُ�ونوُا الظ� َ�َس�

 ] متفق عليه[  -] صحيح[ .عِبَادَ االلهِ إِخْوَاناً»
 

(194) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "จงห่างไกลจากการสงสยั เพราะแทจ้รงิแลว้ 
การสงสยัเป็นคําพูดที�โกหกที�สุด และอย่าสอดรูส้อดเห็น อย่าสอดแนม อย่าอจิฉากนั 
และอย่าหนัหลงัใหแ้กก่นั และอย่าเกลยีดชงักนั 
และจงเป็นบ่าวของอลัลอฮด์ว้ยความเป็นพี�นอ้งกนั” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดห้า้มและเตอืนใหร้ะวงัจากสิ�งที�ทําใหเ้กดิความแตกแยก 
ความเป็นศตัรูระหว่างมสุลมิดว้ยกนั และสิ�งเหล่านั�นคอื: 

(ความสงสยั/คดิในทางที�ไม่ด)ี 
คอืการกล่าวหาที�เกดิขึ �นอยู่ในใจโดยไมม่หีลกัฐาน 
และท่านไดอ้ธบิายว่าเป็นการโกหกที�สุดประการหนึ�ง 
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(การสอดรูส้อดเห็น) 
คอืการคน้หาสิ�งที�ไม่ดขีองผูอ้ื�นดว้ยสายตาที�แอบมองและหทูี�แอบฟัง 

(การสอดแนม) คอืการคน้หาเร ื�องที�ถูกซอ่นไว ้
และส่วนใหญ่มกัใชใ้นทางที�ไม่ด ี

(การอจิฉา) คอืความเกลยีดชงักบัความสุขที�เกดิขึ �นกบัผูอ้ื�น 
(การหนัหลงัใหก้นั/การไม่สนใจกนั) คอืการไมส่นใจระหว่างกนั ไมใ่หส้ลาม 

ไม่เยี�ยมเยยีนพี�นอ้งของเขาที�เป็นมุสลมิ 
(การเกลยีดชงักนั) และการบาดหมางกนัและการปลกีตวัออกจากนั เชน่ 

การทํารา้ยผูอ้ื�น การทําหนา้บึ �งขมวดคิ �ว และการสนทนาที�ไม่ด ี
จากนั�น 

ท่านก็ไดก้ล่าวคําที�ครอบคลุมเพื�อการปรบัปรุงแกใ้ขเร ื�องราวของมุสลมิดว้ยกนั 
ดว้ยคําว่า: (จงเป็นบ่าวของอลัลอฮด์ว้ยการเป็นพี�นอ้งกนั) 
เพราะความเป็นพี�นอ้งกนัคอืความผูกพนัที�ฟื�นคนืความสมัพนัธร์ะหว่างผูค้นและ
เพิ�มความรกัและความใกลช้ดิระหว่างพวกเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความคดิที�ไม่ดจีะไม่เป็นผลกระทบใดๆ 
ถา้ความคดินั�นเกดิขึ �นกบับุคคลที�มสีญัญาณปรากฏแห่งการเป็นคนที�ไมด่ ี
และผูศ้รทัธาตอ้งมสีตปัิญญาและตอ้งชาญฉลาด 
ไม่ถูกหลอกโดยคนช ั�วและผดิศลีธรรม 

2. ความหมายคอืการตกัเตอืนต่อขอ้กล่าวหาที�มต่ีอผูอ้ื�นที�ฝังแน่นอยู่ในจติใจ 
และที�ยงัคงยนืกรานต่อสิ�งนั�น ส่วนสิ�งที�ปรากฏอยู่ในใจและไม่คงอยู่นั�น 
กรณีเชน่นี�ถอืว่าเป็นเร ื�องเกนิความสามารถ . 

3. หา้มทุกสิ�งที�เป็นสาเหตุนําไปสู่การแตกแยก 
การตดัขาดระหว่างกนัในสงัคมมุสลมิ เชน่การสอดแนม การอจิฉากนั 
และอื�นๆ 

4. สั�งเสยีใหป้ฏบิตัต่ิอมุสลมิดว้ยการปฎบิตัใินฐานะพี�นอ้ง 
ดว้ยการใหค้ําแนะนําและความเห็นอกเห็นใจกนั 

(5332) 
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ผูท้ี�ทําการนินทาเขาจะไม่ไดเ้ขา้สวนสวรรค ์

«لاَ يدَْخُلُ اْ�نَ�ةَ  عن حذيفة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )195(
 ] متفق عليه [ -] صحيح[ .َ�ت�اتٌ»

 

(195) - จากหุซยัฟะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูท้ี�ทําการนินทาเขาจะไม่ไดเ้ขา้สวนสวรรค"์  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า 

แทจ้รงิผูท้ี�ใส่รา้ยผูอ้ื�นดว้ยการกระจายคําพูดระหว่างมนุษยเ์พื�อหวงัสรา้งความเสี
ยหายระหว่างกนั 
เขาผูนั้�นสมควรไดร้บัการลงโทษดว้ยการถูกหา้มมใิหเ้ขา้สวนสวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การนินทาเป็นหนึ�งในบาปใหญ่ 
2. หา้มการนินทา เพราะในการนินทานั�น 
เป็นการสรา้งความเสยีหายและใหโ้ทษระหว่างบุคคลและกลุม่ต่าง ๆ 

(5368) 
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ประชาชาติของฉันทกุคนจะถกูใหอ้ภยั เวน้แต่ผูท้ี�กระทําบาปอย่างเปิดเผย 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  ) 196(
َ
«ُ�� َ�نْ أ

نْ َ�عْمَلَ ا�ر�جُلُ بِا�ل�يلِْ َ�مَلاً، ُ�م� يصُْبِ 
َ
ِ� مُعَاً� إلاِ� ا�مُجَاهِرِ�نَ، وَ�نِ� مِنَ ا�مُجَاهَرَةِ أ م�

ُ
حَ وَقَدْ سََ�َهُ  أ

هُ، وَ�ُصْبِحُ يَْ�شِفُ سِْ�َ االله�ُ عَليَهِْ، َ�يَقُولَ: ياَ فُلاَنُ، عَمِلتُْ اَ�ارحَِةَ كَذَا وََ�ذَا، وَقَدْ باَتَ �سَُْ�ُهُ رَ�� 
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .االله�ِ َ�نهُْ»

 

(196) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ฉันไดย้นิ ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ประชาชาตขิองฉันทุกคนจะถูกใหอ้ภยั 
เวน้แต่ผูท้ี�กระทําบาปอย่างเปิดเผย  และแทจ้รงิ 
ส่วนหนึ�งของการเปิดเผย(บาป)นั�นก็คอื 
การที�ชายคนหนึ�งกระทําการงาน(บาป)หนึ�งในเวลากลางคนื หลงัจากนั�น 
เขาตื�นเชา้ขึ �นมาในสภาพที�อลัลอฮไ์ดท้รงปกปิดบาปนั�นใหแ้กเ่ขา  
แลว้เขา(ผูก้ระทําบาปนั�น)ก็กล่าวว่า โอท้่าน ฉันไดก้ระทํา(บาป)อย่างนั�น อย่างนี� 
เมื�อคนืที�ผ่านมา ซึ�งแน่นอนว่า 
เขาไดใ้ชเ้วลาทั�งคนืในสภาพที�อลัลอฮท์รงปกปิดบาปของเขา 
และเขาตื�นเชา้ขึ �นมาเปิดเผยความลบัที�อลัลอฮท์รงปกปิดใหแ้กเ่ขา" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดบ้อกว่า คนมุสลมิที�กระทําบาป 

เขายงัมหีวงัที�จะไดร้บัการยกโทษและอภยัโทษจากอลัลอฮ ์
เวน้แต่ผูท้ี�กระทําบาปอย่างเปิดเผยเพื�อโออ้วดและอวดด ี
ซึ�งเขาไม่สมควรไดร้บัการอภยัโทษ เพราะเขากระทําบาปในเวลากลางคนื  
หลงัจากนั�น เขาตื�นเชา้ขึ �นมาในสภาพที�อลัลอฮไ์ดท้รงปกปิดบาปนั�นใหแ้กเ่ขา  
แลว้เขาก็ไปเล่าต่อใหก้บัคนอื�นว่าเขาไดก้ระทําบาปในเมื�อคนืที�ผ่านมา 
ซึ�งแน่นอนว่า เขาไดใ้ชเ้วลาทั�งคนืในสภาพที�อลัลอฮท์รงปกปิดบาปของเขา 
และเขาตื�นเชา้ขึ �นมาเปิดเผยความลบัที�อลัลอฮท์รงปกปิดใหแ้กเ่ขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเปิดเผยการกระทําบาปหลงัจากที�อลัลอฮไ์ดท้รงปกปิดมนัไวเ้ป็นสิ�งที�น่
าเกลยีด 
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2. การเปิดเผยการกระทําบาปเป็นการกระจายสิ�งไมด่ใีนหมู่ผูศ้รทัธา 
3. ผูใ้ดที�อลัลอฮไ์ดท้รงปกปิด(สิ�งไม่ดขีองเขา)ในโลกนี� 
พระองคจ์ะทรงปกปิด(สิ�งไม่ดนัี�น)ในโลกหนา้ 
ซึ�งมนัเป็นส่วนหนึ�งของความเมตตาของพระองคท์ี�มต่ีอปวงบ่าวของพระอง
ค ์

4. ผูใ้ดที�ถูกทดสอบใหก้ระทําบาป 
เขาจะตอ้งปกปิดบาปนั�นและกลบัเนื�อกลบัตวัเขา้หาอลัลอฮ ์

5. บาปอนัใหญ่หลวงของผูท้ี�เจตนาเปิดเผยการกระทําบาป 
และปิดกั�นตนเองไม่ใหไ้ดร้บัการอภยัโทษ 

(3756) 
โอม้นุษยท์ั�งหลาย แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงขจดัความเย่อหยิ�งของพวกญาฮิลียะฮอ์อกจากพวกเจา้ และความอวดดีของพวกเขาเกี�ยวกบับรรพบุรษุของพวกเขา 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ خَطَبَ ا��اسَ يوَْمَ َ�تحِْ  عَنِ    -  )197(
َ
ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

ةَ، َ�قَالَ:   ذْهَبَ َ�نُْ�مْ ُ�ب�ي�ةَ اْ�اَهِلِي�ةِ وََ�عَاظُمَهَا بِآباَئهَِا، فَا��اسُ  مَك�
َ
هَا ا��اسُ، إِن� االلهَ قَدْ أ ��

َ
«ياَ أ

ٌ َ�َ االلهِ، وَا��اسُ َ�نُو آدَمَ، وخََلقََ االلهُ آ نْ ترَُابٍ،  دَمَ مِ رجَُلاَنِ: برٌَّ تَِ�ٌّ كَرِ�مٌ َ�َ االلهِ، وَفَاجِرٌ شَِ�ٌّ هَ��
وَ�َ  شُعُو�ًا  وجََعَلنَْاُ�مْ  نَْ� 

ُ
وَأ ذَكَرٍ  مِنْ  خَلَقْنَاُ�مْ  إِن�ا  ا��اسُ  هَا  ��

َ
أ {ياَ  االلهُ:  إِن�  قَالَ  ِ�َعَارَفُوا  بَائلَِ 

ْ�قَاُ�مْ إنِ� االلهَ عَلِيمٌ خَبٌِ�} [ا�جرات: 
َ
ْ�رَمَُ�مْ عِندَْ االلهِ أ

َ
 .]»13أ

 ]رواه الترمذي وابن حبان[ -] صحيح[ 
 

(197) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา รายงานว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวคุฏบะฮใ์นวนัพชิติมกักะฮ ์ท่านกล่าวว่า 
"โอม้นุษยท์ั�งหลาย 
แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงขจดัความเย่อหยิ�งของพวกญาฮลิยีะฮอ์อกจากพวกเจา้ 
และความอวดดขีองพวกเขาเกี�ยวกบับรรพบุรุษของพวกเขา ดงันั�น 
มนุษยม์อียู่สองประเภท คอื คนด ีผูท้ี�ยําเกรง และผูท้ี�มเีกยีรตสํิาหรบัอลัลอฮ ์และคนช ั�ว 
น่าสมเพช และไม่มคี่าสําหรบัอลัลอฮ ์มนุษยค์อืลูกหลานของอาดมั 
และอลัลอฮท์รงสรา้งอาดมัจากดนิ อลัลอฮต์รสัว่า {มนุษยเ์อ๋ย 
เราไดส้รา้งเจา้จากชายและหญงิ และเราไดใ้หเ้จา้เป็น ประชาชาตแิละเผ่าต่างๆ 
เพื�อที�พวกเจา้จะไดรู้จ้กักนั แทจ้รงิแลว้ ผูท้ี�มเีกยีรตทิี�สุดในหมู่พวกเจา้ ณ 
ที�อลัลอฮนั์�น เป็นผูย้ําเกรงที�สุดในหมู่พวกเจา้ แทจ้รงิ อลัลอฮเ์ป็นผูท้รงรอบรู ้
ผูท้รงตระหนัก} [ซเูราะฮ ์อลัหุ�ุรอต : 13]" [เศาะฮหี]์  
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวคุฏบะฮใ์หแ้กผู่ค้นในวนัพชิติมกักะฮ ์โดยท่านกล่าวว่า 
"โอม้นุษยท์ั�งหลาย 
แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงขจดัและทรงสลายความเย่อหยิ�งของพวกญาฮลิยีะฮอ์อกจ
ากพวกเจา้ และความอวดดขีองพวกเขาเกี�ยวกบับรรพบุรุษของพวกเขา 
แทจ้รงิแลว้มนุษยนั์�นมอียู่สองประเภท คอื: 

1- ผูศ้รทัธา เป็นคนด ีผูท้ี�ยําเกรง 
เป็นคนที�เช ื�อฟังและทําอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ ์
กลุ่มนี�เป็นกลุ่มที�มเีกยีรตสํิาหรบัอลัลอฮ ์
แมว่้าเขาจะไมม่เีช ื �อสายหรอืตระกูลที�ดใีนสายตาของมนุษยก็์ตาม 

2- ผูป้ฏเิสธศรทัธา คนช ั�วที�น่าสมเพช 
และกลุ่มนี�เป็นกลุ่มที�อปัยศที�สุดสําหรบัอลัลอฮ ์ไม่มคี่าใดๆ 
แมว่้าเขาจะเป็นคนที�มเีช ื �อสาย มหีนา้มตีาและมอีาํนาจก็ตาม 

และมนุษยท์ุกคนเป็นลูกหลานของอาดมั และอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงสรา้งอาดมัจากดนิ ดงันั�น 
จงึไม่เหมาะสําหรบัผูท้ี�กาํเนิดจากดนิที�จะหยิ�งยโสและชื�นชมตนเอง 
และเป็นที�ยนืยนัเร ื�องนี�ไดค้อืคําตรสัของอลัลอฮท์ี�ว่า  {มนุษยเ์อ๋ย 
เราไดส้รา้งเจา้จากชายและหญงิ และเราไดใ้หเ้จา้เป็น ประชาชาตแิละเผ่าต่างๆ 
เพื�อที�พวกเจา้จะไดรู้จ้กักนั แทจ้รงิแลว้ ผูท้ี�มเีกยีรตทิี�สุดในหมู่พวกเจา้ ณ 
ที�อลัลอฮนั์�น เป็นผูยํ้าเกรงที�สุดในหมู่พวกเจา้ แทจ้รงิ อลัลอฮเ์ป็นผูท้รงรอบรู ้
ผูท้รงตระหนัก} [ซเูราะฮ ์อลัหุ�ุรอต : 13] 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มการยกยอดว้ยการมเีชื �อสายและมตีระกูล 

(65074) 
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“แทจ้รงิบุคคลที�อลัลอฮท์รงกริ �วที�สุดคือ ผูท้ี�ชอบโตเ้ถียงกนัอย่างรุนแรง ” 

ْ�غَضَ ا�ر�جَالِ إَِ� االلهِ  عن ��شة ر� االله عنها عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )198(
َ
«إنِ� أ

َ�� اْ�صَِمُ»
َ
 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .الأْ
 

(198) - จากอาอชีะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “แทจ้รงิบุคคลที�อลัลอฮท์รงกริ �วที�สุดคอื 
ผูท้ี�ชอบโตเ้ถยีงกนัอย่างรุนแรง ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า อลัลอฮ ์ตะอาลา 

ทรงเกลยีดผูท้ี�ชอบและดื �อร ั�นในการโตเ้ถยีงกนั 
ซึ�งเขาจะไม่ยอมรบัความจรงิและพยายามผลกัไสดว้ยการโตแ้ยง้ 
หรอืผูท้ี�โตเ้ถยีงกนัดว้ยสจัธรรมแต่เขาเลยเถดิออกนอกกรอบของคุณธรรม 
และโตเ้ถยีงกนัโดยปราศจากความรู ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเรยีกรอ้งสทิธิ �ของผูท้ี�ไดร้บัความอยุตธิรรมตามกระบวนการทางกฎหม
าย ไม่ถอืว่าเป็นการโตเ้ถยีงที�ไม่ดน่ีารงัเกยีจ 

2. การโตเ้ถยีงกนัและการชงิดชีงิเด่นกนันั�นเป็นความหายนะประการหนึ�งที�เกิ
ดจากการใชคํ้าพูดที�กอ่ใหเ้กดิความไม่ลงรอยกนัและการแตกแยกในหมูช่
าวมุสลมิ 

3. การพพิาทกนัเป็นสิ�งที�ดน่ีายกย่อง 
หากมนัเป็นเร ื�องที�เกี�ยวกบัสจัธรรมและใชรู้ปแบบที�ด ี
และการพพิาทกนัจะเป็นเร ื�องที�ไม่ดน่ีาตําหนิ 
หากมนัเป็นการปฏเิสธสจัธรรมและยนืยดัความเท็จ 
หรอืการพพิาทที�ไม่มหีลกัฐานหรอืขอ้พสูิจนใ์ด ๆ 

(5474) 
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“เมื�อมุสลิมสองคนต่อสูก้นัเองดว้ยดาบของทั�งสอง ดงันั�นทั�งผูท้ี�ฆ่าและผูท้ี�ถูกฆ่าจะถกูลงโทษในนรก 

«إِذَا عن أ� بَ�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  ) 199(
�سَِيفَْيهِْمَا فَالقَْاتلُِ وَا�مَْقْتُولُ ِ� ا��ارِ» َ�مَا باَلُ  اْ�ََ� ا�مُْسْلِمَانِ  ياَ رسَُولَ االلهِ هَذَا القَْاتلُِ،  ، َ�قُلتُْ: 

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«إِن�هُ َ�نَ حَرِ�صًا َ�َ َ�تلِْ صَاحِبِهِ»ا�مَْقْتُولِ؟ قَالَ: 
 

(199) - จากอบู บกัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“เมื�อมุสลมิสองคนต่อสูก้นัเองดว้ยดาบของทั�งสอง 
ดงันั�นทั�งผูท้ี�ฆ่าและผูท้ี�ถูกฆ่าจะถูกลงโทษในนรก” ฉันกล่าวว่า "โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์
สําหรบัผูท้ี�ฆ่านั�นเป็นเร ื�องที�เขา้ใจได ้แลว้ผูท้ี�ถูกฆ่าล่ะ?" ท่านตอบว่า: 
"แทจ้รงิเขาก็พยายามที�จะฆ่าคู่ต่อสูข้องเขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

หากมุสลมิสองคนใชด้าบเผชญิหนา้ต่อสูก้นั 
ต่างฝ่ายต่างตั�งใจที�จะฆ่าอกีฝ่ายหนึ�ง 
ดงันั�นผูท้ี�ฆ่าจะตอ้งเขา้นรกเพราะเขาเป็นคนลงมอืฆ่าเพื�อนของเขาโดยตรง 
และบรรดาเศาะหาบะฮเ์กดิขอ้สงสยัเกี�ยวกบัผูท้ี�ถูกฆ่า จงึถามว่า: 
เขาจะตอ้งเขา้นรกไดอ้ยา่งไร? ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จงึตอบว่า 
แทจ้รงิเขาเองก็ตอ้งเขา้นรกเชน่กนั 
เนื�องจากความพยายามของเขาที�จะฆ่าเพื�อนของเขาเชน่กนั 
และไม่มสีิ�งใดขดัขวางเขาจากการฆ่าคู่ต่อสูไ้ด ้
นอกจากผูท้ี�ฆ่านั�นไดช้งิฆ่าเขากอ่น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูท้ี�ต ั�งใจกระทําบาปและลงมอืกอ่เหตุบาปนั�น 
เขาสมควรตอ้งไดร้บัการลงโทษ 

2. เป็นการเตอืนอย่างขนัแข็งไมใ่หเ้กดิการต่อสูร้ะหว่างมุสลมิดว้ยกนั 
และข่มขู่การกระทํานั�นดว้ยไฟนรก 
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3. การต่อสูร้ะหว่างมุสลมิดว้ยกนัเพื�อความชอบธรรมนั�น 
ไม่เขา้อยู่ในขอ้เตอืนนี� เชน่ การต่อสูก้บัผูอ้ธรรมและผูส้รา้งความเสื�อมเสยี 

4. ผูท้ี�กระทําบาปใหญ่จะไม่ตกศาสนาเพยีงเพราะการกระทําบาปใหญ่ที�เขาไ
ดก้ระทําไว ้เพราะท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดเ้รยีกทั�งสองฝ่ายที�ต่อสูก้นัว่าเป็นมุสลมิทั�งสอง 

5. หากมุสลมิทั�งสองต่อสูก้นัไม่ว่าดว้ยอาวุธใดก็ตามที�ทําใหเ้กดิการฆ่ากนัได ้
จนฝ่ายหนึ�งฆ่าอกีฝ่ายหนึ�ง ดงันั�นผูท้ี�ฆ่าและผูท้ี�ถูกฆ่าจะตอ้งเขา้นรก 
ซึ�งการกล่าวถงึดาบในหะดษีนี�เป็นเพยีงการยกตวัอย่างเท่านั�น 

(4304) 
ผูใ้ดที�ชกัอาวุธออกมาเพื�อคกุคามเรา ดงันั�น เขาไม่ใช่พวกเรา 

«مَنْ َ�َلَ  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )200(
لاَحَ فلََ�سَْ مِن�ا»  ] متفق عليه[ -] صحيح[  .عَليَنَْا ا�س�

 

(200) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ รายงานว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดที�ชกัอาวุธออกมาเพื�อคุกคามเรา ดงันั�น 
เขาไม่ใชพ่วกเรา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

เตอืนไม่ใหจ้บัอาวุธเพื�อคุกคามมุสลมิดว้ยกนั 
เพื�อขม่ขู่พวกเขาหรอืปลน้พวกเขา ดงันั�นผูใ้ดที�กระทําเชน่นั�นโดยไม่ชอบธรรม 
แทจ้รงิแลว้ เขาไดก้อ่อาชญากรรมที�ใหญ่หลวง 
และเป็นการกระทําที�เป็นบาปใหญ่ และเขาสมควรไดร้บัการลงโทษที�รุนแรง. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เป็นการตกัเตอืนที�หนักแน่นไม่ใหมุ้สลมิต่อสูก้บัพี�นอ้งของเขาที�เป็นมุสลมิ
ดว้ยกนั 

2. หนึ�งในความช ั�วรา้ยและความหายนะที�ยิ�งใหญ่ที�สุดในแผ่นดนินี� 
คอืการชกัอาวุธใสมุ่สลมิ และสรา้งความหายนะดว้ยการฆ่ากนั 

3. คําเตอืนที�น่าสะพรงึกลวันั�นไม่เกี�ยวกบัการต่อสูอ้ย่างชอบธรรม เชน่ 
การต่อสูก้บักบฏ ผูท้ี�สรา้งความหายนะ และอื�นๆ 
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4. หา้มขม่ขู่มุสลมิดว้ยอาวุธหรอืสิ�งอื�นใด - แมจ้ะเป็นการลอ้เล่นก็ตาม - 
(2997) 

“พวกเจา้อย่าไดด้่าทอคนที�เสียชีวิตไปแลว้ เพราะพวกเขาไดไ้ปถงึสิ�งที�พวกเขาไดก้ระทําไวแ้ลว้ 

ْ�وَاتَ، عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    -  )201(
َ
الأْ �سَُب�وا  «لاَ 

ُ�وا»  فضَْوْا إَِ� مَا قَد�
َ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .فَإِ��هُمْ قَدْ أ

 

(201) - จากอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “พวกเจา้อย่าไดด่้าทอคนที�เสยีชวีติไปแลว้ 
เพราะพวกเขาไดไ้ปถงึสิ�งที�พวกเขาไดก้ระทําไวแ้ลว้" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายถงึขอ้หา้มการด่าทอและการดูหมิ�นเกยีรตขิองคนที�ตายไปแลว้ 
ซึ�งการกระทําแบบนี�เป็นส่วนหนึ�งของมารยาทที�ไม่ด ี
เพราะพวกเขาไดไ้ปถงึสิ�งที�พวกเขาไดก้ระทําไวแ้ลว้ 
ไม่ว่าจะเป็นความดหีรอืความช ั�ว และการด่าทอนี�ก็จะไม่ถงึพวกเขา 
มนัมแีต่จะทํารา้ยคนที�ยงัมชีวีติอยู่เท่านั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หะดษีนี�เป็นหลกัฐานตอ้งหา้มในการดูถูกสาปแชง่คนที�ตายไปแลว้ 
2. การไม่สาปแชง่คนตายนั�นจะเป็นการคํานึงถงึประโยชนข์องคนที�ยงัมชีวีติอ
ยู่และรกัษาความปลอดภยัของสงัคมจากการทะเลาะกนัและความเกลยีดชงั
ระหว่างกนั 

3. เหตุผลที�หา้มการสาปแชง่นั�น 
เพราะพวกเขาไดไ้ปถงึสิ�งที�พวกเขาไดก้ระทําไวแ้ลว้ ดงันั�น 
การสาปแชง่พวกเขาจงึไมม่ปีระโยชน ์
และมนัจะเป็นการทํารา้ยความรูส้กึของญาตขิองเขาที�ยงัมชีวีติอยู่ 

4. แทจ้รงิแลว้คนๆ หนึ�งไมค่วรพูดในสิ�งที�ไม่เป็นประโยชน ์
(5364) 
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ไม่อนุมตัิใหช้ายคนหนึ�งตดัสมัพนัธก์บัพี�น้องของเขาเกนิสามคืน โดยที�ท ั�งสองนั�นเจอกนั แลว้ตา่งคนต่างหนีหน้ากนั และผูท้ี�ประเสรฐิกว่าในสองคนนั�นคือผูท้ี�เร ิ�มใหส้ลามกอ่น 

«لاَ َ�ِل� عن أ� أيوب الأنصاري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )202(
 ِ ا�� وخََْ�ُهُمَا  هَذَا،  وَ�عُْرِضُ  هَذَا  َ�يعُْرِضُ  يلَتَْقِيَانِ،  َ�َالٍ،  ثلاََثِ  فَوْقَ  خَاهُ 

َ
أ َ�هْجُرَ  نْ 

َ
أ   �رِجَُلٍ 

ُ
َ�بدَْأ ي 

لاَمِ»  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .بِا�س�
 

(202) - จากอบู อยัยูบ อลัอนัศอรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ไม่อนุมตัใิหช้ายคนหนึ�งตดัสมัพนัธก์บัพี�นอ้งของเขาเกนิสามคนื 
โดยที�ท ั�งสองนั�นเจอกนั แลว้ต่างคนต่างหนีหนา้กนั 
และผูท้ี�ประเสรฐิกว่าในสองคนนั�นคอืผูท้ี�เร ิ�มใหส้ลามกอ่น" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดห้า้มมใิหมุ้สลมิตดัสมัพนัธก์บัพี�นอ้งของเขาที�เป็นมุสลมิดว้ยกนัเกนิสามคนื 
โดยที�ทั�งสองไดพ้บเจอกนั แต่ไมม่กีารใหส้ลามทกักทายหรอืพูดคุยกนั 

และคู่พพิาทที�ดทีี�สุดคอืผูท้ี�พยายามขจดัการตดัสมัพนัธอ์อกไปและเร ิ�มตน้
การใหส้ลามกอ่น ซึ�งการตดัสมัพนัธใ์นที�นี�หมายถงึ 
การตดัสมัพนัธเ์พื�อประโยชนข์องตนเอง ส่วนการตดัสมัพนัธเ์พื�ออลัลอฮ ์
ตะอาลา เชน่ การตดัสมัพนัธผ์ูท้ี�ไม่เช ื�อฟังอลัลอฮ ์ผูท้ี�ทําบดิอะฮ ์
และสหายที�ไม่ด ีกรณีนี�จะไม่มเีวลาเป็นตวักาํหนด 
แต่จะขึ �นอยู่กบัผลดหีรอืไม่ดใีนการตดัสมัพนัธนั์�น 
และการตดัสมัพนัธนั์�นจะหายไปเมื�อผลที�ดไีดก้ลบัคนืมา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนุญาตตดัสมัพนัธไ์ดไ้ม่เกนิสามวนั 
โดยคํานึงถงึลกัษณะนิสยัของแต่ละคน ดงันั�น 
จงึอนุโลมใหต้ดัสมัพนัธไ์ดไ้ม่เกนิสามวนั เพื�อใหอ้าการนั�นหายไป 

2. ความประเสรฐิของการใหส้ลาม มนัชว่ยขจดัสิ�งที�ไม่ดทีี�อยู่ในจติใจออกไป 
และมนัเป็นเครื�องหมายแห่งความรกั 

3. อสิลามใหค้วามสําคญักบัความเป็นพี�นอ้งและความสนิทสนมระหว่างกนั 
(5365) 
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ผูใ้ดที�ประกนัตนว่าจะรกัษาลิ �นและอวยัวะเพศของตนจากการละเมิดได ้ฉันจะรบัประกนัสวรรคใ์หแ้ก่เขาเอง 

«مَنْ يضَْمَنْ  عن سهل بن سعد ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )203(
ضْمَنْ َ�ُ 

َ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح [ .اْ�نَ�ةَ»ِ� مَا بَْ�َ َ�يْيَهِْ وَمَا بَْ�َ رجِْليَهِْ أ

 

(203) - จากท่านซะฮลั บนิ สะอด์ ิเราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: 
"ผูใ้ดที�ประกนัตนว่าจะรกัษาลิ �นและอวยัวะเพศของตนจากการละเมดิได ้
ฉันจะรบัประกนัสวรรคใ์หแ้กเ่ขาเอง" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวถงึ 2 ประการ 

ซึ�งหากมุสลมิคนไหนปกป้องมนัจากการละเมดิได ้เขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์
ประการแรก คอื การรกัษาลิ �นจากการพูดในสิ�งที�อลัลอฮท์รงโกรธ 
ประการที�สอง คอื การรกัษาอวยัวะเพศจากการล่วงละเมดิในสิ�งที�ตอ้งหา้ม 
เพราะอวยัวะทั�งสองอย่างนี� เป็นเหตุทําใหเ้กดิการเนรคุณเป็นอย่างมาก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การรกัษาลิ �นและอวยัวะเพศนั�นถอืเป็นเสน้ทางสู่สวรรค ์
2. การเจาะจงลิ �นและอวยัวะเพศเป็นการเฉพาะนั�น 
เพราะทั�งสองถอืเป็นบ่อเกดิของความพนิาศต่อมนุษยท์ั�งในโลกนี�และโลกห
นา้ 

(3475) 
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ผูห้ญิงอย่าไดเ้ดินทางเป็นระยะทางสองวนั เวน้แต่จะมีสามีของเธอหรอืมะหร์็อมของเธออยู่ดว้ย 

سَعِيدٍ ا�دُْرِي� رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ    -  )204(  �ِ
َ
أ ثنَِْ�ْ  -َ�نْ  عَليَهِْ وسََل�مَ  ا��ِ�� صَ�� االلهُ  مَعَ  غَزَا  وََ�نَ 

ةَ غَزْوَةً  عْجَبنَِْ�، قَالَ:    - عَْ�َ
َ
رْ�عًَا مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، فأَ

َ
ةُ  قَالَ: سَمِعْتُ أ

َ
«لاَ �سَُافِرِ ا�مَرْأ

ضَْ�، وَلاَ صَ 
َ
: الفِطْرِ وَالأ وْ ذُو َ�رَْمٍ، وَلاَ صَوْمَ ِ� يوَْمَْ�ِ

َ
لاَةَ َ�عْدَ  َ�سَِ�ةَ يوَْمَْ�ِ إلاِ� وَمَعَهَا زَوجُْهَا أ

مْسُ، وَلاَ َ�عْدَ العَْ�ِ حَ�� َ�غْرُبَ، وَلاَ �شَُد� ا بحِْ حَ�� َ�طْلُعَ ا�ش�  إَِ� ثلاََثةَِ َ�سَاجِدَ:  �ر�حَالُ إلاِ� ا�ص�
قَْ�، وََ�سْجِدِي هَذَا»

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح [ .َ�سْجِدِ ا�رََامِ، وََ�سْجِدِ الأ

 

(204) - จากอบูซะอดี อลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ -
ซึ�งเขาไดเ้คยรว่มสงครามกบัท่านนบ ี12 คร ั�ง- เขากล่าวว่า 
"ฉันไดย้นิสี�ประการซึ�งทําใหฉั้นประทบัใจจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ท่านนบกีล่าวว่า: "ผูห้ญงิอย่าไดเ้ดนิทางเป็นระยะทางสองวนั 
เวน้แต่จะมสีามขีองเธอหรอืมะหร์อ็มของเธออยู่ดว้ย อย่าไดถ้อืศลีอดในสองวนั: 
อลัฟิฏร ิและอลัอฎัฮา อย่าไดล้ะหมาดหลงัจากละหมาดศุบฮ ์จนกระทั�งดวงอาทติยข์ึ �น 
และอย่าไดล้ะหมาดหลงัจากละหมาดอศัร ์จนกระทั�งดวงอาทติยล์บัขอบฟ้า 
และอย่าไดอ้อกเดนิทางยกเวน้ไปยงัมสัยดิสามแห่ง ไดแ้ก ่มสัยดิหะรอม (มกักะฮ)์ 
มสัยดิอลัอกัศอ และมสัยดิของฉัน"" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดห้า้มสี�ประการ 
ประการที�หนึ�ง หา้มมใิหผู้ห้ญงิเดนิทางเป็นระยะเวลาสองวนั 

โดยไมม่สีามขีองเธอหรอืมะหร์อ็มของเธอรว่มอยู่ดว้ย มะหร์อ็ม คอื 
บุคคลที�หา้มแต่งงานกบัเธออย่างถาวร เชน่ ลูกชาย พ่อ 
หลานชายฝั�งพี�นอ้งชาย หลานชายฝั�งพี�นอ้งหญงิ ลุงฝั�งพ่อ ลุงฝั�งแม่ เป็นตน้ 

ประการที�สอง หา้มถอืศลีอดในวนัอดีอลัฟิฏร ิและวนัอดีอลัอฎัฮา 
ไม่ว่าจะถอืศลีอดตามคําบนบาน หรอืสมคัรใจ หรอืการไถ่บาป 

ประการที�สาม หา้มละหมาดซนุนะฮ ์(ละหมาดโดยสมคัรใจ) 
หลงัจากละหมาดอศัร ์จนกระทั�งดวงอาทติยล์บัขอบฟ้า 
และหลงัจากละหมาดศุบฮ ์จนกระทั�งดวงอาทติยข์ึ �น 

ประการที�สี�  หา้มเดนิทางไปยงัสถานที�ใดๆ 
โดยเชื�อว่าสถานที�นั�นมคีวามประเสรฐิและมผีลบญุทวคูีณ ยกเวน้มสัยดิสามแห่ง 
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ดงันั�น อย่าไดเ้ดนิทางไปยงัมสัยดิอื�นเพื�อทําการละหมาด 
เพราะผลบุญมไิดท้วคีูณ ณ มสัยดิใดๆ นอกจากสามมสัยดิเท่านั�น ไดแ้ก ่
มสัยดิหะรอม (มกักะฮ)์ มสัยดินบ ี(มะดนีะฮ)์ และมสัยดิอลัอกัศอ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตใหผู้ห้ญงิเดนิทางโดยไม่มมีะหร์อ็ม 
2. ผูห้ญงิมใิชม่ะหร์อ็มสําหรบัผูห้ญงิดว้ยกนัในการเดนิทาง 
ดงัคํากล่าวของท่านนบทีี�ว่า “สามขีองเธอหรอืผูท้ี�เป็นมะหร์อ็ม ” 

3. ทุกสิ�งที�เรยีกว่าการเดนิทางถอืเป็นสิ�งตอ้งหา้มสําหรบัผูห้ญงิที�ไม่มสีามหีรอื
มะหร์อ็มไปดว้ย 
และหะดษีนี�ขึ �นอยู่กบัสถานการณข์องผูถ้ามและถิ�นที�อยู่ของเขา 

4. มะหร์อ็มของผูห้ญงิ คอื สามขีองเธอ 
หรอืผูท้ี�หา้มแต่งงานกบัเธออย่างถาวร 
เนื�องจากมคีวามสมัพนัธเ์ป็นเครอืญาตกินั เชน่ พ่อ ลูก 
ลุงทางฝ่ายพ่อและแม ่หรอืมคีวามสมัพนัธท์างสายนม เชน่ พ่อทางสายนม 
และลุงทางสายนม หรอืมคีวามสมัพนัธด์ว้ยการแต่งงาน เชน่ พ่อของสาม ี
และมะหร์อ็มตอ้งมเีงื�อนไขเป็นมุสลมิ บรรลุศาสนบญัญตั ิมสีตสิมัปชญัญะ 
มคีวามน่าเชื�อถอื และไดร้บัความไวว้างใจ 
เพราะจดุประสงคข์องการมมีะหร์อ็มคอืเพื�อปกป้องผูห้ญงิ ดูแลเธอ 
และชว่ยในกจิการของเธอ 

5. กฎหมายอสิลามเอาใจใส่ต่อสตร ีปกป้องและรกัษาพวกเธอ 
6. การละหมาดซนุนะฮท์ั�วไป (ละหมาดโดยสมคัรใจ) 
หลงัจากละหมาดศุบฮแ์ละละหมาดอศัรถ์อืว่าใชไ้ม่ได ้
นอกจากเป็นการชดเชยละหมาดฟัรฎ ูและละหมาดที�มเีหตุเฉพาะ เชน่ 
ละหมาดตอนเขา้มสัยดิ เป็นตน้ 

7. หา้มละหมาดหลงัดวงอาทติยข์ึ �นทนัท ี
แต่ตอ้งรอใหด้วงอาทติยข์ึ �นสูงประมาณเท่ากบัหอก 
ประมาณสบินาทถีงึสบิหา้นาท ี

8. เวลาละหมาดอศัรข์ยายไปจนถงึดวงอาทติยต์ก 



 

 
296 

9. อนุญาตใหเ้ดนิทางไปมสัยดิทั�งสามแห่งดงักล่าวได ้
10. ความประเสรฐิของมสัยดิทั�งสามแห่งและมคุีณลกัษณะเด่นเหนือมสัยดิอื�น 
11. ไม่อนุญาตใหเ้ดนิทางไปเยี�ยมสุสาน แมว้่าจะเป็นสุสานของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ก็ตาม 
แต่อนุญาตใหเ้ยี�ยมไดสํ้าหรบัผูท้ี�อาศยัอยู่ในเมอืงมะดนีะฮ ์
หรอืผูท้ี�มาเยี�ยมเมอืงมะดนีะฮด์ว้ยวตัถุประสงคท์ี�เป็นที�อนุญาตตามหลกักา
รศาสนา 

(10603) 
ฉันไม่ทิ �งสิ�งใดหลงัจากฉัน  ) เสียชีวติไปแลว้ (ที�เป็นอนัตรายต่อผูช้ายมากไปกว่าผูห้ญิง 

«مَا ترََْ�تُ َ�عْدِي  عن أسامة بن ز�د ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )205(
َ�� َ�َ ا�ر�جَالِ مِنَ ال��سَاءِ»

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .فتِنْةًَ أ

 

(205) - จากท่านอุซามะฮ ์บนิ ซยัด ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ฉันไม่ทิ �งสิ�งใดหลงัจากฉัน (เสยีชวีติไปแลว้) 
ที�เป็นอนัตรายต่อผูช้ายมากไปกว่าผูห้ญงิ" [เศาะฮหี]์  - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่าท่านไม่ไดท้ิ �งสิ�งใดที�เป็นปัญหาและเป็นการทดสอบที�อนัตรายยิ�งสําหรบั
ผูช้ายมากกว่าผูห้ญงิ เพราะถา้นางเป็นคนในครอบครวัของเขา 
เขาก็อาจจะตามนางในการละเมดิศาสนา และถา้ไม่ใชค่นในครอบครวั 
ก็ดว้ยการปะปนและอยู่ตามลําพงักบันาง และผลที�ตามมาคอืการเสื�อมเสยี 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. มุสลมิควรระวงัจากฟิตนะฮข์องผูห้ญงิ 
และควรปิดกั�นทุกเสน้ทางที�นําไปสู่ฟิตนะฮนั์�น 

2. ผูศ้รทัธาควรยดึมั�นต่ออลัลอฮฺ 
และควรยดึพระองคเ์ป็นที�พึ�งในการแสวงความปลอดภยัจากการทดสอบต่า
งๆ 

(5830) 
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 “ผูใ้ดที�สามารถมีความพรอ้มในการแต่งงานไดก้็จงแตง่งานเถดิ เพราะมนัชว่ยลดสายตา  ) จากการมองสิ�งที�ตอ้งหา้ม (และปกป้องอวยัวะเพศไดด้ี และผูใ้ดที�ไม่สามารถก็ใหถ้อืศลีอด เพราะการถือศีลอดจะเป็นเกราะป้องกนัสําหรบัเขา 

:  عَن َ�بدِْ االله�ِ بنِ َ�سْعُودٍ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ قَالَ: كُن�ا مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ، َ�قَالَ   -  )206(
حْصَنُ �لِفَْرْجِ، وَمَنْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�عَلَ 

َ
، وَأ غَض� �لِبََْ�ِ

َ
جْ، فَإِن�هُ أ و� وْمِ، «مَنِ اسْتَطَاعَ اَ�اءَةَ فلَيََْ�َ يهِْ بِا�ص�

 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .فَإِن�هُ َ�ُ وجَِاءٌ»
 

(206) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัซดู เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: เราอยู่กบัท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และท่านกล่าวว่า: “ 
ผูใ้ดที�สามารถมคีวามพรอ้มในการแต่งงานไดก้็จงแต่งงานเถดิ 
เพราะมนัชว่ยลดสายตา (จากการมองสิ�งที�ตอ้งหา้ม) และปกป้องอวยัวะเพศไดด้ ี
และผูใ้ดที�ไม่สามารถก็ใหถ้อืศลีอด 
เพราะการถอืศลีอดจะเป็นเกราะป้องกนัสําหรบัเขา"  [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดส้นับสนุนใหผู้ท้ี�มคีวามสามารถในการมเีพศสมัพนัธแ์ละมคีวามพรอ้มในการ
แต่งงานใหแ้ต่งงาน เพราะมนัจะชว่ยรกัษาสายตาใหห้่างไกลจากสิ�งตอ้งหา้ม 
และชว่ยปกป้องอวยัวะเพศจากการล่วงละเมดิ 
และป้องกนัไมใ่หต้กอยูใ่นความผดิอนัน่าละอาย 
และผูใ้ดที�ไม่สามารถมคีวามพรอ้มในการแต่งงาน แต่สามารถมเีพศสมัพนัธไ์ด ้
ใหเ้ขาถอืศลีอด 
เพราะมนัจะชว่ยลดความปรารถนาทางเพศและป้องกนัความเสื�อมเสยี 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ศาสนาอสิลามใหค้วามสําคญักบัสาเหตุของความบรสุิทธิ �ทางเพศและควา
มปลอดภยัจากการผดิศลีธรรม 

2. กาํชบัใหผู้ท้ี�ไมส่ามารถแต่งงานใหถ้อืศลีอด เพราะมนัทําใหค้วามใครล่ดลง 
3. การถอืศลีอดเปรยีบเสมอืนโล่กาํบงั 
เนื�องจากการอดอาหารจะทําใหเ้สน้เลอืดของลูกอณัฑะอ่อนแอ 
ดงันั�นความปรารถนาที�จะมเีพศสมัพนัธจ์งึอ่อนลง 
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และการถอืศลีอดก็เชน่เดยีวกนั 
เพราะมนัทําใหค้วามปรารถนาทางเพศลดนอ้ยลง" 

(5863) 
“แทจ้รงิ โลกนี�ชา่งหอมหวานและเขียวขจี และแทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงแตง่ตั�งพวกเจา้ใหเ้ป็นคอลีฟะฮเ์พื�อจดัการสิ�งที�อยู่ในนั�น แลว้พระองคจ์ะทรงดูว่าพวกเจา้กระทําเช่นไร ดงันั�น  จงระวงัโลกนี�และระวงัผูห้ญิง 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )207(
َ
ْ�يَا حُلوَْةٌ  َ�نْ أ «إنِ� ا��

ْ�يَا وَا��قُوا ال��سَاءَ،   ةٌ، وَ�نِ� االلهَ ُ�سْتخَْلِفُُ�مْ ِ�يهَا، َ�ينَظُْرُ كَيفَْ َ�عْمَلُونَ، فَا��قُوا ا�� لَ خَِ�َ و�
َ
فَإنِ� أ

اِ�يلَ َ�نتَْ ِ� ال��سَاءِ»  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .فتِنْةَِ بَِ� إِْ�َ
 

(207) - จากท่านอบซีะอดี อลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าวว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “แทจ้รงิ โลกนี�ชา่งหอมหวานและเขยีวขจ ี
และแทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงแต่งตั�งพวกเจา้ใหเ้ป็นคอลฟีะฮเ์พื�อจดัการสิ�งที�อยู่ในนั�น 
แลว้พระองคจ์ะทรงดูว่าพวกเจา้กระทําเชน่ไร ดงันั�น จงระวงัโลกนี�และระวงัผูห้ญงิ 
เพราะแทจ้รงิ ฟิตนะฮแ์รกที�เกดิขึ �นกบัวงศว์านอสิรออลีก็เนื�องมาจากผูห้ญงิ” [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าโลกนี�มคีวามหอมหวานในรสชาตแิละมสีเีขยีวที�สดชื�นในการมองเห็น 
ดงันั�นบคุคลจงึถูกหลอกโดยมนั และหมกมุ่นอยู่กบัมนั 
และทําใหม้นัเป็นสิ�งที�ยิ�งใหญ่ที�สุดสําหรบัเขา และแทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ทรงทําใหพ้วกเราเป็นผูท้ี�สบืทอดกนัไปมาในโลกนี� 
เพื�อพระองคจ์ะไดดู้ว่าเราจะทําอย่างไร เราจะเชื�อฟังพระองค ์
หรอืเนรคุณต่อพระองค?์ จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
จงระวงัอย่าใหค้วามสขุ ความสวยงามของดุนยานั�นหลอกลวงพวกเจา้ 
เพราะมนัจะนําพวกเจา้ไปสู่การละทิ �งสิ�งที�อลัลอฮท์รงบญัชาใหท้ํา 
และกระทําในสิ�งที�พระองคท์รงหา้ม. 
และสิ�งที�ยิ�งใหญ่ที�สุดที�ตอ้งระวงัจากฟิตนะฮข์องดุนยาคอืฟิตนะฮผ์ูห้ญงิ 
และมนัคอืฟิตนะฮแ์รกที�เกดิขึ �นกบัวงษว์านอสิรออลี 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหค้งอยู่กบัความยําเกรง 
และไม่หมกมุ่นอยู่กบัรูปลกัษณภ์ายนอกของดุนยาและความสวยงามของมั
น 

2. ใหร้ะวงัฟิตนะฮจ์ากผูห้ญงิ ไม่ว่าจะเป็นการมองดู 
หรอืมกัง่ายกบัการปะปนกบัชายอื�น หรอืในรูปแบบอื�นๆ 

3. ฟิตนะฮผ์ูห้ญงิถอืเป็นฟิตนะฮท์ี�ยิ�งใหญ่ที�สุดในโลกนี� 
4. เก็บรบับทเรยีนจากสิ�งที�เกดิขึ �นกบัประชาชาตต่ิางๆ ในอดตี 
ฉะนั�นสิ�งที�เกดิขึ �นกบัวงศว์านอสิรออลีอาจเกดิขึ �นกบัประชาชาตอิื�นไดเ้ชน่
กนั 

5. ฟิตนะฮข์องผูห้ญงินั�น ถา้นางเป็นภรรยา 
นางอาจสั�งใหฝ่้ายชายหาค่าเลี �ยงดูที�เกนิความสามารถ 
ทําใหเ้ขาออกตอ้งห่างจากเร ื�องศาสนา 
และทําใหเ้ขาตอ้งเผชญิกบัความทุกขย์ากในการแสวงหาปัจจยัทางโลก 
และถา้นางเป็นหญงิอื�น 
ฟิตนะฮข์องนางก็คอืการล่อลวงผูช้ายและทําใหผู้ช้ายเกดิการหนัเหออกจา
กความถูกตอ้ง 
หากพวกนางออกจากบา้นแลว้ปะปนกบัพวกเขาโดยเฉพาะอย่างยิ�งหากพ
วกนางเดนิทางโดยไม่ปกปิดเอารดัตวัเองใหด้ ี
และนี�อาจเป็นเหตุที�นําไปสู่การล่วงประเวณีในระดบัต่างๆ 
ดงันั�นผูศ้รทัธาจะตอ้งยดึมั�นต่ออลัลอฮแ์ละตอ้งปรารถนาใหพ้ระองคป์กป้อง
ใหพ้น้จากฟิตนะฮข์องพวกนาง 

(3053) 
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ไม่มีการแต่งงาน นอกจากดว้ยผูป้กครอง 

»عن أ� �و� ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  - )208(  . «لا نَِ�احَ إلاِّ بِوَ��

 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(208) - จากท่านอบูมูซา เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ รายงานว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ไม่มกีารแต่งงาน นอกจากดว้ยผูป้กครอง"  
[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายว่าการแต่งงานของผูห้ญงิจะไม่ถูกตอ้งเวน้แต่มผีูป้กครองที�ทําสญัญา
ในการแต่งงานนั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูป้กครองเป็นเงื�อนไขสําหรบัความถูกตอ้งของการแต่งงาน 
และหากเกดิขึ �นโดยไม่มผีูป้กครองหรอืผูห้ญงิทําการแต่งงานดว้ยตวัเอง 
ถอืว่าการแต่งงานนั�นไม่ถูกตอ้ง 

2. ผูป้กครองคอืผูช้ายที�ใกลช้ดิกบัผูห้ญงิมากที�สุด 
ดงันั�นผูป้กครองที�อยู่ในฐานะที�ห่างไกลจงึไม่สามารถทําการแต่งงานใหก้บั
นางได ้หากมผีูป้กครองที�ใกลช้ดิมากกว่าเขา 

3. เงื�อนไขสําหรบัผูเ้ป็นผูป้กครองมดีงันี�: บรรลุศาสนภาวะ ตอ้งเป็นเพศชาย 
มวีุฒภิาวะในการรูผ้ลประโยชนข์องการแต่งงาน 
และมศีาสนาเดยีวกนัระหว่างผูป้กครองกบัผูท้ี�อยู่ใตก้ารปกครอง 
ดงันั�นใครก็ตามที�ไมม่คุีณลกัษณะเหล่านี� 
จะไม่มคีุณสมบตัใินการเป็นผูป้กครองในการทําสญัญาการแต่งงาน 

(58066) 
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เงื�อนไขที�คุณตอ้งยึดปฏิบตัิมากที�สุด คอืสิ�งที�ทําใหก้ารมีเพศสมัพนัธน์ั�นเป็นที�อนุมตั ิ

وطِ  عن عقبة بن ��ر ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )209( ُ حَق� ا���
َ
«أ

نْ توُفُوا بهِِ مَا اسْتحَْللَتُْمْ بهِِ 
َ
 ]متفق عليه [ -] صحيح[  .الفُْرُوجَ»أ

 

(209) - จากท่านอุกบะฮ ์บนิ อามริ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"เงื�อนไขที�คุณตอ้งยดึปฏบิตัมิากที�สุด 
คอืสิ�งที�ทําใหก้ารมเีพศสมัพนัธนั์�นเป็นที�อนุมตั"ิ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่าเงื�อนไขที�ตอ้งปฏบิตัมิากที�สุดคอืสิ�งที�เป็นสาเหตุทําใหก้ารรว่มสุขกบัสต
รเีป็นที�อนุญาต 
ซึ�งเป็นเงื�อนไขที�อนุญาตซึ�งภรรยาเป็นผูร้อ้งขอไวใ้นสญัญาการแต่งงาน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็น (วาญบิ) 
ตอ้งปฏบิตัติามเงื�อนไขที�คู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหนึ�งกระทําต่ออกีฝ่ายหนึ�ง 
เวน้แต่เงื�อนไขที�ทําใหส้ิ�งอนุญาตเป็นสิ�งตอ้งหา้ม 
หรอืทําใหส้ิ�งที�ตอ้งหา้มเป็นสิ�งที�อนุญาต" 

2. การรกัษาเงื�อนไขการแต่งงานนั�น ถอืว่าเป็นสิ�งสําคญัมากกว่าเงื�อนไขใดๆ 
เพราะเป็นเงื�อนไขที�แลกกบัการอนุญาตในเร ื�องการมเีพศสมัพนัธ ์. 

3. ความยิ�งใหญ่ของสถานะของการแต่งงานในอสิลาม 
ซึ�งไดเ้นน้ยํ �าใหม้กีารรกัษาเงื�อนไขต่างๆ ของมนั 

(6021) 
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โลกนี�ลว้นเป็นสิ�งที�ใหค้วามสุข  และสิ�งที�ใหค้วามสุขที�ดีที�สุดในโลกนี� คือผูห้ญิงที�ด ี

ْ�يَا  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )210( «ا��
اِ�ةَُ» ةُ ا�ص�

َ
ْ�يَا ا�مَْرْأ  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .مَتَاعٌ، وخََْ�ُ مَتَاعِ ا��

 

(210) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า 
แทจ้รงิท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวไวว้่า : 
"โลกนี�ลว้นเป็นสิ�งที�ใหค้วามสุข และสิ�งที�ใหค้วามสุขที�ดทีี�สุดในโลกนี� คอืผูห้ญงิที�ด"ี  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

แทจ้รงิโลกดุนยาและทุกสิ�งที�มอียู่ในนั�นเป็นเพยีงสิ�งที�ใหค้วามสุขช ั�วขณะหนึ�งเท่
านั�น แลว้มนัก็จะสูญสลายไป และความสุขที�ดทีี�สุดของโลกดุนยาคอืภรรยาที�ด ี
เมื�อสามไีดม้องยงันางนางก็จะเกดิความสุข และเมื�อสามสี ั�งนางก็จะเชื�อฟัง 
และหากสามไีม่อยู่นางก็ปกป้องเขาดว้ยการดูแลตวัเองและเงนิทองของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนุญาตใหม้คีวามสุขกบัสิ�งดีๆ  
ของโลกดุนยาที�อลัลอฮฮทรงบญัญตัไิวสํ้าหรบับา่วของพระองคโ์ดยไม่ตอ้ง
ฟุ่ มเฟือยหรอืเพอ้ฝัน 

2. ส่งเสรมิใหเ้ลอืกภรรยาที�ด ี
เพราะนางจะเป็นตวัชว่ยสําหรบัสามใีนการเชื�อฟังพระเจา้ของเขา . 

3. ความสุขที�ดทีี�สุดของโลกนี�คอืสิ�งที�อยู่ในการเชื�อฟังอลัลอฮฺหรอืสิ�งที�ชว่ยใน
การเชื�อฟังพระองค ์

(5794) 
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“พวกเจา้อย่าสวมผา้ไหมและผา้ยก  ) เสื �อผา้ที�มาจากผา้ไหมที�ดทีี�สดุ (อย่าดื�มจากภาชนะที�เป็นทองและเงิน อย่ากินอาหารจากภาชนะที�เป็นทองและเงิน  แทจ้รงิสิ�งเหล่านี�มีไวส้ําหรบัพวกเขา )ผูป้ฏิเสธศรทัธา(ในโลกนี�และสําหรบัพวกเราในโลกหนา้ ” 

ا وَ  - )211( ، فلََم� ��هُمْ َ�نوُا عِندَْ حُذَْ�فَةَ، فَاسْ�سََْ� فسََقَاهُ َ�وُِ��
َ
ِ� َ�َْ� أ

َ
ضَعَ  عَن َ�بدِْ ا�ر�ْ�َنِ بنِْ أ

تَْ�ِ   ةٍ وَلاَ َ�ر� �� َ�هَيتْهُُ غَْ�َ َ�ر�
َ
ن�هُ َ�قُولُ: �مَْ -القَدَحَ ِ� يدَِهِ رَمَاهُ بهِِ، وَقَالَ: �وَْلاَ أ

َ
ْ�عَلْ هَذَا   كَأ

َ
، وَلكَِ��  -أ

هَبِ  سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:   �ُوا ِ� آِ�يةَِ ا�� يبَاجَ، وَلاَ �َْ�َ «لاَ تلَْ�سَُوا ا�رَِ�رَ وَلاَ ا��
ْ�يَا وََ�َ  ُ�لُوا ِ� صِحَافهَِا، فَإِ��هَا �هَُمْ ِ� ا��

ْ
ةِ، وَلاَ تأَ  . ا ِ� الآخِرَةِ»وَالفِض�

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(211) - จากท่านอบัดุรเราะหม์าน บนิ อบลียัลา เล่าว่า 
พวกเขาไดอ้ยู่กบัท่านฮุซยัฟะฮ ์
แลว้ท่านก็ขอนํ�าดื�มและชายมะยูซยี(์ผูนั้บถอืศาสนาบูชาไฟ)ก็ยกนํ�าใหท้่าน 
เมื�อเขาวางถว้ยไวใ้นมอื เขาก็โยนมนัทิ �ง แลว้กล่าวว่า: 
หากไม่ใชเ่พราะฉันไดห้า้มเขาแลว้คร ั�งหนึ�งหรอืสองคร ั�ง - 
ราวกบัว่าเขากาํลงัจะบอกว่า: ฉันจะไม่ทําแบบนี� - แต่ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “พวกเจา้อย่าสวมผา้ไหมและผา้ยก 
(เสื �อผา้ที�มาจากผา้ไหมที�ดทีี�สุด) อย่าดื�มจากภาชนะที�เป็นทองและเงนิ 
อย่ากนิอาหารจากภาชนะที�เป็นทองและเงนิ 
แทจ้รงิสิ�งเหล่านี�มไีวสํ้าหรบัพวกเขา(ผูป้ฏเิสธศรทัธา)ในโลกนี�และสําหรบัพวกเราในโ
ลกหนา้ ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มไม่ใหผู้ช้ายสวมเสื �อผา้ที�มาจากผา้ไหมทุกชนิด 
หา้มไม่ใหช้ายและหญงิกนิและดื�มจากภาชนะที�เป็นทองและเงนิ 
และท่านกล่าวว่า มนัจะเป็นภาชนะสําหรบัผูศ้รทัธาในวนักยิามะฮ ์
เพราะพวกเขาไดอ้อกหา่งจากมนัในโลกดุนยาเพื�อแสดงถงึการเชื�อฟังอลัลอฮ ์
ส่วนผูท้ี�ปฏเิสธศรทัธาจะไม่ไดใ้ชม้นัในโลกหนา้ เพราะพวกเขาเรง่รบีในสิ�งที�ดีๆ  
ในโลกนี�ดว้ยการใชส้ิ�งเหล่านั�น และเป็นการเนรคุณต่อพระบญัชาของอลัลอฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มผูช้ายสวมผา้ไหมและผา้ยก 
และไดเ้ตอืนถงึอนัตรายที�รา้ยแรงสําหรบัผูท้ี�สวมมนั 
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2. อนุญาตใหผู้ห้ญงิสวมผา้ไหมและผา้ยกได ้
3. หา้มไม่ใหช้ายและหญงิกนิและดื�มในจานที�เป็นทองและเงนิ 
และหา้มใชภ้าชนะที�มาจากทองและเงนิ 

4. ท่านฮุซยัฟะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุเขม้งวดมากในการยบัยั�งความช ั�ว 
และเขาไดอ้ธบิายเกี�ยวกบัเร ื�องนี�ว่า 
เขาหา้มไมใ่หช้ายคนนั�นใชภ้าชนะทองและเงนิมาแลว้หลายคร ั�ง 
แต่เขาก็ไม่หยุดสกัท ี

(2985) 
ท่านเราะซูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ไดห้า้มการตดัผมบางส่วนและใหเ้หลือไวบ้างส่วน 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�َ� عَنِ القَْزَعِ. - )212(
َ
 عن ابن عمر ر� االله عنهما: أ

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(212) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดห้า้มการตดัผมบางส่วนและใหเ้หลอืไวบ้างส่วน. 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มการโกนศรีษะบางสว่นแลว้เหลอืบางส่วนไว.้ 
ขอ้หา้มนี�คลอบคลุมผูช้ายทั�งเด็กและผูใ้หญ่ 

ส่วนผูห้ญงิไม่ไดร้บัอนุญาตใหน้างทําการโกนผม . 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ศาสนาอสิลามใหค้วามสําคญัเกี�ยวกบัรูปรา่งหนา้ตาของมนุษย ์

(8914) 
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พวกท่านจงเล็มหนวดและจงไวเ้ครา 

قال:    -  )213( االله عليه وسلم  ا�� ص�  االله عنهما عن  ابن عمر ر�  وَاربَِ عن  ا�ش� «أحْفُوا 
ْ�فُوا ا�ل�َ�»

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[  .وأ

 

(213) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "พวกท่านจงเล็มหนวดและจงไวเ้ครา" [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั สั�งใหดู้แลหนวดอย่าปล่อยทิ �งไว ้

แต่ใหเ้ล็มออก และท่านไดเ้อาจรงิเอาจงัอย่างยิ�งในเร ื�องนั�น 
และในทางกลบักนั ท่านใชใ้หไ้วเ้คราและปล่อยใหม้นังอกออกมา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตใหโ้กนเครา 

(3279) 
ผูช้ายหา้มมองดูเอาเราะฮ ์  ) อวยัวะพึงสงวน (ของผูช้ายดว้ยกนั และผูห้ญิงกห็า้มมองดูเอาเราะฮ ์  ) อวยัวะพึงสงวน (ของผูห้ญิงดว้ยกนั 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )214(
َ
ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه أ

َ
«لاَ َ�نظُْرُ  عَن أ

ةِ، وَلاَ ُ�فِْ� ا�ر�جُلُ إَِ� ا�ر�جُلِ ِ� 
َ
ةُ إَِ� عَوْرَةِ ا�مَْرْأ

َ
ثوَبٍْ وَاحِدٍ، وَلاَ  ا�ر�جُلُ إَِ� عَوْرَةِ ا�ر�جُلِ، وَلاَ ا�مَْرْأ

ةِ ِ� ا��وبِْ ا�وَْاحِدِ»
َ
ةُ إَِ� ا�مَْرْأ

َ
 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ُ�فِْ� ا�مَْرْأ

 

(214) - จากอบูซะอดี อลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูช้ายหา้มมองดูเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) 
ของผูช้ายดว้ยกนั และผูห้ญงิก็หา้มมองดูเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) 
ของผูห้ญงิดว้ยกนั และผูช้ายหา้มนอนเปลอืยกายรว่มกบัผูช้ายในผา้ห่มผนืเดยีวกนั 
และผูห้ญงิก็หา้มนอนเปลอืยกายรว่มกบัผูห้ญงิในผา้ห่มผนืเดยีวกนั" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดห้า้มมใิหผู้ช้ายมองดูเอาเราะฮ ์

(อวยัวะพงึสงวน) ของผูช้ายดว้ยกนั หรอืผูห้ญงิมองดูเอาเราะฮ ์
(อวยัวะพงึสงวน) ของผูห้ญงิดว้ยกนั 
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เอาเราะฮ ์หมายถงึ 
ทุกส่วนของรา่งกายที�ทําใหรู้ส้กึละอายใจเมื�อมนัไดเ้ปิดเผยออกมา 
เอาเราะหข์องผูช้ายคอื สิ�งที�อยู่ระหว่างสะดอืและหวัเข่าของเขา 
สํารบัผูห้ญงิทุกส่วนของรา่งกายของนางเป็นเอาเราะฮสํ์าหรบัผูช้ายที�มใิชม่ะหร์็
อม ส่วนผูห้ญงิดว้ยกนัเองและผูช้ายที�เป็นมะหร์อ็มของนาง 
นางสามารถเปิดเผยในสิ�งที�เปิดเผยกนัโดยปกตเิมื�ออยู่ในบา้น 

และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดห้า้มมใิหผู้ช้ายอยู่เปลอืยกายรว่มกบัผูช้ายในผนืผา้หรอืผา้คลุมผนืเดยีวกนั 
และหา้มมใิหผู้ห้ญงิอยู่เปลอืยกายรว่มกบัหญงิในผนืผา้หรอืผา้คลุมผนืเดยีวกนั 
เพราะสิ�งดงักล่าวอาจทําใหแ้ต่ละคนสมัผสักบัเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) 
ของอกีฝ่าย ซึ�งการสมัผสัมนันั�นเป็นสิ�งตอ้งหา้มเหมอืนกบัการมองดูมนั 
ยิ�งไปกว่านั�นการสมัผสัเป็นสิ�งตอ้งหา้มที�เขม้งวดกว่า 
เพราะมนัจะนําไปสู่ความเสยีหายที�รุนแรงมากขึ �น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มมองดูเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) นอกจากสามแีละภรรยาของเขา 
2. ศาสนาอสิลามใหค้วามสําคญักบัความบรสุิทธิ �ทางสงัคมและการปิดชอ่งทา
งที�นําไปสู่การผดิศลีธรรม 

3. อนุญาตใหม้องดูเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) หากมคีวามจาํเป็นเกดิขึ �น 
เชน่ เพื�อการรกัษา เป็นตน้ 
โดยมเีงื�อนไขว่าตอ้งกระทําโดยปราศจากความใคร ่

4. มุสลมิไดถู้กบญัชาใหป้กปิดเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) ของเขา 
และลดสายตาของเขาจากเอาเราะฮ ์(อวยัวะพงึสงวน) ของผูอ้ื�น 

5. การเจาะจงขอ้หา้มสําหรบัผูช้ายกบัชายและหญงิกบัผูห้ญงิ 
ก็เพราะโอกาสในการมองดูและการเปิดเผยเอาเราะฮ(์ระหว่างกนั)มนัมมีาก
กว่า 

(8904) 
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แทจ้รงิ ผูท้ี�ดีที�สุดในหมู่สูเจา้ คอื ผูท้ี�มีอุปนิสยัดีที�สุด ” 

عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: �مَْ يَُ�نِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ فَاحِشًا    -  )215(
شًا، وََ�نَ َ�قُولُ:  خْلاَقاً»وَلاَ مُتَفَح�

َ
حْسَنَُ�مْ أ

َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«إنِ� مِنْ خِيَارُِ�مْ أ

 

(215) - จากท่านอบัดุลลอฮฺ บนิอมัร ์เราะฎยิลัลอฮุมา กล่าวว่า: 
ท่านนบไีม่เคยเป็นคนหยาบชา้และไม่เคยเป็นคนที�พูดจาหยาบคาย 
และท่านก็เคยพูดว่า “แทจ้รงิ ผูท้ี�ดทีี�สุดในหมู่สูเจา้ คอื ผูท้ี�มอีุปนิสยัดทีี�สุด ” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
การพูดที�ไม่ด ีและการกระทําที�ไม่ดนัี�น ไม่ใชม่ารยาทของท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
และท่านไม่เคยมคีวามตั�งใจอย่างนั�นและไม่เคยมเีจตนาอย่างนั�นเลย เพราะท่าน 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เป็นผูท้ี�มมีารยาทที�ดยีิ�ง. 

และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
คนที�ดทีี�สุดในหมู่พวกเจา้สําหรบัอลัลอฮฺ คอื ผูท้ี�มมีารยาทที�ดทีี�สุด 
ดว้ยทําความด ีมใีบหนา้ที�ยิ �มแยม้ ยบัยั�งความช ั�วและอดทนกบัมนั 
และการคลุกคลกีบัผูค้นดว้ยด ี

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สําหรบัผูศ้รทัธาแลว้ควรหลกีเลี�ยงคําหยาบคายและการกระทําที�น่ารงัเกยีจ 
2. ความสมบูรณแ์บบของมารยาทของท่านเราะซลุูลลอฮ◌ฺ์ 
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืจะไมม่สีิ�งใดออกมาจากท่านนอกจากการกระทําที�ดแีละคําพูดที�สวยงาม
เท่านั�น. 

3. มารยาทที�ดเีป็นสนามสําหรบัการแข่งขนั 
ดงันั�นใครก็ตามที�สามารถบรรลุไดก็้อยู่ในหมู่ผูศ้รทัธาที�ดทีี�สุดและมอีมีาน
ที�สมบูรณท์ี�สุด 

(5803) 
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“แทจ้รงิมุอมิ์นที�มีคุณลกัษณะนสิยัที�ดีนั�นย่อมบรรลุถงึระดบัขั�นของผูท้ี�ถือศลีอดและลุกขึ�นทําอิบาดะฮฺในยามคํ�าคืนอย่างแน่นอน ” 

يقول:    -  )216( قالت: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم  االله عنها  «إن�  عن ��شة ر� 
ائمِِ القَائمِِ»  ]رواه أبو داود وأحمد[ -] صحيح بشواهده[  .ا�مُؤْمِنَ �دُركُِ ِ�ُسْنِ خُلُقِهِ دَرجََةَ ا�ص�

 

(216) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : 
ฉันไดย้นิท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั  กล่าวว่า : 
“แทจ้รงิมุอม์นิที�มคุีณลกัษณะนิสยัที�ดนัี�นย่อมบรรลุถงึระดบัขั�นของผูท้ี�ถอืศลีอดและลุ
กขึ �นทําอบิาดะฮฺในยามคํ�าคนือย่างแน่นอน ” [เศาะฮหี ์ดว้ยฮะดษิบทอื�นๆ ที�มาสําทบั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

การมมีารยาทที�ดนัี�นสามารถยกระดบับุคคลผูนั้�นใหอ้ยู่ในระดบัผูถ้อืศลีอดในต
อนกลางวนัและละหมาดในตอนกลางคนืเป็นประจาํ และมารยาทที�ดนัี�น ไดแ้ก ่
การทําคุณประโยชน ์การพูดจาไพเราะ  การมใีบหนา้ที�ยิ �มแยม้ 
การยบัยั�งสิ�งที�ไม่ดแีละอดทนสิ�งที�ไม่ดจีากผูค้น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ศาสนาอสิลามใหค้วามสําคญัในการขดัเกลามารยาท 
และสรา้งความสมบูรณแ์บบใหม้นั 

2. พูดถงึความประเสรฐิของการมมีารยาทที�ด ีถงึขั�นสามารถทําใหค้นๆ 
หนึ�งบรรลุถงึระดบัผูถ้อืศลีอดที�ไม่ละมนัเลยและผูท้ี�ยนืละหมาดที�ไม่เหน็ดเห
นื�อย 

3. การถอืศลีอดในตอนกลางวนัและการละหมาดในตอนกลางคนืนั�น 
ถอืว่าเป็นการทําอบิาดะฮท์ี�ยิ�งใหญ่ 
ซึ�งทั�งสองสิ�งนี�ถอืว่าเป็นอบิาดะฮท์ี�หนักสําหรบัรา่งกาย 
คนที�มมีารยาทดสีามารถบรรลุถงึระดบัขั�นของทั�งสองสิ�งนี�ไดเ้พราะความพ
ยายามของเขา การต่อสูก้บัตวัเองดว้ยการปฏบิตัทิี�ด ี

(5799) 
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บรรดาผูศ้รทัธาที�มีอหีม่านสมบูรณ์ที�สดุ คือผูท้ี�มีมารยาทที�ดีที�สุดในหมู่พวกเขาและคนที�ดทีี�สดุในหมู่พวกเจา้ คือผูท้ี�ปฏิบตัอิย่างดทีี�สดุ ต่อบรรดาสตรขีองเขา 

ْ�مَلُ ا�مُْؤْمِنَِ�  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )217(
َ
«أ

ُ�مْ لِ�ِسَائهِِمْ» ُ�مْ خَْ�ُ حْسَنهُُمْ خُلُقًا، وخََْ�ُ
َ
 ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -]  حسن[ .إِيمَاناً أ

 

(217) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "บรรดาผูศ้รทัธาที�มอีหีม่านสมบูรณท์ี�สุด 
คอืผูท้ี�มมีารยาทที�ดทีี�สุดในหมู่พวกเขาและคนที�ดทีี�สุดในหมู่พวกเจา้ 
คอืผูท้ี�ปฏบิตัอิย่างดทีี�สุด ต่อบรรดาสตรขีองเขา" [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

แทจ้รงิมนุษยท์ี�มอีมีานที�สมบูรณท์ี�สุด คอื ผูท้ี�มมีารยาทที�ด ี
คอืดว้ยการมใีบหนา้ยิ �มแยม้ และส่งเสรมิการทําด ีพูดจาไพเราะ ยบัยั�งสิ�งที�ไม่ด.ี 

และบรรดาผูศ้รทัธาที�ดทีี�สุดคอืผูท้ี�ปฏบิตัอิย่างดทีี�สุด 
ต่อบรรดาสตรขีองเขา เชน่ ภรรยาของเขา บุตรสาว พี�สาวนอ้งสาว 
และญาตผิูห้ญงิ เพราะพวกเขาเป็นผูท้ี�สมควรไดร้บัมารยาทที�ดงีามมากที�สุด 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการมมีารยาทด ีและเป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธา 
2. การปฏบิตักิารงานเป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธา 
และการศรทัธานั�นมกีารเพิ�มขึ �นและลดลง 

3. ศาสนาอสิลามเป็นศาสนาที�ใหเ้กยีรตแิกส่ตร ี
และส่งเสรมิใหก้ระทําดตีอ่พวกนาง 

(5792) 
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ท่านเราะซูลุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ไดถ้กูถามถงึสิ�งที�ทําใหผู้ค้นไดเ้ขา้สวรรคม์ากที�สุดคอือะไร ท่านตอบว่า   " การยําเกรงต่ออลัลอฮ ์ และการมีมารยาทที�ด ี

ْ�َ�ِ مَا يدُْخِلُ    -  )218(
َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سُئلَِ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نْ أ

ْ�َ�ِ مَا يدُْخِلُ ا��اسَ ا��ارَ َ�قَالَ:  «َ�قْوَى االلهِ وحَُسْنُ اْ�لُقُِ»ا��اسَ اْ�نَ�ةَ، َ�قَالَ:  
َ
«الفَْمُ  ، وسَُئلَِ َ�نْ أ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن صحيح[ .وَالفَْرْجُ» 
 

(218) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดถู้กถามถงึสิ�งที�ทําใหผู้ค้นไดเ้ขา้สวรรคม์ากที�สุดคอือะไร ท่านตอบว่า 
"การยําเกรงต่ออลัลอฮ ์และการมมีารยาทที�ด"ี 
และท่านไดถู้กถามถงึสิ�งที�ทําใหผู้ค้นตกนรกมากที�สุดคอือะไร ท่านตอบว่า 
"ปากและอวยัวะเพศ" [หะซนัเศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวถงึสาเหตุที�สําคญัที�สุดที�จะทําใหไ้ดเ้ขา้สวรรค ์ซึ�งม ี2 ประการ คอื 
การยําเกรงต่ออลัลอฮแ์ละการมมีารยาทที�ด ี
การยําเกรงต่ออลัลอฮ ์คอื การปกป้องตวัเจา้จากการลงโทษของอลัลอฮ ์

ดว้ยการปฏบิตัติามคําสั�งต่าง ๆ ของพระองคแ์ละหลกีเลี�ยงขอ้หา้มต่าง ๆ 
ของพระองค ์

และการมมีารยาทที�ด ีคอื การแสดงออกดว้ยใบหนา้ที�ยิ �มแยม้ เอื �อเฟื�อ 
และยบัยั�งความช ั�ว 

และสาเหตุที�ยิ�งใหญ่ที�สุดที�จะทําใหเ้ขา้นรก ม ี2 ประการ คอื 
ลิ �นและอวยัวะเพศ 
ดงันั�น ส่วนหนึ�งจากบาปของลิ �น คอื การโกหก การนินทาลบัหลงั 

การใส่รา้ยผูอ้ื�น และอื�น ๆ 
และส่วนหนึ�งจากบาปของอวยัวะเพศคอื การผดิประเวณี 

การรกัรว่มเพศกบัเพศเดยีวกนั เเละอื�นๆ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเขา้สวรรคนั์�น มสีาเหตุที�เกี�ยวขอ้งกบัอลัลอฮ ์ตะอาลา เชน่ 
การยําเกรงต่อพระองค ์ และมสีาเหตุที�เกี�ยวขอ้งกบัมนุษย ์เชน่ 
การมมีารยาทที�ด ี

2. อนัตรายของลิ �นที�มต่ีอเจา้ของของมนั 
และมนัเป็นสาเหตุหนึ�งที�จะทําใหเ้ขา้นรก 

3. อนัตรายของตณัหาและความลามกอนาจารที�เกดิขึ �นระหว่างมนุษย ์
เพราะมนัเป็นสาเหตุที�ใหญ่ที�สุดที�ทําใหเ้ขา้นรก 

(5476) 
ท่านเราะซูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮว์ะสลัลมั คือบุคคลที�มีมารยาทที�ดทีี�สดุ 

حْسَنَ ا��اسِ عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ    -  )219(
َ
صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ أ

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ خُلُقًا.
 

(219) - จากท่านอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮว์ะสลัลมั คอืบุคคลที�มมีารยาทที�ดทีี�สุด" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เป็นผูท้ี�สมบูรณท์ี�สุดในดา้นมารยาท 

เป็นผูนํ้าในดา้นมารยาทและความดตี่างๆ  เชน่ คําพูดที�สวยงาม การทําด ี
มใีบหนา้ที�ยิ �มแยม้ ยบัยั�งความช ั�วและอดทนต่อผูอ้ื�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสมบูรณแ์บบในมารยาทของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
2. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืตน้แบบที�สมบูรณแ์บบที�สุดในดา้นจรรยามารยาท 

3. ส่งเสรมิใหป้ฏบิตัติามแบบอย่างของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ในดา้นมารยาทที�ดงีามของท่าน . 

(6180) 
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แทจ้รงิมารยาทของท่านนบี ศ็อลลลัอฮุอะลยัฮิวะสลัลมันั�นก็คืออลักุรอาน 

م� ا�مُْؤْمِنَِ�،  -عندما دخل � ��شة ر� االله عنها -قال سعد بن هشام بن ��ر    -  )220(
ُ
: ياَ أ

نِْ�ئيِِ� َ�نْ خُلقُِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ  
َ
 القُْرْآنَ؟ قلُتُْ: بََ�، قَالتَْ: أ

ُ
�سَْتَ َ�قْرَأ

َ
وسََل�مَ، قَالتَْ: أ

 ] رواه مسلم في جملة حديثٍ طويلٍ [ -] صحيح [ فَإنِ� خُلقَُ نَِ�� االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نَ القُْرْآنَ.
 

(220) - จากท่านสะอดั บนิฮชิาม บนิอามริ 
ไดก้ล่าวขณะที�เขาไดเ้ขา้ไปหาท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ว่า: 
โอม้ารดาของผูศ้รทัธา จงบอกแกฉั่นหน่อยเกี�ยวกบัมารยาทของท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ท่านหญงิกล่าวว่า: เจา้ไม่อ่านอลักุรอานหรอกหรอื? 
ฉันตอบว่า : แน่นอน ฉันไดอ้่าน ท่านหญงิกล่าวว่า : แทจ้รงิมารยาทของท่านนบ ี
ศ็อลลลัอฮุอะลยัฮวิะสลัลมันั�นก็คอือลักุรอาน. [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา มารดาแห่งผูศ้รทัธา 

ถูกถามเกี�ยวกบัมารยาทของท่านนบ ีศ็อลลลัอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ท่านหญงิจงึตอบดว้ยคําพูดที�ครอบคลุม 
และท่านหญงิไดแ้นะนําผูถ้ามถงึอลักุรอานซึ�งเป็นคมัภรีท์ี�รวมคุณลกัษณะที�สม
บูรณท์ั�งหมด และท่านหญงิกล่าวว่า: ท่านนบ ีศ็อลลลัอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
เป็นผูท้ี�มมีารยาทดว้ยมารยาทของอลักุรอาน สิ�งใดที�อลักุรอานสั�งใหท้ํา 
ท่านก็ทํา และสิ�งใดที�อลักุรอานหา้ม ท่านก็หลกีเลี�ยงมนั ดงันั�น 
มารยาทของท่านนั�นคอืการปฏบิตัติามอลักุรอาน ยนืหยดัในขอบเขตของมนั 
ปฏบิตัติามมารยาทของมนั และรบัเร ื�องราวที�เป็นอุทาหรณแ์ละเร ื�องราวต่างๆ 
ที�มใีนอลักุรอานเป็นบทเรยีน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหป้ฏบิตัติามแบบอย่างของท่านนบ ีศ็อลลลัอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ในดา้นมารยาทของท่าน ดว้ยการปลูกฝังดว้ยมารยาทของอลักุรอาน 

2. ยกย่องมารยาทของท่านนบ ีศ็อลลลัอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และมนัคอืผลของอลักุรอาน 

3. อลักุรอานเป็นบอ่เกดิแหง่มารยาทอนัดงีามทั�งมวล 
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4. มารยาทในอสิลามนั�นครอบคลุมศาสนาในทุกดา้น 
ดว้ยการปฏบิตัติามคําสั�งใชแ้ละหลกีเลี�ยงขอ้หา้ม 

(8265) 
ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  ชื �นชอบการเร ิ�มทําสิ�งต่าง ๆ  ดว้ยดา้นขวา ไม่ว่าจะเป็นการสวมรองเทา้  การหวผีม การชําระลา้ง และในการกระทาํทกุอย่างของท่าน 

ُ�عْجِبهُُ    -  )221( وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��  َ�نَ  قَالتَْ:  ا�مُؤمنَ� ر� االله عنها  م� 
ُ
أ َ��شَِةَ  َ�نْ 

نهِِ ُ��هِ.
ْ
لِهِ، وَطُهُورهِِ، وَِ� شَأ لِهِ، وَترَجَ� نُ، ِ� َ�نعَ�  ] عليهمتفق [ -] صحيح[ ا��يَم�

 

(221) - จากท่านหญงิอาอชิะห ์ผูเ้ป็นมารดาของผูศ้รทัธา เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา 
กล่าวว่า: ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ชื�นชอบการเร ิ�มทําสิ�งต่าง ๆ 
ดว้ยดา้นขวา ไม่ว่าจะเป็นการสวมรองเทา้ การหวผีม การชาํระลา้ง 
และในการกระทําทุกอย่างของท่าน [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

พงึพอใจและชอบที�จะเร ิ�มตน้ดว้ยทางดา้นขวาในเร ื�องที�สมควรไดร้บัเกยีรต ิ
อาทเิชน่ : เร ิ�มจากเทา้ขวาในการสวมรองเทา้ เร ิ�มจากทางขวาในการหวผีม 
แต่งผม และทานํ�ามนับนศรีษะ และหนวดเครา และในการอาบนํ�าละหมาด 
โดยเร ิ�มจากดา้นขวากอ่นดา้นซา้ย ทั�งมอืและเทา้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อหิม่ามอลั-นะวาวยี ์(เราะฮมิาฮุลลอฮ)์ กล่าวว่า 
นี�เป็นกฎที�ถูกใชก้นัในอสิลามซึ�งในเร ื�องของเกยีรตแิละการยกย่อง เชน่ 
การสวมเสื �อผา้ สวมกางเกง สวมรองเทา้ เขา้มสัยดิ แปรงฟัน 
การเขยีนขอบตา เล็มเล็บ  หนวด การหวผีม ถอนขนรกัแร ้โกนศรีษะ 
การใหส้ลามตอนละหมาด การลา้งแขนขา และออกจากหอ้งนํ�า การกนิดื�ม 
การจบัมอื การสมัผสัหนิดํา และสิ�งของอื�นๆ 
ในความหมายที�พงึปรารถนาใหก้ระทําดว้ยดา้นขวา และสิ�งที�ตรงกนัขา้ม 
เชน่ เขา้หอ้งนํ�า ออกจากมสัยดิ ปัสสาวะ และการชาํระ การถอดเสื �อผา้ 
ถอดกางเกง ถอดรองเทา้ เป็นตน้ 
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เป็นที�พงึปรารถนาใหก้ระทําดว้ยดา้นซา้ย 
และทั�งหมดนี�กระทําดว้ยการใหเ้กยีรตแิละการยกย่องดา้นขวา 

2. “เขาชอบดา้นขวา” ไดแ้ก ่การเร ิ�มกระทําดว้ยมอืขวา ขาขวา ดา้นขวา 
และการจดัการบางสิ�งดว้ยมอืขวา 

3. อหิม่ามอลั-นะวาวยี ์(เราะฮมิาฮุลลอฮ)์ กล่าวว่า 
จงรูเ้ถดิว่าในบรรดาอวยัวะบางส่วนของรา่งกาย 
การชาํระลา้งนั�นไม่จาํเป็นตอ้งเร ิ�มดว้ยขา้งขวากอ่น คอื หู ฝ่ามอื และแกม้ 
แต่ใหช้าํระในคราวเดยีวกนั หากจาํเป็น เชน่ ในกรณีของบุคคลถูกตดั 
หรอื พกิาร ก็ใหเ้ร ิ�มทางดา้นขวากอ่น 

(3018) 
แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงบญัญตัิใหก้ระทําความดตี่อทกุ  ๆ สิ�ง 

ثِ�تَْانِ حَفِظْتهُُمَا َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )222( عن شداد بن أوس ر� االله عنه قال: 
حْسِ وسََل�مَ قَالَ:  

َ
حْسِنُوا القِْتلْةََ، وَ�ِذَا ذََ�تُْمْ فأَ

َ
ءٍ، فَإِذَا َ�تلَتُْمْ فأَ نُوا  «إنِ� االلهَ كَتبََ الإْحِْسَانَ َ�َ ُ�� َ�ْ

حْ ذَ�يِحَتهَُ» حَدُُ�مْ شَفْرَتهَُ، فلَُْ�ِ
َ
بحَْ، وَْ�ُحِد� أ  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .ا��

 

(222) - จากชดัดา๊ด บนิ เอาส ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
สองสิ�งที�ฉันไดจ้าํมนัมาจากท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ซึ�งท่านกล่าวว่า : "แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงบญัญตัใิหก้ระทําความดตี่อทุก ๆ สิ�ง 
ดงันั�นเมื�อพวกเจา้จะฆ่า ก็จงฆ่าดว้ยวธิกีารที�ด ีและเมื�อพวกเจา้จะเชอืด(สตัว)์ 
ก็จงเชอืดดว้ยวธิกีารที�ด ีและคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้จงลบัมดีของเขาใหค้ม 
และจงใหส้ตัวเ์ชอืดของเขาไดผ้่อนคลาย" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่า แทจ้รงิอลัลอฮ ์ตะอาลา 

ไดท้รงบงัคบัใหเ้ราทําดต่ีอทุกสิ�ง ซึ�งการทําดนีี� 
คอืการรูส้กึถงึการเฝ้าดูของอลัลอฮอ์ยู่เสมอ ทั�งในการทําอบิาดะฮต่์อพระองค ์
การทําดตี่าง ๆ และการละเวน้จากการทํารา้ยผูอ้ื�น 
และส่วนหนึ�งของการทําดดีงักล่าว คอืการฆ่าและการเชอืดดว้ยวธิทีี�ด ี



 

 
315 

ดงันั�น การทําดใีนการฆ่าลงโทษประหารชวีติ คอื เลอืกวธิทีี�ง่ายและเบาที�สุด 
และใหผู้ถู้กฆ่าเสยีชวีติเรว็ที�สุด 

และการทําดใีนการเชอืด คอื มเีมตตาต่อสตัวด์ว้ยการลบัมดีใหค้ม 
ไม่ทําการลบัมดีต่อหนา้สตัวท์ี�จะเชอืดโดยที�มนักาํลงัมองดูอยู่ 
และไม่เชอืดสตัวใ์นขณะที�มสีตัวต์วัอื�นมองดูอยู่ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความเมตตาของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
และความอ่อนโยนของพระองคท์ี�มต่ีอทุกสิ�งที�พระองคท์รงสรา้งมา 

2. การทําดใีนการฆ่าและการเชอืดสตัวนั์�นตอ้งใหถู้กตามหลกัที�ศาสนากาํหน
ดไว ้

3. ความสมบูรณแ์บบของบทบญัญตัศิาสนาและความครอบคลมุของมนัเหนือ
ทุกความด ีซึ�งส่วนหนึ�ง คอืการมเีมตตาและกรุณาต่อสตัว ์

4. หา้มมใิหท้ําลายศพของผูต้ายหลงัจากที�ฆ่าเขาแลว้ 
5. ไม่อนุญาตกระทําทุกสิ�งที�เป็นการทรมานสตัว ์

(4319) 
“แทจ้รงิบรรดาผูท้ี�เที�ยงธรรม ณ ที�อลัลอฮน์ั�น พวกเขาจะอยู่บนมิมบรัที�ทาํจากรศัมี ซึ�งจะอยู่ทางพระหตัถด์า้นขวาของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง  และพระหตัถท์ั�งสองของพระองคท์รงมีความดีงาม 

«إنِ�  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )223(
، وَِ�تَْا يدََيهِْ   ينَ َ�عْدِ�وُنَ  ا�مُْقْسِطَِ� عِندَْ االلهِ َ�َ مَنَابِرَ مِنْ نوُرٍ، َ�نْ يمَِِ� ا�ر�ْ�َنِ عَز� وجََل� ِ

يمٌَِ�، ا��
هْلِيهِمْ وَمَا وَ�وُا»

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .ِ� حُكْمِهِمْ وَأ

 

(223) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“แทจ้รงิบรรดาผูท้ี�เที�ยงธรรม ณ ที�อลัลอฮนั์�น พวกเขาจะอยู่บนมมิบรัที�ทําจากรศัม ี
ซึ�งจะอยู่ทางพระหตัถด์า้นขวาของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง  
และพระหตัถท์ั�งสองของพระองคท์รงมคีวามดงีาม  
พวกเขาคอืบรรดาผูท้ี�มคีวามยุตธิรรมในการตดัสนิ 
การดูแลครอบครวัและผูท้ี�อยู่ภายใตก้ารปกครอง” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่า 

บรรดาผูท้ี�ตดัสนิดว้ยความยุตธิรรมและสจัธรรมระหว่างผูค้นที�อยู่ภายใตก้ารดูแ
ลและการปกครองของเขา และครอบครวัของเขา 
พวกเขาจะไดนั้�งบนที�นั�งสูงตระหง่านที�สรา้งมาจากรศัม ี
เพื�อเป็นเกยีรตแิกพ่วกเขาในวนักยิามะฮ ์
ซึ�งที�นั�งเหล่านี�อยู่ทางพระหตัถด์า้นขวาของผูท้รงกรุณาปรานี ผูสู้งส่ง 
และพระหตัถท์ั�งสองของพระองคนั์�นทรงมคีวามดงีามเสมอ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของความยุตธิรรมและส่งเสรมิใหม้คีวามยุตธิรรม 
2. ความยุตธิรรมเป็นเร ื�องทั�วไปที�ครอบคลุมทุกประเภทของการปกครองและก
ารตดัสนิระหว่างผูค้น แมแ้ต่ความยุตธิรรมระหวา่งบรรดาภรรยาและลูกๆ 
ดว้ยกนั เป็นตน้ 

3. อธบิายถงึสถานะของผูท้ี�มคีวามยุตธิรรมในวนักยิามะฮ ์
4. การมสีถานะที�แตกต่างกนัระหว่างบรรดาผูศ้รทัธาในวนักยิามะฮ ์
ซึ�งแต่ละคนจะขึ �นอยู่กบัการงานของเขา 

5. วธิกีารส่งเสรมิใหเ้กดิความปรารถนาอย่างแรงกลา้นั�นถอืเป็นวธิกีารหนึ�งเพื�
อเรยีกรอ้งผูค้นสู่การเชื�อฟัง 

(4935) 
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อย่าไดท้ําอนัตรายต่อตนเองและผูอ้ื�น  ผูใ้ดทําอนัตราย อลัลอฮจ์ะทรงทําอนัตรายต่อเขา และผูใ้ดสรา้งความลําบาก อลัลอฮจ์ะสรา้งความลาํบากแก่เขา 

رَ عن أ� سعيد ا�دري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )224( «لاَ َ�َ
، وَمَنْ شَاق� شَق� االله�ُ عَليَهِْ» هُ االله�ُ ارَ، مَنْ ضَار� َ��  ]الدارقطنيرواه [ -] صحيح بشواهده[ .وَلاَ ِ�َ

 

(224) - จากอบูสะอดี อลัคุดรยี ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "อย่าไดท้ําอนัตรายต่อตนเองและผูอ้ื�น 
ผูใ้ดทําอนัตราย อลัลอฮจ์ะทรงทําอนัตรายต่อเขา และผูใ้ดสรา้งความลําบาก 
อลัลอฮจ์ะสรา้งความลําบากแกเ่ขา" [เศาะฮหี ์ดว้ยฮะดษิบทอื�นๆ ที�มาสําทบั] - [รายงานโดย 
อดัดารุกุตนีย]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายถงึความจาํเป็นตอ้งยบัยั�งอนัตรายทุกชนิดและทุกรูปแบบจากตนเองแ
ละจากผูอ้ื�น ดงันั�นจงึไมอ่นุญาตใหผู้ใ้ดทําอนัตรายต่อตนเองหรอืผูอ้ื�น 

และไม่อนุญาตใหเ้ผชญิหนา้อนัตรายดวัยอนัตราย 
เพราะสิ�งอนัตรายจะไม่ถูกลบลา้งดว้ยอนัตราย 
เวน้แต่เป็นเร ื�องการลงโทษอย่างเท่าเทยีมกนัโดยปราศจากการละเมดิ 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดอ้ธบิายถงึผลรา้ยที�เกดิขึ �นกบัผูท้ี�ทํารา้ยผูค้น 
และความยากลําบากที�เกดิขึ �นกบัผูท้ี�แข็งกรา้วต่อผูค้น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตใหล้งโทษเกนิกรอบที�เท่าเทยีมกนั 
2. อลัลอฮจ์ะไม่ทรงสั�งใชบ้รรดาบ่าวของพระองคด์ว้ยสิ�งหนึ�งที�เป็นอนัตรายต่อ
พวกเขา 

3. หา้มทํารา้ยตวัเองและทํารา้ยผูอ้ื�น ดว้ยคําพูดหรอืการกระทําหรอืการละทิ �ง 
4. ผลแห่งการตอบแทนจะเป็นไปตามการกระทํา ดงันั�นผูใ้ดที�ทําอนัตราย 
อลัลอฮก์จ็ะใหเ้ขาไดร้บัอนัตรายเชน่กนั และผูใ้ดที�สรา้งความลําบาก 
อลัลอฮก์จ็ะใหเ้ขาไดร้บัความลําบากเชน่กนั 
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5. กฎขอ้หนึ�งของกฎหมายชารอีะหค์อื “สิ�งอนัตรายตอ้งไดร้บัการลบลา้ง” 
ดงันั�นหลกัชารอีะหจ์ะไมเ่ห็นดว้ยกบัสิ�งที�เป็นอนัตรายและจะปฏเิสธอนัตรา
ยนั�น 

(4711) 
อุปมาเพื�อนที�ดกีบัเพื�อนที�ไม่ดีนั�น อุปมยัดงัคนที�มีนํ�าหอม กบัชา่งตีเหล็ก 

قَالَ:    -  )225( االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ  عَنِ ا��ِ�� صَ��  ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه 
َ
أ اْ�لَِ�سِ  َ�نْ  مَثلَُ  «إِ��مَا 

وَ�مِ�  ُ�ذِْيكََ،  نْ 
َ
أ ا  إمِ� ا�مِْسْكِ:  فحََاِ�لُ  الكِِْ�،  وَناَفِخِ  ا�مِْسْكِ  كَحَاِ�لِ  وءِْ  ا�س� وَاْ�لَِ�سِ  الِحِ  نْ  ا�ص�

َ
أ ا 

نْ 
َ
ا أ دَ مِنهُْ رِ�ًا طَي�بةًَ، وَناَفِخُ الكِِْ�: إمِ� نْ َ�ِ

َ
ا أ دَ رِ�ًا خَبِ�ثةًَ»  تَ�تَْاعَ مِنهُْ، وَ�مِ� نْ َ�ِ

َ
ا أ  . ُ�رِْقَ ِ�يَابكََ، وَ�مِ�

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(225) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ รายงานว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "อุปมาเพื�อนที�ดกีบัเพื�อนที�ไม่ดนัี�น 
อุปมยัดงัคนที�มนํี�าหอม กบัชา่งตเีหล็ก กล่าวคอืคนที�มนํี�าหอมนั�น 
เขาอาจจะมอบนํ�าหอมใหแ้กท่่าน หรอืไม่ ท่านอาจจะซื �อนํ�าหอมจากเขา 
หรอือย่างนอ้ยท่านก็ไดร้บักลิ�นหอมจากเขาบา้ง ส่วนชา่งตเีหล็กนั�น 
เขาอาจทําใหเ้สื �อผา้ของท่านถูกไฟเผาไหม ้หรอืไม่ 
ก็อาจทําใหท้่านไดร้บักลิ�นอนัน่ารงัเกยีจ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดย้กตวัอย่างถงึมนุษยส์องประเภท: 
ประเภทที�หนึ�ง: 

สหายและมติรที�ดทีี�คอยชี �แนะสู่อลัลอฮแ์ละสู่สิ�งที�พระองคพ์อพระทยั 
และคอยสนับสนุนในการเชื�อฟังพระองค ์อุปมาเพื�อนที�ดนีี� 
อุปมยัดงัคนขายนํ�าหอม เขาอาจใหนํ้�าหอมแกคุ่ณหรอืคุณจะซื �อมนัจากเขา 
หรอืคุณไดส้มัผสัหรอืไดร้บักลิ�นหอมจากเขา 

ประเภทที�สอง: สหายและมติรที�ไม่ด ีที�คอยขวางทางสู่อลัลอฮ ์
คอยสนับสนุนใหท้ําความช ั�ว จะเห็นการกระทําที�ไม่ดจีากเขา 
และคุณจะกล่าวในทางที�ไม่ด ี
อนัเนื�องจากคุณเป็นสหายและเป็นมติรกบัคนเชน่เขา อุปมาเพื�อนที�ไม่ดนีี� 
อุปมยัเหมอืนชา่งตเีหล็กที�กาํลงัพ่นไฟ 
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เขาอาจทําใหเ้สื �อผา้ของคุณถูกไฟไหมจ้ากประกายไฟ 
หรอืคุณอาจไดก้ลิ�นเหม็นที�เกดิจากการใกลช้ดิกบัเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อนุญาตใหม้กีารยกตวัอย่างเพื�อสรา้งความเขา้ใจที�ง่ายขึ �นแกผู่ฟั้ง 
2. ส่งเสรมิและสนับสนุนใหม้เีพื�อนที�เป็นบุคคลที�เช ื�อฟังอลัลอฮ ์เป็นคนด ี
และใหอ้อกห่างจากคนที�ไม่ด ีที�คนที�มมีารยาทที�ไม่ด ี

(3127) 
อย่าโกรธ 

وصِِْ�، قَالَ:  - )226(
َ
ن� رجَُلاً قَالَ �لِن�ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: أ

َ
«لاَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أ

دَ ِ�رَارًا قَالَ:  َ�غْضَبْ»  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .«لاَ َ�غْضَبْ»فَرَد�
 

(226) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
มชีายคนหนึ�งกล่าวแกท่่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า 
โปรดใหค้ําแนะนําแกฉั่นหน่อย ท่านนบกีล่าวว่า: "อย่าโกรธ" 
ท่านกล่าวซํ �าแลว้ซํ �าอกีว่า: "อย่าโกรธ". [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
มเีศาะฮาบะฮค์นหนึ�ง เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดข้อใหท้่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ชว่ยชี �แนะทางใหแ้กเ่ขาซึ�งสิ�งที�เป็นประโยชนแ์กเ่ขา 
ดงันั�น ท่านนบจีงึกาํชบัเขาไม่ใหโ้กรธ ซึ�งหมายความว่า 
ใหเ้ขาหลกีเลี�ยงสาเหตุต่างๆ ที�จะทําใหเ้กดิความโกรธ 
และกาํชบัเขาใหค้วบคุมตนใหไ้ดเ้มื�อมคีวามโกรธเกดิขึ �น ดงันั�น 
อย่าใหค้วามโกรธของเขายดืเยื �อไปสู่การฆ่า หรอืทุบต ีหรอืดูหมิ�น เป็นตน้ 

และชายผูนี้�ไดข้อใหท้่านนบชี ี �แนะเขาซํ �าหลายคร ั�ง ซึ�งท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ก็ไม่ไดช้ ี �แนะอะไรเพิ�มเตมิมากไปกว่าคําว่า 
“อย่าโกรธ ” 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. เตอืนใหห้่างไกลจากความโกรธและสาเหตขุองมนั 
เพราะมนัคอืศูนยร์วมของความช ั�ว 
และการหลกีเลี�ยงจากมนัคอืศูนยร์วมของความด ี

2. การโกรธเพื�ออลัลอฮ ์เชน่ 
การโกรธเมื�อมกีารฝ่าฝืนคําสั�งหา้มของอลัลอฮถ์อืว่าเป็นการโกรธที�น่าสร
รเสรญิ 

3. การพูดซํ �าเมื�อยามจาํเป็น 
จนกระทั�งผูฟั้งเขา้ใจและเห็นความสําคญัของคําพูดนั�น 

4. ความประเสรฐิของการขอคําชี �แนะจากผูท้ี�มคีวามรู ้
(4709) 

“ผูท้ี�แข็งแกรง่ไม่ใช่ดว้ยการลม้ผูอ้ื�น แตผู่ท้ี�แข็แกร่งที�แทจ้รงิคือผูท้ี�ควบคุมตวัเองไดใ้นยามโกรธ ” 

قال:    -  )227( دِيدُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم  ا�ش� «لَ�سَْ 
ي َ�مْلِكُ  ِ

دِيدُ ا�� َعَةِ، إِ��مَا ا�ش�  ] متفق عليه[ -] صحيح[   .َ�فْسَهُ عِندَْ الغَْضَبِ»بِا���
 

(227) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “ผูท้ี�แข็งแกรง่ไม่ใชด่ว้ยการลม้ผูอ้ื�น 
แต่ผูท้ี�แข็แกรง่ที�แทจ้รงิคอืผูท้ี�ควบคุมตวัเองไดใ้นยามโกรธ ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

ความแข็งแกรง่ที�แทจ้รงิไม่ไดอ้ยู่ที�การมพีละกาํลงัของรา่งกาย 
หรอืผูท้ี�สามารถลม้ผูอ้ื�นได ้
แต่ผูท้ี�แข็งแรงและแข็งแกรง่ที�แทจ้รงิคอืผูท้ี�ต่อสูก้บัตวัเองและเอาชนะมนัไดใ้นยา
มโกรธจดั 
เพราะสิ�งนี�บ่งบอกถงึความแข็งแกรง่ที�สามารถควบคุมตวัเองและเอาชนะชยัฏอน
ได ้
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการอดกลั�นและการควบคุมตนเองในยามโกรธ 
และถอืว่ามนัเป็นความดอีย่างหนึ�งที�อสิลามส่งเสรมิใหก้ระทํา 

2. การต่อสูก้บัตนเองในยามโกรธ ยากยิ�งกว่าการต่อสูก้บัศตัรูเสยีอกี 
3. อสิลามไดป้รบัความเขา้ใจเกี�ยวกบัความหมายของความแข็งแกรง่ในยุคกอ่
นหนา้อสิลามใหก้ลายเป็นศลีธรรมอนัดงีาม ดงันั�น 
ผูท้ี�แข็งแกรง่ที�สุดคอืผูท้ี�สามารถควบคุมตนเองได ้

4. หลกีห่างจากความโกรธ 
เพราะมนัเป็นสาเหตุในการสรา้งความเสยีหายแกบุ่คคลและสงัคม 

(5351) 
ความละอายเป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธา 

عن عبد االله بن عمر ر� االله عنهما قال: سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ رجَُلاً يعَِظُ   -  )228(
خَاهُ ِ� اْ�يََاءِ، َ�قَالَ: 

َ
يمَانِ»أ  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«اْ�يََاءُ مِنَ الإِْ

 

(228) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดย้นิชายคนหนึ�งที�กาํลงัใหคํ้าชี �แนะแกพ่ี�นอ้งของเขาถงึเร ื�องความละอาย ดงันั�น 
ท่านจงึกล่าวว่า :"ความละอายเป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดย้นิชายคนหนึ�งซึ�งกาํลงัใหคํ้าชี �แนะแกพ่ี�นอ้งของเขาเพื�อใหเ้ลกิขี �อาย! ดงันั�น 
ท่านจงึอธบิายใหเ้ขาฟังว่าความละอายนั�นเป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธาและมนัจ
ะไม่นําสิ�งใดมานอกจากความดเีท่านั�น 

ความละอายเป็นมารยาทที�นําไปสู่การกระทําสิ�งที�ดสีวยงามและละทิ �งสิ�งที�น่า
รงัเกยีจ 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สิ�งที�ขดัขวางมใิหท้่านกระทําความด ีมนัไมไ่ดเ้รยีกว่าละอาย แตจ่ะเรยีกว่า 
เกรงกลวั ไรค้วามสามารถ อ่อนแอ และขี �ขลาด 

2. ความละอายที�มต่ีออลัลอฮ ์ตะอาลา คอืการปฎบิตัใินสิ�งที�ถูกสั�งใช ้
และละทิ �งในสิ�งที�เป็นขอ้หา้มต่างๆ 

3. การละอายที�มต่ีอผูค้น คอืการใหค้วามเคารพพวกเขา 
ใหเ้กยีรตพิวกเขาตามสถานะของพวกเขา และหลกีเลี�ยงสิ�งที�น่ารงัเกยีจ 

(5478) 
เมื�อคนๆ หนึ�งรกัพี�น้องของเขา กจ็งบอกใหเ้ขารูว่้ารกัเขา 

ا�مِقدام بن معدي كرب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )229( «إِذَا عن 
ب�هُ» ن�هُ ُ�ِ

َ
خَاهُ فلَيُْخِْ�هُْ أ

َ
حَب� ا�ر�جُلُ أ

َ
 .أ

 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(229) - จากอลัมกิดาม บนิ มะอด์ยีก์ะรบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: "เมื�อคนๆ หนึ�งรกัพี�นอ้งของเขา 
ก็จงบอกใหเ้ขารูว้่ารกัเขา" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แจงว่า 

อกีหนึ�งการงานที�ทําแลว้จะทําใหเ้กดิความสมัพนัธร์ะหว่างพี�นอ้งไดเ้หนียวแน่น
มากขึ �น คอื เมื�อคนๆ หนึ�งรกัพี�นอ้งของเขา ก็จงบอกเขาใหรู้ว้่ารกัเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการรกักนัฉันทพ์ี�นอ้งเพื�ออลัลอฮ ์
ไม่ใชเ่พื�อผลประโยชนท์างโลกดุนยา 

2. สนับสนุนใหม้กีารบอกรกัใหก้บัพี�นอ้งที�เรารกัในหนทางของอลัลอฮ ์
ทั�งนี�เพื�อใหเ้กดิความรกัความผูกพนัไดแ้น่นแฟ้นมากขึ �น 

3. เมื�อความรกัความผูกพนัเกดิขึ �นระหว่างพี�นอ้งผูศ้รทัธา 
สายใยแห่งการเป็นพี�นอ้งรว่มอหีม่านก็จะเหนียวแน่นมากขึ �น 
และจะปกป้องสงัคมไมใ่หเ้กดิการสั�นคลอนและการแตกแยกกนั 
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(3017) 
ทุก ๆ ความดีคอืการเศาะดะเกาะฮ ์  ) การบรจิาคทาน ( 

«ُ�� مَعْرُوفٍ  عن جابر بن عبد االله ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:   - )230(
 ] رواه البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة[ -] صحيح [ .صَدَقةٌَ»

 

(230) - จากญาบริ บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุมา ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ทุก ๆ ความดคีอืการเศาะดะเกาะฮ ์
(การบรจิาคทาน) " [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั บอกว่า 

การกระทําความดทีุกอย่างและการทําประโยชนต่์อผูอ้ื�น 
ไม่ว่าจะเป็นการพูดหรอืการกระทํา ลว้นเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์(การบรจิาคทาน) 
และมรีางวลัตอบแทน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเศาะดะเกาะฮ ์(การบรจิาคทาน) 
ไมจ่าํกดัเฉพาะสิ�งที�มนุยษท์ําการบรจิาคที�เป็นเงนิอย่างเดยีว 
แต่รวมถงึความดทีุกอย่างที�มนุษยท์ําหรอืพูด แลว้ส่งความดนัี�นแกผู่อ้ื�น 

2. ส่งเสรมิใหทุ้ม่เทในการกระทําความดแีละทุกสิ�งที�เป็นประโยชนแ์กผู่อ้ื�น 
3. ไม่ควรดอ้ยค่าความดใีดๆ แมว้่ามนัจะนอ้ยนิดก็ตาม 

(5346) 
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ทุกขอ้ต่อของกระดูกจากผูค้นทั�งหลายนั�นจําเป็นตอ้งทําการเศาะดะเกาะฮ ์

ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )231(
َ
«ُ�� سُلاََ� مِنَ  َ�نْ أ

مْسُ َ�عْدِلُ بَْ�َ الاِ�نَْْ�ِ صَدَقةٌَ، وَ�عُُِ� ا�ر�جُلَ َ�َ دَاب�تِهِ  ا��اسِ عَليَهِْ صَدَقةٌَ، ُ�� يوَْمٍ   َ�طْلُعُ ِ�يهِ ا�ش�
ي�بةَُ صَدَقةٌَ، وَُ�� خُطْوَةٍ َ�ْطُو وْ يرََْ�عُ عَليَهَْا مَتَاعَهُ صَدَقةٌَ، وَا�َ�ِمَةُ الط�

َ
لاَةِ  َ�يَحْمِلُ عَليَهَْا أ هَا إَِ� ا�ص�

رِ�قِ صَدَقةٌَ»  صَدَقةٌَ، ذَى عَنِ الط�
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .وَ�ُمِيطُ الأ

 

(231) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"ทุกขอ้ต่อของกระดูกจากผูค้นทั�งหลายนั�นจําเป็นตอ้งทําการเศาะดะเกาะฮท์ุกวนัที�ดว
งอาทติยข์ึ �น การสรา้งความเป็นธรรมระหว่างคนสองคนเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์
การชว่ยเหลอืผูอ้ื�นใหข้ึ �นพาหนะของเขา 
หรอืชว่ยยกสิ�งของขึ �นบนพาหนะของเขาเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์
คําพูดที�ดเีป็นการเศาะดะเกาะฮ ์ทุกกา้วที�เดนิไปสู่การละหมาดเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์
และการขจดัอนัตรายออกจากทางเดนิเป็นการเศาะดะเกาะฮ"์ [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

มุสลมิทกุคนมหีนา้ที�ตอ้งทําการเศาะดะเกาะฮท์ุกวนัตามจาํนวนขอ้ต่อของกระดู
กของเขาเป็นการเศาะดะเกาะฮแ์บบสมคัรใจเพื�ออลัลอฮ ์ตะอาลา 
เพื�อเป็นการขอบคุณพระองคท์ี�พระองคไ์ดม้อบความสุขสบายให ้
และพระองคท์รงทําใหข้อ้ต่อกระดูกของเขาสามารถใชใ้นการหดตวัและยดืออก
ได ้และแทจ้รงิแลว้ 
การเศาะดะเกาะฮนั์�นเกี�ยวกบัการทําความดทีั�งหมดและไมไ่ดข้ึ �นอยู่กบัการเศาะ
ดะเกาะฮเ์งนิทองเท่านั�น เชน่: 
ความเป็นธรรมของเจา้และการสรา้งความปรองดองระหว่างคนสองคนถอืเป็นกา
รเศาะดะเกาะฮ ์การที�คุณใหก้ารชว่ยเหลอืคนที�ไม่สามารถจดัการสตัวข์องเขา 
ดงันั�นคุณชว่ยยกเขาขึ �นบนสตัว ์
หรอืชว่ยยกของใหเ้ขาถอืเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์
คําพูดที�ดไีม่ว่าจะเป็นการราํลกึถงึอลัลอฮ ์การขอดุอาอ ์การใหส้ลาม และอื�นๆ 
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ทั�งหมดนั�น ถอืเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์ทุกย่างกา้วที�กา้วเดนิไปยงัมสัยดิ 
ถอืเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์การขจดัสิ�งอนัตรายบนทางเดนิ 
ถอืเป็นการเศาะดะเกาะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การจดัโครงสรา้งและความสมบูรณข์องกระดูกมนุษยนั์�นถอืเป็นความโปรด
ปรานที�ยิ�งใหญ่ที�สุดประการหนึ�งที�อลัลอฮ ์ตะอาลา ประทานแกเ่ขา 
ดงันั�นจาํเป็นใหม้กีารเศาะดะเกาะฮสํ์าหรบัทุกขอ้ต่อนั�นเป็นการเฉพาะ 
เพื�อเป็นการขอบคุณที�มต่ีอความโปรดปรานนั�น 

2. ส่งเสรมิใหม้กีารขอบคณุต่ออลัลอฮอ์ยู่เสมอทกุวนั 
เพื�อใหค้วามโปรดปรานนั�นใหค้งอยู่ต่อไป 

3. ส่งเสรมิใหท้ําสิ�งที�เป็นของซนุนะฮต่์างๆ 
และทําการเศาะดะเกาะฮอ์ย่างต่อเนื�องในทุกวนั 

4. ความประเสรฐิของการสรา้งความปรองดองระหว่างผูค้น 
5. ส่งเสรมิใหบุ้คคลใหก้ารชว่ยเหลอืพี�นอ้งของเขา 
เพราะการชว่ยเหลอืพี�นอ้งนั�น เป็นการเศาะดะเกาะฮ ์

6. ส่งเสรมิใหล้ะหมาดญะมาอะฮแ์ละส่งเสรมิใหเ้ดนิไป 
และสรา้งชวีติชวีาใหแ้กม่สัยดิดว้ยสิ�งนั�น 

7. จาํเป็นตอ้งใหเ้กยีรตทิางเดนิของมุสลมิ 
ดว้ยการขจดัสิ�งที�เป็นอนัตรายและสิ�งที�กระทบต่อพวกเขา 

(4568) 
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ในวนักิยามะฮส์องเทา้ของบ่าวแตล่ะคนจะไม่เคลื�อนจนกว่าเขาจะถกูสอบสวนเกี�ยวกบัอายุของเขาว่าเขาใชห้มดไปในทางใด ความรูข้องเขาว่าเขานํามนัไปปฏิบตัิอย่างไร ทรพัยส์นิของเขาวา่เขาไดม้าอย่างไรและใชจ้่ายไปในทางใด และร่างกายของเขาว่าเขาใชง้านไปอย่างไร 

سْلَِ�� ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:   - )232(
َ
ِ� برَْزَةَ الأ

َ
«لاَ تزَُولُ  َ�نْ أ

ْ�نَاهُ، وََ�نْ عِلمِْهِ ِ�يمَ َ�عَلَ، وََ�نْ مَاِ�ِ 
َ
لَ َ�نْ ُ�مُرِهِ ِ�يمَا أ

َ
ْ�نَ  قَدَمَا َ�بدٍْ يوَْمَ القِيَامَةِ حَ�� �سُْأ

َ
 مِنْ أ

بلاَْهُ»
َ
ْ�فَقَهُ، وََ�نْ جِسْمِهِ ِ�يمَ أ

َ
 ]رواه الترمذي[ -] صحيح [ .اكْ�سََبهَُ وَِ�يمَ أ

 

(232) - จากอบูบรัซะฮ ์อลัอสัละมยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: 
"ในวนักยิามะฮส์องเทา้ของบ่าวแต่ละคนจะไม่เคลื�อนจนกว่าเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกั
บอายุของเขาว่าเขาใชห้มดไปในทางใด ความรูข้องเขาว่าเขานํามนัไปปฏบิตัอิย่างไร 
ทรพัยส์นิของเขาว่าเขาไดม้าอย่างไรและใชจ้า่ยไปในทางใด 
และรา่งกายของเขาว่าเขาใชง้านไปอย่างไร" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อตัตริมซียี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดเ้ล่าว่า 

ในวนักยิามะฮม์นุษยท์ุกคนจะไมข่ยบัผ่านสถานที�สอบสวนไปยงัสวนสวรรคห์รอื
นรก จนกระทั�งเขาจะถูกสอบสวนเกี�ยวกบับางประการ: 

หนึ�ง: เกี�ยวกบัการใชช้วีติของเขาว่าเขาใชไ้ปในทางใด 
สอง:  เกี�ยวกบัความรูข้องเขาว่า เขาแสวงหาความรูเ้พื�ออลัลอฮห์รอืไม่ 

ไดป้ฏบิตักิบัความรูนั้�นหรอืเปล่า และไดเ้ผยแพรค่วามรูใ้หก้บัคนอื�นหรอืเปล่า 
สาม: เกี�ยวกบัทรพัยส์นิของเขาว่าเขาไดม้าอย่างไร 

มาจากแหล่งที�หะลาลหรอืหะรอม และใชจ้า่ยไปในทางใด 
ใชจ้า่ยไปในทางที�อลัลอฮท์รงพอพระทยัหรอืทรงกริ �ว 

สี�: เกี�ยวกบัรา่งกาย พละกาํลงั สุขภาพด ี
และวยัหนุ่มของเขาว่าเขาใชง้านไปอย่างไร 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหค้วา้โอกาสในชว่งที�มชีวีติอยู่กระทําในสิ�งที�อลัลอฮท์รงพอพระทยั 
2. ความโปรดปรานของอลัลอฮท์ี�มต่ีอปวงบ่าวมมีากมาย 
และพระองคจ์ะสอบถามถงึความโปรดปรานที�เขาไดร้บั ดงันั�น 
เขาจงใชค้วามโปรดปรานของอลัลอฮต์ามที�พระองคท์รงพอพระทยั 

(4950) 
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“ผูท้ี�ดูแลหญิงม่ายและคนขดัสน เสมือนกบัผูท้ี�ต่อสูใ้นหนทางของอลัลอฮห์รอืเหมือนผูท้ี�ยืนละหมาดในตอนกลางคืน และผูท้ี�ถอืศลีอดในตอนกลางวนั ” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )233(
َ
اِ� َ�َ  َ�نْ أ رَْ�لةَِ وَا�مِسْكِِ�،  «ا�س�

َ
الأ

ائمِِ ا��هَارَ» وِ القَائمِِ ا�ل�يلَْ ا�ص�
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .َ��مُْجَاهِدِ ِ� سَِ�يلِ االله�ِ، أ

 

(233) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: "ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ผูท้ี�ดูแลหญงิม่ายและคนขดัสน 
เสมอืนกบัผูท้ี�ต่อสูใ้นหนทางของอลัลอฮห์รอืเหมอืนผูท้ี�ยนืละหมาดในตอนกลางคนื 
และผูท้ี�ถอืศลีอดในตอนกลางวนั  ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า ผูท้ี�ทําหนา้ที�เป็นธรุะต่างๆ 

ใหแ้กห่ญงิม่ายที�สามเีสยีชวีติ และไมม่ผีูใ้ดที�คอยดูแลกจิการใหแ้กน่าง 
และคนยากจนและขดัสน 
และคอยดูแลเร ื�องค่าใชจ้า่ยใหแ้กพ่วกเขาเพื�อหวงัการตอบแทนจากอลัลอฮ ์
ตะอาลา ดงันั�น ผลบุญสําหรบัเขาเหมอืนผูท้ี�ออกสงครามในหนทางของอลัลอฮ ์
หรอืเหมอืนผูท้ี�ละหมาดตะฮจั�ุดในตอนกลางคนืที�ไม่รูจ้กัเหนื�อย 
และผูท้ี�ถอืศลีอดทุกวนัไม่ลดละ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารรว่มมอืกนัและดูแลซึ�งกนัและกนั 
และคอยเตมิเต็มความตอ้งการต่างๆ ของผูท้ี�อ่อนแอ 

2. คําว่าอบิาดะฮนั์�น ครอบคลุมการทําความดทีุกชนิด 
และหนึ�งในสิ�งที�เรยีกว่าอบิาดะฮนั์�น คอืการดแูลหญงิม่ายและคนยากจน 

3. ท่านอบินุฮุบยัเราะฮ ์
กล่าวว่า:"การที�อลัลอฮท์รงรวมผลบุญสําหรบัผูดู้แลหญงิหมา้ยและผูย้ากไ
รเ้อาไว ้ทั�งผลบุญผูถ้อืศลีอด ผูท้ี�ละหมาดตะฮจั�ุด 
และผูท้ี�ออกสงครามนั�น เพราะเขาไดท้ํางานใหห้ญงิม่ายแทนสามขีองนาง 
และทําหนา้ที�ชว่ยเหลอืคนจนที�ไม่สามารถชว่ยเหลอืตนเองได ้
เขาไดบ้รจิาคทรพัยส์นิของตนและทุม่เทความเหน็ดเหนื�อยของเขา ดงันั�น 
ประโยชนข์องเขาเทยีบเท่ากบัการถอืศลีอด การละหมาดตะฮจั�ุด 
และการญฮิาดในหนทางของอลัลอฮ ์. 

(3135) 
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ผูใ้ดที�ศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคิเราะฮ ์เขาก็จงพูดแต่ในสิ�งที�ดหีรอืไม่ก็นิ�งเงียบเสีย 

«مَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )234(
وْ ِ�َصْمُتْ،  

َ
ا أ وَمَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَاْ�َوْمِ الآْخِرِ فلَيُْكْرِمْ جَارهَُ، وَمَنْ بِااللهِ وَاْ�َوْمِ الآْخِرِ فلَيَْقُلْ خَْ�ً

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .َ�نَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَاْ�َوْمِ الآْخِرِ فلَيُْكْرِمْ ضَيفَْهُ» 
 

(234) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ผูใ้ดที�ศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคเิราะฮ ์
เขาก็จงพูดแต่ในสิ�งที�ดหีรอืไม่ก็นิ�งเงยีบเสยี 
และผูใ้ดที�ศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคเิราะฮ ์เขาก็จงใหเ้กยีรตเิพื�อนบา้นของเขา 
และผูใ้ดที�ศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคเิราะฮ ์เขาก็จงใหเ้กยีรตแิขกของเขา" [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าแทจ้รงิบ่าวที�ศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคเิราะฮท์ี�เขาจะตอ้งกลบัไปแล
ะจะไดร้บัการตอบแทนตามการกระทําของเขา 
การศรทัธาของเขาจะกระตุน้ใหเ้ขาปฏบิตัคิวามดเีหล่านี�: 

ประการแรก: คําพูดที�ด ีเชน่ การกล่าวตสับหี ์กล่าวตะฮล์ลี 
สั�งใชก้นัในสิ�งที�ถูกตอ้ง 
หา้มปรามในสิ�งที�ผดิและสรา้งความปรองดองระหว่างผูค้น 
และหากเขาไม่สามารถกระทําเชน่นั�นได ้ก็จงเงยีบเสยี ไม่สรา้งความเดอืดรอ้น 
และรกัษาการพูดใหด้ ี

ประการที�สอง: ใหเ้กยีรตเิพื�อนบา้น 
ดว้ยการกระทําดตี่อเขาและไม่ทํารา้ยเขา 

ประการที�สาม: ใหเ้กยีรตแิขกที�มาเยี�ยมเจา้ พูดจาอย่างสุภาพ 
จดัเตรยีมอาหารให ้และอื�น ๆ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละวนัอาคเิราะฮเ์ป็นรากฐานของความดทีั�งหมด 
ซึ�งมนัจะผลกัดนัใหก้ระทําในสิ�งที�ด ี

2. เตอืนใหร้ะวงัจากภยัที�เกดิจากการพูด 
3. ศาสนาอสิลามเป็นศาสนาแห่งความใกลช้ดิและความเอื �ออาทร 
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4. คุณสมบตัเิหล่านี�เป็นส่วนหนึ�งของการศรทัธาและมารยาทที�น่าสรรเสรญิ 
5. การพูดมากอาจนําไปสู่สิ�งที�น่ารงัเกยีจหรอืสิ�งตอ้งหา้ม 
และความปลอดภยัจะอยู่ที�การนิ�งเงยีบ ยกเวน้การพูดในสิ�งที�ด ี

(5437) 
“เจา้อย่าไดด้อ้ยค่าความดีใดๆ แมว่้าเจา้จะพบปะกบัพี�น้องของเจา้ดว้ยสหีน้าที�ยิ �มแยม้กต็าม ” 

«لاَ َ�قِْرَن� مِنَ ا�مَْعْرُوفِ  عن أ� ذر ر� االله عنه قال: قال � ا�� ص� االله عليه وسلم:    -  )235(
خَاكَ 

َ
نْ تلََْ� أ

َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .بِوجَْهٍ طَلقٍْ»شَ�ئًْا، وَ�وَْ أ

 

(235) - จากอบูษรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านนบ ีศ็อลลลัลฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
กล่าวแกฉั่นว่า : “เจา้อย่าไดด้อ้ยค่าความดใีดๆ 
แมว่้าเจา้จะพบปะกบัพี�นอ้งของเจา้ดว้ยสหีนา้ที�ยิ �มแยม้ก็ตาม ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ส่งเสรมิใหท้ําความด ี

และไม่ดอ้ยค่าความดใีดๆ แมว้่ามนัจะเพยีงเล็กนอ้ยก็ตาม 
และส่วนหนึ�งจากความดนัี�นคอืการแสดงออกดว้ยสหีนา้ที�ยิ �มแยม้เมื�อพบกนั 
ดงันั�นมุสลมิควรแสดงออกดว้ยใบหนา้ที�ยิ �มแยม้ต่อกนั 
เนื�องจากการยิ �มใหก้นันั�นทําใหเ้กดิความคุน้เคยและสรา้งความสุขต่อกนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของความรกัที�ผูศ้รทัธามรีะหว่างกนั 
และความประเสรฐิของการยิ �มแยม้และการรา่เรงิเมื�อพบกนั 

2. ความสมบูรณแ์บบและความครอบคลุมของศาสนานี� 
และแทจ้รงิมนัไดนํ้ามาซึ�งทุกสิ�งที�เป็นสิ�งที�ดต่ีอมสุลมิและสรา้งความรกัควา
มเป็นหนึ�งเดยีวของพวกเขา 

3. ส่งเสรมิใหท้ําความดแีมว้่ามนัจะนอ้ยนิดก็ตาม 
4. ส่งเสรมิใหม้กีารสรา้งความสุขแกม่สุลมินี 
เพราะมนัจะทําใหเ้กดิความสนิทสนมระหว่างกนั 

(5348) 
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จําเป็นแกพ่วกเจา้ที�จะตอ้งมีความสตัยจ์รงิ เพราะว่าความสตัยจ์รงิจะนําไปสูส่ิ�งที�ดี และความดจีะนําไปสูส่วรรค ์

وسََل�مَ:   -  )236( عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله  ر�  َ�سعُودٍ  بنِ  االلهِ  َ�بدِْ  َ�نْ 
، وَ�نِ� ا�ِْ�� َ�هْدِي إَِ� اْ�نَ�ةِ، وَمَا يزََالُ ا دْقَ َ�هْدِي إَِ� ا�ِْ�� دْقِ، فَإنِ� ا�ص� �ر�جُلُ يصَْدُقُ  «عَليَُْ�مْ بِا�ص�

َ�هْدِ  الكَْذِبَ  فَإنِ�  وَالكَْذِبَ،  وَ�ِي�اُ�مْ  يقًا،  صِد� االلهِ  عِندَْ  يُْ�تبََ  حَ��  دْقَ  ا�ص� إَِ�  وَ�تََحَر�ى  ي 
الكَْذِبَ حَ�� يُْ�تبََ  ا�ر�جُلُ يَْ�ذِبُ وَ�تََحَر�ى  يزََالُ  َ�هْدِي إَِ� ا��ارِ، وَمَا  الفُْجُورَ  وَ�نِ�    الفُْجُورِ، 

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .اباً»عِندَْ االلهِ كَذ� 
 

(236) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ มสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"จาํเป็นแกพ่วกเจา้ที�จะตอ้งมคีวามสตัยจ์รงิ เพราะว่าความสตัยจ์รงิจะนําไปสู่สิ�งที�ด ี
และความดจีะนําไปสู่สวรรค ์ และชายคนหนึ�งยงัคงเป็นผูซ้ ื�อสตัย ์
และดําเนินไปในสิ�งที�เป็นความจรงิ จนกระทั�งอลัลอฮ ์ทรงบนัทกึใหเ้ป็นคนสตัยจ์รงิ 
พวกเจา้พงึระวงัเร ื�องการโกหกเพราะว่าการโกหกมนัจะนําไปสู่ความช ั�วต่างๆ 
และความช ั�วนั�นจะนําสู่นรกและชายคนหนึ�งที�ยงัถอืการโกหกและยงัมพีฤตกิรรมโกหก
อยู่ จนกระทั�งอลัลอฮไ์ดบ้นัทกึ ณ ที�เขาว่าเป็นคนโกหก [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั สั�งใหม้คีวามซื�อสตัย ์และแจง้ว่า 

การปฏบิตัติามความซื�อสตัยจ์ะนําไปสู่การทําดอีย่างต่อเนื�อง 
และผูท้ี�ทําความดอีย่างสมํ�าเสมอจะนําพาเขาไปสู่สวรรค ์
และเขาจะมคีวามซื�อสตัยท์ั�งในที�ลบัและที�แจง้ และสมควรไดร้บัชื�อว่า 'ซดิดกิ' 
ซึ�งหมายถงึความซื�อสตัยใ์นระดบัสูงสุด จากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เตอืนไม่ใหโ้กหกและพูดเท็จ 
เพราะมนัยุยงใหผู้ค้นหนัหนีจากความสตัยจ์รงิและทําความช ั�ว 
การทุจรติและบาป จากนั�นจงึนําพวกเขาไปสู่นรก 
และพวกเขายงัคงโกหกอยู่มากต่อไปจนกระทั�งพวกเขาถูกบนัทกึไวก้บัอลัลอฮว่์
าเป็นผูโ้กหก 



 

 
331 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความซื�อสตัยเ์ป็นคุณธรรมที�สูงส่ง 
ซึ�งสามารถไดร้บัผ่านการฝึกฝนและการต่อสูภ้ายในตวัเอง 
เพราะเมื�อคนเรายงัคงพูดความจรงิและมุ่งมั�นในการซื�อสตัยอ์ยู่เสมอ 
ความซื�อสตัยจ์ะกลายเป็นนิสยัและธรรมชาตขิองเขา 
จนกระทั�งเขาจะถูกบนัทกึในฐานะผูซ้ ื�อสตัยแ์ละผูม้คุีณธรรมในสายตาของ
พระเจา้ 

2. การโกหกเป็นคุณลกัษณะที�น่ารงัเกยีจ 
ซึ�งผูท้ี�มลีกัษณะนี�จะไดร้บัมนัจากการฝึกฝนและปฏบิตัโิดยตลอด 
ไม่ว่าจะเป็นคําพูดหรอืการกระทํา 
จนกระทั�งมนักลายเป็นนิสยัและธรรมชาตขิองเขา 
แลว้เขาจะถูกบนัทกึในสายตาของพระเจา้ในฐานะผูโ้กหก 

3. ความซื�อสตัยนั์�นหมายถงึความซื�อสตัยท์างวาจา ซึ�งตรงขา้มกบัการโกหก 
และความซื�อสตัยใ์นเจตนา ซึ�งหมายถงึความจรงิใจ 
รวมถงึความซื�อสตัยใ์นความตั�งใจที�จะทําความด ี
ความซื�อสตัยใ์นการกระทํา 
ซึ�งอย่างนอ้ยที�สุดคอืการที�จติใจภายในและภายนอกของเขาเท่าเทยีมกนั 
และความซื�อสตัยใ์นสภาวะต่าง ๆ เชน่ 
ความซื�อสตัยใ์นความกลวัและความหวงั เป็นตน้ 
ใครก็ตามที�มคุีณลกัษณะเหล่านี�ทั�งหมดจะถูกเรยีกว่า ‘ซดิดกิ’ 
และหากมบีางประการก็จะถูกเรยีกว่า ‘ซอเด็ด ’ "  

(5504) 
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“ผูใ้ดไม่ปรานีต่อผูอ้ื�น อลัลอฮ ์อซัซะวะญลั กจ็ะไม่ทรงปรานตี่อเขาดว้ย ” 

«مَنْ لاَ  عن جر�ر بن عبد االله ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )237(
«  ] متفق عليه [ -] صحيح[ .يرَحَْمِ ا��اسَ لاَ يرََْ�هُْ االلهُ عَز� وجََل�

 

(237) - จากญะรรี บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : “ผูใ้ดไม่ปรานีต่อผูอ้ื�น อลัลอฮ ์อซัซะวะญลั 
ก็จะไม่ทรงปรานีต่อเขาดว้ย ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่าผูท้ี�ไมม่คีวามเมตตาต่อผูอ้ื�น 

เขาก็จะไมไ่ดร้บัความเมตตาจากอลัลอฮ ์ตะอาลา ดงันั�น 
ความเมตตาของบ่าวที�มต่ีอผูอ้ื�นนั�นเป็นสาเหตุหนึ�งที�ยิ�งใหญ่ที�สุดที�จะทําใหเ้ขาไ
ดร้บัความเมตตาจากอลัลอฮ ์ตะอาลา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความเมตตาเป็นสิ�งจาํเป็นสําหรบัทุกสรรพสิ�ง 
แต่การเจาะจงที�มนุษยนั์�นเพื�อเป็นการใหค้วามสําคญัต่อพวกเขา 

2. อลัลอฮเ์ป็นผูท้รงเมตตาและพระองคจ์ะทรงเมตตาต่อบ่าวของพระองคท์ี�มใีจ
เมตตา ดงันั�น ผลการตอบแทนนั�นจะขึ �นอยู่กบัชนิดของการงาน 

3. ความเมตตาต่อผูค้นนั�นจะครอบคลุมถงึการกระทําความดต่ีอพวกเขา 
การยบัยั�งความช ั�วที�อาจเกดิกบัพวกเขา 
และการปฏบิตัติ่อพวกเขาดว้ยความด ี

(5439) 
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“บรรดาผูมี้ความเมตตาจะไดร้บัความเมตตาจากพระผูท้รงเมตตา จงเมตตาต่อผูท้ี�อยู่ในแผ่นดิน ผูท้ี�อยู่บนทอ้งฟ้าจะเมตตาพวกเจา้ 

اِ�ُونَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )238( «ا�ر�
 .يرََْ�ُهمُ ا�ر��نُ، ارَ�ُوا أهلَ الأرضِ يرَْْ�ُْ�م مَن � ا�سّماء»

 ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(238) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า: แทจ้รงิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“บรรดาผูม้คีวามเมตตาจะไดร้บัความเมตตาจากพระผูท้รงเมตตา 
จงเมตตาต่อผูท้ี�อยู่ในแผ่นดนิ ผูท้ี�อยู่บนทอ้งฟ้าจะเมตตาพวกเจา้" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายว่าผูท้ี�ใหค้วามเมตตาต่อผูอ้ื�นจะไดร้บัความเมตตาจากพระผูท้รงเมตต
าดว้ยพระเมตตาของพระองคท์ี�ครอบคลุมทุกสิ�ง 
เพื�อเป็นการตอบแทนที�สอดคลอ้งกนั. 

แลว้ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดก้าํชบัใหม้เีมตตาต่อทุกสิ�งที�อยู่ในแผ่นดนินี� ไม่ว่าจะเป็นมนุษย ์สตัว ์นก 
และอื�นๆ ที�เป็นสิ�งถูกสรา้งต่างๆ และรางวลัสําหรบัสิ�งนั�นก็คอื 
อลัลอฮจ์ะทรงเมตตาท่านจากเหนือฟากฟ้าของพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ศาสนาอสิลามเป็นศาสนาแห่งความเมตตา 
และมนัเป็นศาสนาที�ต ั�งอยู่บนหลกัแห่งการเชื�อฟังอลัลอฮแ์ละความเมตตาต่
อสิ�งถูกสรา้งของอลัลอฮ ์

2. อลัลอฮ ์ผูท้รงเกยีรต ิผูท้รงยิ�งใหญ่นั�น ทรงมลีกัษณะพเิศษคอืความเมตตา 
และพระองคค์อืผูท้รงเมตตา ผูท้รงกรุณาปรานีที�สุด 
เป็นผูเ้ช ื�อมความเมตตาต่อปวงบ่าวของพระองค ์

3. ผลตอบแทนจะเป็นไปตามสิ�งที�ไดก้ระทํา ดงันั�น บรรดาผูม้คีวามเมตตา 
อลัลอฮจ์ะเมตตาต่อพวกเขา 

(8289) 
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มุสลิม)ที�แทจ้รงิ (คือ  ผูท้ี�บรรดาชาวมุสลิมปลอดภยัจากลิ �นและมือของเขา และมุฮาญิร )ผูอ้พยพ (คือ  ผูท้ี�ละทิ �งสิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงหา้มไว ้” 

«ا�مُسْلِمُ  َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )239(
 ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مَنْ سَلِمَ ا�مُسْلِمُونَ مِنْ �سَِانهِِ وَ�َدِهِ، وَا�مُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا َ�َ� االله�ُ َ�نهُْ»

 

(239) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "มุสลมิ(ที�แทจ้รงิ) คอื 
ผูท้ี�บรรดาชาวมุสลมิปลอดภยัจากลิ �นและมอืของเขา และมุฮาญริ(ผูอ้พยพ) คอื 
ผูท้ี�ละทิ �งสิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงหา้มไว ้” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า มุสลมิที�สมบูรณ ์คอื 

ผูท้ี�บรรดาชาวมุสลมิปลอดภยัจากลิ �นของเขา โดยเขาจะไม่ด่าทอ ไม่สาปแชง่ 
ไม่นินทาบรรดาชาวมุสลมิ และไม่สรา้งความเสยีหายใดๆ 
ในหมู่พวกเขาดว้ยลิ �นของเขา และพวกเขาปลอดภยัจากมอืของเขา 
โดยเขาจะไมท่ํารา้ย ไม่เอาทรพัยส์นิของพวกเขาโดยไม่เป็นธรรม และอื�นๆ 
เป็นตน้ และมฮุาญริ(ผูอ้พยพ) คอื ผูท้ี�ละทิ �งสิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงหา้มไว ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสมบูรณข์องศาสนาอสิลาม(ของบุคคลหนึ�ง)จะไม่เกดิขึ �น 
นอกจากดว้ยการไมท่ํารา้ยผูอ้ื�น ไม่ว่าจะเป็นทางวตัถุหรอืทางศลีธรรม 

2. การกล่าวเจาะจงเฉพาะลิ �นและมอืนั�น 
เพราะความผดิและอนัตรายของทั�งสองมมีาก 
เนื�องจากความช ั�วส่วนใหญ่จะมาจากอวยัวะทั�งสองนี� 

3. ส่งเสรมิใหล้ะทิ �งการกระทําบาปและยดึมั�นในสิ�งที�อลัลอฮส์ ั�งใช ้
4. มุสลมิที�ประเสรฐิ คอื 
ผูท้ี�รกัษาสทิธขิองอลัลอฮแ์ละสทิธขิองบรรดามุสลมิดว้ยกนั 

5. การทํารา้ยนั�นอาจจะเป็นดว้ยวาจาหรอืการกระทํา 
6. การฮจิเราะฮ ์(การอพยพ) ที�สมบูรณ ์คอื 
การละทิ �งสิ�งที�อลัลอฮไ์ดท้รงหา้มไว ้

(10101) 
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หน้าที�ของมุสลิมที�พึงมีต่อมุสลิมดว้ยกนันั�น  5 ประการ คือ การตอบรบัสลาม การเยี�ยมเวลาเจ็บไขไ้ดป่้วย การส่งศพไปยงัหลุมฝังศพ การตอบรบัคําเชิญ  และการกล่าวดุอาอใ์หแ้กผู่จ้าม 

«حَق� عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )240(
عْ  لاَمِ، وَِ�يَادَةُ ا�مَْرِ�ضِ، وَا��بَاعُ اْ�نََائزِِ، وَ�ِجَابةَُ ا�� وَةِ، وَ�شَْمِيتُ  ا�مُْسْلِمِ َ�َ ا�مُْسْلِمِ َ�ْسٌ: ردَ� ا�س�

 ] عليهمتفق [ -] صحيح[  .العَْاطِسِ»
 

(240) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "หนา้ที�ของมุสลมิที�พงึมต่ีอมุสลมิดว้ยกนันั�น 5 
ประการ คอื การตอบรบัสลาม การเยี�ยมเวลาเจ็บไขไ้ดป่้วย การส่งศพไปยงัหลุมฝังศพ 
การตอบรบัคําเชญิ และการกล่าวดุอาอใ์หแ้กผู่จ้าม" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดอ้ธบิายหนา้ที�บางประการที�มุสลมิพงึมต่ีอมุสลมิดว้ยกนั ประการแรก คอื 
การตอบรบัสลาม เมื�อมผีูค้นไดก้ล่าวสลามให ้

ประการที�สอง คอื การเยี�ยมเยยีนและการใหค้วามชว่ยเหลอื 
เพื�อแบ่งเบาภาระของพี�นอ้งมุสลมิที�เจ็บป่วย 

ประการที�สาม คอื 
การนําผูต้ายจากที�อยู่อาศยัของผูต้ายไปยงัมสัยดิเพื�อทําการละหมาด 
และนําส่งไปยงัสุสานจนกระทั�งฝัง 

ประการที�สี� คอื การตอบรบัคําเชญิ เชน่ การเชญิไปงานแต่ง เป็นตน้ 
ประการที�หา้ คอื การดุอาอใ์หเ้มื�อมกีารจาม คอื การกล่าวว่า " یرحمك الله"  

หมายถงึ ขออลัลอฮท์รงเมตตาเจา้ เมื�อเขากล่าวว่า "الحمد�"   
จากนั�นใหผู้จ้ามกล่าวตอบอกีคร ั�งว่า " یھدیكم الله ویصلح بالكم"   หมายถงึ 
ขออลัลอฮท์รงชี �นําทางแกเ่จา้และทรงปรบัปรุงเจา้ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความยิ�งใหญ่ของคําสอนแห่งอสิลามในการตระหนักถงึสทิธขิองมุสลมิที�พงึ
มต่ีอกนัเพื�อกระชบัความเป็นพี�นอ้งกนั และสรา้งความรกัใหม้ตี่อกนั 

(3706) 



 

 
336 

พวกท่านจะไม่ไดเ้ขา้สวนสวรรคจ์นกว่าพวกท่านจะศรทัธา  และพวกท่านยงัไม่มีศรทัธา  )ที�แทจ้รงิ  (จนกว่าพวกท่านจะรกัใคร่ปรองดองกนั พวกท่านตอ้งการไหม  ถา้ฉันจะชี �แนะพวกท่านถึงบางสิ�งเมื�อพวกท่านปฏิบตัิมนัแลว้จะทําใหพ้วกท่านเกดิความรกัใครต่่อกนั  ?) นั�นคือ (พวกท่านจงเผยแผ่สลามใหแ้ก่กนัในหมู่พวกท่าน 

ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )241(
َ
«لاَ تدَْخُلُونَ اْ�نَ�ةَ  َ�نْ أ

 
َ
أ َ�َابَ�تُْمْ؟  َ�عَلتُْمُوهُ  إِذَا  ءٍ  ْ�َ  َ�َ دُل�ُ�مْ 

َ
أ وَلاَ 

َ
أ َ�َاب�وا،  حَ��  تؤُْمِنُوا  وَلاَ  تؤُْمِنُوا،  لاَمَ  حَ��  ا�س� فشُْوا 

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .بَ�نَُْ�مْ»
 

(241) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
«พวกท่านจะไม่ไดเ้ขา้สวนสวรรคจ์นกว่าพวกท่านจะศรทัธา 
และพวกท่านยงัไม่มศีรทัธา (ที�แทจ้รงิ) จนกว่าพวกท่านจะรกัใครป่รองดองกนั 
พวกท่านตอ้งการไหม 
ถา้ฉันจะชี �แนะพวกท่านถงึบางสิ�งเมื�อพวกท่านปฏบิตัมินัแลว้จะทําใหพ้วกท่านเกดิควา
มรกัใครต่่อกนั?(นั�นคอื) พวกท่านจงเผยแผ่สลามใหแ้กก่นัในหมู่พวกท่าน» [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายใหเ้ห็นชดัเจนว่าไมม่ผีูใ้ดจะไดเ้ขา้สวรรคน์อกจากผูศ้รทัธาเท่านั�น 
และความศรทัธายงัไม่สมบูรณ ์
และสภาพของสงัคมมุสลมิจะยงัไม่ดขีึ �นจนกว่าพวกเขาจะรกักนั จากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ี �แนะเราไปสู่สิ�งที�ดทีี�สุดที�จะทําใหเ้กดิความรกั 
นั�นคอืการใหส้ลามระหว่างมุสลมิดว้ยกนั 
ซึ�งอลัลอฮท์รงกาํหนดใหม้นัเป็นคําทกัทายสําหรบับ่าวของพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเขา้สวรรคจ์ะไม่เกดิขึ �นนอกจากดว้ยการศรทัธา 
2. ความสมบูรณข์องการศรทัธานั�นคอืการที�มุสลมิคนหนึ�งรกัพี�นอ้งของเขาเ
หมอืนรกัตวัเอง 

3. ส่งเสรมิใหม้กีารใหส้ลามและแผม่นัใหเ้กดิขึ �นกบับรรดามสุลมิ 
เพราะมนัเป็นการเผยแพรค่วามรกัและความปลอดภยัใหก้บัผูค้น 

4. การใหส้ลามนั�นจะไม่กล่าวใหใ้ครนอกจากมุสลมิเท่านั�น เพราะท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ในหมู่พวกท่าน" 
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5. การใหส้ลามนั�นชว่ยขจดัการตดัขาดกนั การไมส่นใจกนั 
และการเกลยีดชงักนั 

6. ความสําคญัของความรกัระหว่างมุสลมิ 
และถอืว่ามนัเป็นส่วนหนึ�งของความสมบูรณข์องการศรทัธา 

7. มกีารกล่าวถงึในฮะดษีอื�นอกีว่า ถอ้ยคําของสลามแบบเต็มนั�นคอื: 
((อสัสะลามุอะลยักุม วะเราะหม์ะตุลลอฮ ์วะบาเราะกาตุฮ)ู) 
“ขอความสนัตสิุข ความเมตตา และความจาํเรญิจากอลัลอฮจ์งมแีด่ท่าน” 
และเพยีงพอกบัการกล่าวว่า: 
((อสัสะลามุอะลยักุม))“ขอความสนัตสิขุจงมแีดท่่าน” 

(3361) 
มีชายผูห้นึ�งไดถ้ามท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ว่า  ) : คุณสมบตัิ(ใดในอิสลามที�ดีที�สุด? ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮิวะสลัลมั ตอบว่า  " : การที�เจา้ใหอ้าหารแกผู่อ้ื�นและใหส้ลามแกผู่ท้ี�เจา้รูจ้กัและผูท้ี�เจา้ไม่รูจ้กั 

)242(  -   
َ
لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: أ

َ
ن� رجَُلاً سَأ

َ
ي�  َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْمَا: أ

؟ قَالَ:  لاَمَ َ�َ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ �مَْ َ�عْرفِْ»الإسِْلاَمِ خَْ�ٌ  ا�س�
ُ
عَامَ، وََ�قْرَأ  . «ُ�طْعِمُ الط�

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(242) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์เราะฎยิลัลออนัฮุมา กล่าวว่า: 
มชีายผูห้นึ�งไดถ้ามท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า : 
(คุณสมบตั)ิใดในอสิลามที�ดทีี�สุด? ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ตอบว่า : 
"การที�เจา้ใหอ้าหารแกผู่อ้ื�นและใหส้ลามแกผู่ท้ี�เจา้รูจ้กัและผูท้ี�เจา้ไม่รูจ้กั" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดถู้กถามว่า 

คุณสมบตัใิดในอสิลามที�ประเสรฐิที�สุด? แลว้ท่านก็ตอบสองประการ 
หนึ�ง: การใหอ้าหารแกผู่ย้ากไรใ้หม้าก ซึ�งจะรวมถงึ การใหท้าน 

ใหข้องขวญั การบัแขก การเชญิรว่มงานแต่ง 
และมนัจะมคีวามประเสรฐิมากกว่าในชว่งเวลาแห่งความอดอยากและสนิคา้ราค
าสูง 

สอง: การใหส้ลามแกมุ่สลมิทุกคน ทั�งที�รูจ้กัและไม่รูจ้กั 



 

 
338 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความปรารถนาของเศาะหาบะฮท์ี�จะทราบถงึคุณสมบตัทิี�เป็นประโยชนท์ั�งใ
นโลกนี�และโลกหนา้ 

2. การใหส้ลามและการใหอ้าหารเป็นการงานที�ประเสรฐิอย่างหนึ�งในอสิลาม 
เนื�องดว้ยความประเสรฐิของมนัและความตอ้งการของผูค้นอยู่ตลอดเวลา 

3. ดว้ยกบัคุณสมบตัสิองประการนี� 
มนัสามารถรวมหลกัศลีธรรมทั�งการกระทําและคําพูด 
ซึ�งมนัเป็นหลกัศลีธรรมที�สมบูรณท์ี�สุด 

4. คุณสมบตัเิหล่านี�จะเกี�ยวขอ้งกบัวธิปีฏบิตัขิองบรรดามุสลมิที�มต่ีอกนั 
และจะมคุีณสมบตัอิื�นที�เกี�ยวขอ้งกบัวธิปีฏบิตัขิองบ่าวที�มต่ีอพระเจา้ของเข
า 

5. การเร ิ�มใหส้ลามกอ่นจะมเีฉพาะในหมูมุ่สลมิดว้ยกนั ดงันั�น 
อย่าไดเ้ร ิ�มใหส้ลามแกค่นกาฟิรกอ่น 

(5808) 
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“พวกเจา้ตอ้งการใหฉ้ันแนะนําใหพ้วกเจา้รูถ้ึงการกระทาํที�สามารถลบลา้งบาปและยกระดบัสถานะของพวกเจา้หรอืไม่ ? 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )243(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
دُل�ُ�مْ َ�َ مَا َ�نْ أ

َ
لاَ أ

َ
«أ

رجََاتِ؟» «إِسْبَاغُ ا�وْضُُوءِ َ�َ ا�مََْ�رهِِ، قَا�وُا بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ:  َ�مْحُو االلهُ بهِِ اْ�طََاياَ، وَ�َرَْ�عُ بهِِ ا��
�َاطُ»  لاَةِ، فَذَلُِ�مُ ا�ر� لاَةِ َ�عْدَ ا�ص� ةُ اْ�طَُا إَِ� ا�مَْسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ ا�ص�  . وََ�ْ�َ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(243) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“พวกเจา้ตอ้งการใหฉั้นแนะนําใหพ้วกเจา้รูถ้งึการกระทําที�สามารถลบลา้งบาปและยก
ระดบัสถานะของพวกเจา้หรอืไม่?” พวกเขาตอบว่า “แน่นอน โอ ้ท่านเราะซลูุลลอฮ"์ 
ท่านกล่าวว่า “การอาบนํ�าละหมาดใหส้มบูรณใ์นเวลาที�ไม่พงึประสงค ์
และการเพิ�มจาํนวนรอยเทา้ไปสู่มสัยดิและการรอละหมาดหลงัจากละหมาดแลว้ 
นั�นคอือรัรบิาฏ (การเฝ้าระวงัในหนทางของอลัลอฮ)์  " [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดถ้ามบรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่านว่า 

พวกเขาตอ้งการหรอืไมท่ี�จะใหท้่านแนะนําถงึการกระทําที�สามารถลบลา้งบาปไ
ด ้และสามารถลบบาปเหล่านั�นออกจากบนัทกึของมลาอกิะฮท์ี�บนัทกึได ้
และไดร้บัสถานะที�สูงส่งในสวรรคไ์ด?้ 

บรรดาเศาะฮาบะฮต์อบวา่: แน่นอน พวกเราตอ้งการทราบ 
แลว้ท่านก็กล่าวว่า : 

ประการที�หนึ�ง: การอาบนํ�าละหมาดใหส้มบูรณใ์หท้ั�วถงึ 
ในเวลาที�ยากลําบาก เชน่ อากาศหนาว มนํี�าที�ไม่เพยีงพอ 
ปวดเมื�อยตามรา่งกาย และนํ�าที�รอ้นจดั 

ประการที�สอง: กา้วเทา้หลายๆ กา้ว ซึ�งก็คอืการกา้วระหว่างขาทั�งสอง 
ไปยงัมสัยดิที�อยู่ไกลจากบา้น และการกา้วซํ �าๆ หลายๆ คร ั�ง 

ประการที�สาม: รอเวลาละหมาด 
และความผูกพนัของหวัใจที�มต่ีอการละหมาด 
เตรยีมพรอ้มสําหรบัการละหมาดเสมอ และนั�งรอละหมาดญะมาอะฮใ์นมสัยดิ 
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และเมื�อไดท้ําการละหมาดแลว้เขาก็จะอยู่ในที�ละหมาดของเขาเพื�อรอละหมาดเว
ลาต่อไป 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า สิ�งเหล่านี�คอื 
อรัรบิาฏอย่างแทจ้รงิ (การเฝ้าระวงัในหนทางของอลัลอฮ)์ 
เพราะมนัคอืการปิดกั�นเสน้ทางของชยัฏอนสู่อารมณ ์เอาชนะความอยากต่างๆ 
ของอารมณ ์และป้องกนัไม่ใหอ้ารมณนั์�นยอมรบัการกระซบิกระซาบ 
ดงันั�นทหารของอลัลอฮจ์งึเอาชนะทหารของชยัฏอนผ่านการกระทําเหล่านั�น 
และมนัคอืการญฮิาดที�ยิ�งใหญ่ที�สุด 
และมนัก็เหมอืนกบักองกาํลงัที�คอยเฝ้าระวงัอยู่ตามชายแดน 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของการรกัษาการละหมาดญะมาอะฮท์ี�มสัยดิ 
และการใสใ่จกบัการละหมาด และมสีมาธกิบัมนั 

2. แสดงถงึการนําเสนอที�ดขีองท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และทําใหบ้รรดาเศาะฮาบะฮร์ูส้กึถงึความอยากรู ้
ซึ�งท่านไดเ้ร ิ�มพูดกบัพวกเขาดว้ยการกล่าวถงึรางวลัที�ยิ�งใหญ่ในรูปแบบกา
รตั�งคําถาม และเป็นวธิกีารหนึ�งที�ใชใ้นการสอน 

3. ประโยชนข์องการนําเสนอประเด็นในรูปแบบคําถามและคําตอบนั�น : 
ทําใหค้ําพูดมอีทิธพิลต่อความรูส้กึ 
หลงัจากผ่านกระบวนการสรา้งความคลุมเคลอืและสรา้งความกระจา่งในคว
ามคลุมเคลอืนั�น 

4. ท่านอหิม่ามอนั-นะวาวยี ์เราะหมิะฮุลลอฮ ์กล่าวว่า:  คําว่า 
"และนั�นคอือรัรบิาฏ" ความหมายคอื: การเฝ้าระวงัสิ�งที�ส่งเสรมิใหก้ระทํา 
และคําว่ารบิาฏนั�นคอื การกกัขงักบัสิ�งหนี�งสิ�งใด 
ราวกบัว่าบุคคลไดก้กัขงัตวัเองเพื�อการปฏบิตัศิาสนกจินี� 
และมกีารกล่าวว่า: การปฏบิตัศิาสนกจินี� ถอืเป็นการเฝ้าระวงัที�ดทีี�สุด 
ดงัที�มกีารกล่าวไวว่้า: การญฮิาดที�แทจ้รงิคอืการญฮิาดตวัเอง 
และบางทมีนัอาจเป็นการรบิาฏที�ง่ายและเป็นไปได ้กล่าวคอื 
การปฏบิตัศิาสนกจิในลกัษณะดงักล่าวนั�นถอืเป็นการรบิาฏประเภทหนึ�ง 
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5. คําว่า "รบิาฏ" ถูกกล่าวซํ �าและถูกกล่าวดว้ย (อะลฟิ ลาม) 
เพื�อแสดงถงึการเป็นที�รูก้นั 
เพื�อเป็นการใหเ้กยีรตแิละการใหค้วามสําคญัต่อการปฏบิตัศิาสนกจิเหล่านี� 

(3574) 
ผูศ้รทัธาที�เขม้แข็งย่อมดีและเป็นที�รกั ณ อลัลอฮม์ากกว่าผูศ้รทัธาที�อ่อนแอ ซึ�งทั�งหมดนั�นก็มีความดีงามอยู่ 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  - )244(
َ
، َ�نْ أ «ا�مُْؤْمِنُ القَْوِي�

، احْرِصْ   عِيفِ، وَِ� ُ�� خَْ�ٌ حَب� إَِ� االلهِ مِنَ ا�مُْؤْمِنِ ا�ض�
َ
َ�َ مَا َ�نفَْعُكَ، وَاسْتعَِنْ بِااللهِ وَلاَ خَْ�ٌ وَأ

�� َ�عَلتُْ َ�نَ كَذَا وََ�ذَا، وَلَِ�نْ قلُْ قَدَرُ االلهِ وَمَا شَ 
َ
ءٌ، فَلاَ َ�قُلْ �وَْ أ صَابكََ َ�ْ

َ
اءَ َ�عَلَ،  َ�عْجَزْ، وَ�نِْ أ

يطَْانِ»   ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَإنِ� (�وَْ) َ�فْتَحُ َ�مَلَ ا�ش�
 

(244) - จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูศ้รทัธาที�เขม้แข็งย่อมดแีละเป็นที�รกั ณ 
อลัลอฮม์ากกว่าผูศ้รทัธาที�อ่อนแอ ซึ�งทั�งหมดนั�นก็มคีวามดงีามอยู่ 
จงมุ่งมั�นในสิ�งที�เป็นประโยชนต่์อตวัเจา้เอง 
และจงขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮแ์ละอย่าไดรู้ส้กึอ่อนแอ 
และเมื�อเจา้ประสบกบัปัญหาใด ก็อย่าไดก้ล่าวว่า หากฉันกระทําเชน่นั�น 
มนัก็จะเป็นอย่างนั�นอย่างนี� แต่จงกล่าวว่า 
(นี�มนัเป็น)พระกําหนดของอลัลอฮแ์ละสิ�งใดที�พระองคท์รงประสงค ์พระองคก์็จะทรงทํา 
เพราะคําว่า ‘ถา้’ นั�นจะเป็นการเปิดชอ่งทางใหช้ยัฏอนทํางาน" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ไดแ้จง้ว่า 

ผูศ้รทัธาทั�งหมดนั�นจะมคีวามดงีามอยู่ 
แต่ผูศ้รทัธาที�เขม้แข็งในดา้นความศรทัธา ความมุ่งมั�น ฐานะทางการเงนิ 
และความเขม้แข็งในดา้นอื�นๆ ย่อมดกีว่าและเป็นที�รกั ณ 
อลัลอฮม์ากกว่าผูศ้รทัธาที�อ่อนแอ จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั 
ไดแ้นะนําใหผู้ศ้รทัธาหาเหตุอนัเป็นประโยชนแ์กเ่ขาทั�งในเร ื�องโลกนี�และโลกหน้
า พรอ้มกบัพึ�งพาอลัลอฮ ์ขอความชว่ยเหลอืจากพระองค ์
และมอบหมายต่อพระองค ์จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
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ไดห้า้มมใิหอ้่อนแอ เกยีจครา้น 
และเฉื�อยชาในการกระทาํสิ�งที�เป็นประโยชนท์ั�งในโลกนี�และโลกหนา้ ดงันั�น 
เมื�อผูศ้รทัธาไดมุ้่งมั�นกระทําอย่างจรงิจงั มเีหตุผลประกอบ 
พรอ้มกบัขอชว่ยเหลอืจากอลัลอฮแ์ละขอความดจีากพระองคแ์ลว้ 
เขาก็ไม่ตอ้งกงัวลใจอะไรอกีนอกจากการมอบมายกจิการของเขาทั�งหมดใหก้บั
อลัลอฮ ์และพึ�งทราบเถดิว่าการคดัสรรของอลัลอฮนั์�นดเีสมอ 
หลงัจากนั�นเมื�อเขาประสบกบัความทุกขย์าก เขาอย่าไดพู้ดว่า 
"หากฉันกระทํา(สิ�งนี�)แลว้ มนัก็จะเป็นอย่างนั�นอย่างนี�" เพราะคําว่า "ถา้ หรอื 
หาก" 
จะเป็นการเปิดชอ่งทางใหช้ยัฏอนทํางานในการโตแ้ยง้คดัคา้นการกาํหนดของอั
ลลอฮแ์ละเสยีใจกบัสิ�งที�ไดผ้่านไป แต่ใหพู้ดดว้ยความนอบนอ้มและยนิยอมว่า 
"นี�เป็นการกาํหนดของอลัลอฮ ์และสิ�งใดที�พระองคท์รงประสงค ์
พระองคก็์จะทําสิ�งนั�น" ดงันั�น สิ�งที�เกดิขึ �นมนัเป็นพระประสงคข์องอลัลอฮ ์
เพราะพระองคเ์ป็นผูก้ระทําอย่างเด็ดขาดในสิ�งที�พระองคท์รงประสงค ์
ไมม่ผีูใ้ดกดีกนัการกาํหนดของพระองคแ์ละไมม่ผีูใ้ดเปลี�ยนแปลงการตดัสนิของ
พระองคไ์ด ้

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. มนุษยจ์ะมคีวามศรทัธาที�แตกต่างกนั 
2. ส่งเสรมิใหม้คีวามแข็งแรงในการทํางาน 
เพราะมนัจะใหป้ระโยชนม์ากมายที�ความอ่อนแอจะใหไ้มไ่ด ้

3. มนุษยค์วรพยายามหาสิ�งที�เป็นประโยชนแ์ละละทิ �งสิ�งที�ไม่เป็นประโยชนแ์กต่ั
วเขา 

4. ผูศ้รทัธาจาํเป็นจะตอ้งขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮใ์นทุกกจิการของเขา 
และอย่าไดย้ดึตนเองเป็นหลกั 

5. ยนืหยดัถงึการมกีฎลขิติของอลัลอฮ ์
ซึ�งมนัจะไม่แยง้กบัการทุม่เทหาปัจจยัและพยายามแสวงหาความด ี
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6. หา้มใชค้ําว่า "ถา้ว่า,หากว่า" 
ดว้ยอาการโกรธเคอืงไมพ่อใจในตอนที�ประสบความทุกขย์าก 
และหา้มการโตแ้ยง้กฎลขิติของอลัลอฮ ์

(5493) 
“มลาอกิะฮญิ์บรลีส ั�งเสียฉนัอย่างต่อเนื�องใหป้ฏิบตัดิีตอ่เพื�อนบา้น จนฉันคิดวา่ เขาจะไดร้บัมรดกของเพื�อนบา้นเขาดว้ย ” 

«مَا زَالَ يوُصِيِ�  عن ابن عمر ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )245(
ثهُُ»  ن�هُ سَيُوَر�

َ
�لُ بِاْ�اَرِ، حَ�� ظَننَتُْ أ  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .جِْ�ِ

 

(245) - จากอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า : ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“มลาอกิะฮญ์บิรลีสั�งเสยีฉันอย่างต่อเนื�องใหป้ฏบิตัดิต่ีอเพื�อนบา้น จนฉันคดิว่า 
เขาจะไดร้บัมรดกของเพื�อนบา้นเขาดว้ย ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

มลาอกิะฮญ์บิรลีคอยยํ �าเตอืนท่านและกาํชบัท่านใหดู้แลเพื�อนบา้น 
ไม่ว่าจะเป็นมสุลมิหรอืไม่ก็ตาม จะเป็นญาตหิรอืไม่ก็ตาม 
ดว้ยการรกัษาสทิธแิละไม่สรา้งความเดอืดรอ้นแกเ่ขา 
เมตตาต่อเขาและอดทนกบัสิ�งที�ไม่ดจีากเขา จนท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
นึกคดิจากการใหค้วามสําคญัต่อสทิธขิองเพื�อนบา้น 
และการเนน้ยํ �าของมลาอกิะฮญ์บิรลีเกี�ยวกบัเร ื�องนี�ว่า 
จะมโีองการลงมาเพื�อใหม้อบทรพัยส์นิบางส่วนเป็นมรดกแกเ่พื�อนบา้นหลงัจากเ
ขาเสยีชวีติ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสําคญัของสทิธเิพื�อนบา้น และจาํเป็นตอ้งใส่ใจในเร ื�องนี� 
2. การเนน้ยํ �าถงึสทิธขิองเพื�อนบา้นดว้ยการสั�งเสยีนั�น 
เป็นการบ่งบอกว่าจาํเป็นตอ้งใหเ้กยีรตต่ิอเพื�อนบา้น 
ใหค้วามรกัความเมตตาต่อเขา ป้องกนัอนัตรายที�อาจเกดิขึ �นกบัเขา 
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ไปเยี�ยมเขาเมื�อเขาป่วย 
แสดงความยนิดเีมื�อเขาประสบความสําเรจ็มคีวมสุข 
และปลอบโยนเขาเมื�อเขาประสบภยั 

3. ยิ�งประตูของเพื�อนบา้นอยู่ใกลม้ากเท่าไหร ่
สทิธขิองเขาก็ยิ�งมมีากขึ �นเท่านั�น 

4. ความสมบูรณแ์บบของศาสนาอสิลามในสิ�งที�มนัไดนํ้ามาเพื�อใหเ้กดิสงัคมที�

ด ีดว้ยการทําดต่ีอเพื�อนบา้น และป้องกนัอนัตรายที�เกดิกบัพวกเขา 
(4965) 

 “ผูใ้ดที�ปกป้องเกียรติยศศกัดิ �ศรขีองพี�น้องของเขา แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงปกป้องใบหน้าของเขาจากไฟนรกในวนักิยามะฮ  ์” 

«مَنْ ردَ� َ�نْ عِرْضِ  عن أ� ا�رداء ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )246(
خِيهِ ردَ� االلهُ َ�نْ وجَْهِهِ ا��ارَ يوَْمَ القِْيَامَةِ»

َ
 ] رواه الترمذي وأحمد [ -] صحيح[ .أ

 

(246) - จากอบูดรัดาอ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ 
ผูใ้ดที�ปกป้องเกยีรตยิศศกัดิ �ศรขีองพี�นอ้งของเขา 
แน่นอนอลัลอฮจ์ะทรงปกป้องใบหนา้ของเขาจากไฟนรกในวนักยิามะฮ ์” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ผูใ้ดที�ปกป้องเกยีรตขิองพี�นอ้งมุสลมิของเขาจากการนินทาลบัหลงัโดยไม่ใส่รา้
ยหรอืทํารา้ยเขา 
แทจ้รงิอลัลอฮจ์ะทรงปกป้องเขาจากการถูกลงโทษในวนักยิามะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไม่อนุญาตใหพู้ดลดเกยีรตขิองพี�นอ้งมุสลมิ 
2. ผลตอบแทนจะขึ �นอยู่กบัชนิดของการกระทํา ดงันั�น 
ผูใ้ดที�ปกป้องเกยีรตยิศศกัดิ �ศรขีองพี�นอ้งของเขา 
อลัลอฮจ์ะทรงปกป้องเขาจากไฟนรก 

3. ศาสนาอสิลามคอืศาสนาแห่งความเป็นพี�นอ้งและชว่ยเหลอืซึ�งกนัและกนั 
(5514) 
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ผูใ้ดผูห้นึ�งในหมู่พวกเจา้จะยงัไม่ศรทัธา   ) โดยสมบูรณ์ (จนกว่าเขาจะรกัพี�น้องของเขาเสมือนกบัที�เขารกัตวัของเขาเอง 

�سٍَ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قالَ:    -  )247(
َ
حَدُُ�مْ، حَ��  َ�نْ أ

َ
«لاَ يؤُْمِنُ أ

خِيهِ مَا ُ�ِب� ِ�َفْسِهِ»
َ
 ] متفق عليه [ -] صحيح[  .ُ�ِب� لأِ

 

(247) - จากอนัส บนิ มาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดผูห้นึ�งในหมู่พวกเจา้จะยงัไม่ศรทัธา 
(โดยสมบูรณ)์ จนกว่าเขาจะรกัพี�นอ้งของเขาเสมอืนกบัที�เขารกัตวัของเขาเอง" 
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

แสดงใหเ้ห็นชดัเจนว่าความศรทัธาที�สมบูรณข์องมุสลมิคนใดจะไม่บรรลุผลจน
กว่าจะมคีวามรกัต่อพี�นอ้งเหมอืนที�เขารกัตวัเองในเร ื�องของการปฏบิตัติามคําสั�ง
ของอลัลอฮ ์และการทําความดทีั�งในดา้นศาสนาและชวีติประจาํวนั 
รวมถงึความเกลยีดสิ�งที�เขาเกลยีดใหแ้กต่วัเอง 
หากพบขอ้บกพรอ่งในดา้นศาสนาในตวัพี�นอ้ง เขาจะพยายามแกไ้ข 
และหากพบสิ�งดใีนตวัพี�นอ้ง เขาจะสนับสนุนและชว่ยเหลอื 
พรอ้มทั�งใหคํ้าแนะนําในเร ื�องที�เกี�ยวขอ้งกบัศาสนาและชวีติประจาํวนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นที�บุคคลตอ้งรกัพี�นอ้งของเขาในสิ�งที�เขารกัใหแ้กต่นเอง 
เพราะการปฏเิสธความศรทัธาของผูท้ี�ไม่รกัพี�นอ้งในสิ�งที�เขารกัใหแ้กต่วัเอ
ง เป็นขอ้บ่งชี �ถงึความจาํเป็นในเร ื�องนี� 

2. ความเป็นพี�นอ้งในพระเจา้อยู่เหนือการเป็นพี�นอ้งทางสายเลอืด 
ดงันั�นสทิธขิองการเป็นพี�นอ้งในพระเจา้จงึเป็นขอ้บงัคบัมากกว่า 

3. การหา้มทุกสิ�งที�ขดัแยง้กบัความรกันี� ไม่ว่าจะเป็นคําพูดหรอืการกระทํา 
เชน่ การหลอกลวง การนินทา ความอจิฉารษิยา และการละเมดิต่อชวีติ 
ทรพัยส์นิ หรอืเกยีรตขิองพี�นอ้งมุสลมิ 

4. การใชถ้อ้ยคําที�กระตุน้ใหเ้กดิการกระทํา  ดงัที�ทา่นนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมักล่าวว่า "เพื�อพี�นอ้งของเขา " 
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5. ท่านอลั-คริมฺานี เราะหมิะฮุลลอฮ ์กล่าวว่า: ส่วนหนึ�งของอมีาน 
(ความศรทัธา) คอื 
การที�คนหนึ�งเกลยีดสิ�งที�เขาเกลยีดสําหรบัตวัเองใหแ้กพ่ี�นอ้งของเขาจากค
วามช ั�วรา้ย และท่านนบไีม่ไดก้ล่าวถงึความเกลยีดนี�โดยตรง 
เพราะการรกัในสิ�งหนึ�งย่อมบงัคบัใหเ้กลยีดสิ�งที�ตรงขา้มกบัมนั 
ดงันั�นจงึไม่จาํเป็นตอ้งระบุไวอ้ย่างชดัเจน 

(4717) 
แทจ้รงิความอ่อนโยนจะไม่ปรากฏอยู่ในสิ�งใด เวน้แต่จะทําใหส้ิ�งนั�นงดงามขึ�น และจะไม่ถกูดงึออกจากสิ�งใด เวน้แต่จะทําใหส้ิ�งนั�นมีตําหน ิ

عن ��شة ر� االله عنها زوج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه وسلم   -  )248(
ءٍ إلاِ� شَانهَُ»قال:  عُ مِنْ َ�ْ ءٍ إلاِ� زَانهَُ، وَلاَ يُْ�َ ْ�قَ لاَ يَُ�ونُ ِ� َ�ْ  .«إنِ� ا�ر�

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(248) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ภรรยาของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "แทจ้รงิความอ่อนโยนจะไม่ปรากฏอยู่ในสิ�งใด 
เวน้แต่จะทําใหส้ิ�งนั�นงดงามขึ �น และจะไม่ถูกดงึออกจากสิ�งใด 
เวน้แต่จะทําใหส้ิ�งนั�นมตํีาหนิ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า ความอ่อนโยน 

ความนุ่มนวล ความสุภาพเรยีบรอ้ยในการคําพูดและการกระทํานั�น 
ทําใหส้ิ�งต่างๆ เกดิความสวยงาม ความสมบูรณแ์บบ และความดงีาม 
และจะทําใหง่้ายสําหรบัคนๆ หนึ�งในการบรรลุสิ�งที�เขาตอ้งการ 

การขาดความอ่อนโยนทําใหเ้กดิสิ�งที�ไม่ดแีละทาํใหดู้น่าเกลยีด 
และทําใหค้นผูนั้�นไมบ่รรลุถงึความตอ้งการของเขา 
และถา้จะประสบกบัความตอ้งการนั�นก็ตอ้งเผชญิกบัความยากลําบาก 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้มีารยาทที�ออ่นโยน 
2. ความสุภาพอ่อนโยนเป็นสิ�งประดบัประดามนุษย ์
และเป็นบ่อเกดิแห่งความดทีั�งหลายทั�งในเร ื�องศาสนาและทางโลก 

(5796) 
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“แทจ้รงิศาสนาอิสลามนั�นง่ายและไม่มีใครทําใหก้จิการของศาสนานั�นเป็นเร ื�องยาก เวน้แตจ่ะตอ้งยอมจํานนไม่เอาในที�สุด แต่พวกเจา้จงปฏิบตัิใหถ้กูตอ้งและใหใ้กลเ้คียง 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )249(
َ
، وَلنَْ  َ�نْ أ ينَ �ُْ�ٌ «إنِ� ا��

وا، وَاسْتعَِينُوا   ُ�ِْ�
َ
دُوا وَقَارِ�ُوا، وَأ حَدٌ إلاِ� غَلبَهَُ، فَسَد�

َ
ينَ أ ْ�ةَِ»�شَُاد� ا�� ءٍ مِنَ ا�� وحَْةِ وََ�ْ   . بِالغَْدْوَةِ وَا�ر�

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[
 

(249) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“แทจ้รงิศาสนาอสิลามนั�นง่ายและไม่มใีครทําใหก้จิการของศาสนานั�นเป็นเร ื�องยาก 
เวน้แต่จะตอ้งยอมจาํนนไม่เอาในที�สุด แต่พวกเจา้จงปฏบิตัใิหถู้กตอ้งและใหใ้กลเ้คยีง  
กบัความสมบูรณม์ากที�สุด จงรบัข่าวดขีองผลบุญที�มากมาย 
และจงฉวยโอกาสในชว่งเชา้ ชว่งเย็นและส่วนหนึ�งของเวลากลางคนื” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดช้ ี �แจงอย่างชดัเจนว่าศาสนาอสิลามนั�นตั�งอยู่บนความง่ายดายและความสะดว
กสบายในทุกดา้น 
และการผ่อนปรนนั�นจะยิ�งถูกเนน้ยํ �าเมื�อมเีหตุของความอ่อนแอหรอืความจาํเป็น 
เพราะการยดึถอือย่างเขม้งวดในภารกจิทางศาสนาและการละทิ �งความเมตตา 
จะนําไปสู่ความเหนื�อยลา้และการหยุดปฏบิตั ิไมว่่าจะทั�งหมดหรอืบางส่วนก็ตาม  
จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดส้นับสนุนใหย้ดึมั�นในทางสายกลางโดยไม่เกนิเลยเกนิควร 
เพื�อไมใ่หบ้่าวละเลยสิ�งที�ถูกสั�งใช ้และไมแ่บกรบัสิ�งที�เกนิความสามารถของตน 
หากไม่สามารถปฏบิตัไิดอ้ย่างสมบูรณ ์ก็ใหป้ฏบิตัติามสิ�งที�ใกลเ้คยีงที�สุด 

ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดใ้หข้่าวดเีกี�ยวกบัรางวลัอนัยิ�งใหญ่สําหรบัการทํางานอย่างต่อเนื�อง 
แมว้่าจะนอ้ย สําหรบัผูท้ี�ไม่สามารถปฏบิตัไิดอ้ย่างสมบูรณ ์
เพราะหากความอ่อนแอเกดิจากสาเหตุที�ไม่ใชค่วามผดิของเขา 
จะไม่ทําใหร้างวลัของเขาลดนอ้ยลง 
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เนื�องจากโลกนี�แทจ้รงิแลว้เป็นที�พกัช ั�วคราวและการเดนิทางสู่ชวีติหลงัควา
มตาย ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึไดส้ ั�งใหข้อความชว่ยเหลอืในการปฏบิตักิารเคารพสกัการะโดยการทําในชว่
งเวลาสามชว่งที�กระชบักระเฉง 

เวลาที�หนึ�ง: อลัฆ็อดวะฮ:์ คอื ตอนเร ิ�มตน้ของวนั; 
ระหว่างละหมาดยามรุง่สางและพระอาทติยข์ึ �น 

เวลาที�สอง อลั-ราวฮะห ์: คอื หลงัเที�ยง 
เวลาที�สาม อลั-ดุลญะห:์ ตลอดทั�งคนืหรอืบางส่วน 

และเนื�องจากการทํางานในตอนกลางคนืนั�นยากลําบากกว่าตอนกลางวนั 
ท่านนบจีงึสั�งใหป้ฏบิตับิางส่วนของมนั โดยกล่าวว่า: 
และบางส่วนของการทํางานในตอนกลางคนื 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความง่ายดายและความเมตตาของบทบญัญตัอิสิลาม 
และการดําเนินไปในทางสายกลางระหว่างความเกนิพอดแีละความละเลย 

2. บ่าวของพระเจา้ควรปฏบิตัติามคําสั�งใชต้ามความสามารถของตน 
โดยไม่ผอ่นปรนหรอืเขม้งวดจนเกนิไป 

3. บ่าวของพระเจา้ควรเลอืกชว่งเวลาที�รา่งกายกระปรี �กระเปรา่สําหรบัการทาํอิ
บาดะฮฺ (การเคารพสกัการะ) 
และชว่งเวลาสามชว่งนี�โดยเฉพาะเป็นชว่งที�รา่งกายรูส้กึสบายที�สุดสําหรบั
การปฏบิตัอิบิาดะฮ ฺ

4. อบินุ ฮาญาร ์อลั-อสักอลานีย ์กล่าวว่า: เปรยีบเสมอืนว่าท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวแกผู่เ้ดนิทางไปยงัจดุหมาย 
และชว่งเวลาทั�งสามนี�เป็นชว่งเวลาที�ดทีี�สุดสําหรบัผูเ้ดนิทาง 
ท่านจงึไดช้ ี �แนะเขาเกี�ยวกบัชว่งเวลาที�เขามกีาํลงั 
เพราะหากผูเ้ดนิทางเดนิทางทั�งกลางวนัและกลางคนื 
เขาจะเหนื�อยลา้และหยุดลง 
แต่หากเขาเลอืกที�จะเดนิทางในชว่งเวลาที�กระปรี �กระเปรา่เหล่านี� 
เขาก็จะสามารถเดนิทางต่อไปไดอ้ย่างต่อเนื�องโดยไม่ลําบาก 
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5. อบินุ ฮาญาร ์กล่าวว่า: 
ฮะดษีบทนี�ช ี �ใหเ้ลอืกใชส้ิ�งที�เป็นขอ้ผ่อนปรนในทางหลกัของอสิลาม 
เพราะการยดึเนน้ในสิ�งที�เป็นที�บงัคบัในสถานการณท์ี�ผ่อนปรนไดนั้�นเป็นก
ารละเมดิ เชน่เดยีวกบัคนที�ละทิ �งตะยมัมมุเมื�อเขาไม่สามารถใชนํ้�าได ้
และถา้เขาอยากใชนํ้�า แลว้จะทําใหเ้กดิอนัตรายได ้

6. อบินุ อลั-มูนีร กล่าวว่า: ในหะดษีนี�มหีนึ�งในเครื�องหมายของการเป็นนบ ี
เพราะเราและคนกอ่นหนา้เราไดเ้ห็นว่าทุกคนที�ทําเกนิพอดใีนศาสนาจะลม้
เลกิไป 
และไม่ไดห้มายถงึการหา้มการแสวงหาความสมบูรณใ์นการอบิาดะฮฺ 
(การเคารพสกัการะ) เพราะนั�นเป็นสิ�งที�ไดร้บัการยกย่อง 
แต่เป็นการหา้มการทําเกนิพอดทีี�นําไปสู่ความเหนื�อยลา้ 
หรอืการมุ่งเนน้ในซนุนะฮฺจนละทิ �งสิ�งที�ดยีิ�งกว่า เชน่ 
คนที�ละหมาดกลางคนืทั�งคนืจนหลบัไปและพลาดการละหมาดศุบฮใ์นญะม
าอะฮฺ หรอืพลาดจนกระทั�งดวงอาทติยข์ึ �นและเลยเวลาละหมาดฟัรฎูไป 

(5795) 
“จงทําใหเ้ป็นเร ื�องง่าย และอย่าทาํใหเ้ป็นเร ื�องยาก และจงแจง้ข่าวดีแก่ผูค้น และอย่าทําใหค้นตอ้งปลกีตวัออกห่าง ” 

وا، عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )250( ُ وا وَلاَ ُ�عَ�� ُ ��َ�»
رُوا» وا وَلاَ ُ�نَف� ُ  ] متفق عليه[ - ] صحيح[ .وَ�َ��

 

(250) - จากท่านอนัส บนิมาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “จงทําใหเ้ป็นเร ื�องง่าย 
และอย่าทําใหเ้ป็นเร ื�องยาก และจงแจง้ข่าวดแีกผู่ค้น 
และอย่าทําใหค้นตอ้งปลกีตวัออกห่าง ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ใชใ้หเ้กดิความสะดวก ความง่ายดาย 

แกผู่คัน และไม่ทําใหเ้กดิความยุ่งยากลําบากแกพ่วกเขา 
ในทุกเร ื�องทั�งทางดา้นศาสนาและทางโลก 
และทั�งหมดนั�นตอ้งอยู่ในขอบเขตที�อลัลอฮอฺนุญาต. 
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และส่งเสรมิใหแ้จง้ข่าวดแีกพ่วกเขา 
และไม่ทําใหพ้วกเขาตะเลดิหนีห่างจากมนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หนา้ที�ของผูศ้รทัธาคอื 
การทําใหผู้ค้นนั�นรกัอลัลอฮฺและส่งเสรมิใหพ้วกเขาทําความด ี

2. จาํเป็นสําหรบัผูท้ี�เชญิชวนสู่อลัลอฮ ฺ
ใหพ้จิารณาอย่างชาญฉลาดถงึวธิกีารเผยแผ่เรยีกรอ้งผูค้นไปยงัอสิลาม 

3. การแจง้ข่าวดจีะทําใหเ้กดิความสุข 
การยอมรบัและความสงบสุขสําหรบัผูท้ี�ทําการเชญิชวน 
และต่อสิ�งที�เขาไดนํ้าเสนอใหแ้กบ่รรดาผูค้น . 

4. การทําใหเ้กดิความยากลําบากจะสรา้งความบาดหมาง 
การหนัหลงัใหก้นัและทําใหเ้กดิความสงสยัในคําพูดของผูท้ี�ทําการเผยแผ่ 

5. ความเมตตาอนักวา้งขวางของอลัลอฮฺที�มต่ีอปวงบ่าวของพระองค ์
และพระองคท์รงพอพระทยัสําหรบัศาสนาของพวกเขาที�อดกลั�นและบทบญั
ญตัทิี�ง่ายๆ สําหรบัพวกเขา 

6. ความสะดวกง่ายดายที�ถูกใชนั้�นคอืสิ�งที�ศาสนาไดนํ้ามา . 
(5866) 

คร ั�งหนึ�งพวกเราอยู่กบัท่านอุมรั แลว้ท่านกล่าวว่า  " พวกเราถกูหา้มจากการเสแสรง้ 

 .«نهُِينَا عَنِ ا��َ��فِ»عن أ�س ر� االله عنه قال: كُن�ا عِندَْ ُ�مَرَ َ�قَالَ:  - )251(

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(251) - จากท่านอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
คร ั�งหนึ�งพวกเราอยู่กบัท่านอุมรั แลว้ท่านกล่าวว่า "พวกเราถูกหา้มจากการเสแสรง้"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านอุมรั เราะฎยิลัลอฮอุนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
หา้มมใิหพ้วกเขาทําสิ�งที�ทําใหเ้กดิความลําบากโดยไม่จาํเป็น 
ไม่ว่าจะเป็นคําพูดหรอืการกระทํา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. และส่วนหนึ�งของเสแสรง้ที�ตอ้งหา้ม คอื การถามมากเกนิ 
หรอืแสรง้ว่าตวัเองไม่มคีวามรู ้หรอืทําใหม้นัยุ่งยากในสิ�งที�อลัลอฮเ์ปิดกวา้ง 

2. มุสลมิควรสรา้งความคุน้เคยกบัการอดกลั�น 
และไม่เป็นผูม้กัมากในการพูดและการกระทํา ทั�งในเร ื�องการกนิ การดื�ม 
และในทุกสภาพของเขา 

3. อสิลามคอืศาสนาที�ง่ายดาย 
(8945) 

“เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่าน จะรบัประทาน จงรบัประทานดว้ยมือขวาของเขาเถิด และเมื�อเขาจะดื�ม กจ็งดื�มดว้ยมือขวาของเขาเถิด เพราะแทจ้รงิชยัฏอน จะกินดว้ยมือซา้ย และดื�มดว้ยมือซา้ย 

حَدُُ�مْ  عن ابن عمر ر� االله عنهما أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )252(
َ
َ�لَ أ

َ
«إِذَا أ
ُ�لُ �شِِمَاِ�ِ، وَ�َْ�َبُ �شِِ 

ْ
يطَْانَ يأَ ُ�لْ �يَِمِينِهِ، وَ�ذَِا َ�ِبَ فلَْ�َْ�َبْ �يَِمِينِهِ، فَإنِ� ا�ش�

ْ
]  صحيح[ .مَاِ�ِ»فلَيْأَ

 ] رواه مسلم[ -
 

(252) - จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “เมื�อคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่าน 
จะรบัประทาน จงรบัประทานดว้ยมอืขวาของเขาเถดิ และเมื�อเขาจะดื�ม 
ก็จงดื�มดว้ยมอืขวาของเขาเถดิ เพราะแทจ้รงิชยัฏอน จะกนิดว้ยมอืซา้ย 
และดื�มดว้ยมอืซา้ย" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดใ้ชใ้หมุ้สลมิกนิและดื�มนํ�าดว้ยมอืขวา และหา้มไม่ใหก้นิและดื�มดว้ยมอืซา้ย 
นั�นเป็นเพราะ ชยัฏอนกนิและดื�มดว้ยมอืซา้ย. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. หา้มเลยีนแบบชยัฏอนดว้ยการกนิหรอืดื�มดว้ยมอืซา้ย. 

(58122) 
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โอเ้ดก็น้อยเอ๋ย จงกล่าวพระนามของอลัลอฮ ์จงกินดว้ยมือขวา และจงกินจากสิ�งที�อยู่ใกลต้วั 

عن عُمر بن أ� سلمة ر� االله عنه قال: كُنتُْ غُلاَمًا ِ� حَجْرِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )253(
حْفَةِ، َ�قَالَ ِ� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:   «ياَ غُلاَمُ، سَم� االلهَ،  وسََل�مَ، وََ�نتَْ يدَِي تطَِ�شُ ِ� ا�ص�

ا يلَِيكَ»  ] متفق عليه[ -] صحيح[  َ�مَا زَالتَْ تلِكَْ طِعْمَِ� َ�عْدُ.  وَُ�ْ �يَِمِينِكَ، وَُ�ْ ِ�م�
 

(253) - จากท่านอุมรั บนิ อบซีะลามะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
เมื�อคร ั�นที�ฉันเป็นเด็กที�อยู่ภายใตก้ารดูแลของท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั  และมอืของฉันจะยื�นไปทั�วสํารบั ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวกบัฉันว่า "โอเ้ด็กนอ้ยเอ๋ย 
จงกล่าวพระนามของอลัลอฮ ์จงกนิดว้ยมอืขวา และจงกนิจากสิ�งที�อยู่ใกลต้วั" 
ตั�งแต่นั�นเป็นตน้มาฉันก็กนิแบบนั�นตลอดมา. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านอุมรั บนิ อบซีะลามะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุา 

บุตรของภรรยาของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
คอืท่านหญงิอุมมุซะลามะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา 
และเขาอยู่ภายใตก้ารเลี �ยงดูและการดูแลของท่านนบ ี
ซึ�งขณะที�เขารบัประทานอาหารเขาจะเอามอืไปรอบ ๆ สํารบัเพื�อหยบิอาหาร 
ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึไดส้อนมารยาทสามประการที�เป็นมารยาทในการรบัประทานอาหารแกเ่ขา: 

1- กล่าว "บสิมลิลาฮ"์ กอ่นรบัประทานอาหาร 
2- รบัประทานดว้ยมอืขวา 
3- รบัประทานอาหารที�อยู่ใกลก้บัตวักอ่น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่วนหนึ�งจากมารยาทในการรบัประทานอาหารหรอืดื�มเคร ื�องดื�มคอื 
การกล่าว "บสิมลิลาฮ"์ กอ่น เป็นประการแรก 

2. สอนมารยาทใหแ้กเ่ด็ก โดยเฉพาะเด็กที�อยู่ในความดูแล 
3. ความอ่อนโยนของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และความมจีติใจที�เอื �อเฟื�อเผื�อแผ่ในการสอนและอบรมเด็กๆ 
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4. มารยาทอย่างหนึ�งในการรบัประทานอาหารคอื การรบัประทานสิ�งที�ใกลม้อื 
เวน้แต่จะเป็นอาหารหลากหลายเมนู 
ในกรณีนี�เป็นที�อนุญาตสําหรบัเขาที�จะหยบิอาหารนั�นได ้

5. ความมุ่งมั�นของบรรดาเศาะฮาบะฮท์ี�มต่ีอสิ�งที�ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั สอนพวกเขา 
และนี�คอืบทเรยีนที�ไดจ้ากคํากล่าวของท่านอุมรั ที�ว่า : 
ตั�งแต่นั�นเป็นตน้มาฉันก็กนิแบบนั�นตลอดมา . 

(58120) 
“แทจ้รงิอลัลอฮฺ ย่อมพอพระทยักบับ่าว เมื�อเขากินคร ั�งหนึ�ง กส็รรเสรญิพระองคท์ี�ใหม้นัมา หรอืดื�มนํ�าคร ั�งหนึ�ง กส็รรเสรญิพระองคท์ี�ใหม้นัมา ” 

قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )254( قال:  أ�س بن ما�ك ر� االله عنه  االلهَ  عن  «إنِ� 
�ةََ َ�يَحْمَدَهُ عَليَهَْا» ْ وْ �َْ�َبَ ا���

َ
ْ�لةََ َ�يَحْمَدَهُ عَليَهَْا، أ

َ
ُ�لَ الأْ

ْ
نْ يأَ

َ
 .�ََ�َْ� عَنِ العَْبدِْ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(254) - จากท่านอะนัส บนิมาลกิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั  กล่าวว่า : “แทจ้รงิอลัลอฮฺ ย่อมพอพระทยักบับ่าว 
เมื�อเขากนิคร ั�งหนึ�ง ก็สรรเสรญิพระองคท์ี�ใหม้นัมา หรอืดื�มนํ�าคร ั�งหนึ�ง 
ก็สรรเสรญิพระองคท์ี�ใหม้นัมา ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าการสรรเสรญิต่อพระองคใ์นความโปรดปราณ 
และความกรุณาของพระองคต์่อบ่าวของพระองคนั์น 
เป็นสิ�งหนึ�งที�ทําใหไ้ดร้บัความพอพระทยัจากอลัลอฮฺ 
ดงันั�นเมื�อเขากนิอาหารแลว้ เขาจะกล่าวว่า: 
อลัหมัดุลลิลาฮฺ(มวลการสรรเสรญิเป็นสทิธขิองอลัลอฮฺ) 
และเมื�อเขาดื�มเคร ื�องดื�ม เขาก็จะกล่าวว่า: อลัหมัดุลลิลาฮฺ. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความเอื �อเฟื�อเผื�อแผข่องอลัลอฮฺ แทจ้รงิพระองคท์รงประทานปัจจยัยงัชพี 
และทรงพอพระทยัดว้ยการสรรเสรญิต่อพระองค ์
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2. ความพงึพอพระทยัของอลัลอฮฺสามารถเกดิขึ �นไดด้ว้ยสาเหตุง่ายๆ 
เชน่การสรรเสรญิต่อพระองคห์ลงัจากรบัประทานอาหารและดื�มนํ�า 

3. ส่วนหนึ�งของมารยาทในการรบัประทานอาหารหรอืดื�มนํ�าคอื การกล่าว 
อลัหมัดุลลิลาฮฺ หลงัจากรบัประทานและหลงัการดื�มเสรจ็ 

(5798) 
มีชายคนหนึ�งร่วมรบัประทานอาหารกบัท่านเราะซูลลุลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ดว้ยมือซา้ย ดงันั�นท่านจงึกล่าวว่า   "จงกินดว้ยมือขวาของทา่น "เขากลา่วว่า   "ฉันทาํไม่ได ้"ท่านกล่าวว่า  "ท่านทําไม่ไดอ้ย่างนั�นหรอื " 

َ�لَ عِندَْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ   -  )255(
َ
ن� رجَُلاً أ

َ
ْ�وَعِ ر� االله عنه: أ

َ
َ�نْ سَلَمَةَ بنِْ الأْ

َ�قَالَ:   �يَِمِينِكَ»�شِِمَاِ�ِ،  قَالَ:  «ُ�ْ  سْتَطِيعُ، 
َ
أ لاَ  قَالَ:  اسْتَطَعْتَ»،  َ�مَا  «لاَ  ، قَالَ:  الكِْْ�ُ إلاِ�  مَنعََهُ  مَا   ،

 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ رََ�عَهَا إَِ� ِ�يهِ.
 

(255) - จากท่านสะละมะฮ ์บนิ อลัอกัวะอ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 
มชีายคนหนึ�งรว่มรบัประทานอาหารกบัท่านเราะซลุูลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ดว้ยมอืซา้ย ดงันั�นท่านจงึกล่าวว่า "จงกนิดว้ยมอืขวาของท่าน" เขากล่าวว่า 
"ฉันทําไม่ได"้ ท่านกล่าวว่า "ท่านทําไม่ไดอ้ย่างนั�นหรอื"  
ไม่มสีิ�งใดที�ขดัขวางเขานอกจากความยะโสเท่านั�น เขา(ผูร้ายงาน)เล่าว่า 
“จากนั�นเขาก็ไม่สามารถยกมนัถงึปากของเขาไดอ้กีเลย ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

เห็นชายคนหนึ�งกาํลงัรบัประทานอาหารดว้ยมอืซา้ย 
จงึสั�งใหเ้ขารบัประทานดว้ยมอืขวา ชายคนนั�นตอบอย่างหยิ�งยะโสและโกหกว่า 
เขาทําไม่ได!้ ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ดุอาอไ์ม่ใหเ้ขาไดร้บัประทานอาหารดว้ยมอืขวา ดงันั�นอลัลอฮ ์
ทรงตอบรบัดอุาอข์องท่านดว้ยการทําใหม้อืขวาของเขาเป็นอมัพาต 
ดงันั�นเขาจงึไม่สามารถยกมนัขึ �นถงึปากของเขาอกีเลยตั�งแต่นั�นมาจะดว้ยอาหา
รหรอืเคร ื�องดื�ม 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. วาญบิที�จะตอ้งรบัประทานอาหารดว้ยมอืขวา 
และหา้มรบัประทานดว้ยมอืซา้ย 

2. ความยิ�งยะโสในการปฏบิตัติามบทบญัญตัขิองศาสนา 
เขาผูนั้�นสมควรไดร้บัการลงโทษ 

3. อลัลอฮท์รงใหเ้กยีรตแิกท่่านนบมีุฮมัหมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ผูซ้ ึ�งเป็นนบขีองพระองค ์ดว้ยการตอบรบัดุอาอข์องท่าน 

4. ศาสนาบญัญตัสิ ั�งใชก้นัใหท้ําความดแีละหา้มปรามความช ั�วในทุกสถานกา
รณแ์มใ้นขณะรบัประทานอาหาร 

(3372) 
“ผูใ้ดกินอาหารแลว้กล่าวว่า ةٍ  طْعمََِ� هذََا "وَرَزقَنَيِهِ منِْ غَْ�ِ حَوْلٍ مِ�� وَلاَ قوُ�

َ
ِي أ ِ ا��  ” ความว่า" :มวลการสรรเสรญิที�สมบูรณ์ยิ�งเป็นของอลัลอฮผ์ูท้รงใหอ้าหารนี�แกฉ่ันและทรงประทานอาหารนี�แกฉ่ันโดยปราศจากอํานาจหรอืกําลงัใดๆ จากฉัน "ดงันั�น ความผดิบาปก่อนหน้านี�ของเขาจะไดร้บัการอภยั 8: "ا�َمْدُ ِ��

�يِهِ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  - )256(
َ
�سٍَ َ�نْ أ

َ
َ�لَ  َ�نْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ

َ
«مَنْ أ

ةٍ، غُفِرَ َ�ُ  طْعَمَِ� هَذَا وَرَزَقنَِيهِ مِنْ غَْ�ِ حَوْلٍ مِ�� وَلاَ قُو�
َ
ي أ ِ

�ِ ا�� مَ مِنْ  طَعَامًا َ�قَالَ: ا�مَْدُ اللهِ  مَا َ�قَد�
 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[ .ذَنبِْهِ»

 

(256) - จากสะหล์ุ บนิ มุอาซ บนิ อนัส จากบดิาของเขา กล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ผูใ้ดกนิอาหารแลว้กล่าวว่า  الَّذِي ِ : "الحَمْدُ ِ�َّ

ةٍ   :ความว่า 8أطَْعَمَنِي ھَذاَ "وَرَزَقنَِیھِ مِنْ غَیْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَلاَ قوَُّ
"มวลการสรรเสรญิที�สมบูรณย์ิ�งเป็นของอลัลอฮผ์ูท้รงใหอ้าหารนี�แกฉั่นและทรงประทา
นอาหารนี�แกฉั่นโดยปราศจากอํานาจหรอืกาํลงัใดๆ จากฉัน" ดงันั�น 
ความผดิบาปก่อนหนา้นี�ของเขาจะไดร้บัการอภยั ” [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั เรยีกรอ้งใหใ้ครก็ตามที�ไดก้นิอาหาร 

ใหข้อบคุณอลัลอฮ ์เนื�องจากเราไม่สามารถนําอาหารมาหรอืกนิได ้
เวน้แต่ดว้ยอลัลอฮ ์ผูท้รงอํานาจและความชว่ยเหลอืจากพระองค ์จากนั�น 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดใ้หข้่าวดแีกใ่ครก็ตามที�กล่าวขอบคุณอลัลอฮ ์
ว่าเขาสมควรไดร้บัการอภยัจากอลัลอฮส์ําหรบับาปเล็กๆ นอ้ยๆ ในอดตีของเขา 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. แนะนําใหส้รรเสรญิ ขอบคุณอลัลอฮ ์
ผูท้รงฤทธานุภาพในตอนทา้ยของมื �ออาหาร 

2. อธบิายถงึความยิ�งใหญ่ในความโปรดปรานของอลัลอฮ ์
ผูท้รงฤทธานุภาพที�มต่ีอบ่าวของพระองค ์
โดยที�พระองคท์รงจดัเตรยีมปัจจยัยงัชพีใหพ้วกเขา 
อํานวยความสะดวกแกพ่วกเขา และทรงลบลา้งบาปในการนั�น 

3. กจิการของปวงบ่าวลว้นมาจากอลัลอฮ ์ผูท้รงฤทธานุภาพ  
ไม่ไดข้ึ �นอยู่กบัอํานาจหรอืความสามารถของมนุษย ์แต่พวกเขา 
มหีนา้ที�ที�จะตอ้งทําสิ�งที�นําไปสู่ผลลพัธท์ี�ตอ้งการ 

(5431) 
เมื�อใดก็ตามที�ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั จาม ท่านจะวางมือหรอืเสื �อผา้ของท่านวางปิดปากไว ้และท่านก็จะลดเสียงของท่านลง 

عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: �ن رسولُ االله ص� االله عليه وسلم إذا َ�طَس وضَعَ    -  )257(
 ] والترمذي وأحمدرواه أبو داود [ -] صحيح[ بها صوتهَُ. -أو غض� -� فيهِ، وخَفَضَ  -أو ثو�هَُ -يدََه 

 

(257) - จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: เมื�อใดก็ตามที�ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จาม ท่านจะวางมอืหรอืเสื �อผา้ของท่านวางปิดปากไว ้
และท่านก็จะลดเสยีงของท่านลง [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
เมื�อใดก็ตามที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จาม: 
หนึ�ง: ท่านจะวางมอืหรอืเสื �อผา้ปิดปากไว ้

เพื�อไมใ่หส้ิ�งใดออกจากปากหรอืจมูกของท่านแลว้เป็นอนัตรายต่อผูท้ี�อยู่ดว้ยกั
น 

สอง: ท่านจะลดเสยีงของท่านลง และจะไม่ยกเสยีงใหด้งั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึแบบอย่างของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ที�เป็นมารยาทในการจามและการปฎบิตัติามท่านในเร ื�องดงักล่าว 
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2. ส่งเสรมิใหว้างเสื �อผา้หรอืผา้เชด็หนา้หรอืสิ�งอื�นๆ ที�คลา้ยกนั 
บนปากหรอืจมูกเมื�อเกดิการจามขึ �นมา 
เพื�อไมใ่หส้ิ�งใดออกมาเป็นอนัตรายต่อผูท้ี�อยู่ดว้ยกนั 

3. การลดเสยีงในเวลาจามนั�นเป็นสิ�งที�จาํเป็น 
ถอืเป็นความสมบูรณด์า้นมารยาท 
และถอืเป็นส่วนหนึ�งของการมมีารยาทที�ด ี

(3317) 
แทจ้รงิอลัลอฮท์รงรกัการอนุโลมของพระองคถ์กูนําไปปฏิบตัิ  เช่นเดียวกบัที�พระองคท์รงรกัความตั�งมั�นของพระองคถ์กูนําไปปฏิบตัิ 

«إنِ� االله�َ ُ�ِب�  عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  - )258(
نْ تؤَُْ� عَزَائمُِهُ» 

َ
نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ، كَمَا ُ�ِب� أ

َ
 ]رواه ابن حبان[ -] صحيح[ .أ

 

(258) - จากท่านอบินูอบับาส เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า: "ท่านเราะซลูลุลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"แทจ้รงิอลัลอฮท์รงรกัการอนุโลมของพระองคถ์ูกนําไปปฏบิตั ิ 
เชน่เดยีวกบัที�พระองคท์รงรกัความตั�งมั�นของพระองคถ์ูกนําไปปฏบิตั"ิ [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อบินุฮบิบาน] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า: 

อลัลอฮท์รงรกัที�จะใหก้ารอนุโลมของพระองคท์ี�พระองคท์รงบญัญตัไิวนั้�นไดร้บั
การนําไปปฏบิตั ิจากการผ่อนปรนต่างๆ ในเร ื�องกฎเกณฑ ์
และการอบิาดะฮต์่างๆ และการกาํหนดความสะดวกแกผู่ศ้รทัธา 
อนัเนื�องจากเหตุจาํเป็น 
เชน่การละหมาดย่อและการละหมาดรวมในขณะเดนิทาง 
ดงัที�พระองคท์รงรกัความตั�งมั�นของพระองคถู์กนําไปปฏบิตั ิในสิ�งต่างๆ 
ที�อลัลอฮท์รงบญัญติไิวเ้ป็นวาญบิ 
เนื�องจากคําสั�งของพระเจา้ในเร ื�องที�อนุโลมและความมุ่งมั�นนั�นเป็นเร ื�องเดยีวกนั 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความเมตตาของอลัลอฮ ์ตะอาลา ที�มต่ีอผูเ้ป็นบ่าวของพระองค ์
และพระองคท์รงรกัที�จะใหก้ารอนุโลมของพระองคไ์ดร้บัการปฏบิตั ิ
ตามที�พระองคท์รงบญัญตัไิว ้

2. ความสมบูรณแ์บบของศาสนานี� 
และการกาํจดัความลําบากใจออกจากมุสลมิ 

(65017) 
ผูใ้ดที�อลัลอฮป์ระสงคใ์หเ้ขาไดร้บัความดี พระองคก์จ็ะทรงทดสอบเขา 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ بهِِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )259(
ا يصُِبْ مِنهُْ»  ]البخاريرواه [ -] صحيح[  .خَْ�ً

 

(259) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "ผูใ้ดที�อลัลอฮป์ระสงคใ์หเ้ขาไดร้บัความด ี
พระองคก์็จะทรงทดสอบเขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกว่า 

แทจ้รงิหากอลัลอฮท์รงประสงคจ์ะใหค้วามดแีกค่นหนึ�งคนใดหมูบ่าวของพระอง
คท์ี�ศรทัธา แน่นอนพระองคจ์ะทรงทดสอบเขาในเร ื�องชวีติ ทรพัยส์นิ 
และคนในครอบครวัของเขา 
เพราะในการทดสอบนั�นจะทําใหผู้ศ้รทัธากลบัเขา้หาอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ดว้ยการขอดุอาอ ์การลบลา้งความช ั�ว และการยกระดบัใหสู้งขึ �น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผูศ้รทัธาที�แทจ้รงิตอ้งเผชญิกบัการทดสอบที�หลากหลาย 
2. การทดสอบจากความทกุขย์ากอาจเป็นสญัญาณหนึ�งที�แสดงถงึความรกัที�

อลัลอฮท์รงมตี่อบ่าวของพระองค ์
เพื�อที�พระองคจ์ะทรงยกระดบัของเขาใหสู้งขึ �น ยกฐานะของเขาใหสู้งส่ง 
และลบลา้งบาปของเขา 
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3. ส่งเสรมิใหม้คีวามอดทนเมื�อตอ้งเผชญิกบัการทดสอบต่าง ๆ 
และไม่กระวนกระวาย 

(4204) 
“ไม่ว่าจะมีสิ�งใดประสบกบัมุสลิมจากความเหนื�อยลา้  ความเจ็บปวด  ความกงัวล ความโศกเศรา้ ภยัอนัตราย และความทกุขย์าก แมก้ระทั�งหนามที�ตาํเขา นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงลบลา้งบาปของเขาดว้ยเหตุผลนั�น ” 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنهما عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم    -  )260(
َ
ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� وََ�نْ أ

َ
َ�نْ أ

وْكَةِ  قَالَ:   ا�ش� غَمٍّ حَ��  وَلاَ  ذًى 
َ
أ وَلاَ  حُزْنٍ  وَلاَ  هَمٍّ  وَلاَ  وَلاَ وصََبٍ  مِنْ نصََبٍ  ا�مُْسْلِمَ  يصُِيبُ  «مَا 

رَ االلهُ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ»  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .�شَُاكُهَا إلاِ� َ�ف�
 

(260) - จากท่านอบูสะอดี อลัคุดรยี ์และท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา 
เล่าว่า ท่านนบ ีศ็อลลลัอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ไม่ว่าจะมสีิ�งใดประสบกบัมุสลมิจากความเหนื�อยลา้ ความเจ็บปวด ความกงัวล 
ความโศกเศรา้ ภยัอนัตราย และความทุกขย์าก แมก้ระทั�งหนามที�ตําเขา 
นอกจากอลัลอฮจ์ะทรงลบลา้งบาปของเขาดว้ยเหตุผลนั�น ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

ไม่ว่าจะมสีิ�งใดมาประสบกบัชวีติของมุสลมิ จะเป็นโรครา้ยต่างๆ ความกงัวล 
ความโศกเศรา้ ความเจ็บปวด ปัญหา ความทุกขย์าก ความวติก 
และความหวิโหย แมก้ระทั�งหนามตําเขาแลว้ทําใหเ้ขาเจ็บ 
สิ�งนั�นจะเป็นการไถ่บาปใหแ้กเ่ขาและลบลา้งบาปใหเ้ขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความกรุณาของอลัลอฮแ์ละความเมตตาของพระองคท์ี�มต่ีอบรรด
าบ่าวของพระองคท์ี�ศรทัธาดว้ยการลบลา้งบาป 
เพยีงเพราะอนัตรายที�นอ้ยนิดที�เกดิขึ �นกบัพวกเขา 

2. จาํเป็นสําหรบัมุสลมิทุกคนตอ้งหวงัการตอบแทนจากอลัลอฮก์บัสิ�งที�ประสบ
กบัเขา และอดทนกบัทุกสิ�งทั�งเล็กและใหญ่ 
เพื�อเป็นการยกฐานันดรสําหรบัเขาใหสู้งขึ �นและเป็นการไถ่บาปใหแ้กเ่ขา 

(3701) 
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“การทดสอบจะดําเนินตอ่ไปสําหรบัผูศ้รทัธาทั�งชายและหญิงในชีวิตของเขา  ลูกๆ ของเขา และทรพัยส์ินของเขา จนกว่าเขาจะพบกบัอลัลอฮ ์ โดยไม่มีบาปใดๆ เกิดขึ�นกบัเขา ” 

ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )261(
َ
«مَا يزََالُ اَ�لاءَُ َ�نْ أ

هِ وَمَاِ�ِ حَ�� يلََْ� االله�َ وَمَا عَليَهِْ خَطِيئةٌَ»  .بِا�مُؤْمِنِ وَا�مُؤْمِنةَِ ِ� َ�فْسِهِ وَوََ�ِ

 ]رواه الترمذي وأحمد [ -] حسن[ 
 

(261) - จากอบู ฮูรยัเราะห ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“การทดสอบจะดําเนินต่อไปสําหรบัผูศ้รทัธาทั�งชายและหญงิในชวีติของเขา ลูกๆ 
ของเขา และทรพัยส์นิของเขา จนกว่าเขาจะพบกบัอลัลอฮ ์โดยไม่มบีาปใดๆ 
เกดิขึ �นกบัเขา ” [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

การทดสอบและความยากลําบากไม่ห่างไกลจากผูศ้รทัธา 
ทั�งในเร ื�องสุขภาพและรา่งกายของเขา 
รวมถงึลูกหลานที�อาจเผชญิกบัโรคภยัหรอืการตาย การกระทําผดิหรอืสิ�งอื�น ๆ 
และในทรพัยส์นิ เชน่ การขาดแคลน การสูญเสยีธรุกจิ การโจรกรรม 
การขาดแคลนทรพัยส์นิ และการขาดแคลนรายได ้
ความทุกขเ์หล่านี�จะชว่ยชาํระบาปและความผดิพลาดทั�งหมดของเขา 
จนกระทั�งเมื�อเขาเผชญิหนา้กบัอลัลอฮ ์
เขาจะเป็นผูบ้รสุิทธิ �จากบาปและความผดิทั�งปวงที�เขาเคยกระทํา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จากความเมตตาของอลัลอฮท์ี�มต่ีอบ่าวผูศ้รทัธาคอื 
การชาํระบาปของพวกเขาในชวีตินี�ดว้ยความทุกขแ์ละภยัพบิตัต่ิาง ๆ 
ของโลกนี� 

2. การทดสอบเพยีงแค่ตวัมนัเองสามารถชดเชยบาปไดห้ากมคีวามศรทัธา 
แต่ถา้ผูศ้รทัธาอดทนและไม่รูส้กึไม่พอใจ จะไดร้บัรางวลัเพิ�มขึ �น 

3. การกระตุน้ใหม้คีวามอดทนในทุกเร ื�อง ทั�งในสิ�งที�ชอบและสิ�งที�ไม่ชอบ 
คอืการอดทนในการปฏบิตัติามสิ�งที�อลัลอฮบ์ญัญตั ิ
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และการหลกีเลี�ยงสิ�งที�พระองคห์า้ม 
เพื�อหวงัในรางวลัจากพระองคแ์ละกลวัการลงโทษ 

4. คําว่า "ผูศ้รทัธาชายและผูศ้รทัธาหญงิ" การใชค้ําว่า "ผูศ้รทัธาหญงิ" 
เพิ�มเตมิในที�นี�เป็นการเนน้ยํ �าถงึผูห้ญงิโดยเฉพาะ แมว้่าคําว่า 
"ผูศ้รทัธาชาย" จะรวมถงึผูห้ญงิดว้ย แต่การกล่าวถงึ "ผูศ้รทัธาหญงิ" 
แสดงใหเ้ห็นว่าผูห้ญงิไดร้บัการเนน้ยํ �าเป็นพเิศษในเร ื�องนี� 
เมื�อเผชญิกบัความทุกข ์
เธอจะไดร้บัรางวลัเหมอืนกนัในการชดเชยบาปและความผดิอย่างที�ชายได ้
รบั 

5. สิ�งที�ชว่ยใหบ้่าวรูส้กึเบาลงต่อความเจ็บปวดที�ตอ้งเผชญิซํ �าแลว้ซํ �าเล่าคอืรา
งวลัที�ไดร้บัจากความทกุขนั์�น 

(3159) 
“ช่างเป็นสิ�งที�แปลกยิ�งสําหรบัสถานการณ์ของผูศ้รทัธา ทกุสถานการณ์ของเขาลว้นเป็นสิ�งที�ดสีําหรบัเขา และสิ�งนี�จะไม่เกดิขึ�นกบัใครนอกจากกบัผูศ้รทัธาเท่านั�น 

ْ�رِ ا�مُْؤْمِنِ،  َ�نْ صُهَيبٍْ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )262(
َ
«عَجَبًا لأِ

حَدٍ إلاِ�  
َ
، وَلَ�سَْ ذَاكَ لأِ ْ�رَهُ ُ��هُ خَْ�ٌ

َ
صَاَ�تهُْ إنِ� أ

َ
ا َ�ُ، وَ�نِْ أ اءُ شَكَرَ، فََ�نَ خَْ�ً صَاَ�تهُْ َ��

َ
�لِمُْؤْمِنِ، إنِْ أ

ا َ�ُ» ، فََ�نَ خَْ�ً اءُ صََ�َ  ] رواه مسلم[ -] صحيح[  .َ��
 

(262) - จากท่านศุฮยับ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ชา่งเป็นสิ�งที�แปลกยิ�งสําหรบัสถานการณข์องผูศ้รทัธา 
ทุกสถานการณข์องเขาลว้นเป็นสิ�งที�ดสํีาหรบัเขา 
และสิ�งนี�จะไม่เกดิขึ �นกบัใครนอกจากกบัผูศ้รทัธาเท่านั�น 
หากเขาไดร้บัความดเีขาก็สํานึกในความกรุณาของอลัลอฮ ์
และนั�นถอืเป็นสิ�งที�ดสํีาหรบัเขา และหากเขาประสบความยากลําบากเขาก็อดทน 
และการอดทนนั�นก็เป็นสิ�งที�ดสํีาหรบัเขาเชน่กนั” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั 

รูส้กึแปลกใจถงึสถานการณแ์ละสภาพของผูศ้รทัธาดว้ยความรูส้กึที�ช ื�นชม 
ทั�งนี�เพราะทุกสถานการณข์องเขาลว้นเป็นสิ�งที�ดสํีาหรบัเขา 
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และสิ�งนี�จะไม่เกดิขึ �นกบัใครนอกจากผูศ้รทัธาเทา่นั�น หากเขาไดร้บัความด ี
เขาสํานึกในความกรุณาของอลัลอฮ ์ดงันั�น 
เขาก็จะไดร้บัผลบุญสําหรบัการสํานึกนั�น และหากเขาประสบความยากลําบาก 
เขาก็อดทนและหวงัการตอบแทนจากอลัลอฮ ์ดงันั�น 
เขาก็จะไดร้บัผลบุญจากการอดทนนั�น 
ดงันั�นเขาจะไดร้บัผลบญุในทุกสถานการณข์องชวีติ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของการสํานึกในความกรุณาในยามที�ไดร้บัความสุข 
และอดทนในยามที�ไดร้บัความทุกข ์ดั�งนั�น ใครก็ตามที�กระทําสิ�งนี�ได ้
เขาจะไดร้บัความดทีั�งในโลกนี�และโลกหนา้ 
และใครก็ตามที�ไม่สํานึกในความกรุณาและไม่อดทนต่อผลกระทบที�เกดิขึ �น 
ผูนั้�นย่อมเสยีผลบุญไป และเขาจะไดร้บับาปแทน 

2. ความประเสรฐิของการศรทัธา และผลบุญจะเกดิขึ �นในทุกสถานการณนั์�น 
มนัจะไม่เกดิขึ �นนอกจากกบัผูศ้รทัธาเท่านั�น 

3. การสํานึกในความกรุณาของอลัลอฮเ์มื�อไดร้บัความด ี
และอดทนยามทุกขย์ากนั�น เป็นคุณลกัษณะของผูศ้รทัธา 

4. การศรทัธาต่อการตดัสนิและการกาํหนดของอลัลอฮนั์�น 
ทําใหผู้ศ้รทัธารูส้กึพงึพอใจกบัทุกสถานการณท์ี�เกดิขึ �นกบัเขา 
ตรงกนัขา้มกบัผูป้ฏเิสธศรทัธาจะอยู่ในความโกรธอยู่ตลอดเวลาเมื�อความ
ทุกขย์ากไดป้ระสบกบัเขา และหากเขาไดร้บัความโปรดปรานจากอลัลอฮ ์
เขาก็จะใชค้วามโปรดปรานนั�นออกห่างจากการเชื�อฟังอลัลอฮ ์ยิ�งกว่านั�น 
เขาจะใชม้นัในการฝ่าฝืนพระองค ์

(3298) 



 

 
363 

เมื�อบ่าวคนหนึ�งไดเ้จ็บป่วยหรอืเดนิทาง  จะมีการบนัทกึผลบุญใหเ้เก่เขา เหมือนกบัที�เขาเคยปฏิบตัิการงานนั�นในตอนที�เขาไม่ไดเ้ดนิทางและมีสุขภาพดอียู่ 

«إِذَا عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )263(
وْ سَافَرَ كُتِبَ َ�ُ مِثلُْ مَا َ�نَ َ�عْمَلُ مُقِيمًا 

َ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .صَحِيحًا»َ�رِضَ العَْبدُْ أ

 

(263) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "เมื�อบ่าวคนหนึ�งไดเ้จ็บป่วยหรอืเดนิทาง 
จะมกีารบนัทกึผลบุญใหเ้เกเ่ขา 
เหมอืนกบัที�เขาเคยปฏบิตักิารงานนั�นในตอนที�เขาไม่ไดเ้ดนิทางและมสุีขภาพดอียู่"  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดบ้อกกล่าวถงึความโปรดปรานและความเมตตาของอลัลอฮ ์
โดยหากมุสลมิคนหนึ�งที�ชวีติปกตขิองเขามกัจะกระทําความดอียู่เสมอในขณะที�

เขามสีขุภาพด ีและไม่ไดเ้ดนิทาง 
จากนั�นหากเขาลม้ป่วยและไม่สามารถกระทําในสิ�งที�ตนเคยทําในยามสบาย 
หรอือยู่ในระหว่างการเดนิทาง ดงันั�น 
เขาจะไดร้บัการบนัทกึผลบุญเต็มจาํนวนเหมอืนกบัว่าเขาไดก้ระทําในยามที�เขา
สบายและอยู่กบับา้น. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความโปรดปราณของอลัลอฮท์รงกวา้งขวางเสมอสําหรบัปวงบ่าวของพระอ
งค ์

2. สนับสนุนใหม้คีวามพยายามและจรงิจงัในการประกอบความดงีามในยามสุ
ขสบาย และยามว่าง 

(3553) 
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“พวกท่านจงรบีเรง่ปฏิบตัิความดี กอ่นที�ความวุ่นวาย ดงักลางคืนที�มืดมิด 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )264(
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�مَالِ َ�نْ أ

َ
«باَدِرُوا بِالأْ

وْ ُ�مِْ� ُ�ؤْمِنًا وَ�ُصْبِحُ �َ 
َ
فرًِا، يَِ�يعُ  فتِنًَا كَقِطَعِ ا�ل�يلِْ ا�مُْظْلِمِ، يصُْبِحُ ا�ر�جُلُ ُ�ؤْمِنًا وَ�ُمِْ� َ�فِرًا، أ

ْ�يَا»  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .دِينهَُ بعَِرَضٍ مِنَ ا��
 

(264) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “พวกท่านจงรบีเรง่ปฏบิตัคิวามด ี
กอ่นที�ความวุ่นวาย ดงักลางคนืที�มดืมดิ 
กระทั�งว่าบางคนตื�นเชา้มาในสภาพที�เป็นผูศ้รทัธา 
แต่เมื�อตกเย็นกลบักลายเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธา หรอืบางคนในตอนเย็นยงัเป็นผูศ้รทัธา 
แต่เมื�อตื�นขึ �นมาอกีวนัก็กลบักลายเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธา 
เขาจะขายศาสนาของเขาเพื�อแลกกบัความสุขที�นอ้ยนิดในโลกดุนยา” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบมีุฮมัมดั ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดเ้รยีกรอ้งใหบ้รรดาผูศ้รทัธารบีเรง่และทําความดใีหม้ากกอ่นที�มนัจะเป็นเร ื�องที�

ยาก และละเลยมนัไป เนื�องดว้ยฟิตนะฮ(์การล่อลวงต่างๆ)และความคลุมเครอื 
ที�เขา้มาที�คอยขดัขวางและปิดกั�นจากการทําความดเีหล่านั�น ซึ�งฟิตนะฮ ์
(การล่อลวง)นั�น มนัมดืมนราวกบักลางคนืที�มอืมดิ 
ซึ�งความจรงิและความเท็จจะปะปนกนั 
ทําใหย้ากแกม่นุษยใ์นการแยกแยะระหว่างสิ�งทั�งสอง และดว้ยฟิตนะฮท์ี�รุนแรงนี� 
ทําใหค้นสบัสน จนทําใหค้นกลายเป็นผูศ้รทัธาในเวลาเชา้ 
และเป็นผูป้ฏเิสธในเวลาเย็น เป็นผูศ้รทัธาในเวลาเย็น 
และพอรุง่เชา้เขากลายเป็นผูป้ฏเิสธ เขาจะละทิ �งศาสนาของเขา 
เพื�อแลกกบัความสุขช ั�วขณะในโลกนี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. จาํเป็นตอ้งยดึมั�นในศาสนา 
และรบีเรง่ในการทําความดกีอ่นที�จะมอีปุสรรคเขา้มาขวางกั�น 
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2. หะดษีนี�ช ี �ใหเ้ห็นถงึฟิตนะฮต่์างๆ 
ที�ทําใหห้ลงนั�นจะเกดิขึ �นอย่างต่อเนื�องในยุคสุดทา้ย 
และทุกคร ั�งที�ฟิตนะฮห์นึ�งหายไป ฟิตนะฮอ์ื�นก็จะตามมา 

3. หากศาสนาของบุคคลใดอ่อนแอและละทิ �งมนัไปเพื�อแลกกบับางสิ�งทางโลก
นี� เชน่ เงนิทอง หรอืสิ�งของอื�นๆ ก็เป็นเหตุใหเ้ขาหลงทาง ทิ �งศาสนา 
และตกอยู่ในฟิตนะฮ ์

4. หะดษีนี�เป็นหลกัฐานแสดงใหเ้ห็นว่า การทําความดนัี�น 
เป็นสาเหตุทําใหป้ลอดภยัจากฟิตนะฮต์่างๆ 

5. ฟิตนะฮแ์บ่งออกเป็นสองประเภท: ฟิตนะฮท์ี�เกดิจากความคลุมเครอื 
และทางออกของมนัคอืความรู ้และฟิตนะฮท์ี�เกดิจากความอยาก 
และทางออกของมนัคอือหีม่าน(การศรทัธา) และความอดทน 

6. หะดษีนี�ช ี �ใหเ้ห็นว่า ผูใ้ดที�ประกอบความดนีอ้ย 
ฟิตนะฮจ์ะเกดิขึ �นกบัเขาเรว็กว่าคนอื�น และผูใ้ดที�ประกอบความดมีาก 
ก็อย่าไดห้ลงกบัการกระทํานั�น แต่จงทําใหม้ากขึ �น 

(3138) 
ความว่า  “ บุคคลใดที�อลัลอฮฺทรงประสงคท์ี�จะใหเ้กิดความดแีก่เขา อลัลอฮฺจะทรงใหเ้ขาเขา้ใจในศาสนา 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ بهِِ  عن معاو�ة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )265(
ةُ قَائمَِةً َ�َ  م�

ُ
ناَ قَاسِمٌ، وَااللهُ ُ�عْطِي، وَلنَْ تزََالَ هَذِهِ الأْ

َ
ينِ، وَ�ِ��مَا أ هْهُ ِ� ا�� ا ُ�فَق� هُمْ    خَْ�ً ْ�رِ االلهِ، لاَ يَُ��

َ
أ

ْ�رُ االلهِ»
َ
ِ�َ أ

ْ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .مَنْ خَالفََهُمْ، حَ�� يأَ

 

(265) - จากท่านมุอาวยิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: ความว่า 
“บุคคลใดที�อลัลอฮฺทรงประสงคท์ี�จะใหเ้กดิความดแีก่เขา 
อลัลอฮฺจะทรงใหเ้ขาเขา้ใจในศาสนา แทจ้รงิฉันนี�เป็นผูจ้ดัแบ่งส่วน 
โดยที�อลัลอฮฺทรงประทานมา และประชาชาตนีิ�จะยงัคงยนืหยดับนแนวทางของอลัลอฮฺ 
ไม่มผีูใ้ดที�ขดัแยง้กบัพวกเขาจะทําอนัตรายแกพ่วกเขาเหล่านั�นไดจ้นกระทั�งวนักยิามะ
ฮฺไดม้าถงึ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 
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คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ใครก็ตามที�อลัลอฮท์รงประสงคจ์ะใหเ้ขาไดร้บัความด ี
พระองคจ์ะประทานความเขา้ใจในเร ื�องศาสนาแกเ่ขา และท่านนบ ี
อะลยัฮเิศาะลาตุวสัสลาม เป็นเพยีงผูแ้บ่งปัน 
แบ่งปันและแจกจา่ยสิ�งที�อลัลอฮไ์ดป้ระทานที�เป็นปัจจยัยงัชพี ความรู ้และสิ�งอื�นๆ 
และผูใ้หท้ี�แทจ้รงิคอือลัลอฮฺ และส่วนผูอ้ื�นๆนั�นเป็นเพยีงสาเหตุ 
ซึ�งไม่สามารถใหป้ระโยชนใ์ดๆ ได ้เวน้แต่จะไดร้บัอนุมตัจิากอลัลอฮฺเท่านั�น 
และประชาชาตนีิ�จะยงัคงยนืหยดัตามคําสั�งของอลัลอฮฺต่อไป 
และบรรดาผูท้ี�ต่อตา้นพวกเขาจะไม่ทําอนัตรายต่อพวกเขา 
จนกว่าวนักยิามะหจ์ะมาถงึ. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความยิ�งใหญ่และความประเสรฐิของความรูศ้าสนา 
การเรยีนรูแ้ละการส่งเสรมิในการเรยีนรูศ้าสนา 

2. การยนืหยดัในสิ�งที�ถูกตอ้งจะตอ้งมอียู่ในประชาชาตนีิ� 
หากกลุ่มใดกลุ่มหนึ�งละทิ �งไป อกีกลุ่มหนึ�งก็จะทาํเชน่นั�น 

3. การแสวงหาความเขา้ใจในศาสนาเป็นส่วนหนึ�งของพระประสงคท์ี�ดขีองอลั
ลอฮฺที�มต่ีอบ่าวของพระองค ์

4. แทจ้รงิท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
เป็นผูใ้หต้ามคําบญัชาและพระประสงคข์องอลัลอฮเ์ท่านั�น 
และแทจ้รงิแลว้ท่านไมไ่ดค้รอบครองสิ�งใดเลย 

(5518) 
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อย่าแสวงหาความรูเ้พื�อโออ้วดต่อหน้าบรรดาผูรู้ ้หรอืโตเ้ถียงกบัคนโง่เขลา 

ن� ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ قَالَ:    -  )266(
َ
«لاَ َ�عَل�مُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بدِْ االله�ِ ر� االله عنهما أ

وا بهِِ ا�مَْجَا�سَِ، َ�مَنْ َ�عَلَ ذَ�كَِ، فَا��ارُ العِْلمَْ ِ�ُبَاهُوا بهِِ العُْلَمَاءَ، وَلاَ   ُ فَهَاءَ، وَلاَ َ�َ�� ِ�ُمَارُوا بهِِ ا�س�
 ]رواه ابن ماجه[ -] صحيح[ .ا��ارُ»

 

(266) - จากท่านจญาบริ บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุมา ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"อย่าแสวงหาความรูเ้พื�อโออ้วดต่อหนา้บรรดาผูรู้ ้หรอืโตเ้ถยีงกบัคนโง่เขลา", 
และอย่าเลอืกที�นั�งที�ดทีี�สุดในที�ชมุนุม และใครก็ตามที�กระทําเชน่นั�น ดงันั�นผลคอื นรก 
นรก" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อบินุมาญะฮ]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เตอืนใหร้ะวงั 

อย่าแสวงหาความรูเ้พื�อโออ้วดต่อหนา้บรรดาผูรู้ ้และแสดงตนว่า 
"ฉันก็เป็นผูรู้เ้หมอืนท่าน" เพื�อหาเร ื�องโตเ้ถยีงกบัคนโง่เขลา คนเบาปัญญา 
หรอืเพื�อสรา้งความโดเด่นและอยู่เหนือกว่าผูอ้ื�นในที�ชมุนุม 
ดงันั�นผูใ้ดที�กระทําเชน่นั�น 
แทจ้รงิเขาสมควรตกนรกเพราะความโออ้วดของเขาและไมม่คีวามบรสุิทธิ �ใจใน
การแสวงหาความรูเ้พื�ออลัลอฮ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การข่มขู่ดว้ยไฟนรกสําหรบัผูท้ี�ศกึษาหาความรู ้เพื�อความเหย่อหยิ�ง 
หรอืเพื�อการโตเ้ถยีง หรอืเพื�อความโดเด่นในที�ชมุนุม และอื�น ๆ 

2. ความสําคญัของความบรสุิทธิ �ใจสําหรบัผูท้ี�ศกึษาหาความรูแ้ละผูท้ี�ใหค้วาม
รู ้

3. เจตนาคอืฐานของทุกการปฏบิตั ิและผลการตอบแทนขึ �นกบัเจตนา 
(65047) 
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ผูท้ี�ประเสรฐิที�สดุในหมู่พวกท่าน คือผูท้ี�เรยีนอลักุรอานและสอนมนั 

ُ�مْ مَنْ َ�عَل�مَ القُْرْآنَ  عن عثمان ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )267( «خَْ�ُ
 ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .وعََل�مَهُ»

 

(267) - จากท่านอุษมาน เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูท้ี�ประเสรฐิที�สุดในหมู่พวกท่าน 
คอืผูท้ี�เรยีนอลักุรอานและสอนมนั" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่ามุสลมิที�ดทีี�สุดและอยู่ในสถานะที�สูงที�สุด ณ ที�อลัลอฮฺ : 
ผูท้ี�เรยีนรูอ้ลักุรอาน ดว้ยการอ่าน ท่องจาํ สาธยาย ทําความเขา้ใจในหุกม่ 
และอรรถาธบิาย และสอนผูอ้ื�นในสิ�งที�ตนรูจ้ากความรูต่้างๆ 
ที�เกี�ยวกบัอลักุรอานพรอ้มกบัปฎบิตัใินความรูนั้�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความประเสรฐิของอลักุรอาน 
โดยอลักุรอานนั�นเป็นถอ้ยคําที�ประเสรฐิที�สุด เพราะเป็นคําพูดของอลัลอฮฺ 

2. ผูท้ี�เรยีนรูท้ี�ดทีี�สุดคอืผูท้ี�สอนผูอ้ื�น ไม่ใชผู่ท้ี�เก็บความรูไ้วสํ้าหรบัตวัเอง 
3. การศกึษาและการสอนอลักุรอาน ประกอบดว้ยการอ่าน 
อธบิายความหมาย และหุกม่ต่างๆ . 

(5913) 
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พวกเขาจะรบัฟังสิบโองการจากท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และจะยงัไม่เลื�อนไปยงัสิบโองการถดัไป จนกว่าพวกเขาจะเรยีนรู ้ความรูแ้ละการประยุกตใ์ชจ้ากมนั 

َ�نَا مَنْ َ�نَ    -  )268( لَ� ر�ه االله قَالَ: حَد� ا�ر�ْ�َنِ ا�س� ِ� َ�بدِْ 
َ
أ صْحَابِ ا��ِ�� َ�نْ 

َ
أ ُ�قْرُِ�نَا مِنْ 

آيَ  عَْ�َ  وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  االلهِ صَ��  رسَُولِ  مِنْ  ئوُنَ  َ�قَْ�ِ َ�نوُا  ��هُمْ 
َ
أ وسََل�مَ  عَليَهِْ  االلهُ  فَلاَ صَ��  اتٍ، 

خْرَى حَ�� َ�عْلَمُوا مَا ِ� هَذِهِ مِنَ العِْلْ 
ُ
خُذُونَ ِ� العَْْ�ِ الأْ

ْ
 مِ وَالعَْمَلِ، قَا�وُا: َ�عَلِمْنَا العِْلمَْ وَالعَْمَلَ. يأَ

 ] رواه أحمد[ -] حسن[ 
 

(268) - จากท่าน อบอีบัดุรเราะหม์าน อสัสุลามยี ์ไดก้ล่าวว่า: 
ผูท้ี�เคยอ่านอลักุรอานใหเ้ราฟังจากเศาะฮาบะฮข์องท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดเ้ล่าใหเ้ราฟังว่า 
พวกเขาจะรบัฟังสบิโองการจากท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
และจะยงัไม่เลื�อนไปยงัสบิโองการถดัไป จนกว่าพวกเขาจะเรยีนรู ้
ความรูแ้ละการประยุกตใ์ชจ้ากมนั พวกเขากล่าวว่า ดงันั�นเราจงึไดเ้รยีนรู ้
ความรูแ้ละการประยุกตใ์ช ้[หะซนั] - [รายงานโดย อะหม์ดั] 

คําอธบิาย: 
บรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮมุ 

จะรบัฟังอลักุรอานจากทา่นเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
สบิโองการ 
และพวกเขาจะยงัไม่เลื�อนไปยงัโองการอื�นจนกว่าพวกเขาจะไดเ้รยีนรูส้ิ�งที�มใีนสิ
บโองการนั�น จากความรู ้ และการนําไปปฏบิตั ิ
ดงันั�นพวกเขาไดท้ั�งความรูแ้ละการปฏบิตัไิปพรอ้มกนั. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิของบรรดาเศาะฮาบะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุ
และความกระตอืรอืรน้ของพวกเขาในการเรยีนรูอ้ลักุรอาน. 

2. การเรยีนรูอ้ลักุรอาน 
เกดิขึ �นดว้ยการรูเ้นื�อหาของอลักุรอานและการนําไปปฏบิตัใิหเ้กดิขึ �นในชวีิ
ตจรงิ ไม่ใชแ่ค่การอ่านและท่องจาํเท่านั�น . 

3. ความรูม้ากอ่นการพูดและการกระทํา 
(65058) 
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“ผูใ้ดที�อ่านหนึ�งตวัอกัษรจากคมัภีรข์องอลัลอฮฺ)อลักรุอาน(เขาจะไดร้บัหนึ�งความดี และหนึ�งความดีนั�นจะเพิ�มทวีคูณเป็นสิบเท่า 

«مَنْ عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  ) 269(
قُولُ {ا�م} حَرفٌْ، وَلَ�ِ 

َ
مْثَا�هَِا، لاَ أ

َ
 حَرْفًا مِنْ كِتَابِ االلهِ فلَهَُ بهِِ حَسَنةٌَ، وَاْ�سََنةَُ بعَِْ�ِ أ

َ
لِفٌ}  قَرَأ

َ
نْ {أ

 ]رواه الترمذي[ -] حسن[ .حَرفٌْ، وَ{لاَمٌ} حَرفٌْ، وَ{مِيمٌ} حَرفٌْ»
 

(269) - จากท่านอบัดุลลอฮฺ บนิมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
“ผูใ้ดที�อ่านหนึ�งตวัอกัษรจากคมัภรีข์องอลัลอฮฺ(อลักุรอาน)เขาจะไดร้บัหนึ�งความด ี
และหนึ�งความดนัี�นจะเพิ�มทวคูีณเป็นสบิเท่า ฉันไม่ไดบ้อกว่า อะลฟิลาม มมี 
เป็นหนึ�งตวัอกัษร แต่อะลฟิเป็นหนึ�งตวัอกัษร ลามเป็นหนึ�งตวัอกัษร 
และมมีก็เป็นอกีหนึ�งอกัษร” [หะซนั] - [รายงานโดย อตัตริมซียี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอฺะลยัฮวิะสลัลมั  

กล่าวว่ามุสลมิทุกคนที�อา่นหนึ�งอกัษรจากคมัภรีข์องอลัลอฮฺ 
ดงันั�นสําหรบัเขาจะไดร้บัหนึ�งความด ี
และความดนัี�นจะเพิ�มทวคูีณใหแ้กเ่ขาสบิเท่า. 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายต่อว่า: 
(ฉันไม่ไดก้ล่าวว่า "อะลฟิ ลาม มมี" เป็นหนึ�งตวัอกัษร แต ่อลฟิ 
เป็นหนึ�งตวัอกัษร ลาม เป็นหนึ�งตวัอกัษร และมมี เป็นหนึ�งตวัอกัษร) 
ดงันั�นทั�งหมดคอืสามตวัอกัษรจงึมค่ีาเท่ากบัสามสบิความด ี. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารอ่านอลักุรอานใหม้าก . 
2. สําหรบัผูท้ี�อ่านอลักรุอาน 
ทุกหนึ�งตวัอกัษรจากทุกคําที�เขาอ่านนั�นจะไดห้นึ�งความดทีี�ทวคูีณถงึสบิคว
ามด ี

3. ความลน้เหลอืแห่งความเมตตาและความเอื �อเฟื�อเผื�อแผข่องอลัลอฮ ฺ
โดยพระองคท์รงเพิ�มความดใีหก้บัปวงบ่าวของพระองค ์
ซึ�งเป็นความโปรดปรานและความเอื �ออาทรจากพระองค ์. 
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4. ความประเสรฐิของอลักุรอานเหนือคํากล่าวอื�นใด 
และเป็นการทําอบิาดะฮด์ว้ยการอ่านมนั 
เพราะว่ามนัเป็นพระวจนะของอลัลอฮฺ ตะอาลา . 

(6275) 
จะมีการกล่าวแก่ผูท้ี�อุทศิตนเพื�ออลักรุอาน ว่า :จงอา่น จงเลื�อนขึ�น และจงอ่านดว้ยความใครค่รวญอย่างที�เจา้เคยอ่านในโลกนี� เพราะแทจ้รงิสถานะของเจา้ขึ�นอยู่กบัโองการสดุทา้ยที�เจา้อ่าน 

«يقالُ عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  - )270(
 .�صاحبِ القرآن: اقرَأ وارتقَِ، ورت�ل كما كُنتَْ ترت�ل � اُ�نيا، فإن �ِ��كََ عندَ آخرِ آية تقرؤها»

 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد[ -] حسن[
 

(270) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์บนิ อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"จะมกีารกล่าวแกผู่ท้ี�อุทศิตนเพื�ออลักุรอาน ว่า: จงอ่าน จงเลื�อนขึ �น 
และจงอ่านดว้ยความใครค่รวญอย่างที�เจา้เคยอ่านในโลกนี� 
เพราะแทจ้รงิสถานะของเจา้ขึ �นอยู่กบัโองการสุดทา้ยที�เจา้อ่าน" [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

จะมกีารกล่าวแกผู่ท้ี�อุทศิใหก้บัอลักุรอาน 
ซึ�งเป็นคนที�ยดึมั�นในอลักุรอานโดยการอ่าน ท่อง และนําไปปฏบิตั ิ
จะมกีารบอกกล่าวแกเ่ขาเมื�อเขาเขา้สวรรคว่์า : จงอ่าน จงขึ �นไปสู่ช ั�นต่างๆ 
ของสวรรค ์
และจงอ่านดว้ยความใครค่รวญอย่างที�เจา้เคยอ่านในโลกดุนยาในลกัษณะที�ต ั�ง
จติตั�งใจและสงบ 
เพราะสถานะของเจา้ในวนัอาคเิราะฮนั์�นจะขึ �นอยู่กบัโองการสุดทา้ยที�เจา้อ่าน. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผลการตอบแทนเป็นไปตามปรมิาณและคุณภาพของการกระทํา. 
2. ส่งเสรมิใหม้กีารอ่านอลักุรอานและสรา้งความเชี�ยวชาญในการอ่านมนั 
ท่องจาํ ใครค่รวญ และปฏบิตัติาม . 
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3. สวรรคม์หีลายระดบัและหลายช ั�นซึ�งผูท้ี�อุทศิตนใหก้บัอลักุรอานจะเป็นผูท้ี�จ
ะไดอ้ยู่ระดบัสูงสุด . 

(65054) 
มีคนใดในหมู่พวกท่านตอ้งการอูฐตวัเมียตั�งทอ้งตวัใหญ่อว้นสามตวัเมื�อเขากลบัไปหาครอบครวัของเขาบา้ง 

ِ� هُرَ�رَْةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ: َ�نْ  - )271(
َ
حَدُُ�مْ  أ

َ
ُ�ِب� أ

َ
«أ

دَ ِ�يهِ ثلاََثَ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟» نْ َ�ِ
َ
هْلِهِ أ

َ
 بهِِن�  قلُنَْا: َ�عَمْ. قَالَ:    إِذَا رجََعَ إَِ� أ

ُ
«َ�ثَلاَثُ آياَتٍ َ�قْرَأ

حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ خَْ�ٌ َ�ُ مِنْ ثلاََثِ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ»
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .أ

 

(271) - จากท่านอบู ฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 
ท่านเราะซลูุลลอฮศ็์อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
"มคีนใดในหมู่พวกท่านตอ้งการอูฐตวัเมยีตั�งทอ้งตวัใหญ่อว้นสามตวัเมื�อเขากลบัไปห
าครอบครวัของเขาบา้ง?" เรากล่าวว่า "ใช"่ ท่านกล่าวว่า 
"สามโองการที�คนหนึ�งในหมู่พวกท่านอ่านในละหมาดของเขานั�นดสํีาหรบัเขามากกว่
าอูฐตวัใหญ่อว้นตั�งทอ้งสามตวั". [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

อธบิายว่าผลบุญสําหรบัการอ่านสามโองการในการละหมาดนั�นดกีว่าการที�คน
ใดคนหนึ�งพบอูฐตั�งทอ้งสามตวัทั�งใหญ่และอว้นในบา้นของเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. อธบิายถงึความประเสรฐิของการอ่านอลักุรอานในละหมาด 
2. การทําความดนัี�นดกีว่าและยั�งยนืกว่าความสุขในโลกนี�ที�ไม่ยั�งยนื 
3. ความประเสรฐินี�ไม่ไดจ้าํกดัการอ่านเพยีงสามโองการ 
ยิ�งผูล้ะหมาดอ่านโองการต่างๆ ในละหมาดของเขามากเท่าไหร ่
ผลตอบแทนก็จะดกีว่าจาํนวนอูฐเหล่านั�น. 

(65053) 
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“พวกท่านจงทวน)เอาใจใส่ (กบัอลักุรอานใหม้าก ขอสาบานดว้ยอลัลอฮฺผูซ้ึ�งชวิีตของมุหมัหมดัอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์อลักุรอานนั�นเปรยีวยิ�งกว่าอูฐที�ถกูผกูไวเ้สียอีก ” 

«َ�عَاهَدُوا هَذَا  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )272(
بلِِ ِ� ُ�قُلِهَا» شَد� َ�فَل�تًا مِنَ الإِْ

َ
دٍ �يَِدِهِ �هَُوَ أ ِي َ�فْسُ ُ�مَ�

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .القُْرْآنَ، فَوَا��
 

(272) - จากท่านอบูมูซา อลัอชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮอ์นัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“พวกท่านจงทวน(เอาใจใส่)กบัอลักุรอานใหม้าก 
ขอสาบานดว้ยอลัลอฮฺผูซ้ ึ�งชวีติของมุหมัหมดัอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
อลักุรอานนั�นเปรยีวยิ�งกว่าอูฐที�ถูกผูกไวเ้สยีอกี  ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี ์
และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ใชใ้หห้มั�นทบทวนอลักุรอานและหมั�นอ่านมนั 
เพื�อจะไดไ้ม่ลมืหลงัจากที�ไดท้่องจาํในใจแลว้ 
และท่านไดยํ้ �าในเร ื�องนี�ดว้ยคําสาบานของท่าน 
ว่าอลักุรอานนั�นจะหลุดออกจากหวัใจเรว็ยิ�งกว่าอูฐที�ถูกผูกไวเ้สยีอกีทั�งที�มนัถูก
ผูกไวอ้ย่างแน่นดว้ยเชอืกที�ตรงกลางขาของมนั 
หากหมั�นตรวจสอบมนัแน่นอนมนัก็จะไดร้บัการรกัษาไว ้และหากไม่สนใจมนั 
แน่นอนมนัก็จะจากไปและหายไปในที�สุด. 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ถา้ผูท้ี�ท่องจาํอลักุรอานยงัคงอ่านอลักรุอานซํ �าแลว้ซํ �าอกี 
อลักุรอานจะยงัคงอยู่ในใจของเขา 
หากไม่กระทําเชน่นั�นอลักุรอานก็จะหายไปจากเขาและจะลมืมนัในที�สุด 

2. ส่วนหนึ�งของประโยชนจ์ากการทบทวนอลัอุรอาน คอืรางวลัและผลบุญ 
และการไดร้บัสถานะที�สูงส่งในวนักยิามะฮ ์

(5907) 
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“พวกท่านจงอย่าทาํใหบ้า้นของพวกท่านเป็นดั�งสสุาน แทจ้รงิชยัฏอนจะหนีออกจากบา้นที�มีการอา่นซูเราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์” 

«لاَ َ�عَْلُوا ُ�يُوتَُ�مْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )273(
 ِ�يهِ سُورَةُ اْ�َقَرَةِ» 

ُ
ي ُ�قْرَأ ِ

يطَْانَ َ�نفِْرُ مِنَ اْ�َيتِْ ا��  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .مَقَابِرَ، إنِ� ا�ش�
 

(273) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“พวกท่านจงอย่าทําใหบ้า้นของพวกท่านเป็นดั�งสุสาน 
แทจ้รงิชยัฏอนจะหนีออกจากบา้นที�มกีารอ่านซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์” [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

หา้มไม่ใหบ้า้นเป็นที�ปราศจากการละหมาดใดๆ 
เพราะจะทําใหบ้า้นเป็นเหมอืนสุสานซึ�งไมม่กีารละหมาดที�นั�น 

จากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กลา่วว่า 
แทจ้รงิชยัฏอนจะหนีออกจากบา้นที�มกีารอ่านซเูราะฮอ์ลับะเกาะเราะฮ ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารทําอบิาดะฮใ์หม้ากๆ และละหมาดสุนนะฮใ์นบา้น 
2. ไม่อนุญาตทําการละหมาดที�สุสาน 
เพราะมนัเป็นสิ�งที�จะนําไปสู่การทําภาคต่ีออลัลอฮฺ 
และเป็นการแสดงออกที�สุดโต่งที�มต่ีอคนที�ตายไปแลว้ 
ยกเวน้การละหมาดญะนาซะฮเ์ท่านั�น 

3. หา้มทําการละหมาดที�สุสาน แทจ้รงิบรรดาสาวกไดต้ดัสนิไปแลว้ 
ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึไดห้า้มการทําบา้นหรอืที�อยู่อาศยัเป็นเสมอืนสุสาน 
ที�ไมม่กีารละหมาดใดๆ ในนั�น. 

(6208) 
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โอ ้อบุลมุนซริ ท่านรูห้รอืไม่ว่าโองการใดในคมัภีรข์องอลัลอฮท์ี�ท่านมีนั�นยิ�งใหญ่ที�สุด ” ฉันกลา่วว่า] {ُااللهُ لا إَِ�َ إلاِ هوَُ الَْ�� القَْي�وم} :ซูเราะฮ ์อลับะเกาะเราะฮ ์   :255 [ จากนั�น ท่านก็ตบที�หนา้อกของฉนัและกล่าวว่า" :ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์ขอใหค้วามรูเ้ป็นที�พอใจสําหรบัท่าน โอ ้อบุลมุนซริ 

َ�� بنِْ كَعْبٍ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:  َ�نْ   - )274(
ُ
باَ ا�مُْنذِْرِ، أ

َ
«ياَ أ

ْ�ظَمُ؟»
َ
ي� آيةٍَ مِنْ كِتَابِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
تدَْرِي أ

َ
عْلَمُ. قَالَ:    أ

َ
تدَْرِي  قَالَ: قلُتُْ: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ

َ
باَ ا�مُْنذِْرِ، أ

َ
«ياَ أ

ْ�ظَمُ؟»
َ
ي� آيةٍَ مِنْ كِتَابِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
]. 255قَالَ: قلُتُْ: {االلهُ لا إَِ�َ إلاِ هُوَ الَْ�� القَْي�ومُ} [ا�قرة:    أ

باَ ا�مُْنذِْرِ»قَالَ: فََ�َبَ ِ� صَدْرِي، وَقَالَ: 
َ
 . «وَااللهِ ِ�هَْنِكَ العِْلمُْ، أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(274) - จากท่านอุบยั บนิ กะอบั เราะฎยิลัลอฮฺอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "โอ ้อบุลมุนซริ 
ท่านรูห้รอืไม่ว่าโองการใดในคมัภรีข์องอลัลอฮท์ี�มอียู่กบัท่านที�ยิ�งใหญ่ที�สุด?” 
ฉันตอบว่า: "อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองครู์ด้ทีี�สุด" ท่านกล่าวว่า “โอ ้อบุลมุนซริ 
ท่านรูห้รอืไม่ว่าโองการใดในคมัภรีข์องอลัลอฮท์ี�ท่านมนัี�นยิ�งใหญ่ที�สุด” ฉันกล่าวว่า: 
 จากนั�น [ซเูราะฮ ์อลับะเกาะเราะฮ ์: 255] {اللهُ لا إلَِھَ إِلا ھُوَ الْحَيُّ الْقَیُّومُ }
ท่านก็ตบที�หนา้อกของฉันและกล่าวว่า: "ขอสาบานต่ออลัลอฮ ์
ขอใหค้วามรูเ้ป็นที�พอใจสําหรบัท่าน โอ ้อบุลมุนซริ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ถามท่านอบุยั บนิ กะอบั 

เกี�ยวกบัโองการยิ�งใหญ่ที�สุดที�มใีนคมัภรีอ์ลักุรอาน? แต่เขาลงัเลที�ในการตอบ 
แลว้กล่าวว่า คอือายะฮก์รุซยี ์: {الله لا إلھ إلا ھو الحي القیوم} ดงันั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดส้นับสนุนเขา ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
ก็ตอีกของเขาเพื�อแสดงใหรู้ว่้าเขามคีวามรูแ้ละสตปัิญญามาก 
และทําการดุอาอใ์หเ้ขามคีวามสุขกบัความรูนี้�และขอดุอาอใ์หเ้กดิความสะดวกใ
หก้บัเขา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐิอนัยิ�งใหญ่ของอุบยั บนิ กะอบั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮ ุ
2. อายะฮก์ุรซยี ์เป็นโองการที�ยิ�งใหญ่ที�สุดในคมัภรีข์องอลัลอฮ ์ตะอาลา 
ดงันั�นควรท่องจาํมนั ใครค่รวญความหมาย และปฏบิตัติาม . 
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(65059) 
ผูใ้ดอ่านสองโองการสุดทา้ยของสูเราะฮฺ อลั-บะเกาะเราะฮฺในตอนกลางคนื เป็นที�เพียงพอแลว้สําหรบัเขา 

 بِالآَْ�تَْ�ِ مِنْ  عن أ� �سعود ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:   - )275(
َ
«مَنْ قَرَأ

 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .آخِرِ سُورَةِ اْ�َقَرَةِ ِ� َ�لْةٍَ كَفَتَاهُ»
 

(275) - จากท่านอบูมสัอูด เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดอ่านสองโองการสุดทา้ยของสูเราะฮฺ อลั-
บะเกาะเราะฮฺในตอนกลางคนื เป็นที�เพยีงพอแลว้สําหรบัเขา" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ใครก็ตามที�อ่านสองโองการสุดทา้ยของสูเราะฮฺ อลั-บะเกาะเราะฮฺ 
ในตอนกลางคนื 
แทจ้รงิอลัลอฮจฺะทรงใหเ้ขาพน้จากความช ั�วรา้ยและสิ�งที�ไม่เป็นที�พอใจ 
มคีนกล่าวว่า: มนัเพยีงพอสําหรบัการละหมาดตอนกลางคนื 
และบางคนก็กล่าวว่า: มนัเพยีงพอสําหรบัการกล่าวบทราํลกึดว้ยบทอื�นๆ 
และบางคนก็กล่าวว่า: 
ทั�งสองโองการนั�นถอืเป็นส่วนนอ้ยที�สุดของการอ่านอลักุรอานในการละหมาดต
อนกลางคนื และบางคนก็กล่าวดว้ยความหมายอื�น 
และหวงัว่าทุกความหมายที�กล่าวมานั�นถูกตอ้งและรวมอยู่ในความหมายของถอ้
ยคํานั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. คําอธบิายความประเสรฐิของโองการทา้ยๆ ของสูเราะฮฺ อลั-บะเกาะเราะฮ ฺ
ซึ�งเร ิ�มจาก คําตรสัของอลัลอฮฺที�ว่า : (...آمن الرسول) จนจบสูเราะฮ ์

2. โองการทา้ยๆ ของสูเราะฮฺ อลั-บะเกาะเราะฮฺ 
จะชว่ยปกป้องใหพ้น้จากสิ�งที�ไม่ด ีความช ั�วรา้ย และชยัฏอน 
หากอ่านมนัในตอนกลางคนื. 

3. กลางคนืจะเร ิ�มจากที�ดวงอาทติยต์กดนิและจะสิ �นสุดดว้ยรุง่อรุณ. 
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(6274) 
การขอดุอาอค์ืออิบาดะฮ ์

َ�ءُ  عن ا�عمان بن �شَِ� ر� االله عنه قال: سمعت ا��� ص� االله عليه وسلم يقول:    -  )276( «ا��
العِْبَادَةُ» :  هُوَ 

َ
قرََأ ُ�م�  عِبَادَِ� ،  َ�نْ  ونَ  �سَْتَكِْ�ُ ينَ  ِ

ا�� إنِ�  لَُ�مْ  سْتجَِبْ 
َ
أ ادْعُوِ�  رَ��ُ�مُ  «{وَقَالَ 

 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .]»60دَاخِرِ�نَ} [�فر: سَيَدْخُلُونَ جَهَن�مَ 

 

(276) - จากนุมาน บนิ บะชรี เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า : ฉันไดย้นิ ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า  : "การขอดุอาอค์อือบิาดะฮ"์ 
จากนั�นท่านไดอ้่าน :"« رَبُّكُمُ ادْعُونِي أسَْتجَِبْ لَكُمْ إِنَّ الَّذِینَ یَسْتكَْبِرُونَ عَنْ عِبَادتَِي {وَقَالَ 

]60سَیَدْخُلوُنَ جَھَنَّمَ داَخِرِینَ} [غافر:  ».""และพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ไดต้รสัไวว้่า 
พวกเจา้จงวงิวอนขอต่อขา้ และขา้จะตอบรบัใหพ้วกเจา้ 
แทจ้รงิบรรดาผูท้ี�พวกเขามคีวามหยิ�งยะโสจากการเคารพภกัดต่ีอขา้ 
พวกเขาจะเขา้สู่นรกในสภาพที�ตํ�าตอ้ย" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า การขอดุอาอค์อือบิาอะฮ ์

ดงันั�น จาํเป็นจะตอ้งขอดว้ยความบรสุิทธิ �ใจต่ออลัลอฮ ์
ไม่ว่าจะเป็นการขอดุอาอใ์นรูปแบบของการวงิวอนขอ 
โดยการขอต่ออลัลอฮซ์ ึ�งสิ�งที�เป็นประโยชน ์
และขอใหป้ลอดภยัจากสิ�งอนัตรายในโลกนี�และวนัอาคเิราะฮ ์
หรอืจะเป็นการดุอาอใ์นรูปแบบของการทําอบิาดะฮ ์
คอืการกระทําทุกสิ�งที�อลัลอฮท์รงรกัและทรงพอพระทยั ทั�งคําพูดและการกระทํา 
ทั�งภายนอกและภายใน และทั�งอบิาดะฮข์องหวัใจหรอืของรา่งกาย 
หรอืทรพัยส์นิเงนิทอง 

จากนั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดย้กหลกัฐานเกี�ยวกบัเร ื�องนี�โดยกล่าวว่า: อลัลอฮต์รสัว่า: 
"พวกเจา้จงวงิวอนขอตอ่ขา้ ขา้จะตอบรบัใหพ้วกเจา้ 
แทจ้รงิบรรดาผูท้ี�พวกเขามคีวามหยิ�งยะโสจากการเคารพภกัดต่ีอขา้ 
พวกเขาจะเขา้สู่นรกในสภาพที�ตํ�าตอ้ย " 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การขอดุอาอเ์ป็นรากฐานของการอบิาดะฮแ์ละไม่อนุญาตใหว้งิวอนขอต่อสิ�
งอื�นใดนอกจากอลัลอฮ ์

2. การขอดุอาอจ์ะประกอบดว้ยการเป็นบ่าวที�แทจ้รงิ 
การยอมรบัถงึความมั�งคั�งของอลัลอฮ ์อํานาจของพระองค ์
และความตอ้งการของบา่วที�มต่ีอพระองค ์

3. การขู่เข็ญที�รุนแรงคอืผลตอบแทนของการเย่อหยิ�งต่อการอบิาดะฮต่์ออลัล
อฮแ์ละละทิ �งการวงิวอนขอต่อพระองค ์
และผูท้ี�หยิ�งยโสโดยไม่วงิวอนขอต่ออลัลอฮ ์
แน่นอนพวกเขาจะเขา้สู่นรกญะฮนันัมในสภาพที�ตกตํ�าและอปัยศ 

(5496) 
ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั  จะรําลกึถึงอลัลอฮใ์นทกุๆ เวลาหรอืทกุๆ  กิจกรรมของท่าน 

حْيَانهِِ.   -  )277(
َ
 عن ��شة ر� االله عنها قالت: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ يذَْكُرُ االلهَ َ�َ ُ�� أ

 ] رواه مسلم [ -] صحيح[
 

(277) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา กล่าวว่า : "ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะราํลกึถงึอลัลอฮใ์นทุกๆ เวลาหรอืทุกๆ 
กจิกรรมของท่าน" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัอา มารดาของผูศ้รทัธา กล่าวว่า: 

ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
มคีวามกระตอืรอืรน้เป็นอย่างยิ�งที�จะราํลกึถงึอลัลอฮฺ ตะอาลา 
และท่านจะราํลกึถงึอลัลอฮฺ ตะอาลาในทุกที� ทุกเวลา และทุกสถานการณ.์ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ไมม่เีงื�อนไขตอ้งสะอาดจากฮะดษัเล็กหรอืฮะดษัใหญ่ในการราํลกึถงึอลัลอฮฺ 
ตะอาลา 

2. ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั จะราํลกึถงึอลัลอฮ ฺตะอาลา 
ตลอดเวลา 
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3. ส่งเสรมิใหม้กีารราํลกึถงึอลัลอฮฺ ตะอาลา ใหม้ากๆ ตลอดเวลา 
เพื�อตามแบบอย่างของทา่นนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ยกเวน้ในกรณีที�หา้มการราํลกึ เชน่ เวลาอยู่ในหอ้งนํ�า 

(8402) 
ไม่มีสิ�งใดที�มีเกียรติยิ�งสําหรบัอลัลอฮม์ากกว่าการขอดุอาอ ์

ْ�رَمَ َ�َ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    -  )278(
َ
ءٌ أ «لَ�سَْ َ�ْ

َ�ءِ»   ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[ .االلهِ َ�عَاَ� مِنَ ا��
 

(278) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ไม่มสีิ�งใดที�มเีกยีรตยิิ�งสําหรบัอลัลอฮม์ากกว่าการขอดุอาอ"์ [หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

ไมม่สีิ�งใดในอบิาดะฮท์ี�ประเสรฐิยิ�งกว่าการขอดุอาอต่์ออลัลอฮ ์
เพราะในการขอดุอาอนั์�นเป็นการยอมรบัถงึความมั�งมขีองอลัลอฮแ์ละการยอมร ั
บถงึความอ่อนแอของผูเ้ป็นบ่าวที�ตอ้งพึ�งพระองค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความประเสรฐ็ของการขอดุอาอ ์
และผูใ้ดที�ขอดุอาอต่์ออลัลอฮก็์แสดงว่าเขาไดใ้หค้วามยิ�งใหญ่ต่อพระองค ์
และยอมรบัถงึความมั�งมขีองพระองค ์
เพราะผูท้ี�ไมม่ั�งมจีะวงิวอนขอจากเขาไม่ได ้ยอมรบัว่าพระองคท์รงไดย้นิ 
เพราะผูท้ี�หูหนวกจะวงิวอนขอจากเขาไมไ่ด ้
ยอมรบัว่าพระองคท์รงเอื �อเฟื�อเผื�อแผ ่
เพราะผูต้ระหนี�จะวงิวอนขอจากเขาไมไ่ด ้ยอมรบัว่าพระองคท์รงเมตตา 
เพราะผูแ้ข็งกรา้วจะวงิวอนขอจากเขาไมไ่ด ้
ยอมรบัว่าพระองคท์รงมคีวามสามารถ 
เพราะผูอ้่อนแอจะวงิวอนขอจากเขาไมไ่ด ้ยอมรบัว่าพระองคท์รงอยู่ใกล ้
เพราะผูท้ี�อยู่ไกลจะไมไ่ดย้นิ 
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และคุณลกัษณะอื�นอกีมากมายที�เป็นคุณลกัษณะแห่งความมเีกยีรตแิละคว
ามงดงามของอลัลอฮผ์ูท้รงบรสุิทธิ �ผูท้รงสูงส่ง 

(5509) 
ท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั มกัจะกล่าวว่า  “ขา้แต่ผูพ้ลกิใจ ขอทรงใหจ้ิตใจของขา้พระองคม์ั�นคงในศาสนาของพระองคเ์ถิด ” 

نْ َ�قُولَ:    -  )279(
َ
�سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ يُْ�ِ�ُ أ

َ
«ياَ َ�نْ أ

دِينِكَ» قلَِْ� َ�َ  َ�ب�تْ  القُلُوبِ  َ�َافُ  مُقَل�بَ  َ�هَلْ  بهِِ  وَ�مَِا جِئتَْ  بِكَ  آمَن�ا  االلهِ،  ياَ رسَُولَ  َ�قُلتُْ:   ،
صَابِعِ االلهِ ُ�قَل�بهَُا كَيفَْ �شََاءُ»عَليَنَْا؟ قَالَ: 

َ
صْبعَُْ�ِ مِنْ أ

ُ
 .«َ�عَمْ، إنِ� القُلُوبَ بَْ�َ أ

 ]رواه الترمذي وأحمد[ -] صحيح[ 
 

(279) - จากอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั มกัจะกล่าวว่า “ขา้แต่ผูพ้ลกิใจ 
ขอทรงใหจ้ติใจของขา้พระองคม์ั�นคงในศาสนาของพระองคเ์ถดิ” ฉันจงึกล่าวว่า โอ ้
ท่านศาสนทูตแห่งพระผูเ้ป็นเจา้ เราศรทัธาในตวัท่านและในสิ�งที�ท่านนํามา 
ดงันั�นท่านกลวัอะไรต่อพวกเราอกีหรอื? เขากล่าวว่า: “ใชแ่ลว้ เพราะหวัใจนั�น 
อยู่ในระหว่างสองนิ�วของพระเจา้ พระองคจ์ะทรงพลกิมนัเมื�อไหรก่็ได ้[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั จะใส่ใจหมั�นเพยีรขอมากที�สุด 

คอืการขอความแน่วแน่จากพระเจา้ในเร ื�องศาสนาและการเชื�อฟัง 
และใหห้่างไกลจากการเบี�ยงเบนและการหลงผดิ อนัส บนิ มาลกิ 
เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ประหลาดใจที�ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
วงิวอนเชน่นี�บ่อยคร ั�ง ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 
บอกเขาว่าหวัใจนั�น อยู่ในระหว่างสองนิ�วของพระเจา้ 
และพระองคจ์ะทรงพลกิมนัตามที�พระองคท์รงประสงค ์
หวัใจเป็นสถานที�แห่งการศรทัธา และปฏเิสธศรทัธา 
และหวัใจถูกเรยีกว่าหวัใจเพราะมนัผนัผวนบอ่ยคร ั�ง 
มนัจะพลกิกลบัไดม้ากกว่านํ�าเดอืดในหมอ้เสยีอกี 
ผูใ้ดก็ตามที�พระผูเ้ป็นเจา้ทรงประสงค ์
ก็จะตั�งหวัใจของเขาอยู่ในทางนําและแน่วแน่ในศาสนา 
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และผูใ้ดก็ตามที�อลัลอฮป์ระสงค ์
ก็จะหนัหวัใจของเขาออกจากทางนําไปสู่ความเบี�ยงเบนและการหลงทาง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การยอมจาํนนของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 
ต่อพระผูอ้ภบิาลของพระองค ์และการวงิวอนต่อพระองค ์
พรอ้มทั�งการชี �แนะประชาชาตใิหข้อสิ�งดงักล่าวจากพระองค ์

2. ความสําคญัของการยนืหยดัมั�นคง และการรกัษาความแน่วแน่ในศาสนา 
โดยที�ผลสําคญัอยู่ที�การสิ �นสุดชวีติในสภาพดตีามหลกัการศาสนา 

3. บ่าวคนหนึ�งตอ้งพึ�งพาความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮใ์นการรกัษาศรทัธาและค
วามมั�นคงในความเชื�อของตนอย่างต่อเนื�อง 
ไม่สามารถถอืว่าตนเองมั�นคงไดโ้ดยไม่ตอ้งพึ�งพาพระองคเ์ลยแมแ้ต่นอ้ย 

4. กระตุน้ใหห้มั�นขอดว้ยดุอาอบ์ทนี�ใหม้ากเพื�อตามแบบอย่างของท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

5. การยดึมั�นในศาสนาอสิลามเป็นความโปรดปรานอนัยิ�งใหญ่ที�ผูศ้รทัธาควร
พยายามรกัษาและแสดงความขอบคุณต่อพระเจา้ 

(3142) 
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แทจ้รงิความศรทัธาในหวัใจของคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้นั�นจะอ่อนลา้เหมือนเสื �อผา้ใหม่ที�เสื�อมสภาพ ดงันั�นจงขอตอ่อลัลอฮเ์พื�อใหค้วามศรทัธานั�นไดใ้หม่อยู่เสมอในหวัใจของพวกเจา้ 

َ�نْ َ�بدِْ االله�ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ االله�ِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ   -  )280(
دَ الإِْ وسََل�مَ:   نْ ُ�َد�

َ
�وُا االله�َ أ

َ
حَدُِ�مْ كَمَا َ�لْقَُ ا��وبُْ اْ�لَِقُ، فَاسْأ

َ
يمَانَ َ�َخْلقَُ ِ� جَوفِْ أ يمَانَ  «إنِ� الإِْ

 ]رواه الحاكم والطبراني[ -] صحيح[  .ِ� قلُُو�ُِ�مْ»
 

(280) - จากท่านอบัดุลลอฮ ์บนิ อมัร ์บนิ อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"แทจ้รงิความศรทัธาในหวัใจของคนใดคนหนึ�งในหมู่พวกเจา้นั�นจะอ่อนลา้เหมอืนเสื �อ
ผา้ใหม่ที�เสื�อมสภาพ 
ดงันั�นจงขอต่ออลัลอฮเ์พื�อใหค้วามศรทัธานั�นไดใ้หม่อยู่เสมอในหวัใจของพวกเจา้"  
[เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

บอกเราว่าความศรทัธาในหวัใจของมุสลมิจะอ่อนลา้และออ่นแรงเหมอืนเสื �อผา้ใ
หม่ที�เสื�อมสภาพตามอายุการใชง้าน 
นั�นเป็นเพราะความไมใ่ส่ใจในการทําอบิาดะฮห์รอืทาํบาปและหลงระเรงิในตณัห
า ดงันั�นท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
จงึสั�งใหเ้ราขอวงิวอนต่ออลัลอฮผ์ูท้รงฤทธานุภาพ 
เพื�อใหค้วามศรทัธาของเรานั�นใหม่อยู่ตลอด 
โดยทําการกระทําในสิ�งที�เป็นภาคบงัคบัต่างๆ ระลกึถงึอลัลอฮบ์่อยๆ 
และแสวงหาการใหอ้ภยั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. กระตุน้ใหข้อดุอาอต่์ออลัลอฮเ์พื�อใหเ้กดิการยนืหยดัต่ออลัลอฮแ์ละใหค้วา
มศรทัธาในหวัใจนั�น ใหม่อยู่เสมอ 

2. การศรทัธาคอืการพูด การกระทํา และความเชื�อมั�น 
มนัจะมกีารเพิ�มขึ �นเพราะการเชื�อฟังพระองคแ์ละมนัจะลดลงเพราะการฝ่าฝื
นต่อพระองค ์. 

(65020) 
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“บ่าวคนหนึ�งจะอยู่ใกลช้ดิกบัพระผูอ้ภิบาลของเขามากที�สดุ คือขณะที�เขาสุ�ุด ดงันั�นจงขอดุอาอใ์หม้ากเถดิ ” 

قرَْبُ مَا يَُ�ونُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )281(
َ
«أ

َ�ءَ» وا ا�� ُ�ِ�ْ
َ
 ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .العَْبدُْ مِنْ رَ��هِ وهَُوَ سَاجِدٌ، فأَ

 

(281) - จากอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“บ่าวคนหนึ�งจะอยู่ใกลช้ดิกบัพระผูอ้ภบิาลของเขามากที�สุด คอืขณะที�เขาสุ�ุด 
ดงันั�นจงขอดุอาอใ์หม้ากเถดิ ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า 

บ่าวคนหนึ�งจะใกลช้ดิกบัพระผูอ้ภบิาลของเขามากที�สุด คอืเมื�อเขาสุ�ูด 
ทั�งนี�เพราะผู(้เป็นบ่าว)ที�ละหมาดจะวางอวยัวะที�สูงที�สุดและประเสรฐิที�สุดของตน
ลงบนพื �นเพื�อแสดงถงึการนอบนอ้มและถ่อมตนต่ออลัลอฮผ์ูเ้กรยีงไกรผูย้ิ�งใหญ่
ในขณะสุ�ูด 

และแทจ้รงิท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
ไดใ้ชใ้หม้กีารขอดุอาอใ์หม้าก ๆ ในขณะสุ�ูด 
เพราะเป็นการแสดงถงึการอ่อนนอ้มถ่อมตนต่ออลัลอฮท์ี�ออกมาทั�งการพดูและก
ารกระทํา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การเชื�อฟังจะทําใหผู้เ้ป็นบ่าวไดใ้กลช้ดิกบัอลัลอฮ ์สบุฮานะฮ ุวะตะอาลา 
มากขึ �น 

2. ส่งเสรมิใหม้กีารขอดอุาอใ์หม้ากในขณะสุ�ูด 
เพราะมนัเป็นสภาพที�อลัลอฮจ์ะตอบรบัดุอาอ ์

(5382) 
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ดุอาอท์ี�ท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮอุะลยัฮิวะซลัลมั ขอมากที�สุด คอื  " โอพ้ระผูอ้ภิบาลของเรา ไดโ้ปรดประทานใหแ้ก่พวกเราซึ�งสิ�งดีงามในโลกนี� และสิ�งดีงามในโลกหน้า และโปรดคุม้ครองพวกเราใหพ้น้จากการลงโทษแห่งไฟนรกดว้ยเถดิ 

ْ�َ�ُ دَُ�ءِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )282(
َ
�سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ أ

َ
«ا�ل�هُم� رَ��نَا آتنَِا َ�نْ أ

ْ�يَا حَسَنةًَ، وَِ� الآخِرَةِ حَسَنةًَ، وَقنَِا عَذَابَ ا��ارِ»  ] متفق عليه[ -] صحيح[  .ِ� ا��
 

(282) - จากอนัส เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ดุอาอท์ี�ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ขอมากที�สุด คอื "โอพ้ระผูอ้ภบิาลของเรา 
ไดโ้ปรดประทานใหแ้กพ่วกเราซึ�งสิ�งดงีามในโลกนี� และสิ�งดงีามในโลกหนา้ 
และโปรดคุม้ครองพวกเราใหพ้น้จากการลงโทษแห่งไฟนรกดว้ยเถดิ" [เศาะฮหี]์ - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั 

ชอบที�จะขอดุอาอด์ว้ยบทดุอาอท์ี�รดักุมและครอบคลุม เชน่ 
"โอพ้ระผูอ้ภบิาลของเรา ไดโ้ปรดประทานใหแ้กพ่วกเราซึ�งสิ�งดงีามในโลกนี� 
และสิ�งดงีามในโลกหนา้ 
และโปรดคุม้ครองพวกเราใหพ้น้จากการลงโทษแห่งไฟนรกดว้ยเถดิ" 
เพราะมนัครอบคลุมทั�งความดแีห่งโลกนี� เชน่ มปัีจจยัยงัชพีที�ด ีกวา้งขวาง 
เป็นที�อนุมตั ิมภีรรยาที�ด ีมลูีกที�ช ื�นตาชื�นใจและสบายใจได ้
มคีวามรูท้ี�ยงัประโยชน ์มกีารงานที�เป็นคุณธรรม และอื�นๆ 
และครอบคลุมความดแีห่งโลกหนา้ เชน่ 
ปลอดภยัจากการถูกลงโทษในหลมุฝังศพ วนัรอสอบสวน และนรก 
ไดร้บัความพอพระทยัจากอลัลอฮ ์ไดร้บัความสขุอนัเป็นนิรนัดร ์
และไดอ้ยู่ใกลช้ดิกบัพระเจา้ผูท้รงโปรดปรานและทรงเมตตา 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหดุ้อาอด์ว้ยบทดุอาอท์ี�รดักุมและครอบคลุมตามแบบฉบบัของทา่น
นบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 

2. การขอดุอาอท์ี�สมบูรณท์ี�สุดคอืใหข้อรวมทั�งความดแีห่งโลกดุนยาและควา
มดแีห่งโลกอาคเีราะฮ ์

(5502) 
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“เอาไหม ? ฉนัจะแจง้แก่พวกท่านถงึอะมลั )การงาน(ที�ดีที�สุดของพวกท่าน เป็นอะมลั )การงาน(ที�บรสิุทธ ิ �ที�สุด ณ พระผูอ้ภิบาลของพวกท่าน เป็นอะมลัที�สงูส่งยิ�งสาํหรบัการยกระดบัขั�นของพวกท่าน 

ردَْاءِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� االله�ُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )283( ِ� ا��
َ
لاَ  َ�نْ أ

َ
ْ�ِ  «أ

نَ��ئُُ�مْ ِ�َ
ُ
أ

هَبِ وَا� رْفعَِهَا ِ� دَرجََاتُِ�مْ وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ إِْ�فَاقِ ا��
َ
زَْ�هَا عِندَْ َ�لِيكُِ�مْ، وَأ

َ
ْ�مَالُِ�مْ، وَأ

َ
وَرِقِ، أ

ْ�نَاقَُ�مْ 
َ
�ُوا أ ْ�نَاَ�هُمْ وَ�َْ�ِ

َ
�ُوا أ ُ�مْ َ�تَْ�ِ نْ تلَقَْوْا عَدُو�

َ
«ذِكْرُ  قَا�وُا: بََ�. قَالَ:    ؟»وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ أ

 ] رواه الترمذي وأحمد وابن ماجه[ -] صحيح [ .االلهِ َ�عَاَ�»
 

(283) - จากท่านอบูดรัดาอ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “เอาไหม? 
ฉันจะแจง้แก่พวกท่านถงึอะมลั(การงาน)ที�ดทีี�สุดของพวกท่าน 
เป็นอะมลั(การงาน)ที�บรสุิทธิ �ที�สุด ณ พระผูอ้ภบิาลของพวกท่าน 
เป็นอะมลัที�สูงส่งยิ�งสําหรบัการยกระดบัขั�นของพวกท่าน 
ดกีว่าการจา่ยทานทองคําและเงนิ 
และดกีว่าการที�พวกท่านตอ้งเจอเหล่าศตัรูแลว้พวกท่านตอ้งฟันคอพวกเขาและพวกเ
ขาก็ฟันคอพวกท่าน ” พวกเขา(เหล่าเศาะฮาบะฮ)์กล่าวตอบว่า 
“แน่นอน(เราทุกคนอยากทราบ)” ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 
“นั�นคอืการราํลกึถงึอลัลอฮ ์ตะอาลา” [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ถามบรรดาเศาะฮาบะฮข์องท่านว่า:  
พวกเจา้ตอ้งการใหฉั้นเล่าและแจง้ใหพ้วกเจา้ทราบเกี�ยวกบัการงานที�ดทีี�สุด 

ประเสรฐิที�สุด กา้วหนา้ที�สุด สะอาดและบรสุิทธิ �ที�สุดณ ที�อลัลอฮ ์
พระเจา้ผูท้รงเป็นเจา้ของ หรอืไม่  ? 

เป็นการงานที�สูงส่งยิ�งสําหรบัการยกระดบัขั�นของพวกท่านในสวรรค?์ 
ดกีว่าการที�ท่านทั�งหลายจา่ยทานดว้ยทองคําและเงนิ? 
และดกีว่าการที�พวกท่านตอ้งเจอเหล่าศตัรูแลว้พวกท่านตอ้งฟันคอพวกเขา

และพวกเขาก็ฟันคอพวกท่าน? 
เศาะฮาบะฮต์อบว่า : ใช ่พวกเราตอ้งการทราบ 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 

คอืการราํลกึถงึอลัลอฮท์ุกเวลาและทุกรปูแบบและทุกสถานการณ ์
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การราํลกึถงึอลัลอฮอ์ย่างต่อเนื�องทั�งทางกายภายนอกและจติใจภายใน 
เป็นการงานที�ยิ�งใหญ่ที�สุดในการใกลช้ดิอลัลอฮ ์
และเป็นการงานที�มปีระโยชนม์ากที�สุด ณ อลัลอฮ ์ตะอาลา 

2. การพธิกีรรมทั�งหมดถูกบญัญตัไิวเ้พื�อการราํลกึถงึอลัลอฮ ์ตะอาลา 
อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า (وَأقَِمِ الصَّلاَةَ لِذِكْرِي) :ความว่า 
“และจงดํารงไวซ้ ึ�งการละหมาดเพื�อราํลกึถงึฉัน” และท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: แทจ้รงิการเวยีนรอบกะอบ์ะฮ ์
การซะแอระหว่างเศาะฟาและมรัวะฮ ์และการขวา้งเสาหนินั�น 
มไีวเ้พื�อการราํลกึถงึอลัลอฮ ์ตะอาลา เท่านั�น รายงานโดยอบูดาวูด 
และตริมซิยี ์

3. ท่าน อหิม่าม อลั-อซิซ ์บนิ อบัดุสสลาม กล่าวในตํารา อลักอวาอดิ 
ของท่านว่า: 
ฮาดษินี�แสดงใหเ้ห็นว่าจาํนวนผลบุญไม่ไดเ้กดิจากระดบัความเหนื�อยยาก
ของการประกอบศาสนกจิทั�งหมด แตบ่างทอีลัลอฮ ์ตะอาลา 
อาจทรงตอบแทนจากการกระทําเล็กๆ นอ้ยๆ 
มากกว่าการกระทําที�มากมาย ดงันั�น รางวลัการตอบแทนที�แทจ้รงินั�น 
เป็นผลมาจากความแตกต่างของระดบัเกยีรตขิองการงานนั�น 

4. ท่านอหิม่าม อลั-มุนาวยี ์กล่าวในตําราของท่าน ฟัยฎุลเกาะดรี ์ว่า: 
ฮาดษีนี�ถูกตคีวามว่า ซกิริ ที�ดทีี�สุดนั�นขึ �นกบับคุคลที�ถูกกล่าวถงึกบัสิ�งนั�น 
หากกล่าวถงึบุคคลที�กลา้หาญซึ�งสามารถใหคุ้ณประโยชนต่์อศาสนาอสิลา
มในการทําสงคราม ดงันั�นการซกิริที�ดทีี�สุดสําหรบัเขาคอืการญฮิาด 
หรอืคนรวยซึ�งเงนิทองของเขาสามารถทําประโยชนแ์กค่นยากคนจนได ้
การซกิริที�ดสํีาหรบัเขาคอืการทําทาน และคนที�มคีวามสามารถไปทําฮจัญ ์
การทําฮจัญค์อืการซกิริที�ดทีี�สุดสําหรบัเขา หรอืผูท้ี�มพี่อแม่ 
การทําดต่ีอท่านทั�งสองคอืซกิริที�ดทีี�สุดสําหรบัเขา 
และการตคีวามดว้ยความหมายนี�นั�น ทําใหเ้กดิการปฏบิตักิบัทุกฮาดษี 
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5. การซกิริที�สมบูรณท์ี�สุด 
คอืการกล่าวบทราํลกึดว้ยลิ �นพรอ้มกบัการใครค่รวญของหวัใจ 
จากนั�นเป็นการราํลกึดว้ยหวัใจอย่างเดยีว เชน่ การใครค่รวญ 
จากนั�นเป็นการราํลกึดว้ยลิ �นอย่างเดยีวและแต่ละการกระทําของอวยัวะนั�น
ลว้นมรีางวลัตอบแทน หากอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงประสงค ์

6. ความมุ่งมั�นของมุสลมิต่อการซกิริที�เกี�ยวขอ้งกบัสถานการณต่์างๆ เชน่ 
การซกิริในยามเชา้และยามเย็น การเขา้และออกจากมสัยดิ 
การเขา้และออกจากบา้น หอ้งนํ�า และสิ�งอื�นๆ 
ทําใหเ้ขาเป็นหนึ�งในบรรดาผูท้ี�ราํลกึถงึอลัลอฮอ์ย่างมากมาย 

(3575) 
เมื�อท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั เขา้นอนทกุคืน ท่านจะประสานมือเขา้ดว้ยกนัและเป่าเขา้ไปแลว้อ่านซูเราะฮอ์ลัอคิลาศ อลัฟะลกั และอนันาส 

وَى إَِ� فِرَاشِهِ ُ�� َ�لْةٍَ  َ�نْ    -  )284(
َ
ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�نَ إِذَا أ

َ
َ��شَِةَ ر� االله عنها: أ

يهِْ، ُ�م�   عُوذُ  َ�َعَ كَف�
َ
عُوذُ بِرَب� الفَْلقَِ}، وَ{قلُْ أ

َ
حَدٌ}، وَ{قلُْ أ

َ
 ِ�يهِمَا: {قلُْ هُوَ االلهُ أ

َ
َ�فَثَ ِ�يهِمَا َ�قَرَأ

 ْ�
َ
أ وَمَا  وَوجَْهِهِ  سِهِ 

ْ
رَأ  َ�َ بهِِمَا   

ُ
َ�بدَْأ جَسَدِهِ،  مِنْ  اسْتَطَاعَ  مَا  بهِِمَا  َ�مْسَحُ  ُ�م�  ا��اسِ}،  مِنْ بِرَب�  بلََ 

اتٍ.جَسَدِهِ   ] رواه البخاري[ -] صحيح[ ، َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ثلاََثَ َ�ر�
 

(284) - จากท่านหญงิอาอชิะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮา ไดก้ล่าวว่า : เมื�อท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั เขา้นอนทุกคนื 
ท่านจะประสานมอืเขา้ดว้ยกนัและเป่าเขา้ไปแลว้อ่านซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ อลัฟะลกั 
และอนันาส จากนั�นท่านก็จะใชม้อืลูบตามส่วนต่าง ๆ 
ของรา่งกายใหม้ากที�สุดเท่าที�จะทําได ้เร ิ�มจากศรีษะ ใบหนา้ และส่วนหนา้ของรา่งกาย 
ท่านจะทําแบบนั�นถงึสามคร ั�ง. [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
แบบอย่างประการหนึ�งของท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

คอืเมื�อท่านตอ้งการจะนอน และไดไ้ปที�เตยีงนอน 
ท่านจะเอามอืประสานกนัและยกขึ �น- อย่างที�ผูข้อดุอาอท์ํากนั -  
และท่านก็เป่าเบาๆ 
จากปากของท่านพรอ้มนํ�าลายเล็กนอ้ยและอ่านสามซเูราะฮ:์ คอื 
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ซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ อลัฟะลกั และอนันาส จากนั�นท่านก็จะใชม้อืลูบตามส่วนต่าง 
ๆ ของรา่งกายใหม้ากที�สุดเท่าที�จะทําได ้โดยเร ิ�มจากศรีษะ ใบหนา้ 
และส่วนหนา้ของรา่งกาย ท่านจะทําแบบนั�นถงึสามคร ั�ง 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหอ้่านซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ อลัฟะลกั และอนันาส 
กอ่นนอนและทําการเป่าดว้ยสามสูเราะฮ ์
และทําการลูบตามรา่งกายใหท้ั�วถงึมากที�สุดเท่าที�จะทําได ้

(65060) 
สํานวนการขออภยัโทษที�ประเสรฐิที�สุด 

وسٍْ رَِ�َ االله�ُ َ�نهُْ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ:    -  )285(
َ
ادِ بنِْ أ نْ َ�نْ شَد�

َ
«سَي�دُ الاِسْتِغْفَارِ أ

ناَ َ�َ َ�هْدِكَ وَوعَْدِكَ مَ 
َ
ناَ َ�بدُْكَ، وَأ

َ
نتَْ، خَلَقْتَِ� وَأ

َ
نتَْ رَ�� لاَ إَِ�َ إِلا� أ

َ
ا اسْتَطَعْتُ، َ�قُولَ: ا�ل�هُم� أ

 َ بوُءُ �
َ
، وَأ بوُءُ �كََ بنِِعْمَتِكَ عََ��

َ
عُوذُ بِكَ مِنْ َ�� مَا صَنعَْتُ، أ

َ
نوُبَ  أ كَ بِذَنِْ� فَاغْفِرْ ِ�، فَإِن�هُ لاَ َ�غْفِرُ ا��

نتَْ»
َ
هْلِ ا�نَ�ةِ،  «وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا��هَارِ ُ�وقنًِا بهَِا، َ�مَاتَ مِنْ يوَْمِهِ َ�بْ قَالَ:    إلاِ� أ

َ
، َ�هُوَ مِنْ أ نْ ُ�مِْ�َ

َ
لَ أ

هْلِ ا�نَ�ةِ» 
َ
نْ يصُْبِحَ، َ�هُوَ مِنْ أ

َ
 . وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا�ل�يلِْ وَهُوَ ُ�وقنٌِ بهَِا، َ�مَاتَ َ�بلَْ أ

 ] رواه البخاري[ -] صحيح[ 
 

(285) - จากชดัดา๊ด บนิ เอาส ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ว่า: "สํานวนการขออภยัโทษที�ประเสรฐิที�สุด 
คอืใหเ้จา้กล่าวว่า «อลัลอฮุมมะ อนัตะรอ็บบ ีลาอลิาฮะ อลิลาอนัตะ เคาะลกัตะนี 
วะอะนา อบัดุกะ วะอะนา อาลา อะฮด์กิะ วะวะอด์กิะ มสัตะเฏาะอต์ุ อะอูซบุกิะ 
มนิชรัรมิาเศาะนะตุ อะบูอุละกะ บนิิอม์ะตกิะ อะลยัยะ วะอะบูอุละกะ บซิมับ ีฟัฆฟิรล ี
ฟะอนินะฮู ลายฆัฟิรุซซนูุบะ อลิลาอนัตะ»" (ความว่า: โออ้ลัลอฮ ์
พระองคค์อืผูอ้ภบิาลของฉัน 
ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแก่การเคารพภกัดนีอกจากพระองค ์พระองคไ์ดท้รงสรา้งฉัน 
ฉันคอืบ่าวของพระองค ์
ฉันอยู่บนขอ้ตกลงเเละสนธสิญัญาของพระองคจ์นสุดความสามารถของฉัน 
เเละฉันขอความคุม้ครองจากพระองคใ์หพ้น้จากความช ั�วรา้ยที�ฉันไดก้ระทํามา 
ฉันขอกลบัไปหาพระองคด์ว้ยการยอมรบัในความโปรดปรานของพระองคท์ี�มต่ีอตวัฉั
น และฉันขอกลบัไปหาพระองคด์ว้ยการยอมรบัในความผดิบาปของฉัน ดงันั�น 
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ขอไดโ้ปรดประทานอภยัโทษแกฉั่นดว้ยเถดิ 
เพราะเเทจ้รงิไม่มผีูใ้ดสามารถอภยัโทษในบาปต่างๆ ไดน้อกจากพระองค)์ ท่านนบ ี
กล่าวว่า ผูใ้ดที�กล่าวถอ้ยคํานี�ในชว่งกลางวนัดว้ยความมั�นใจ 
แลว้เขาเสยีชวีติในวนันั�นกอ่นชว่งเย็นเขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์
และผูใ้ดที�กล่าวถอ้ยคํานี�ในชว่งกลางคนืดว้ยความมั�นใจ 
แลว้เขาเสยีชวีติกอ่นรุง่อรุณเขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย อลับุคอรยี]์ 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั บอกว่า 

การขออภยัโทษมหีลากหลายสํานวน และสํานวนที�ประเสรฐิและยิ�งใหญ่ที�สุด 
คอื «อลัลอฮมุมะ อนัตะรอ็บบ ีลาอลิาฮะ อลิลาอนัตะ เคาะลกัตะนี วะอะนา 
อบัดุกะ วะอะนา อาลา อะฮด์กิะ วะวะอด์กิะ มสัตะเฏาะอต์ุ อะอูซบุกิะ 
มนิชรัรมิาเศาะนะตุ อะบอูุละกะ บนิิอม์ะตกิะ อะลยัยะ วะอะบูอุละกะ บซิมับ ี
ฟัฆฟิรล ีฟะอนินะฮู ลายฆัฟิรุซซนูุบะ อลิลาอนัตะ»" (ความว่า: โออ้ลัลอฮ ์
พระองคค์อืผูอ้ภบิาลของฉัน 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพภกัดนีอกจากพระองค ์
พระองคไ์ดท้รงสรา้งฉัน ฉันคอืบ่าวของพระองค ์
ฉันอยู่บนขอ้ตกลงเเละสนธสิญัญาของพระองคจ์นสุดความสามารถของฉัน 
เเละฉันขอความคุม้ครองจากพระองคใ์หพ้น้จากความช ั�วรา้ยที�ฉันไดก้ระทํามา 
ฉันขอกลบัไปหาพระองคด์ว้ยการยอมรบัในความโปรดปรานของพระองคท์ี�มต่ี
อตวัฉัน และฉันขอกลบัไปหาพระองคด์ว้ยการยอมรบัในความผดิบาปของฉัน 
ดงันั�น ขอไดโ้ปรดประทานอภยัโทษแกฉั่นดว้ยเถดิ 
เพราะเเทจ้รงิไม่มผีูใ้ดสามารถอภยัโทษในบาปตา่งๆ ไดน้อกจากพระองค)์ 
(ซึ�งความประเสรฐิของมนั)ประการแรกเลย คอื 
ผูเ้ป็นบ่าวยอมรบัในความเป็นเอกภาพของอลัลอฮ ์
อลัลอฮเ์ป็นผูท้รงสรา้งเขาและเป็นที�เคารพภกัดขีองเขาโดยปราศจากการตั�งภา
คใีดๆ 
เขาอยู่บนขอ้สญัญาของพระองคท์ี�ไดใ้หแ้กเ่ขาในเร ื�องของการศรทัธาและการเ
ชื�อฟังพระองคต์ามความสามารถของเขา 
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เพราะผูเ้ป็นบ่าวถงึแมว้่าเขาจะพยายามเคารพภกัดตี่ออลัลอฮเ์พยีงใด 
เขาก็ไม่สามารถกระทําทุกอย่างที�อลัลอฮส์ ั�งใชแ้ละไม่สามารถที�จะขอบคุณต่อค
วามโปรดปรานของพระองคไ์ดอ้ย่างที�ควร 
และเขาหนัไปพึ�งอลัลอฮแ์ละยดึมั�นต่อพระองค ์
เพราะพระองคเ์ป็นที�พึ�งในการขอความคุม้ครองใหพ้น้จากความช ั�วที�ผูเ้ป็นบ่าวไ
ดก้ระทําไว ้
(ประการต่อมา)ยอมรบัและสารภาพในความโปรดปรานของพระองคท์ี�มต่ีอเขา 
และกลบัไปหาพระองคด์ว้ยการยอมรบัและสารภาพในความผดิบาปของเขา 
หลงัจากที�ไดเ้ขา้หาอลัลอฮด์ว้ยการยอมรบัและสารภาพนี�แลว้ 
เขาก็ขอดุอาอจ์ากพระองคใ์หท้รงโปรดอภยัโทษแกเ่ขาดว้ยการปกปิดความผดิ
ต่างๆ ของเขา และปกป้องเขาจากบาปต่างๆ ของมนัดว้ยการประทานอภยัโทษ 
ความกรุณา และความเมตตาของพระองค ์
เพราะเเทจ้รงิไม่มผีูใ้ดสามารถอภยัโทษบาปต่างๆ ไดน้อกจากพระองค ์
หลงัจากนั�น ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดบ้อกว่า 
มนัยงัเป็นส่วนหนึ�งของบทดุอาอใ์นยามเชา้และยามเย็น ดงันั�น 
ผูใ้ดที�กล่าวบทขออภยัโทษดงักล่าวดว้ยความมั�นใจ เขา้ใจความหมายของมนั 
และศรทัธากบัมนัตั�งแต่เร ิ�มวนัใหม่ระหว่างดวงอาทติยข์ึ �นไปจนถงึตะวนัคลอ้ยซึ�ง
เป็นชว่งเวลากลางวนั แลว้เขาเสยีชวีติ(ในวนันั�น) เขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์
และผูใ้ดที�กล่าวในชว่งเวลากลางคนืตั�งแต่ดวงอาทติยล์บัขอบฟ้าไปจนรุง่อรุณ 
แลว้เขาเสยีชวีติกอ่นรุง่เชา้ เขาจะไดเ้ขา้สวรรค ์

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สํานวนการขออภยัโทษมหีลากหลาย ซึ�งบางสํานวนจะดกีว่าบางสํานวน 
2. ผูเ้ป็นบ่าวควรพยายามขอดุอาอจ์ากอลัลอฮด์ว้ยบทดุอาอนี์� 
เพราะมนัคอืนายแห่งการขออภยัโทษ 

(5503) 



 

 
391 

حَدٌ} 
َ
และอกีสองซูเราะฮท์ี�ใหก้ารคุม้ครองในตอนเย็นและตอนเชา้"{قلُْ هوَُ االلهُ أ  3 คร ั�ง ซึ�งมนัจะเพียงพอแลว้สําหรบัเจา้ 

عَن عبدِ االلهِ بن خُبيَب ر� االله عنه أنه قال: خَرجَْنَا ِ� َ�لْةٍَ مَطَِ�ةٍ وَظُلمَْةٍ شَدِيدَةٍ،    -  )286(
دْرَْ�تهُُ، َ�قَالَ:  

َ
قلُْ شَ�ئًْا، ُ�م� قَالَ: «قلُْ»َ�طْلبُُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ؛ يصَُ�� َ�َا، قَالَ: فأَ

َ
، فلََمْ أ

قلُْ شَ�ئًْا، قَالَ: «قلُْ»
َ
قُولُ؟ قَالَ: «قلُْ»، فلََمْ أ

َ
حَدٌ} وَا�مُْعَو�ذَتَْ�ِ حَِ� ُ�مِْ�  ، َ�قُلتُْ: مَا أ

َ
«{قلُْ هُوَ االلهُ أ

ءٍ» اتٍ، تَْ�فِيكَ مِنْ ُ�� َ�ْ  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[ .وَتصُْبِحُ ثلاََثَ َ�ر�
 

(286) - จากอบัดุลลอฮ ์บนิ คุบยับ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า: 
ในคํ�าคนืที�ฝนตกหนักและมดืมดิพวกเราไดอ้อกไปหาท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั เพื�อใหท้่านนําละหมาดพวกเรา อบัดุลลอฮ ์บนิ คุบยับ ์
กล่าวว่า แลว้ฉันก็เจอกบัท่าน ท่านกล่าวว่า "จงกล่าว" ฉันก็ไม่กล่าวใดๆ เลย 
จากนั�นท่านกล่าวอกีว่า "จงกล่าว" ฉันก็ยงัไม่กล่าวใดๆ เลย ท่านกล่าวต่ออกีว่า 
"จงกล่าว" ฉันเลยกล่าวว่า แลว้ฉันจะกล่าวอะไร? ท่านกล่าว่า  "{ ٌقلُْ ھُوَ اللهُ أحََد} 
และอกีสองซเูราะฮท์ี�ใหก้ารคุม้ครองในตอนเย็นและตอนเชา้ 3 คร ั�ง 
ซึ�งมนัจะเพยีงพอแลว้สําหรบัเจา้" [เศาะฮหี]์  

คําอธบิาย: 
เศาะหาบะฮผ์ูม้เีกยีรตคินหนึ�งชื�ออบัดุลลอฮ ์บนิ คุบยับ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 

เขาไดเ้ล่าว่า 
ในคํ�าคนืที�ฝนตกหนักและมดืมดิพวกเขาไดอ้อกไปหาท่านเราะซลุูลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั เพื�อใหท้่านนําละหมาดพวกเขา 
จนพวกเขาไดเ้จอกบัท่าน แลว้ท่านนบกี็กล่าวว่า "จงกล่าว" หมายถงึว่า จงอ่าน 
แลว้เขาก็ไมไ่ดอ้่านสิ�งใดเลย จากนั�นท่านบนีกล่าวคําดงักล่าวซํ �าอกี 
อบัดุลลอฮเ์ลยถามไปว่า ฉันจะอ่านอะไร โอท้่านเราะซลูุลลอฮ?์ ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะซลัลมั ก็ตอบว่า จงอ่านซเุราะฮอ์ลัอคิลาศ { ٌقلُْ ھُوَ اللهُ أحََد} 
และอกีสองซเูราะฮท์ี�ใหก้ารคุม้ครอง {قل أعوذ برب الفلق} และ { قل أعوذ برب
ในตอนเย็นและตอนเชา้ 3 คร {الناس ั�ง 
ซึ�งมนัจะคุม้ครองเจา้จากความช ั�วรา้ยทั�งหมดและปกป้องเจา้จากสิ�งไม่ดทีั�งหมด 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหอ้่านซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ { ٌقلُْ ھُوَ اللهُ أحََد} 
และอกีสองซเูราะฮท์ี�ใหก้ารคุม้ครอง {قل أعوذ برب الفلق} และ { قل أعوذ برب
 ในตอนเชา้และตอนเย็น {الناس
เพราะมนัเป็นเกราะป้องกนัความช ั�วรา้ยทั�งหมด 

2. ความประเสรฐิของการอา่นซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ {قلُْ ھُوَ اللهُ أحََدٌ}   
และอกีสองซเูราะฮท์ี�ใหก้ารคุม้ครอง {قل أعوذ برب الفلق}    และ {قل أعوذ برب  
 الناس} 

(6082) 
“ถอ้ยคําอนัเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัอลัลอฮมี์สี�ถอ้ยคํา  คือ ซุบหานัลลอฮ ์   ) มหาบรสิุทธ ิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ ์(วลัหมัดุลลิลาฮ ์  ) การสรรเสรญิเป็นเอกสิทธ ิ �ของอลัลอฮ ์(วะลาอิลาฮะอิลลลัลอฮ ์  ) ไม่มีพระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮแ์ต่เพียงพระองคเ์ดียว (วลัลอฮุอกับรั   ) อลัลอฮท์รงยิ�งใหญ่ที�สดุ (ซึ�งจะไม่มีปัญหาใด ๆ ที�เจา้จะเร ิ�มกล่าวถอ้ยคําใดก่อน ” 

حَب� عن سَمُرَة بن جندبٍ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )287(
َ
«أ

رْ�َعٌ: سُبحَْانَ االلهِ، وَاْ�مَْدُ اللهِِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، 
َ
مِ إَِ� االلهِ أ

تَ»الَْ�َ
ْ
ي�هِن� بدََأ

َ
كَ بأِ ، لاَ يَُ�� ُ�َ�ْ

َ
 . وَااللهُ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(287) - จากสะมุเราะฮ ์บนิ �ุนดุบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
“ถอ้ยคําอนัเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัอลัลอฮม์สีี�ถอ้ยคํา คอื ซบุหานัลลอฮ ์ 
(มหาบรสุิทธิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ)์ วลัหมัดุลลิลาฮ ์(การสรรเสรญิเป็นเอกสทิธิ �ของอลัลอฮ)์ 
วะลาอลิาฮะอลิลลัลอฮ ์(ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮแ์ต่เพยีงพระองคเ์ดยีว) 
วลัลอฮุอกับรั (อลัลอฮท์รงยิ�งใหญ่ที�สุด) ซึ�งจะไม่มปัีญหาใด ๆ 
ที�เจา้จะเร ิ�มกล่าวถอ้ยคําใดกอ่น ” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั อธบิายว่า 

ถอ้ยคําอนัเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัอลัลอฮ ์ตะอาลา มสีี�ถอ้ยคําดว้ยกนั คอื 
ซบุหานัลลอฮ ์หมายถงึ การใหค้วามบรสุิทธิ �แด่อลัลอฮ ์ตะอาลา 

จากทุกขอ้บกพรอ่ง 
อลัหมัดุลลิลาฮ ์หมายถงึ การศรทัธาว่าอลัลอฮท์รงมคุีณลกัษณะที�สมบูรณ ์

พรอ้มกบัรกัและใหค้วามยิ�งใหญ่แกพ่ระองค ์
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ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮ ์หมายถงึ 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮเ์พยีง
ผูเ้ดยีว 

อลัลอฮอุกับรั หมายถงึ ผูท้รงเกยีรต ิผูท้รงยิ�งใหญ่ 
ผูท้รงเกรยีงไกรเหนือทุกสิ�ง 

คุณค่าของถอ้ยคําเหล่านั�นและการไดร้บัผลบุญของมนัไมจ่าํเป็นตอ้งเรยีง
ลําดบัในตอนที�กล่าวมนั 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ศาสนาเป็นเร ื�องง่าย เพราะมนัไมม่ผีลกระทบใด ๆ 
ที�ท่านจะกล่าวถอ้ยคําไหนขึ �นกอ่น 

(5475) 
ความว่า   " ผูใ้ดที�กล่าวว่า  ลาอลิาฮะ อิลลลัลอฮฺ วะหด์ะฮุ  ลาชะรกีะละฮ ฺ,ละฮุลมุลกุ วะละฮุลหมัด ์,วะฮุวะ อะลา กลุลิชยัอนิ กอดีร   ) ความว่า ไม่มีพระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮฺ สาํหรบัพระองคค์ืออํานาจการครอบครองและมวลการสรรเสรญิ และพระองคท์รงมีเดชานุภาพเหนือทุกสิ�ง (จํานวนสิบคร ั�ง 

«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ  عن أ� أيوب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:   - )288(
 ْ�

َ
ءٍ قَدِيرٌ، عَْ�َ ِ�رَارٍ َ�نَ كَمَنْ أ �كَ َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلكُْ وََ�ُ اْ�مَْدُ وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ رْ�عََةَ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ

َ
تقََ أ

ْ�فُسٍ مِنْ وََ�ِ إسِْمَاِ�يلَ»
َ
 ] متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

 

(288) - จากท่านอบู อยัยูบ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: ความว่า "ผูใ้ดที�กล่าวว่า ลาอลิาฮะ อลิลลัลอฮฺ 
วะหด์ะฮุ ลาชะรกีะละฮฺ, ละฮุลมุลกุ วะละฮุลหมัด,์ วะฮุวะ อะลา กุลลชิยัอนิ กอดรี 
(ความว่า ไม่มพีระเจา้อื�นใดนอกจากอลัลอฮฺ 
สําหรบัพระองคค์อือํานาจการครอบครองและมวลการสรรเสรญิ 
และพระองคท์รงมเีดชานุภาพเหนือทุกสิ�ง) จาํนวนสบิคร ั�ง 
เขาจะไดร้บัผลบุญประหนึ�งไถ่ทาสสี�คนจากลูกหลานของอสิมาอลี" [เศาะฮหี]์  - 
[รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่าใครก็ตามที�กล่าว: "ลาอลิาฮะ 

อลิลลัลอฮฺ วะหด์ะฮ ุลาชะรกีะละฮฺ, ละฮุลมุลกุ วะละฮุลหมัด,์ วะฮุวะ อะลา 
กุลลชิยัอนิ กอดรี " ความว่า : 
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ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�คู่ควรแกก่ารเคารพสกัการะนอกจากอลัลอฮฺเท่านั�น 
ไมม่ภีาคใีดๆ สําหรบัพระองค ์
และพระองคค์อืผูท้รงสูงส่งผูท้รงครอบครองโดยสมบูรณ ์
พระองคผ์ูส้มควรไดร้บัการสรรเสรญิดว้ยความรกัและการใหค้วามยิ�งใหญ่แกพ่ร
ะองค ์โดยไมม่ผีูใ้ดเทยีบเท่า 
และพระองคผ์ูท้รงสามารถซึ�งไม่มสีิ�งใดที�จะทําใหพ้ระองคอ์่อนแอได ้ดงันั�น 
ผูใ้ดที�กล่าวคําราํลกึที�ยิ�งใหญ่นี�ในหนึ�งวนัสบิคร ั�ง 
เขาจะไดร้บัผลบุญเสมอืนกบัผูท้ี�ไถ่ทาสสี�คนจากลูกหลานของอสิมาอลี บนิ 
อบิรอฮมี อะลยัฮมิสัเศาะลาตุ วสัสลาม 
และการเจาะจงลูกหลานของนบอีสิมาอลีนั�น 
เพราะพวกเขาเหล่านั�นมเีกยีรตมิากกว่าผูอ้ื�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. คุณค่าของบทราํลกึนี�ที�ครอบคลุมทั�งการศรทัธาในเอกภาพของอลัลอฮฺ  
2.  ผูท้รงครอบครอง การสรรเสรญิ และอํานาจที�สมบูรณ ์
3. ผลการตอบแทนของการราํลกึนี�มไีวสํ้าหรบัผูท้ี�กล่าวตดิต่อกนัหรอืแยกกนั
ก็ได ้

(5517) 
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สองถอ้ยคาํที�เบาสาํหรบัลิ �นแตห่นกับนตาชั�ง  ทั�งยงัเป็นที�รกัยิ�งแด่อรั-เราะหม์าน 

«َ�ِمَتَانِ خَفِيفَتَانِ َ�َ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  - )289(
 . دِهِ»ا�ل�سَانِ، ثقَِيلتََانِ ِ� ا�مَِْ�انِ، حَبِ�بتََانِ إَِ� ا�ر�ْ�َنِ: سُبحَْانَ االلهِ العَْظِيمِ، سُبحَْانَ االلهِ وَِ�مَْ 

 ] متفق عليه [ -] صحيح[ 
 

(289) - จากอบูฮุรยัเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : "สองถอ้ยคําที�เบาสําหรบัลิ �นแต่หนักบนตาช ั�ง 
ทั�งยงัเป็นที�รกัยิ�งแด่อรั-เราะหม์าน นั�นคอื: ซบุหานัลลอฮลิอะซมี 
(มหาบรสุิทธิ �ยิ�งแด่อลัลอฮผ์ูท้รงยิ�งใหญ่) และซบุหานัลลอฮวิะบฮิมัดฮิ ี
(มหาบรสุิทธิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ ์และดว้ยการสรรเสรญิแด่พระองค)์" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย 
อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวเกี�ยวกบัสองถอ้ยคําที�คนหนึ�งสามารถที�จะกล่าวมนัไดโ้ดยไม่ยากและไ
ม่ว่าจะอยูใ่นสภาพใดก็ตาม ซึ�งถอ้ยคําทั�งสองนั�นมผีลบุญที�ยิ�งใหญ่บนตาช ั�ง 
และพระผูอ้ภบิาลของเรา ผูท้รงเมตตา ทรงรกัถอ้ยคําทั�งสองนี�: 

ซบุหานัลลอฮลิอะซมี และซบุหานัลลอฮวิะบฮิมัดฮิ ี
ถอ้ยคําทั�งสองนี�เป็นถอ้ยคําที�มคีวามหมายที�อธบิายถงึคุณลกัษณะของอลัลอฮ ์
ดว้ยความยิ�งใหญ่และความสมบูรณแ์บบ 
และเป็นสองถอ้ยคําที�แสดงถงึความบรสุิทธิ �และความสมบูรณข์องพระองคจ์ากคุ
ณลกัษณะที�บกพรอ่งทุกประการ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การระลกึถงึอลัลอฮท์ี�ยิ�งใหญ่ที�สุดคอืการระลกึที�ประกอบดว้ยการแสดงถงึค
วามบรสุิทธิ �ของอลัลอฮแ์ละการสรรเสรญิต่อพระองค ์

2. เป็นการอธบิายถงึความเมตตาของอลัลอฮท์ี�ลน้เหลอืที�มต่ีอบรรดาบ่าวของ
พระองค ์
เพราะพระองคจ์ะทรงตอบแทนการกระทําที�เล็กนอ้ยดว้ยรางวลัอนัยิ�งใหญ่ 

(5507) 
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ผูใ้ดที�กล่าว  ": ซุบฮานลัลอฮิวะบิฮมัดิฮ)์"มหาบรสิุทธ ิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ ์ และดว้ยการสรรเสรญิแด่พระองค ์(ในหนึ�งวนัจาํนวนหนึ�งรอ้ยคร ั�ง ความผิดต่างๆ ของเขาจะถกูทําใหร้่วงหล่นลงไปแมม้นัจะมากมายเช่นฟองนํ�าในทะเลก็ตาม 

«مَنْ قَالَ: سُبحَْانَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    -  )290(
تْ خَطَاياَهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مِثلَْ  ةٍ، حُط�  ] متفق عليه[ -] صحيح [ .زَ�َدِ اْ�َحْرِ»االلهِ وَِ�َمْدِهِ، ِ� يوَْمٍ مِائةََ َ�ر�

 

(290) - จากท่านอบู ฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ รายงานว่า ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: "ผูใ้ดที�กล่าว 
:"ซบุฮานัลลอฮวิะบฮิมัดฮิ"์(มหาบรสุิทธิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ ์
และดว้ยการสรรเสรญิแด่พระองค)์ ในหนึ�งวนัจํานวนหนึ�งรอ้ยคร ั�ง ความผดิต่างๆ 
ของเขาจะถูกทําใหร้ว่งหล่นลงไปแมม้นัจะมากมายเชน่ฟองนํ�าในทะเลก็ตาม"  [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย อลับุคอรยี ์และมุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าวว่าใครก็ตามที�กล่าวหนึ�งรอ้ยคร ั�งในหนึ�งวนั: 
"ซบุฮานัลลอฮวิะบฮิมัดฮิ"์(มหาบรสุิทธิ �ยิ�งแด่อลัลอฮ ์
และดว้ยการสรรเสรญิแด่พระองค)์; 
บาปของเขาถูกลบลา้งและไดร้บัการอภยัโทษ 
แมว่้าบาปเหล่านั�นจะมากเท่ากบัฟองสขีาวที�ผุดขึ �นเหนือทะเลในตอนที�เกดิคลื�น
และตอนที�เกดิความปั�นป่วนก็ตาม 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ผลการตอบแทนนี�มไีวสํ้าหรบัผูท้ี�กล่าวในวนันั�น 
ตดิต่อกนัหรอืกล่าวเป็นระยะๆ 

2. การตสับหี ์(การกล่าว ซบุฮานัลลอฮ)ฺ: คอื 
ศรทัธาว่าอลัลอฮท์รงบรสุิทธิ �จากคุณลกัษณะที�บกพรอ่ง 
และการสรรเสรญิ(การกล่าว อลัหมัดุลลิลาฮ)์: คอื 
การศรทัธาว่าอลัลอฮฺทรงมคุีณลกัษณะที�สมบูรณพ์รอ้มกบัรกัและใหค้วาม
ยิ�งใหญ่แกพ่ระองค ์

3. ความหมายของการอภยัโทษในหะดษีนี�คอืการลบลา้งบาปเล็กๆนอ้ยๆ 
ส่วนบาปใหญ่นั�นจาํเป็นตอ้งอาศยัการเตาบะฮ ์(สํานึกผดิ กลบัตวักลบัใจ) 

(5516) 
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ความสะอาดเป็นครึ�งหนึ�งของการศรทัธา และการกล่าว   "อลัหมัดุลลิลาฮ ์ "ผลบุญของมนัจะเต็มตาชั�งในวนักิยามะฮ ์ การกล่าวว่า   " สุบหานัลลอฮแ์ละ อลัหมัดุลลิลาฮ ์"ผลบุญของทั�งสองประโยคหรอืผลบุญของแตล่ะประโยคนั�นจะเต็มระหว่างบรรดาฟากฟ้าและแผ่นดนิ 

هُورُ  عن أ� ما�كٍ الأشعري� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )291( «الط�
ا�مَِْ�انَ،    

ُ
َ�مْلأَ اللهِِ  وَاْ�مَْدُ  يمَانِ،  الإِْ َ�مْلآَنِ  شَطْرُ  اللهِِ  وَاْ�مَْدُ  االلهِ   -وسَُبحَْانَ 

ُ
َ�مْلأَ وْ 

َ
بَْ�َ   -أ مَا 

وْ عَ 
َ
ةٌ �كََ أ ْ�ُ ضِيَاءٌ، وَالقُْرْآنُ حُج� دَقةَُ برُْهَانٌ، وَا�ص� لاَةُ نوُرٌ، وَا�ص� رضِْ، وَا�ص�

َ
مَاوَاتِ وَالأْ ليَكَْ، ا�س�

وْ ُ�و�قُِهَا»ُ�� ا��اسِ َ�غْدُو، َ�بَايِعٌ َ�فْسَهُ َ�مُعْ 
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .تِقُهَا أ

 

(291) - จากท่านอบูมาลกิ อลั-อชัอะรยี ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า : 
ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า : 
"ความสะอาดเป็นครึ�งหนึ�งของการศรทัธา และการกล่าว "อลัหมัดุลลิลาฮ"์ 
ผลบุญของมนัจะเต็มตาช ั�งในวนักยิามะฮ ์การกล่าวว่า "สุบหานัลลอฮแ์ละ 
อลัหมัดุลลิลาฮ"์ 
ผลบุญของทั�งสองประโยคหรอืผลบุญของแต่ละประโยคนั�นจะเต็มระหว่างบรรดาฟาก
ฟ้าและแผ่นดนิ การละหมาดนั�นคอืรศัม ี
การจา่ยซะกาตคอืหลกัฐานยนืยนัของการศรทัธา การอดทนคอืแสงสว่าง 
และอลักุรอานคอืหลกัฐานยนืยนัที�ดเีลศิสําหรบัเจา้ หรอื 
หลกัฐานยนืยนัที�รา้ยกาจต่อตวัเจา้ มนุษยท์ุกคนย่อมขวนขวายเพื�อตวัเอง 
ดงันั�นผูใ้ดที�มอบหมายชวีติต่ออลัลอฮ ์
เขาก็จะไดร้บัการปลดปล่อยจากไฟนรกและผูใ้ดที�มอบหมายชวีติต่อชยัฏอนและตณั
หาของเขา ดงันั�นเขาคอืผูท้ําลายตวัเองใหพ้นิาศ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดอ้ธบิายว่า 

การทําความสะอาดภายนอกนั�น ทําไดด้ว้ยการอาบนํ�าละหมาดและการอาบนํ�า 
ซึ�งถอืเป็นเงื�อนไขสําคญัต่อการละหมาด และการกล่าว 
"อลัหมัดุลลิลาฮท์ําใหต้าช ั�งเต็ม" คอืการสรรเสรญิต่ออลัลอฮ ์
สุบฮานะฮุวะตาอาลา และเป็นการยนืยนัถงึคุณลกัษณะที�สมบูรณข์องพระองค ์
จะถูกวางบนตาช ั�งในวนักยิามะฮ ์ดงันั�นมนัจะทําใหต้าช ั�งนั�นเต็ม และการกล่าว 
"สุบหานัลลอฮแ์ละอลัหมัดุลลิลาฮ"์ 
คอืการยนืยนัถงึความบรสุิทธิ �ของพระองคจ์ากทกุสิ�งที�บกพรอ่ง 
และยนืยนัถงึคุณลกัษณะที�สมบูรณท์ี�ควรกบัความยิ�งใหญ่พรอ้มกบัความรกัและ
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เทดิทูนที�มต่ีอพระองค ์
ซึ�งผลของมนันั�นจะทําใหร้ะหว่างทอ้งฟ้าและแผน่ดนินั�นเต็ม และการ 
"ละหมาดนั�นคอืรศัม"ี สาํหรบับ่าวของพระองค ์ทั�งในจติใจของเขา 
ใบหนา้ของเขา ในหลมุฝังศพของเขา และในวนัฟื�นคนืชพีของเขา และการ 
"การจา่ยซะกาตคอืหลกัฐานยนืยนั" 
และเป็นหลกัฐานที�แสดงถงึความสตัยจ์รงิของผูศ้รทัธา 
และแสดงถงึความแตกต่างระหว่างผูศ้รทัธากบัผูก้ลบักลอกที�ปฏเิสธต่อการจา่ย
มนัเพราะเขาไม่ศรทัธาต่อสญัญาอนัช ั�วรา้ยที�จะเกดิขึ �นกบัผูท้ี�ไมจ่า่ยมนั 
และการ "อดทนน้�นคอืแสงสว่าง" -
คอืการควบคุมตวัเองจากการตื�นตระหนกและไมพ่อใจ- 
เป็นรศัมทีี�เกดิขึ �นจากความรอ้นและการเผาผลาญ 
เสมอืนแสงสว่างของดวงอาทติย ์เพราะมนัเป็นเร ื�องที�หนัก 
ตอ้งอาศยัการต่อสู่กบัตวัเอง และควบคมุตณัหา 
ดว้ยความอดทนทําใหเ้ขาไดร้บัแสงสว่าง ไดร้บัทางนําอย่างสมํ�าเสมอ 
เขาจะอดทนกบัการเชื�อฟังในคําสอนของอลัลอฮ ์
อดทนในการละทิ �งสิ�งที�เป็นการเนรคุณต่อพระองค ์
และอดทนกบัความทุกขย์ากและความไม่พงึประสงคท์ุกชนิดในการใชช้วีติบนโ
ลกนี� และ "อลักุรอานคอืหลกัฐานยนืยนัที�ดเีลศิสําหรบัเจา้" 
ดว้ยการอ่านและปฏบิตัติามมนั หรอื "หลกัฐานยนืยนัที�รา้ยกาจต่อตวัเจา้" 
ดว้ยการไม่สนใจมนั ไมป่ฏบิตัติาม หรอืไมอ่่านมนั จากนั�นท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮอุะลยัอวิะสลัลมั ไดก้ล่าวถงึสภาพของมนุษยว์่า 
มนุษยนั์�นดิ �นรนแสวงหาโดยการลุกขึ �นจากที�นอนของพวกเขา 
ออกจากบา้นเพื�อการงานของพวกเขาที�แตกต่างกนั ดงันั�น 
บางคนในหมู่พวกเขาเป็นคนที�ยนืหยดัต่อการเชื�อฟังในอลัลอฮ ์
ดงันั�นเขาไดป้ลดปล่อยตนเองออกจากไฟนรก และในหมู่พวกเขานั�นมผีูห้ลงผดิ 
และหมกมุ่นอยู่กบัการฝ่าฝืนต่ออลัลอฮ ์ 
ดงันั�นมนัจงึเป็นเหตุแห่งการทํารา้ยตนเองดว้ยการเขา้ไปในไฟนรก 
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  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ความสะอาดมสีองชนิด : คอื สะอาดภายนอก 
ดว้ยการอาบนํ�าละหมาดและอาบนํ�า และสะอาดภายใน 
ดว้ยการยดึมั�นในความเป็นเอกะของอลัลอฮ ์ดว้ยการศรทัธา 
และการปฏบิตัคิุณงามความด ี

2. ความสําคญัของการรกัษาการละหมาด 
เพราะมนัคอืรศัมสํีาหรบับ่าวของอลัลอฮท์ั�งในโลกนี�และในวนักยิามะฮ ์

3. การจา่ยซะกาตเป็นการยนืยนัในความสตัยจ์รงิของผูศ้รทัธา 
4. ความสําคญัในการศรทัธา และการปฏบิตัติามคาํสอนแห่งอลักุรอาน 
เพื�ออลักุรอานจะไดเ้ป็นหลกัฐานยนืยนัที�ดเีลศิสําหรบัเจา้ 
ไม่ใชห่ลกัฐานยนืยนัที�รา้ยกาจต่อตวัเจา้ 

5. ชวีติ ถา้เจา้ไม่ใชม้นัดว้ยการภกัดตี่ออลัลอฮ ์
มนัก็จะใชใ้หเ้จา้ฝ่าฝืนต่อพระองค ์

6. มนุษยท์ุกคนจาํเป็นต่อการกระทํา 
ดงันั�นการกระทําที�เป็นการภกัดต่ีออลัลอฮ ์
จะทําใหเ้ขาหลุดพน้จากไฟนรก 
และการกระทําที�เป็นการฝ่าฝืนต่อพระองคจ์ะไดใ้หเ้ขาประสบกบัความหาย
นะ 

7. ความอดทน จาํเป็นต่อการอดกลั�น และการมคีวามหวงั 
เพราะในความอดทนนั�นแฝงดว้ยความยากลําบาก 

(65004) 
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การที�ฉันกล่าว َمْدُ ِ�ِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، واَاللهُ  ْ�َ�ُ" (: "سُبحَْانَ االلهِ، واَ�ْ
َ
أ มหาบรสิุทธ ิ �ยิ�งแด่อลัลอฮฺ การสรรเสรญิทั�งหลายเป็นสิทธขิองอลัลอฮฺ ไม่มีพระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ อลัลอฮท์รงยิ�งใหญ่ที�สุด (นั�นย่อมเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัฉันมากกว่าทกุสิ�งที�ดวงอาทิตยไ์ดขึ้�นมาเหนือมนั 

قُولَ: سُبحَْانَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    -  )292(
َ
نْ أ

َ
«لأَ

مْسُ» ا طَلعََتْ عَليَهِْ ا�ش� حَب� إَِ�� ِ�م�
َ
، أ ُ�َ�ْ

َ
 . االلهِ، وَاْ�مَْدُ اللهِِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَااللهُ أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ 
 

(292) - จากท่านอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮฺ 
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: การที�ฉันกล่าว: "  َّسُبْحَانَ اللهِ، وَالْحَمْدُ ِ�ِ، وَلاَ إلَِھَ إِلا
มหาบรสุิทธิ) "اللهُ، وَاللهُ أكَْبَرُ  �ยิ�งแด่อลัลอฮฺ การสรรเสรญิทั�งหลายเป็นสทิธขิองอลัลอฮฺ 
ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�ควรแก่การเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮฺ 
อลัลอฮท์รงยิ�งใหญ่ที�สุด) 
นั�นย่อมเป็นที�รกัยิ�งสําหรบัฉันมากกว่าทุกสิ�งที�ดวงอาทติยไ์ดข้ึ �นมาเหนือมนั" [เศาะฮหี]์ 
- [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า 

การราํลกึถงึอลัลอฮฺดว้ยการกล่าวคําที�ยิ�งใหญ่นี� 
ดกีว่าโลกนี�และทุกสิ�งทมีใีนโลกนี� ซึ�งคําเหล่านั�นคอื: 

 ความหมายคอื" سبحان الله " 
อลัลอฮฺทรงบรสุิทธิ �จากคุณลกัษณะที�บกพรอ่งทุกประการ 

 ความหมายคอื" الحمد� " 
การสรรเสรญิอลัลอฮฺดว้ยคุณลกัษณะที�สมบูรณพ์รอ้มกบัรกัและใหค้วามยื�งให
ญ่แกพ่ระองค.์ 

 ความหมายคอื"لا إلھ إلا الله " 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ฺ

 ความหมายคอื พระองคท์รงยิ�งใหญ่ ทรงมเีกยีรตเิหนือทุกสิ�ง" الله أكبر " 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหม้กีารราํลกึถงึอลัลอฮฺ และมนัเป็นสิ�งที�รกัยิ�ง 
เหนือทุกสิ�งที�ดวงอาทติยไ์ดข้ึ �นมาเหนือมนั 

2. ส่งเสรมิใหม้กีารราํลกึถงึอลัลอฮใฺหม้าก 
เพราะในการราํลกึนั�นมผีลการตอบแทนและความโปรดปรานจากพระองค.์ 
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3. ความสุขทางโลกนี�นั�นนอ้ยมาก และความหอมหวานของมนัไม่ยนืยง 
(6211) 

การรําลกึถึงอลัลอฮท์ี�ดีที�สุด คือ   "ลาอิลาฮะอิลลลัลอฮ)์ "ไม่มีพระเจา้อื�นใดที�เที�ยงแทน้อกจากอลัลอฮ ์(และการขอพรที�ดทีี�สดุ คือ  " อลัหมัดลุิลลาฮ ์) "การสรรเสรญิเป็นสิทธขิองอลัลอฮ ์( 

يقول:    -  )293( قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم  فضَْلُ عن جابر ر� االله عنه 
َ
«أ

َ�ءِ: اْ�مَْدُ اللهِِ» فضَْلُ ا��
َ
كْرِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَأ  . ا��

 ] رواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه[ -] حسن[ 
 

(293) - จากท่านญาบริ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: ฉันไดย้นิท่านเราะสูลุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวว่า: การราํลกึถงึอลัลอฮท์ี�ดทีี�สุด คอื 
"ลาอลิาฮะอลิลลัลอฮ"์ (ไม่มพีระเจา้อื�นใดที�เที�ยงแทน้อกจากอลัลอฮ)์ 
และการขอพรที�ดทีี�สุด คอื "อลัหมัดุลลิลาฮ"์ (การสรรเสรญิเป็นสทิธขิองอลัลอฮ)์  
[หะซนั]  

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั ไดบ้อกพวกเราว่า 

การราํลกึถงึอลัลอฮท์ี�ดทีี�สุดนั�นคอื "ลาอลิา หะอลิลลัลอฮ"์ หมายถงึ 
ไมม่พีระเจา้อื�นใดที�ควรแกก่ารเคารพบูชาที�แทจ้รงินอกเหนือจากอลัลอฮ ์
และบทขอพรที�ดทีี�สุด คอื "อลัหมัดุลลิลาฮ"์ หมายถงึ การยอมรบัดว้ยใจจรงิว่า 
ผูใ้หท้ี�แทจ้รงิ คอื อลัลอฮ ์
ผูซ้ ึ�งคู่ควรกบัความสมบรูณย์ิ�งและความสวยงามยิ�งเสมอ 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สนับสนุนใหม้กีารราํลกึถงึอลัลอฮอ์ย่างมากมายดว้ยคํากล่าวที�แสดงถงึคว
ามเป็นเอกภาพของพระองค ์และการกล่าวพรดว้ยคําสรรเสรญิแกพ่ระองค ์

(3567) 
“ผูใ้ดที�หยุดพกั ณ ที�ใดที�หนึ�ง แลว้เขากลา่วว่า 

ِ ا��ام�اتِ منِْ َ�� ماَ خَلقََ  عُوذُ بَِ�لمَِاتِ ا��
َ
 أ
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)ความว่า  ฉันขอความคุม้ครองดว้ยถอ้ยคาํแห่งอลัลอฮฺที�สมบูรณ์จากความชั�วรา้ยที�พระองคส์รา้งขึ�น (เขาย่อมจะไม่ไดร้บัอนัตรายจากสิ�งใดๆ  จนกระทั�งเขายา้ยออกไปจากที�แหง่นั�น ” 

َ�قُولُ:    -  )294( لَمِي�ةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ  عن خَوْلةََ بنِتَْ حَكِيمٍ ا�س�
ءٌ حَ��  هُ َ�ْ اتِ مِنْ َ�� مَا خَلقََ، �مَْ يَُ�� عُوذُ بَِ�لِمَاتِ االلهِ ا��ام�

َ
لاً ُ�م� قَالَ: أ لَ  «مَنْ نزََلَ َ�ْ�ِ  يرََْ�ِ

ِ�ِ ذَ�كَِ»   ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .مِنْ َ�ْ�ِ
 

(294) - จากท่านหญงิเคาละฮ ์บนิต ิหะกมี อสัสุละมยิะฮ ์ กล่าวว่า: 
ฉันไดย้นิท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “ผูใ้ดที�หยุดพกั ณ 
ที�ใดที�หนึ�ง แลว้เขากล่าวว่า 

  ِ اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ أعَُوذُ بِكَلِمَاتِ �َّ التَّامَّ  
(ความว่า 

ฉันขอความคุม้ครองดว้ยถอ้ยคําแห่งอลัลอฮฺที�สมบูรณจ์ากความช ั�วรา้ยที�พระองคส์รา้
งขึ �น) เขาย่อมจะไม่ไดร้บัอนัตรายจากสิ�งใดๆ จนกระทั�งเขายา้ยออกไปจากที�แห่งนั�น ”  
[เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดท้ําการชี �แนะประชาชาตขิองท่านใหย้ดึมั�นและขอความชว่ยเหลอืต่อผูท้ี�คอย
ปกป้องจากอนัตรายต่างๆ ที�มนุษยต่์างกลวักนั 
เมื�อมนุษยนั์�นไดอ้ยู่ในสถานที�ใดก็ตาม จากการเดนิทาง หรอืท่องเที�ยว หรอือื�นๆ 
ดว้ยการยดึมั�นและขอความชว่ยเหลอืดว้ยถอ้ยคําของอลัลอฮฺที�สมบูรณใ์นดา้น
ความประเสรฐิ ความจาํเรญิและคุณค่าของมนั 
ที�คอยปกป้องใหพ้น้จากทุกสิ�งที�อนัตราย 
แลว้เขาจะไดร้บัความปลอดภยัเมื�อไดอ้ยู่ในสถานที�นั�นตราบใดที�เขายงัอยู่ที�นั�น 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. การขอความคุม้ครองถอืเป็นอบิาดะฮ ์ตราบใดที�เป็นการขอต่ออลัลอฮ ฺ
หรอืต่อพระนามและคุณลกัษณะของพระองค ์

2. อนุญาตใหข้อความคุม้ครองดว้ยถอ้ยคําของอลัลอฮฺเพราะมนัเป็นหนึ�งในคุ
ณลกัษณะของพระองค ์มหาบรสุิทธิ �จงมแีด่พระองค ์
ซึ�งต่างจากการขอความคุม้ครองจากสิ�งอื�นใด เพราะเป็นการตั�งภาค ี

3. คุณค่าของบทดุอาอบ์ทนี�และความจาํเรญิของมนั 
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4. การขอความคุม้ครองดว้ยบทวงิวอนขอต่างๆ 
เป็นสาเหตุแห่งการป้องกนัจากอนัตรายต่างๆ 

5. ไม่อนุญาตขอความคุม้ครองจากสิ�งอื�นจากอลัลอฮฺ ไม่ว่าจะเป็นญนิ 
นักไสยเวท ผูห้ลอกลวง และอื�นๆ 

6. ศาสนาไดอ้นุมตับิทดุอาอนี์�ไวสํ้าหรบัผูท้ี�จะพกัอาศยัที�ใดที�หนึ�งที�บา้นหรอืเ
ดนิทาง 

(5932) 
หากคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่านตอ้งการเขา้มสัยิด ก็จงกล่าว"อลัลอฮุม มฟัตะหล์ี อบัวาบะเราะหม์ะติกะ  "และหากตอ้งการออก ก็จงกล่าวว่า"อลัลอฮุมมะ  อินนี อสัอะลกุะ มิน ฟัฎลกิะ 

َ�نْ  َ�نْ    -  )295( وْ 
َ
أ ُ�َيدٍْ   �ِ

َ
وسََل�مَ:  أ عَليَهِْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  سَيدٍْ 

ُ
أ  �ِ

َ
دَخَلَ  أ «إذَِا 

ا�ل�هُم� إِ��   وَ�ِذَا خَرَجَ فلَيَْقُلِ:  بوَْابَ رَْ�َتِكَ، 
َ
أ اْ�تَحْ ِ�  ا�ل�هُم�  ا�مَْسْجِدَ فلَيَْقُلِ:  حَدُُ�مُ 

َ
�كَُ مِنْ أ

َ
سْأ

َ
أ

 ] رواه مسلم[ -] صحيح [ .فَضْلِكَ»
 

(295) - จากท่านอบ ีหุมยัด ์หรอืจากท่านอบ ีอุสยัด ์กล่าวว่า: ท่านเราะซลูุลลอฮ ์
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: 
หากคนหนึ�งคนใดในหมู่พวกท่านตอ้งการเขา้มสัยดิ ก็จงกล่าว"อลัลอฮุม มฟัตะหล์ ี
อบัวาบะเราะหม์ะตกิะ" และหากตอ้งการออก ก็จงกล่าวว่า"อลัลอฮุมมะ อนินี อสัอะลุกะ 
มนิ ฟัฎลกิะ" [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดช้ ี �แนะประชาชาตขิองท่านเกี�ยวกบับทดุอาอท์ี�ควรกล่าวกอ่นเขา้มสัยดิ 
คอื""อลัลอฮมุ มฟัตะหล์ ีอบัวาบะเราะหม์ะตกิะ" (ความว่า โอ ้อลัลอฮ ์
ขอพระองคท์รงโปรดเปิดบรรดาประตแูห่งความเมตตาของพระองคใ์หแ้กข่า้พระ
องคด์ว้ยเถดิ) ใหเ้ขาขอต่ออลัลอฮ ์ตะอาลา 
ใหพ้ระองคท์รงประทานความง่ายดายเพื�อใหไ้ดม้าซึ�งความเมตตาของพระองค ์
และเมื�อตอ้งการที�จะออกก็ใหก้ล่าวว่า "อลัลอฮุมมะ อนินี อสัอะลุกะ มนิ 
ฟัฎลกิะ" (ความว่า โอ ้อลัลอฮ ์ขา้พระองคข์อตอ่พระองค ์
ส่วนหนึ�งจากความโปรดปรานของพระองค)์ 
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โดยขอต่ออลัลอฮซ์ ึ�งส่วนหนึ�งจากความโปรดปรานของพระองค ์
และใหไ้ดร้บัการเพิ�มพมูจากรสิกทีี�หะลาล 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. สุนนะฮใ์หก้ล่าวบทดุอาอนี์�เมื�อตอ้งการเขา้และออกจากมสัยดิ 
2. การเจาะจงดว้ยบท"เราะหม์ะฮ"์(ความเมตตา) ในตอนเขา้ และบท 

"อลัฟัฎล"์(ความโปรดปราน) ในตอนออกนั�น เพราะผูท้ี�เขา้มสัยดินั�น 
เขาจะหมกมุ่นอยู่กบัสิ�งที�ทําใหเ้ขาเขา้ใกลอ้ลัลอฮแ์ละสวรรคข์องพระองค ์
ดงันั�นจงึสมควรที�จะกล่าวถงึความเมตตา และเมื�อเขาออกไปแลว้ 
เขาก็จะดิ �นรนเพื�อแสวงหาความโปรดปรานจากอลัลอฮท์ี�เป็นปัจจยัยงัชพี 
จงึสมควรที�จะกล่าวถงึความโปรดปราน 

3. บทดุอาอนี์�ใหก้ล่าวตอนที�ตอ้งการเขา้มสัยดิ 
และตอนที�ตอ้งการออกจากมสัยดิ 

(65092) 
“หากคน ๆ หนึ�งตอ้งการเขา้บา้นของเขา แลว้ไดก้ล่าวพระนามของอลัลอฮข์ณะที�เขาจะเขา้ไปและกล่าวเมื�อตอ้งการจะกนิอาหาร  ชยัฏอนจะกล่าวว่า  “ ไม่มีที�นอนและไม่มีอาหารคํ�าสาํหรบัพวกเจา้แลว้ 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَليَهِْ وسََل�مَ َ�قُولُ:    -  )296(
َ
«إِذَا َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ ر� االله عنهما أ

يطَْانُ: لاَ مَبِيتَ لَُ�مْ، وَلاَ   عَشَاءَ، دَخَلَ ا�ر�جُلُ بَ�تْهَُ، فَذَكَرَ االلهَ عِندَْ دُخُوِ�ِ وعَِندَْ طَعَامِهِ، قَالَ ا�ش�
دْرَْ�تُمُ ا�مَْبِيتَ، وَ�ِذَا �مَْ يَ 

َ
يطَْانُ: أ ذْكُرِ االلهَ عِندَْ طَعَامِهِ، وَ�ِذَا دَخَلَ، فلََمْ يذَْكُرِ االلهَ عِندَْ دُخُوِ�ِ، قَالَ ا�ش�

دْرَْ�تُمُ ا�مَْبِيتَ وَالعَْشَاءَ»
َ
 ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .قَالَ: أ

 

(296) - จากท่านญาบริ บนิ อบัดุลลอฮ ์เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา ท่านไดย้นิท่านนบ ี
ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั กล่าวว่า: “หากคน ๆ หนึ�งตอ้งการเขา้บา้นของเขา 
แลว้ไดก้ล่าวพระนามของอลัลอฮข์ณะที�เขาจะเขา้ไปและกล่าวเมื�อตอ้งการจะกนิอาหา
ร ชยัฏอนจะกล่าวว่า “ไม่มทีี�นอนและไม่มอีาหารคํ�าสําหรบัพวกเจา้แลว้ 
และหากเขาเขา้ไป และไม่กล่าวพระนามของอลัลอฮข์ณะที�เขาจะเขา้ไป 
ชยัฏอนจะกล่าวว่า : พวกเจา้มทีี�นอนแลว้ 
และเมื�อเขารบัประทานอาหารแลว้ไม่กล่าวพระนามของอลัลอฮ ์ชยัฏอนก็จะกล่าวว่า: 
พวกเจา้มทีี�นอนและมอีาหารคํ�ากนิแลว้” [เศาะฮหี]์ - [รายงานโดย มุสลมิ] 



 

 
405 

คําอธบิาย: 
ท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮอุะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดส้ ั�งใหร้าํลกึถงึอลัลอฮเ์มื�อจะเขา้บา้นและกอ่นรบัประทานอาหาร 
และหากคนหนึ�งคนใด ไดก้ล่าวพระนามของอลัลอฮ ์ดว้ยการกล่าวว่า 
(บสิมลิลาฮ)์ เมื�อเขาตอ้งการเขา้ไปในบา้นของเขา 
และกล่าวเมื�อเร ิ�มรบัประทานอาหาร ชยัฏอนก็จะกล่าวแกส่มุนของเขาว่า: 
พวกเจา้ไม่มโีอกาสไดค้า้งคนืและไมม่อีาหารเย็นใหท้านในบา้นหลงันี� 
ซึ�งเจา้ของบา้นไดข้อการปกป้องใหห้่างไกลจากพวกเจา้ดว้ยการราํลกึถงึพระน
ามของอลัลอฮ ์ตะอาลา 
แต่ถา้ชายคนหนึ�งเขา้ไปในบา้นของเขาและไมก่ล่าวพระนามของอลัลอฮเ์มื�อเข
าจะเขา้ไปและไม่กล่าวเมื�อจะกนิอาหาร ชยัฏอนกจ็ะกล่าวแกส่มุนของเขาว่า 
พวกเจา้มทีี�ใหค้า้งคนืและมอีาหารเย็นใหร้บัประทานในบา้นหลงันี� 

  บทเรยีนที�ไดร้บัจากฮะดษี: 
1. ส่งเสรมิใหก้ล่าวพระนามของอลัลอฮเ์มื�อตอ้งการเขา้บา้นและเมื�อตอ้งการร ั
บประทานอาหาร 
เนื�องจากชยัฏอนจะคา้งคนืในบา้นและจะรบัประทานอาหารของเจา้ของบา้
นหากพวกเขาไม่กล่าวพระนามของอลัลอฮ ์ตะอาลา 

2. ชยัฏอนจะทําการเฝ้าดูลกูหลานของอาดมัในทุกการงานของเขา 
พฤตกิรรมของเขา และกจิการทั�งหมดของเขา 
ดงันั�นหากเขาละเลยจากการราํลกึถงึอลัลอฮเ์มื�อไร 
ชยัฏอนก็จะไดใ้นสิ�งที�เขาตอ้งการจากเขา 

3. การซกิร(์การราํลกึถงึอลัลอฮ)์ชว่ยขบัไล่ชยัฏอน. 
4. ชยัฏอนทุกตวัจะมสีมุนของตวัเองที�คอยชื�นชมยนิดใีนคําพูดของเขาและป
ฏบิตัติามคําสั�งของเขา 

(3037) 
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